Οου§ΐ£ 



Τϊιίί; ί^ ίΐιΐί^ίΐϋ] £θργ οΓϋ γχχ)Κ Ιηιιΐ ννίΐ»; ρπ.'^ίτνί'ίΙ Γογ ίΐίΊΐί'πιΐίοιι^ οη ΗΙιπιγυ ^ΙΐίΊνί'^ ΙχΊΌπ.- ίΐ ννίβ ιΛΓΓί'ΓυΙΙν ^ιΛίηηί'ίΙ Ιιν (Γίοο<ιΙι: ί.ικ ραΛ οΓίΐ ρπ)|ΐ:ι;1 

[ο ηΐϋΐχ [ηο \νι>ΓΐίΓ^ Ιτοο^ υί^ονϋΓϋΜο οηΐίηο. 

Ιΐ Ιΐϋί> κυτνίνί-ί! Ιοη^ι ί-ηου<ι1ϊ Γογ ΐΐΐί- α>ρνπ<ι1ϊΐ Ιο ι:χρίΓ0 ϋΠί! [ηο γχ>ο^ [ο οπιογ [γιο ρυΜίο άΌηΐϋίη. Α ρυΜίο ιΐοηΐϋίη ποοΚ ίκ οηο Ιηϋΐ \ν^ ΓΐϋνϋΓ κιΐΓφι:! 

Ιι> α>ρνπ<ι1ϊΐ ογ ννηΐΜΐ; Ιί-<ι;ιΙ α>ρνπ<ι1ϊΐ Ιί'πιι ηίΐκ ί'χρίΐί'ίΙ. \¥πι:ΐηοΓ ;ι ποοΚ ίκ ίη ΐηο ρυηΐίο ίΐοηΐϋίπ ηαιγ \αιγ ιχ>υηΐΓγ ΐοοουηίΓγ. ΡυΜίο ιΐοηΐϋίη οοο^κ 

ϋΓϋ ου γ £ϋΙϋ*-ϋ>'κ Ιο Ιηι: ρ^κΐ. π;ρπ;κι;πΐίπ£ ιι^ΐίΐΐΐη οΓ1ϊί^ΙθΓ}'. υιιΐΐιιπ: ίίπιΙ ΚγιολΙιχΙ^ι: ΐπίΐΓκ οΙΊϋη ίΙίΓΙίίαιΙΐ Ιο ιϋκυονϋΓ. 

ΜϋΓ^κ. ηοΐ&ΐίοηκ ιιηιΐ οιΙίογ πΐίΐι-»ίηίΐΙκι ρπ;κι;πΐ ίη ιηι: οπ^ίηϋΐ νοίυηιο \νί]1 ϋρροϋΓ ίη [ηίκ Ιίΐο - ύ ΓΟΓηίηάΌΓ οΓ ώίκ (χ)οΚ'κ Ιοη^ ίουπιι:γ Γγοιπ Ιηο 

ρυΜί^ήί'Γ Ιο ίί ΙίΒηιη,' ίίπίΐ ΙίηίίΙΙγ Ιο γου. 

1]ίΐ3§6 ςπκίεΐΐικβ 

(ΓΙοο^Ιι; ίκ ρπ)υίΙ Ιο ρίαίπίτ \νίΐή ΙίΙιπιπι:^ Ιο υ"ί»ίΐί/ι; ρυΐιΐκ- ίΙοηκιίη ηκιΐίτκιΐ^ ίΐηϋ ιιιιιΚι; Ιήί'ΐιι ννίυΐΐν ίΐίχχκκίΜι:. ΡυΒΙίι; ίΐοηΐίΐίη ηοοΚκ Ηϋ1οη§ Ιο ΙγιΟ 
ρυηΐίο ϋηίΐ \νο ϋΓΟ ιϊκ:γι:Ιυ ιΙίιίγ ιτι^Ιουκιη^. Νί'νί'Γΐήι:Ιι:^. Ιήί^ ννι>ΐ"Κ ίί ί'χρί'η^ίνι:. κο ίη ογι.Ιι:γ Ιο Κ ι; ι; ρ ρΓονίίΙίη^ι Ιήί^ ΐΐκουπχ. \νι: πιινι: 1;ιΚι:η κίορκ Ιο 
ρΓονοηΐ βγηικι: \ιγ α>πιιιιι;ινκιΙ ρ;ηΐκ'ν ιιΐίΊυϋιιι,υ ρΐααιι,υ ΐιχίιηκ-ιιΐ ΐΐκΐπί:ΐίοηκ οη ϋυΙοηΊϋΐα:] αυθΓγίη£. 
\Υϋ ϋΐκο ϋκΐι (π3( γου: 

+ ΜαΙιβ ηοη-ϋοηΐϊηβΓϋίαΙ ικβ ο/ώα βΐΐ'χ \\ ! ν. ιΙί'Μμικ'ιΙ (.~1οο<ιΙι: Βοοΐ^ 5θϋΓ0Γΐ Γογ υ 8 υ \ιγ ίηίΐίνίίΐιιΐίΐκ. ιιπίΙ \νι: π:υυι:;,1 ΐηϋΐ γου υκο Ιηοκο Γιΐοκ Γογ 
ροΓκοηδΙ, ηοη-οοιηιηοΓαϋ] ρυΓροκοκ. 

+ Κε/ηιϊη β-οιιι ωιίυιηαίνιΐ φιαη•ίπχ ΟοηοΙ κι;πίΙ ίΐυΐοηΐίΐΐιχΐ υυιτίι:;, οΓίΐηγ' κοη Ιο Ποο^Ιϋ'ί; κ>'κΙι;ηι: ΙΓγου ιιπ; ί:οηίΙιΐίΐίη^ π^ίίΓΟΓΐ οη ηΐϋΟΓίίηο 
[Γ3ηκΐ3ΐίοη. ορίίίτ^ιΙ ί:ηίΐηΐί;Ιι:Γ η:ί:ο^ηίΐίοη ογ οΐηι;Γ ίΐπ;ίίκ \νηι:η: ίίίχΐκκ Ιο ίί Ιιιγ^ι; ίίηιοιιηΐ οΓ Ιι;χΐ ίκ ηι;ΙρΙϊιΙ. ρΐιΐίΐκι: υοηΐ^υΐ υκ. λΥΌ ϋηΰθυΓΛ§ο Ιηο 
υκοοΓρυοΙίο ι3οηΐ3ίη ηϋΐΐι;πίίΙκ Γογ ΐΐΐί'^ί' ριΐφοκι;κ αηά τα•άγ οο ^Νο [ο ηοΐρ. 

+ Μιάηίιάη αίίτ'ώΐίύοη Τηο Οοο§1ϋ *'^ίίΙι;πιΐίίΓΚ" γου κ ι; ι; οη ι;ΐίί:η Ιϋι; ίκ ι;κκι;ηΐίίίΙ Γογ ίηΓοπιιίη^ ρι;ορΙι; ίίΗουΙ Ιηίκ ρπ)ίι:ί:1 ίΐηιΐ Ιΐϋ]ρίη§ Ιηοπι ίϊηίί 
3ΐ3ι3ί[ίοη3] ηϋΐΐΰΐΊίίΙί; ΐΐιπηίίΐΐι ίΊοοιιΙί' ΒοοΚ Λί\ίΐνΐΊ. ΡΙιΐίΐκι; ίΐο ηοΐ Γοηιονο ίί. 

+ Κββρ ίί ΙβχαΙ \ντι3ΐονθΓ γουτ υκο. ΓοηιοηιοοΓ [πω γου ίΐη: ΓϋκροηκίΜο Γογ εηκυπη^ ΐη&ΐ ννΐΐϋΐ γου ίΐη; ίΐοίη^ ίκ Ιϋ^ϋΐ. Οο ηοΐ ίΐκκυηιο Ιη^ΐίυκί 
Γ)(Χ)3υκο \νο οεΐίϋνι; α γκκ>Κ ι κ ίη ΐΐιο ρυΗΙίο ιΐοηΐϋίη Γογ υκϋΓΚ ίη ΐΐιο ϋηίΐα;! δΐ&ΐοκ. ΐη&ΐ ΐΐιο »ογ^ ίκ ϋΐκο ίη ΐΐιο ρυ^ΐίο ιΙοΓΟ^ίη Γογ υκοΓΚ ίη οΙπογ 

ι-ουηΐπί'^. \νΐΐίΊΐΐίτ ίί Ιιοοί, ίί ^ΐίΙΙ ίη α>ρνπι:1ι1 νίίΐΊί^ Γγοιίι ι-οιιηΐΓν Ιο ι-οιιηίΓν. ίΐηϋ ννί- ι-;ίπ'ι οΠΙτ ^υίίΐίίΐκ'ί' οη ννΐΐί'ΐΐΐίτ ΐίην φΐχ'ίΓκ' υ^ί' οΓ 
3ηγ κροοϋΐο οοοΚ ίκ ίίΙΙο\νΐίΙ. Ρΐΐϋΐκι; ίΐο ηοΐ ϋκκυηΊϋ ΐπϋΐ α γ«χ)Κ'κ ίίρριΐίΐηιπίχ ίη (Ποο^ΐι; Βοοΐ^ 5ϋϋΓθΗ Γοο^ηκ ίί ο^η γιο υκοι3 ίη ^ηγ ηι^ηηοΓ 
3ηγ\νΙΐ0Γ0 ίη Ιΐιι; «όγΜ. Οορντίιιΐιΐ ίιιΓιίιΐίΐίΊΊΐίΊΐΐ ΙίίίΗίΙίΐγ οϋη γ>ο αυίΐο κονοΓΟ. 

Λΐιοιιί Οοο£ΐ« ΒοοΙί *ίΐ';ιπ•]ι 

Οοοίΐΐϋ'κ ΓΐΊίκκίοΓ] 18 ίο θΓ§3ηίζο [ηο ινοΗίί'κ ίηΓοΓΓΟ^ΐίοη 3ηι3 [ο ηι^ο ίί υηίνι;ΓΚίίΙΙ>' ί^ί^^^ίΗΙι: ΐίπίΙ ιικϋΓυΙ. Οοο§1ο ΒοοΚ 5ο&γι;π πϋΐρκ ΓϋϋΐΙϋΓκ 

ίΐί^ί'ονίτΐΐΐί' ννοΓίίΓ;; ΙιοοΚϊ; ννΐιίΐί• ΙκΊριπΰ ίΐιιίΙκίΓίί ίίΐκΙ ρυΙι|ι•.Ιΐί'Γ•. ιν^ΐίΊι ιΐί'νν ;ίίΐίΙίί'ΐκ'ί'8. Υοιι οαιι •.ί'αινίι Ιΐιηηι,υΐι ίΐΐί' ΓυΙΙ ίί-χΐ υ|' Ιΐιι•. Ιιοοί, οη ίΐΐί' νν^Ιι 
;ιΐ |--.:. :.•■-: / / ::;-;.. -;.. ..<.ξ . ^οο^ΐθ . αοτα./\ 
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ι: 




ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 



Τηε ΙβχΙ οί Ιΐΐθ Οοδρβίδ οοηίαίηβά ίη Λο ρΓβδβηΙ: νοίιιπιβ Ραι-ροδο <>γ ιΐ* 
ίδ βαδθά οη Ιΐιαΐ οί ίοιίΓ Μ55. οί Ηί^Η αιιίΐιοπίγ, ΙίηοΛνη 
αδ 13, 69, 124, ζηά 346; αηά α οοπιρίθΐθ οοΐΐαίίοη οί 
ίΗθδο ΛνίίΗ ίΐιβ Γβοθίνβά ίβχί ίδ £ΐνβη ίη ύιο ηοίβδ. Αδ 
Γθ^αΓάδ 69, ίη(1θ6(1, ϋι\ δοπνβηοΓ'δ οοΐΐαίίοη Ιβανβδ ηο- 
ίΐιίη^ Ιο 1)6 άβδίΓβοΙ, αηά ίί Ηαδ δίηιρίγ ββεη ΓβρΓοάαοβά ; 
Βαί α οοπιρίβΐβ οοΐΐαίίοη οί 13 &η(1 346 Ηαδ 1οη£ βββη α 
άβδίάθΓαΙυπι ΛνιΛ Βίβΐίοαΐ οπίίοδ. ΤΗίδ ίδ ηο\ν ίοΓ ίΗο 
ήΓδί ύτηβ δΐιρρϋθά βγ ΡΓοί. ΡβιταΓ ; αηά ιΗθ ριΛΙίδΗβά 
οοΐΐαΐίοηδ οί 1 24, ^νΗίοΗ αΓθ άείβοίίνβ αηά ίΓβςιιβηίΙγ <ϋδ- 
ΟΓβραηΙ:, 3X6 οοιτεοίβά αηά δαρρίβηιβηΐβοΐ. 

ΤΗβ Ικχ&, Ηο\νθνβΓ, Ηαδ α ίιΐΓΐΗβΓ ο\)]βοί. Ιί ίδ ίη- Κί5ΐοπι*ΐοη οί 
ίεηάθά, ίη ΐΗθ ήΓδί ρΙαοΘ, Ιο βδΙαβϋδΗ 1>βγοηά άο\Λ>ί ίΗβ ωοί^ηΛϋχ". 
ίαοί: ίΗαί Λθδθ ίοιίΓ οοάίοβδ αΓθ άεπνβά ίτοηι α οοπιπιοιν β 
ΕΓοΗθΙγρε ; ο,ηά ίη ΐΗο δβοοηά ρΐαοε, Ιο θχΗίβίί αδ ηεαιΊγ 
αδ ροδδίβΐθ ίΗβ αοίιιαΐ Ιεχΐ: οί ίΗίδ αι-οΗβίγρβ, α Ιβχί, 
ΛθΓβίοΓβ, ηιΟΓβ αηοίβηί αηά αιιΛοπίαίίνβ ΐΗαη ΐΗαί οί 
αηγ οί Λοδβ Μ55. δβραΓαίεΙγ. Ιη ίαοί \νβ ηιαγ οίαίπι ίοΓ 

ι* 



IV 



ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 



Τϋ^ΐι αυΐΐιο- 
πΐ) οίΐΐιίδ 
Ιθχΐ. 



ΑίΓιηίΙγ οί 

Ι)κ^β ίοϋΓ 
0Ο(ΙΪ0€8. 



ίΐιίδ ίεχί αη αυίΐιοπίγ δβεοηά οήΐγ ίο ίΗαί οί ίΐΐθ ίΙΐΓββ ογ 
ίοιίΓ πιοδί αηοίβηί ιιηοίαΐδ. 

Το ]ιΐδίίίγ ίΐιίδ οίαίπι ίί ίδ δΐιίϊϊαβηί ίο οίίβ ίΗθ }\ιά£- 
πιβηί οί δοπιβ οί ίΗθ πιοδί οοπιρβίβηί οπίίοδ. ΡίΓδί, οί 
ίΗβ Οοάβχ ίβίοβδίΓβηδίδ, ογ 69, ΤΓβ^θΠθδ Γβΐϊίαιίίδ ίΗαί 
" ίί ίδ οί ίαΓ Ηι^Ηθγ ναΐιιβ, ηοί οηΐγ ίΗαη ίΗθ §τβαί πιαδδ 
οί ίΗθ Γβοθηί οιίΓδίνβ οορίθδ, βιιί αίδο ίΗαη ίΗβ £ΓβαίβΓ 
ραιΐ οί ίΗβ Ιαίβπιηααΐδ" ; αηά Ηβ αάπιίίδ ίί, α1οη£ \νίίΗ 
οηΐγ ί\νο οίΗβΓ οιίΓδίνθδ, απιοη^δί ίΗβ αυίΗοπίίβδ οη 
ΛνΗιοΙι Ηβ ίοαηάδ Ηίδ ονίη ίβχί. ΝβνβΓίΗβΙβδδ, ίΗίδ οοάβχ 
Ηαδ π\3.ηγ αοοίάβηίαΐ οπιίδδίοηδ, ίΓβςιιβηί θΓΓΟΓδ ίΓοηι 
ονβΓδί^Ηΐ αηά οαΓβΙβδδηβδδ, αηά πιαηγ ρβοιιΚαΓ Γβαάίη^δ, 
οή^ίηαίίη^, αρραΓβηίΙγ, \νίίΗ ίΗβ δοιίββ Ηίπίδβΐί. Νο^ν, ίί 
69 Ηοΐάδ δο Ηί^Η α ροδίίίοη, ηοί\νίίΗδίαη(1ίη£ ίΗβδβ ηιι- 
πιβΓΟίΐδ αηά οοπδίάβΓαβΙβ θΐτοΓδ, ίί πιιΐδί 1)6 οΙβαΓ ίΗαί αηγ 
οπίίοίδπι ^νΗίοΗ ^νοιιΜ βηαβίβ ιΐδ ίο βΐίπιίηαίβ ίΗβδβ Λνοιιΐά 
£ΐνβ ιΐδ α ίεχί οί πιιιοΗ Ηί^ΗβΓ ναΐιιβ. ΤΗίδ βπίεποη ίδ 
ίο α οοηδίάβΓαβΙβ βχίβηί δΐιρρίίβά \>γ ίΗβ οΙοδβΙγ-ΓβΙαίβά 
Οοάβχ ΐ3• Οί Οοάβχ 13, ΟπβδβαοΗ δίαίβδ ίΗαί ίί ίδ ίιιΐΐ οί 
£θοά Γβαάίη^δ, \ν1ιίο1ι βΓβαίΗβ ίΗθ Ηί^Ηβδί αηίίςιιίίγ ; αηά 
Ιιε οοηοΐιιάβδ, ίτοπι α (Ιβίαίΐβά βχαπιίηαίίοη, ίΗαί ίί αηά 
Ό ρΐΌβββά ίΓοηι ίΗβ δαπιβ νβι-γ αηοίβηί δοιιπτβ, ώ Ηανίη£ 
υηάβΓ^οηβ £ΓβαίβΓ βΗαη^βδ. ΚιΐδίβΓ δίαίβδ ίΗαί ίί δΐιρ- 
ρΐίβά Ηίπι \νίίΗ ηιΟΓΘ ναποιίδ Γβαάίη^δ ίΗαη αΐΐ ίΗβ οίΗβΓ 
'*Ραπδ Οοάίοβδ ίθ£βίΗβι\ 

ΤΗβ οίοδθ αίΚηίίγ ββί^νββη 13 αηά 69 λναδ οβδβητβά βγ 
^βίδίβίη αηά ΙαίβΓ οπίίοδ; βιιί ηοτν ίΗαί α οοιηρίβίε 
οοΐΐαΐίοη οί βοίΗ ίδ ίη ίΗθ τβαάθΐ-'δ Ηαηάδ, ηο άοιιΙ)ί οαη 



Γ 



ίΝτκοϋυσποΝ. ν 

Γβπιαίη ίΗαί ίΗβν νίβτβ άβπνεά ίΐΌΐη α οοπιηιοη ΑΛπήΐνοΓ 
δουΓΟθ. 

ΤΗε οΙΗθγ 1\νο οοάίοβδ αβονε πιβηίίοηβά βηαβίβ υδ 
Ιο αρρίΌχίπιαίο πιογθ οίοδβΐγ Ιο ύιβ ΙβχΙ οί ΐΗίδ οπ^ίηαΐ. 
Οί ίΗβδθ, 346 Ηαδ ΗίίΗθίΐο αίίχαοίβά βιιί Κΐΐΐβ ηοΐίοε, αΐ- 
ίΗου^Η Ίί ν*33 εχαηιίηβά \>γ 5οΗο1ζ, \νΗο Ηαδ £ΐνβη δοηιβ 
οί ίίδ Γβαάίη^δ. Ενβη α δΙί^Ηί βχαπιίηαίίοη οί ίί ^νϋΐ δΗολν 
ίΗαί ίί; ίδ δίίΠ πιογο οίοδβΐγ Γβίαίβά ίΗαη 69 ίο 13. 

ΟαΓίοιίΓίΗ οοάβχ, 1 24, θδίββηιβά βγΒίΓοΗ ιΗθ ββδί οίίΗβ 
νίβηηα Οοάίοβδ, ίδ οβιίαίηΐγ άθπνβά ίτοπι ύιβ δαπίθ δοιίΓΟβ, 
βιιί ίίδ ίβχΐ Ηαδ ιιηάβΓ^οηβ ^τεαίβΓ πιοάίβοαίίοη. Ιίδ 
αίΒηίίγ Ιο 13 λναδ ΓβπιαιΊίθά βγ ΤΓβδοΗονν, αηά ίίδ Γβδθπι- 
βίαηοε Ιο 69 1>γ ΒϊγοΗ. \ΥΗθη ϊΗγθθ οιιί οί ίΗθδθ ίοιίΓ 
οοάίοθδ 2£Τ66, λνβ πιαγ 1)θ οβΓίαίη ίΗαί ^νβ Ηανβ ιΗθ Γβαά- 
ίη£ οί ΐΗείΓ αΓοΗβίγρβ. 

Αδ ]αδί δίαΐβά, ύ\β αίΒηίΐγ οί ίΗβδβ ίοιίΓ οοάίοβδ 
(ογ ταίΗβΓ οί ίΙΐΓββ οί ΐΗβπι, 13, 69, 124) Ηαδ βββη 1οη£ 
οβδβΓνβά ; βυΐ ίΗε οτβάιΐ οί Ηανίη£ ιιηάει-ίαΐίθη ίΗβ άε- 
ίαίΐβά αηά Ιαβοηοιίδ οοπιραπδοη ηβοεδδαι-γ ίη ογοθγ ίο 
ρΓονε ΐΗαΐ ΐΗβγ αοίιιαίΐγ ΓβρΓβδβηΙ α δίη^ΐβ αι-οΗθίγρβ, ίδ 
άιιε Ιο ίΗΘ Ιαίε ΡΓοί. ΡβιταΓ. Ηίδ ρΐαη οί Γθδίοπη^ ίΗβ 
ίθχΐ οί ΐΗίδ αι-οΗθίγρε πιαγ αί ήΓδί 5Ϊ&ΗΙ αρρβαΓ ορβη Ιο 
οΐ^'θοίίοη, αδ Ιβανίη^ ίοο πιιιοΗ γοοπι ίοΓ ΐΗβ "δαί^βοΐι- 
νίΐγ" οί ΐΗβ θάίίΟΓ. ΒιιΙ ίη ίαοί ίΗβ αίΚηίίγ οί ίΗθδβ 
οοάίεθδ ίδ δο οίοδθ ΐΗαΙ ιΗθγθ ίδ δβΐάοιη γοογτι ίοΓ άουβί:, 
βχοβρί ίη ίΗβ οαδθ οί ρβοιιΙίαΓ δρθίΐίη^δ ογ ίίαείδπΐδ αηά 
οηιίδδίοηδ. ϋθίαίΐδ νηϊΐ ββ £ΐνβη ρΓθδβηίΙγ : ΗβΓβ ίί πιαγ 
δυίϊΐοθ Ιο ΓβπιαιΊί Λαί, αραιΐ ίΓοηι αάάίίίοηδ αηά οηιίδ- 



νί ΙΧΤΚΟϋΙΧΤΤΙΟΝ. 

ΑΠίηίΐν οί δίοηδ, Οοάβχ 1 3 Ηαδ Ηθτάΐγ πιΟΓβ ΐΗαη α άοζβη Γβαάίη^δ 
ιη \νηιοη ιί ΐδ ηοΐ δΐιρροιίβά ογ οηβ ογ πιοΓβ οί υιβ 
οίΗβΓδ, αηά πιοδί βνβη οίίΗβδβ αΓβ πιβΓβ Ιιιίΐβδ ογ οβνίοιίδ 
πιίδίαΐίβδ. 

Ι δΗαΙΙ ηολν §ινβ α άβδβπρίίοη οί βαοΗ οί ΐΗβ ίοιίΓ 
εοάίοβδ, αίίβΓ ΛνΗίοΗ Ι δΗαΙΙ ρΓοοββά Ιο ΐΗβ δρββίαΐ βνί- 
άβηοβ οί ΐΗβΐΓ οοηιηιοη οΐΊ£ΐη. Ιί \νϋ1 &β οοηνβηίβηΐ Ιο 
άβδί^ηαίβ Λβπι βγ ΐΗβ ίηίίίαΐδ οί ΐΗβ ρΐαββδ ντΗβΓβ Λβγ 
αΓβ ρΓβδβΓνβά, οαΐΐίη^ 69 ΐ- (ΙτβίοβδίβΓ) ; 346, μ (Μίΐαη) ; 
13, ρ (Ραπβ) ; αηά 124, ν (νίβηηα). 
η.^πρίΐοη οί ΤΗβ άβδοΚρίίοη οί Οοάβχ 69, ΗβΓβ βαΐΐβά ΐ-, Ι αβιιά^β 
^ιη ιχ % οιιγ ^ οιώ ^^ £ίνβη \>γ Ότ. δοπνβηβΓ ίη Λβ ΙηίΓοάιιβίίοη Ιο 

ίΗβ Ομ&χ Ααξίεη$ί$, ρ. χΐ. Ιί βοηίαίηδ ίΗβ ΛνΗοΙβ Νβλν 
Τβδίαπιβηί ίη 1αΓ£β ίοΐίο, ΐ4τ ίηοΗβδ 1οη£ βγ ίο 1>Γοαά, 
αηά ίδ ν/ήίίβη οη 91 Ιβανβδ οί νβΐίαπι αηά 1 22 οί βοαΓδβ 
ραρβΓ, απ•αη£βά ρΓβίίγ Γβ£υΐ3τ1γ, δο ίΗαί Ιλνο νβΐίαπι 
Ιβανβδ 3τβ ίοΐΐο^νβά βγ ΛΓββ οί ραρβΓ, βνίάβηΐΐγ ίτοπι 
ρΓβνίοιίδ οαίοιιίαΐίοη Ηο\ν ίαΓ ΐΗβ ιγιογθ εοδίΐγ ιτιαίβΗαΙ 
ντοαίά Ηοΐά οαΐ. ΤΗβ ραρβΓ ίδ δο βαά ΛαΙ ίοιίΓ οί Λβ 
Ιβανβδ Λνουΐά ββατ ΐΗβ Λνπίίη^ οηΐγ οη οηβ δίάβ. ΤΗβΓβ 
θτβ 38 Ιίηβδ οη βνβιγ ρ&£β ; *Ηβ ίηδίηιηιβηί βιηρίογβά 
δββηΐδ Ιο Ηανβ βββη α Γββά ΓαίΗβΓ Λαη 3, ρβη, αηά ΐΗβ 
δίγΐβ οί Ανπίίη^ ίδ νετγ δίη^ιιίατ, γβί ββιίαίηΐγ ηβίίΗβΓ 
βίβ^αηί ηοΓ τεπι&ήί&ΙΑγ ρβΓδρίοιιοαδ. ΤΗβ δπιοοΛ αηά 
γοιι§Η βΓβαΐΗίη^δ αΓβ ο&βη νβι-γ ΗαΓά Ιο άίδΐίη^ιιίδΗ, αηά 
€ ίδ ιΐδΐιαίΐγ ρΐαοβά ίη α Γβοιιπιββηΐ; ροδίιΐΓβ, δο πιιιοΗ Γβ- 
δβηιΙ)1ίη§• α ΛαΙ ιί ίδ ηοί βαδγ Ιο δαγ αϊ 3.11 ίίηιβδ λνΗίοΗ 
^ναδ ηιβαηί. Νο οηβ ννΗο Ηαδ ίηδρβοίβά ίΗίδ βοάβχ Ηαδ 



ΙΝΤΚΟΌυΟΤΙΟΝ. νϋ 

βδΐίηΐΕίβά ίίδ &£β αδ βΕΓίίβΓ Λαη ΐΗβ ίοιιιΐββηίΐι οβηίιιι-γ; εοάβχ 69,0η.. 
1)ΐιΙ ίη ΐΗΐδ, αδ ίη δο ηιαηγ οΛθγ ίηδί&ηοβδ, 3,δ Όγ. δοΗνβ- 
ηβΓ ΓβπιαΓίίδ, Λβ αηίίφΐίίγ οί Λβ αοίιιαΐ νοίυηιβ Ηαδ ηο- 
ΐΗίη£ Ιο άο νίΐύι ίίδ οπίίοαΐ ίπιροιΊαηοβ. Ιί οοπιπιβηοβδ 
ΜαίΐΗ. χνίίί. 1 5 : σον και αυτόν μονού : Λβ άβήοίβηοίβδ 
ίη ΐΗβ ΙαΙΙβΓ ραιΐ: οί ίΗβ νοίυηιβ ηββά ηοΐ 1>β πιβηίίοηβά 

ΗβΓβ. 

Αι Λβ Ιορ οί ΐΗβ ήΓδΙ: ρα£β ΐΗίδ οοάβχ βχΗίΙηίδ ίη 3, 
1>βααίιίιι1 Ηαηά ΐΗβ ΑΥΟΓάδ Ει/χι Ιλερμον Χαρκου ; Λβη ίη α 
ΙεΙθγ Ηαηά, "ΤΗοπιαδ Ηαγηβ." λνίΐΐίαηι ΟΗΒτΙί \ναδ οηβ 
οί ΐΗβ ίοπΏβΓ ο\νηβΓδ οί ΐΗβ οβΙββΓαίβά Οοάβχ Μοηΐίοιίί- 
αηυδ, αηά ίδ δυρροδβά Ιο Ηανβ Ιίνβά ίη Λβ Γβί^η οί Εΐίζα- 
1)6Λ (δββ ϋοΐΛίη'δ ϋοάεχ Μοηί/ονϋαηη$, Ιιιίτοά., ρ. 7)• 
δοπιβ οί ΐΗβ ΙαίβΓ οΐιαη^βδ ίη ΐΗβ Οοάβχ ίβίοβδίΓβηδίδ 
\νβΓβ ηιαάβ βγ Ηίηι, οΐιίβίϊγ, ΗοΑνβνβΓ, ίη ίΗβ ηι&Γ^ίη. 

ΤΗβ οοάβχ οοηίαίηδ ΐΗβ Ιίδί οί κεφάλαια ιγι^ογε (\νίΛ- 
ουί εοΓΓβδροηάίη§• ηυπιββΓδ ίη ΐΗβ πι&Γ^ίη οί ίΗβ ίβχΐ) 
1)βίθΓβ ίΗβ ΐΙΐΓββ ΙαΙβΓ Οοδρβίδ, 1)ΐιΙ λνίΐΗ δο βχίβηδίνβ να- 
παίίοηδ ΙΗ3.1 Μγ. δοπνβηβΓ Η&δ βββη ίηάιιοβά Ιο £ΐνβ α 
ΗδΙ οί ίΗβηι : ββδίάβδ ΐΗ^δβ, ΐΗβΓβ ίδ ηο ΙίΐιΐΓ^ίοαΙ ιτιαίίβΓ 
λνΗαίβνβΓ, ηο άίνίδίοη ίηίο δβοΐίοηδ, ογ Ευδββίαη οαηοηδ, 
ογ ηοίβδ 3Ϊ>ο\ιί Ιβδδοηδ, βχοβρί 3. ΐΏαΐ"£Ίηα1 τηΒ,ήί ογ ϋ\νο, 
3.ηά α ίβ^ν λνοΓάδ, \νΗίοΗ 3τβ οίΐβη ίΠβ^ίΜβ, δοπΙΛΙβά αϊ 
ΐΗβ ίοοΐ οί Λβ ήΓδί ρ&£β οί βαοΗ Ιβαί. 

Ραδδίη£ ονβΓ ρΓβνίοιίδ ίπιρβΓίβοί οοΐΐαίίοηδ, ίΗίδ οοάβχ 
Ηε5 βββη οαΓβίιιΙΙγ οοΐΐ&ΐεά βγ Όγ. ΤΓβ£β11βδ &ηά Όγ. 
δοπνβηβΓ. ΤΗβ ρΐαη οί ίΗβ ίοπηβΓ, ΗολνβνβΓ, βχοΐυάβά 
αΐΐ ΐΏβηΐίοη οί ίίαοίδηΐδ, αηά πιίηιιίβ ρβοιιΐί&πΐίβδ : Όγ. 



νϋί ΙΝΤΚΟΌυΟΤΙΟΝ. 

δοιίνβηβΓ, οη Λβ οΛθγ Ηαηά, Η&δ οαΓβίιιΙΙγ ηοΐβά βνβι-γ 
ρβοιιΐίαπίγ. Οί ίΗβδβ Ηβ §ινβδ Λβ Γο11ο\νίη§• αοοοιιηί 
(λνοΓάδ ίη δφίαΓβ 1)Γ3,ο1<βίδ [ ] 3Τβ ηοί Ότ. δοηνβηβι-'δ) : — 

Ρ^ιιϋαΗϋβ* " λΜβ ΟαΠΠΟί ρΓΒ,ίδβ ίΗβ 03Τβ οί ΐΗβ δθΗΙ>6 ίη ΟΟργίΤϊξ 

Λίδ Μδ. Μαηγ ΛνοΓάδ οοοιιγ ΛνΗΐοΗ 3τβ οηΐγ ββ£υη, 
βι-οΐίβη οίϊ ρβιΉαρδ Βίίβτ ύιβ ήτΒί δγΐΐαβίβ ; αηά Ι Ηανβ 
εοιιηίβά ίΗβ 1αΓ£β ηιιπιββΓ οί 74 οπιίδδίοηδ Γγοπι ομοιοτε- 
λεντον αηά ίΗβ Ιίΐνβ οαιίδβδ. 1 ΥβΙ ίΗβ αοοβηίδ &Γβ ΓβρΓβ- 
δβηίβά νί'ιύί πιιιοΗ Β,οοχχτΒ,ογ, 3.ηά ΐΗβ 1)Γβ3,ίΗίη£δ (ίί ίηάίδ- 
ίίηοί 3,1 ΐίπιβδ) 3τβ Γβ^υΐατ : λνβ Ηανβ άβρααμ, ώδε, ούτω 
οίίβη ; γβί δοπιβίίπιβδ αίρω, ανριον ; αηά όραμα οηοβ 
[ό/χι>υειι/, &<;., ιΐδΐι&Πγ, αίδο συκή" 1 ^]. ΤΗβ αοιιίβ αοοβηΐ 
ίδ πιιιοΗ ιΐδβά λνΗβΓβ ΐΗβ £Γανβ ίδ οοπιπιοηΐγ ^νπίίβη 
βγ οΛβΓδ. ΤΗβ νο\νβ1δ ι αηά ν Ηανβ πιοδίΐγ 3. δίη^ΐβ 
άοΐ ονβΓ ΐΗβπι. ΟίΗβΓ ρβοιιΐίαπίίβδ οί ΐΗίδ οοάβχ 3τβ 2 
τε δοπιβίίπιβδ, ίουδας ρ , διατουτο, απάρτι"* 9 , άπαρχης ρν 9 
κατώιαν {/^) [βιι* ηοΐ ίη Μ&ΙΐΗ•], €ξ€υωννμων Μρν 9 

. . . μέλλει ί/^ μέλει) [βνβ οιιΐ οί δίχ ΐίπιβδ], 

ΤΗβ ν εφελκυστικορ ίδ πιιιοΗ ιΐδβά νηύι ειπεί/ αηά 
εστιι>, αηά ίη οαδβδ \νΗβΓβ βηιρΗαδίδ ίδ ηιβαηί ογ 
\νΗβΓβ ΐΗβΓβ ίδ 3. ραιίδβ ίη ΐΗβ δβηδβ. ΥεΙ ίη }οΗη, 
ίχ. 3°> &η( 1 δίχίββη οίΗβΓ ρΐαοβδ, 3,η Ηίαίιΐδ απδβδ 
ίτοπι ίΗβ αβδβηοβ οί ι/. Κβδρβοίίη^ ι αδοπρΙ: Ι οαη- 
ηοί δρβαΐί άβοίάβάΐγ : ίη δβνβη ρΐαοβδ Ι Ηανβ ηοίβά 
\νΗαΙ ηι&γ ββ ι, βιιί ίδ ηιοΓβ ρπΛαβΙγ 3. ηιάβ δίορ. 



I ΟΓιΗβδβ ΐΗβΓβ &Γβ 36 ίη Ιηβ Οοδρείδ. — Α. 

I I οηΐν #ίνο ΐΗοδο \νΗίοΗ οοοαΓ ίη ίΗε Οοδρβίδ. — Α. 



ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. ίχ 



οη ι. 



Ι δίΛδΟΠρί ίδ οΐβθτΐγ Γ6&(1 ίη δίχ ρΐαοβδ, ίνίΟ Οί ύΐβΤΐΙ Ότ. δοήνοηβΓ 

ββίη^ νίΐϋϊ νβΛδ ; βΙδβ^νΗβΓβ ιί ίδ ηοί Γοιιηά. ΤΗίδ οοργ 
ίδ Γβπιαιίί&ϋΐβ Γογ Β,Ινί&γζ ν/ήύη§ νήσου* αϊ Γιιΐΐ Ιβη^Λ 
ιιρ Ιο ]6\λη χχί. 15, λνΙιβΓβ \νβ ηιββΐ λνίΐΗ ΐς, &ηά ίη ίοιίγ 
οηβ οίΗβΓ ρΐαοβδ, ηίηβίββη οί \νΊιίοΗ εγθ ίη ΐΗβ ΑοΙδ : 
Λιΐδ, ίοο, Ιερουσαλήμ ίδ ιΐδΐΐθ,Πγ υηαΐ3Π(1§β(1. Οί ίΐα- 
είδηΐδ Ι οοιιηΐ 1 1 29 ίΗΐΌΐι^Ηοιιί ΐΗβ εοάβχ, 1 νίζ., ο //ό 
ω, 190; ω /;ό ο, ι 26; η ρτο βι, 93 ϊ €ι Ρ νο V* ιο 4 ! 
ι /;ό βι, 77 5 €ι /™ ι > 62 ; τ; /;ό ι, 87 ; ι> Ρ*ό η, φ ; 
€ ρτο αι, 73 5 αι /^ €, 7 2 ϊ € / ;Ό 7» 2 4 ϊ V Ρ το € > 2θ; 
ν ρτο η (τατε εΐεαυ/ιετε), 27 ; η ρτο υ, 28 ; ου ρτο ω, 
13; ω /*'0 ου, ι6; οι ρτο ι, 3ϊ ι / ;Ό °ι> 3 ί ^ Ρ*ό €υ, 
Ιλιο. χίί. 1 6 [μρ ΗβΓβ Ηανβ ^υ] ; υ ρτο ι, 15; ι /Γ0 
υ, 14; ν ρτο η, 6; ρτο ε, ι ; ρτο οι, 4ί /> Ό € *> 3 ί 
οι //» υ, 4 '» /™ ι?, 95 ° / ;Ό °ν, 3 > V Ρ™ οι, 3 ί 
\νβ Ηανβ αίδο Γογ τ [εΛθγ σ], Μθχα χ. 40 \ 1*νο. 
χι. 7• ΤΗβ ΓοΠο\νίη£ θτθ ΐΗβ ιιηιΐδΐιαΐ ^ταπιπιαίίο&Ι 
ίοπηδ [ΓοΓπΐδ πιαΛβά Λιΐδ # εγθ αάηιίίΐβά ίηίο ΐΗβ ίβχΐ 
Χχγ Ι^οΗπιαηη]: 2 — ειπαι/* (ϋννίοβ οηΐγ), ΜαίΐΗ. χχνί. 35 ί 
Ιλιο. χχ. 2*; η\θατ€*, Μ&1(Η. χχν. 36"^; εξήλθατε*, 
ΜαΐΛ. χχνί. 55*^ '> Μεγο. χίν. 48" ,,Η, ; Ι-ηο. νϋ. 24" νΡ ; 
25 «ρ. 2 6"* ρ ; χχϋ. 5 2,Μ/,Γ ί εισήλθατε* , ζύ. χι. 52 Λ,/,! ' [αΐΐ 
ΐΗβ ίηδίαηοβδ οί 2ηά ρΐ. οί ηλθον αηά ίίδ οοπιροιιηάδ] ; 
ανεπεσαν*, }οΗ. νί. ι Ο* [βιιί ...σοι/, Μΐί. νί. 4θ*] ; πα/οα- 



1 ΑϋουΙ 57 2 οΓΛβδβ &Γβ ίη Ιηβ Οοδροΐδ. — Α. 
* Τηβ δΐηαΐΐ ΙβΜβΓδ Είϋχβά ΊτιάΊοζίε χΥΐΆί Ιηβ Γοηη οοουΓδ ίη ΐΗβ 
ρΐαοο ςαοΐβά ίη οηο ογ πιογ6 οΓ (Ηε οίηβΓ Μ83. 



χ ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 

Όγ. 8οην€ηβτ γεναμενος, ί,ιιο. χίν. 2ΐ Λ,ρΓ . 5ο αοοιίδ&ίίνβδ ίη -αν Γογ -α: 
νυκταν, Ιλιο. π. 37"* [=Α]; θυγατ€ραν, χίϋ. ιό™ [=Λ, 
&1.] ; χεφαν, ]όΗ. νϋ. 3°• ΤΗβ £βηάβΓ ίδ δοηιβίίπιβδ 
αΙΐβΓβά, ΐΗιΐδ : λψος,/εηι., Ιλιο. ίν. 25 ρ [δο &ΑΒ ίη χν. 
Ι4 # ] ; οφρυς, ιηα$ΰ., ζ6. 2$*** ; νόσος, ιηα$€.> ίύ. 40* 
[αίδο Μειό. ι. 34*]• νβΛδ ίη αω ογ οω εγθ Γοπηβά 
Οδ Λοδβ ίη βω: βπηρωτουν, Ιλιο. ϋί. ίο""; χχ. 27" ,ρ ; 
επετψονν, χνίίί. 15; €τολ/χοΐΦ, XX. 4°ί η ρωτούν, }θΗ. ίν. 
3ΐ ; €μβρψουμ€νος, χί. 38" ,,Η? [= ΚΑ]; κιι/ει, ΜαΐΌ. νϋ. 2θ, 
23 ί σα/οει, Ιλιο. χν. 8 ; αηά Λβ οοηΙΧΒτγ, αγαι>ακτωι>τ€ς, 
Μεγο. χίν. 4• ΐΓΓβ^Ι^ηΐίβδ ίη νβΛδ ίη /χι αΓβ αφιονσι, 
Ματα ίν. 36 Λ,ρΓ ; τι0ωι>, χ. ι6"* (Γ) [= ι. 28.]; ιπριτιθονσιν, 
χν. Ι7" ,ρ< '; σννζτι,θοντο, ]θ\ί. ίχ. 22 ; αποδωσης, Ιλιο. χϋ. 
59• Ι ηοΐβ αίδο μ€γα, ηιαχϋ., ΜαίΛ. χχνϋ. 6ο [= ι., αϊ.]; 
μεγαν, ηεηΐ.^ Ιλιο. χίν. ιό** [=Β 3 ΌΛ, &ο.] ; εχαρην, ^τά 
Ρ&5., ]61ϊ. νίϋ. 56 ; ήκασι,ν*, Μεγο. νίϋ. 3" ; εκκεχωρητω- 
σαν, ίιιο. χχί. 2 1 ; σνγγ€ΐ/€υσι, Μβ,γο. νί. 4 Λ,ρΓ ; Ι-ιιο. ϋ. 
44" ν " (*0 ; δραγχμας, χν. 8 ; *μπροσθ€, ]όϊι. ί. 30 ; εφιδεν, 
Ιλιο. ί. 25" ι/,, ' [=ϋ = Αεί. ίν. 29, Α]. ΤΗβ αυ^ηιβηΐ ίδ 
οηιίΐΐβά, Ιλιο. χ. 34*> &η( ϊ Ι^νβηΙγ-ί^ο οΛβΓ ρ&δβ&^βδ [*.£"., 
Γδοι/* 1 " ίουιΐββη ΐίηιβδ οιιί οί ίοιΙγ-εί^Ηΐ Γογ €Ϊδοι/, 1>υΙ αΐΐ 
ββίοΓβ ίλίο. ίχ. ; κατασκ€υασμ€νον 9 Ιαια ί. ^"^ί ϊ>υί\νβ 
Ηανβ α άοιΛΙβ αιι^πιβηΐ ίη ηπηντησαν, ]ο\ί. ίν. 5 1 •" 1 
ΑΙίΗου^Η ΐΗβΓβ ίδ ηο Ιίίαι^ίοαΐ πιαΙΙβΓ ίη ΐΗίβ οοάβχ, 



1 Ι δηοιιΐά Γβ&Εϋά Ιηίδ αδ επ ίΐ&οίδηι, Εδ ουΓ οΙηβΓ αχϋεβδ Γβ&ά 
νίΓψτησαν, τϊοί 08 Ιηο Γ€θ. ΙβχΙ, άτη/ντι/σαν. Ιη 1Ηγ66 οίηβΓ ρΐαεβδ Ιΐιΐδ 
Μ 3. Ηαβ ψτηντησα^ Γογ νπηντησαν. — Α. 



ΙΝΤΚΟϋΙΚΤΤΙΟΝ. χι 

τη&ηγ οί ίίδ ναποιίδ Γβ&άίη^δ Ηανβ απδβη ίτοπι Εναη^β- (:ο4οχ β% ογ 
Ιίδίαηα αηά Ι,βοίίοη&πβδ : ίΗβ ρ&ΓίίοΙεδ οίίίπιβ Β,τβ οΛβη 
οπιίίίβά ^νΐιεη ύιεγ θχε ηβοβδδαπίγ \ναηίίη£ ίη δαοΐι βοοίίδ, 
ίηϋίο ρετίωρα, αηά οίαιίδβδ 3Τ6 ρβΓρβίιιαΙΙγ ίηδβΓίβά Γγοιώ 
ί\ιβ δαηιβ δουΓοβ. 

Μαηγ οί Λβ οΗαη§•6δ πΐ6ί ννιίΗ ίη ίΗίδ Μδ. 3χίδ6 ίτοιτι 
ίηνβΓδίοη οί οιτίβΐ", ΐΗβ δΐιβδίίίιιίίοη οί δίπιρίβ ίοΓ οοπι- 
ρουηά ΛνοΓοΙδ, αηά νίεε νετ$ά. "Α οοιτβοΐοΓ'δ Ηαηά," 
αάάδ Ότ. δοπνβηβΓ, " Ηαδ ββεη βιΐδγ ίΗΐΌΐι^Ιιοιιί ίΗίδ 
εοργ, λνΗοιη Ογ. ϋοββίη οοηδίάβΓδ ίο Ηανβ 1>6βη ίΙΐ6 οπ- 
£ΐηα1 δοπββ. Ι Ηανβ άββπιβά ίΐιβ οΗαη^βδ Ιο 1)6 $εαιηάά 
ηιαηη, βαί ηβαιίγ 3.δ οΐά αδ ΐΗβ ήΓδί." ϋι\ ϋοΙΛίη'δ νίβνν, 
ΗολνβνβΓ, άθπνβδ δοπιβ οοηβητίΕίίοη ίτοπι ύιβ οοπφαπδοη 
νί'ιύι ίΗ6 οΛβΓ Μ55. " ΤΗβΓβ αΓβοαΙοΗ ννοπίδαί ίΗβ ίοοί 

Οί ΙΏ&ηγ ρ££6δ. Ήΐ6 ίαΐΤΙΐΗαΓ ίθΓΠ1 υ ίθΓ β ΟΟΟΙΙΓδ, Ι,ιιο. 

ίχ. 3 ; χνίίί. 3θ. ΤΗε δίορ ; ίδ Γ&ΓβΙγ πΐ6ί \νίίΗ." 

Ιί πιιΐδί 1)6 οΒδβΓνβά ίΗαί ί!ΐ6 ίβχί οί ίΗβ Αοίδ αηά 
Ερίδίΐβδ ίη ίΗίδ οοάβχ α^Γββδ πιογθ οίοδοΐγ ίΗαη ΐΗα! οί 
ίΗβ Οοδρβίδ ΛνιΐΗ ϊΗβ ΓβοοίνθοΙ ίβχί ; ίΗβ ΙθχΙ: οί ιΗθ Οοδ- 
ρβίδ 1)6ίη§• ρΐΌβαβΙγ άβπνβά ίτοπι α άίίίβΓβηί δουπ:6. 
Οιιγ οΛβΓ οοάίοβδ οοηί&ίη ύιε Οοδρείδ οηΐγ. 

Οοάεχ 13 (οιιγ ρ) ίδ Κεξϊηε 501η ίΗβΝαίίοηαΙ υβι-αι-γ Ό^οπρβοη ογ 
αί Ραπδ, αηά ίδ λνηίίεη οη ραΓθΗπΐ6ηί. Ιί ίδ 9 ίηο1ΐ6δ Ρ ° ςχΙ3,οΐ4Γ 
Ηί§Ή αηά 7τ 1>γοε(3, 3.ηά Ηαδ ί^νο οοΐιιηιηδ ίη 6&οΗ 
ρ&£6. Ιί 1>6§ίηδ λνίίΗ παιδιού, ΜαίίΗ. ϋ. 2 1, ίΗ6 βΓδί 
ίννο Ιεανβδ 1>6ίη£ Ιοδί. Οηβ Ιεαί ίδ Ιοδί 1)6ίνν66η αποκρι- 
θείς (ΜαίίΗ. χχνί. 33) αη< 1 - • • λουιται (ί6. 53)• Τννο 
Ιεανεδ &Γ6 Ιοδί 1)6ί^66η βαραββαν τον (ΜαίίΗ. χχνϋ. 26) 



χπ ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 



Ρ. 



Οο^οχ ΐ3, ογ Β,ηά αυτού τους πόδας (χχνίϋ. 9) ) οηβ 1)βΐΛν€βη απηλθον 6 

(ΜαΓΟ. ί. 2θ) αηά ηρχοντο (ίδ. 45); αη ^ οηβ 1)6^ββη 
μικρόν και (]ο\ί. χνί. 19) 3,η(1 π€/> αγιβ (χνϋ. 2). ΤΗβ Ιαδί 
ΑνΟΓάδ οί Λβ οοάβχ 3Τ6 τ;σαϊ> ομού (.[οΐι. χχί. 2). ΤΗβ 
Ιεανβδ Γγοπι Ιλιο. ίχ. 19 Ιο ΐΗβ βηά οί Λβ εΗαρίβΓ εγθ ηιίδ- 
ρΐαοβά βγ ΐΗβ βίηάβΓ βΛθγ Μεγο. χ. ι 8, αηά Ιλιο. ί. 5-25 
αίΐβΓ χ. 22. 

ΟπβδβαοΗ 1 ΓβηιαΓίίδ οί ΐΗίδ οοάβχ : " νίχ αηΐβ δ3εου- 
Ιυηι χίϋ. δοπρίιΐδ βδΐ πιαηιι ηβο ρΐΌΓδίΐδ ίηβίβ^αηίί ηβο 
ρΐαηβ ίιχιρβΗϋι;" Λβ ΟΓΐΗο^ΓαρΗίοαΙ βΓΓΟΓδ, ΐΗοιι^Η ηυ- 
πιβΓουδ, ββίη**• ίβ\νβΓ ΐΗαη ίη ηιαηγ ΟιόθΙ^ οοάίοβδ. Ιΐ Ηαδ, 
Ηο^νβνβΓ, α οοηδίάβΓαΜβ ηιιηιΙ)6Γ οί ίίΕοίδπΐδ οί ίΗβ ιΐδΐιαΐ 
οΗαΓαοίβΓ, ^, ι, ν, €&, αηά οι βείη^ ίτβφίβηΐΐγ ίηίβΓοΗαη^βά ; 
αι ίδ δοηιβίίηΐΘδ ίηΙβΓοΗαη^βά \νίΛ € ογ ^ ; ο ίΓβφίβηίΙγ 
ΛνίΐΗ ω ; ου ίδ οηοβ ννηΐΐβη ίθΓ υ (ΜαΐΛ. χχν. 9). Ι Γβοΐ^οη 
Βΐίοζβύιβτ 1523 ίΐαοίδΐΏδ. Ιη οηβ οαδβ κ ίδ νίήϋβη ίθΓ β 
(κληθηναι ίθΓ βληθηναι). Ιί νί'ύΐ 1)6 δββη ίτοηΐ ΐΗβ ίαε- 

δίπιίΐβ Λαΐ /3 \ν3.δ δοπιβίίηιβδ λνπίΐβη #, &ηά Λιΐδ νειγ 
οίοδβΐγ ΓΟδβπΛΙβά & — 3. ίτβφίβηί ίοΓηι οί κ. ΤΗίδ ηιαγ, 
ρβιΉαρδ, δΐι§•§•6δΙ Λαί ρ \ν3.δ οορίβά ίτοηι α οιίΓδίνβ. 
Ρβοηΐίαπίίβδ Αηιοη^δί ΐΗβ ρβοιιΗαπίίβδ οί Λίδ οοάβχ εγθ Λβ ίοΐ- 

1θ^νίη§• : απαρχής, κατιΖιαν (οηοβ), εξενωννμων (Λβδβ 3Τ6 
οοπιπιοη ίο Ίί αηά ι,), ποιμν ϊον πιειν (Λγθθ ίίπιβδ), 
€ΐ>αφεσ€ΐ, βφοσον, απεκεινης; 3,1δθ ούχίδον* (ΜαΐΛ. χίϋ. 
17, ουχ ιδορ ν), ονκαρ€γνωτ€ 9 ουκεδωκεν. Οη Λβ ΟίΗβΓ 
Ιιαηά, ρΓβροδίίίοηδ ίη οοπιροδίίίοη εγθ οίίβη αοαβηΐυαίβά 

1 8νΐΏΐ)θΐ3£ ΟπΙίο3Β, νοί. ί. ρ. 154- 



οίρ. 



ΙΝΤΚΟΟυΟΤΙΟΝ. χίϋ 



Ρ. 



3.δ ίηάβρβηάβηΐ Λνοπίδ, Λιΐδ : κατ είχοι/, επι στασα 9 προς Οοάοχ 13, ογ 
ήνεγκαν 9 προς εκείνη (ίθΓ προσεκννει) 9 έφ' ΐδευ™, &ο. 
οτ ά^" 18 τεξνλ&ύγ λνπΙΙθη Γογ όταν. λΜβ Ηανβ αίδο η αθη 
(ίθΓ Ιάθη) ; € αυτούς &ο. (ίθΓ εαυτούς &α) ; επι δει (ίθΓ 
επειδή); ημϊ θανη η ; ζέστων, &ο. ΤΗβ είΓΟίιιτιίΙβχ ίδ ο&βη 
ιΐδβά λνΗβΓβ λνβ ιΐδΐιαίΐγ ήηά Λβ αοιιίβ ογ £Γανβ. ΤΗιΐδ : 
Ίουδας* 1 *", Πιλάτος (αΙδΟ Πιλάτος) κατασχωμεν. ΤΗίδ, Ηο^ν- 
βνβΓ, αρρβΕΓδ Ιο Ηανβ δοπιβίίπιβδ βββη οαιίδβά βγ α ρΓβ- 
νίοιίδ πιίδίαΐίβ ίη ίΗβ δρβ11ίη§• οΓ ίΗβ Λνοπΐ, αδ /χοιχαλεις, 
ελ0ώιτες, κίνσον. Ιη σιντον (Μαπ:. ίν. 28) Λβ οίΓΟίιπιίΙβχ 
οί σίτοι/ \νοιι1ά δββπι Ιο Ηανβ βββη πιίδίαΐίβη Γογ Λβ πιαΛ 
τβρΓβδβηίίη§• ι/. ΤΗβ 1>Γβα1:Ηίη£δ αΓβ αίδο οίίβη ίηοοΓ- 
τβοίΐγ ΑνπΙΙβη : νίβ Ηανβ αίάι/ (Γογ εάι>), αλας 9 ού/χϊϊ> (Γογ 
νμΐν οηοβ), 5δε αηά ωδε. 

ΤΗβ οοργίδΐ \ναδ δοπιβλνΗαί ρΓοηβ ίο ίΗβ οπιίδδίοη οί 
^νοΓάδ, Γγοπι οαΓβΙβδδηβδδ, εοπιβίίπιβδ βνβη α ραιΐ οί α 
\νθΓ(1 ββίη£ άΓορρβά (αδ ίη Ι-), £. ^., ηδυ ίθΓ ηδυνηθη. 

ΤΗβ ι/ έφελκνστικον ίδ ΓαΓβΙγ οηιίΐΐβά ; γβί ίη ίοιίΓ 
οαδβδ νίβ ήηά Ηίαίιΐδ οαιίδβά βγ ίίδ οπιίδδίοη. λ\Πιβη δ ίδ 
ίοιιηά ββίοΓβ α νο\νβ1 α δίορ ίδ ρΐαοβά αίίβΓ ίΐ, αδ δ. έαν 
(Μαπ;. χ. 35)• 

ΤΗβΓβ αΓβ Λβ ιΐδΐιαΐ βοηίΓαοίίοηδ — δάδ, ισ 9 κσ 9 ουι>οσ-, 



ανοσ 9 χσ (ίθΓ χριστός, αηά οηοβ ίθΓ χρηστος) 9 ιτ/λ, ιλ7/μ, 

στ//) (σωτηρ), πηρ 9 μηρ, πνα, στροσ (σταυρός), παρνος. 
ΤΗβ οοάβχ οοηίαίηδ δβνβΓαΙ οί ΐΗβ ^Γαηιηιαίίοαΐ ρβοα- 
Ηαηίίβδ βηιιπιβΓαίβά αβονβ βγ Ότ. δοπνβηβΓ αδ ίοιιηά ίη 
ΐ-, ηαπιβίγ, αΐΐ Λοδβ πιαΛβά ΑνίίΗ /. Ιί Ηαδ αίδο χεφαν, 
ΜαίίΗ. νίίί., 3 ί χνίίί. 5 ,Λ \ είπαν, ΜαίΐΗ. χχνίί. 4 ϊ Ι ^• 




χίν ΙΝΤΚΟΟυΟΤΙΟΝ. 

Γοίΐεχ ΐ3, ογ νί. 34 '> χνϊίί. 34" > χ ΐ χ • 7 Μ > &η( 1 «σελ^ατε* 3.ηά «ί^λ- 
θατ€ β3.οΗ οηοβ, λνΗβΓβ ι, ίδ άββαβηί, βιιΐ ε^λ&τε Ιλνίοβ ; 
Γδον, &ο., ίΓβςιιβηίΙγ Γογ εΐδοι/, &α (ίοτίγ οηί οί ήήγ-δβνβη 
οοοιιιτβηοβδ) ; αίδο ίδαμει/, Ιλιο. ν. 26 (=0) ; &ηά είδατε, 
Ι,ιια νϋ. 22 (= Α) ; ενσπλαγχι/ισθη™ α1\Υ3,γδ Γογ εσπλαγχ- 
ι/ισ^τ; ; έπεσαι/, ΜαίίΗ. χνϋ. 6 ,ηι, (ΐ- άεί.) ; 1>υΙ επεσοι>, 
}οΗ. χνίϋ. 6 ΛΙΡ ; γει/ά/χει/ος, ΜαΐΛ. χχνϋ. ι. 

ΡΓββχβά Ιο εαοΗ οί Λβ Ι&δί ιΗγ66 Οοδρβίδ ίδ Λβ Ηδί: 
οί κεφάλαια (ΐΗαΙ ββίοΓβ ΜαίΛβλν ββίη^• Ιοδί) ; αηά αρ- 
ρβηάβά Ιο €3.οΗ οί ίΗβ βΓδί ιΗγθθ ίδ Λβ δίαίβηιβηΐ: οί ΐΗβ 
ηιιηιββΓδ οί στίχοι, αηά ρήματα. ΤΗβ βηά οί Λβ ίουΓίΗ 
Οοδρβί ίδ, αδ αβονβ δίαίεά, ΙοδΙ. 

ΤΗίδ Μδ. \ναδ οοΐΐαίβά ν/Ίύι §τβ&1 οεγθ αηά πιίηυΐβ- 
ηβδδ \>γ ΡΓοί. Ρβιτατ. Ιί Ηαά βββη οοΐΐαίβά ϊ>γ ΚιΐδίΟΓ 
αηά λνβΐδίβίη ; βιιί " ρβΓςιιαηι ηε^Ιί^βηίβΓ," αδ Γβπιαι-ΐίβά 
\>γ Οπβδ^αοΗ, \νΗο βχαπιίηεά ίί ίη δβνβΓ&Ι ρ3.δδ3.§Όδ, αηά 
\νΗθδβ " δρ^^^16§ίαη1 ,, δΐιρρίίβά αβοιιί δίχ ΗυηάΓβά τβαά- 
ίη^δ ιιηηοΐίοβά βγ ύιβπι. Οπβδβ&οΗ αάάβά, " ρ6πηιι11& 
δΐιρβΓδίιηΙ φΐ&δ ςιιί βηιβΓβΙ ββηε άβ γθ οπίίοθ. πίΘΓβΓβΙιΐΓ." 
Ιί λναδ δΐιβδβφίβηΐΐγ οοΐΐαΐβά βγ Ο. Ββ^ίχιιρ, α Όαηβ, 
ίη 1797• Ηίδ εοΐΐαίίοη λναδ ριΛΙίδΗβά ίη ΒιγοΗ, ναήω 
ΣεάίοΐΜΒ αά ΐ£χΙιι?η ζ}ζιαίιιοτ Εναηξ.> Ηαιππ3Β, 1 8ο ι. 
ΤΗίδ αρρβΕΓδ ίο 1)β Λβ οοΐΐαΐίοη ιΐδβά \>γ 5ο1ιο1ζ 4ηά 
ΤίδοΗεηάοΓί. Ιί ίδ ίβτ ίΓοηι οοηιρίβίβ. 1 

0<κΐϋχ346. Οοάεχ 346 ίδ ίη ΐΗβ ΑπιβίΌδίαη υΐ>τ3ίτγ αϊ Μίΐαη, 

1 ΒιγοΗ &η(1 οίΗβΓ δοηοΙ&Γδ \\'θγθ βπιρίοχβά βγ *Ηβ ϋ&ηίδη Οονβπι- 
πιβηΐ ίο οοΐΐ&ΐβ Μδδ. ίη ΡΓ&ηοβ, Οβπηζηγ, Ιίαΐχ, αηά δραΐη, &δ α ρΓο- 
Ηηιίη&Γ}• Ιο Ιηβ τονίδΐοη οι ί\\ο ΌαηίδΗ νοΓδίοη ο( Ιηο Ν τ €\ν Τεδίαηιοηΐ. 



ΙΝΤΚΟϋΙΚΤΤΙΟΝ. χν 

Ηανίη£ βεβη ραΓοΗαδβά ίη ι6ο6 αί ΟαΙΗροΙί, ίη Οαΐαβπα. Βοδοπρίίοη οί 

Ργοπι δοπιβ ηοίβδ αϊ Λβ βηά οί ΐΗβ νοίιιηιε λνΗιοΗ Γβίαίβ (ουτ μ). 

Ιο Οθ-ΐα^ηα, θ,ηά εγθ αρραΓβηίΙγ λνπΙΙβη \>γ ίΗβ δθηιβ 

Ηαηά αδ Λβ οοάβχ, ϋι\ Οθπαηί, Λε Ιεαπιεά Ιίβι-αη&η οί 

ίΗε ΑπιβίΌδίαη Ι^ϊύτ&τγ, εοη]βο1;ιΐΓ6δ ΛεΙ ΐΗβ Μδ. λναδ 

νίήίί^η ίη ίΗ&Ι Γβ§•ίοη. Ηε ΐΗίηΙνδ ιΗεΙ Λίδ ίδ οοηήπηεά 

βγ ΐΗβ £εηεΓ3,1 οΠεγεοΙογ οί ΐΗε ινηΐίη§ > , αηά αίδο \>γ ίΗε 

ίΐαοίδπΐδ, λνΗίοΗ οοΓΓβδροηά \νίΐΗ ίΗοδβ ίη οΛεΓ Μδδ. οβ- 

Ιαίηεά ίη ΟαίΕβηα. Ιί λναδ ρτοΙηοϊΑγ λνπίίεη αβοιιί Λβ 

ΙλνεΙίίΗ οεηίιΐΓγ, δο ίΗαί ίΐ ίδ εοηίεπιροΓ&Γγ λνίΐΗ ρ. Ιί 

οοηίαίηδ ίΗε ίοιίΓ Οοδρβίδ, εχοερί 3, ροΓίίοη οί δι. }οΗη, 

λνΗίοΗ ίδ 1θδί, νίζ., ίτοηι εΐπον αύτφ, οΗαρ. ίϋ. 25, ίο €/>€ΐί- 

νησον, νϋ. 52. Ιη ηιαηγ ρΐαοεδ ΐΗε Λνπίίη^ ίδ δο ηιυοΗ 

ίαά^ά ΐΗαί ίί ίδ ίπιροδδίβίε Ιο άίδοονβΓ ίΗε εχαεί Γεα<3- 

ίη§•. ΤΙιβΓβ ίδ οηε οοΐυηιη οί Λίιΐγ-οηε Ιίηβδ ίη εαοΗ 

ρα^ε. 

ΡΓοίβδδΟΓ ΡβΓΓΕΓ'δ άεδί^η οί ρεΓδοη&Πγ οο1ΐΕί:ίη§• Λίδ 
Μδ. λναδ ίπΐδίχαΐβά ϊ>γ 111 Ηεαίίΐι ; ϋι\ Οεπαηί, Ηοννενεΐ", 
ρΓοοιίΓβά ίοΓ Ιιίηι 3. οοΐΐαΐίοη οί δι. Μ&ίίΗενν, αηά α οοπι- 
ρΐείε εοργ οί ίΗε οίΙιβΓ ύιτβο Οοδρβίδ. Ιη 3.11 εαδεδ οί 
άοιιβί Γβδρβο1:ίη§• ίΗε εοιτεείηεδδ οί Λίδ εοργ Ι Ηανε γθ- 
ίειτεά Ιο Όγ. Οεηαηί, λνΗο, λνίΐΗ Ηίδ ειΐδίοπιαιγ Ινίηάηεδδ, 
Ηαδ δρ^Γβά ηο ΙχοιΛΙε ίη αδδίδίίη^ ηιε Ιο ίηδίΐΓβ 3.εειΐΓ3.εγ. 

ΤΗβ ΓεΠ13τ1ίδ αίΓβαάγ Π13Χΐε \νίΐΗ ΤβξΒ,τά ίΟ Ρ Οδ ΙΟ Λβ Ρεουΐίαπίίεδ 

ίηαεειίΓαίε αεεεηίιιαίίοη, Λε εοηίιΐδίοη οί βΓεαίΙιίη^δ, ίία- ° 
οίδπΐδ, &ε., αρρίχ αίδο ίο μ. λνβ ήηά ΗεΓε αίδο ρΓεροδί- 
ίίοηδ ]οίηβά Ιο ίΗβ λνοΓά ^ονβΓηβά, αδ προπροσώπου, εξ- 
αύτης ; δο αίδο ούχίδον Εδ ίη ρ : \νΗϋβ, οη ίΐιβ οΙΗθγ Ηαη ίΐ, 



Λ 



»χ ^ 



νί .^ ν ν*ιΛ%Ϊ5< Λ£ *ϊ*ύ* ίτ«σαι% κατά. βαίνων (Γογ κατα- 

.Η»^-ν» < • ^•*ύ ^«λγφ* ν*ν >Γ νποδι^υιάτωι>) ; υπό κάτω, &α 
\\ ,* κιν^ αΊ**ϊ >αν ν Η 4ΚνηηαΙΐΟ$ 08 η ρωδης, μη κύνεται, δι* 

Ι V \Ιί< ίκλ$ *Κο α$ικι1 οοηίΓαοΐίοηβ, αδ αΐκχνβ πιβη- 
ΐκ*&κ\1 αικΙ^' λ Ιϊ **»$ ιηαηχ ιΐαοίδπΐδ, οΓ\νΗίοΗ Ι Γβοΐίοη 
ι > \\ Ιΐ Ιμλ *ί>Ν4Υ$ «λαιον Γογ €\€ον 9 ευσπλαγχνι,σθη, &α 

IV £ΐ\ΜΝ«Ν*ΐίοαΙ |Ηχηι1ιαπΙιβ8 βηιιπΐ6Γ3,*6(Ι αβονβ 
μικΜ ι *«κ! ι 4 ιν$|κχ*ινυ1)\ αηά πιαιΊίβά νάίΐι " ογθ Γοιιηά 
ι>ι ιίΐιχ Μί^ λΙ*>* Ιϊ Ιμ* «Τιται*, ίη αάάιΐίοη, Ιλιο. χχϋ. 9; 
ί&*\ Λν ν ^ Μ' •Ϊ&μ\ &ο•• ΙΙιΐΓίχ-ΓοϋΓ ουί οί βίϊγ-βνβ ύπιβδ ; 
«%ν* >'****/*'""*' Ιλκ\ υπ. 4• €πηρωτουν, Ιλιο. ϋί. 14; €#ε- 
$*«%\ Μλιλ\ \ϋ* « (•** ΚΑΙΗΓ): θυγατεραν, Ματε. νϋ. 30; 
♦**\*** Μ<ιΙΐΗ• ν• ί&ί \€4/>αι\ ΜαίίΗ. χπ. ιο'; μεγαν, 
*>*Λ» Ι \κ\ \ϋί* ιο• ΚηΗ|ΐιοηΐ1)• ΐΗβ Γβίαΐίνβ ρΓοηουη 

Ι* Ιν>ΙΙο\ΥνΗΐ 1>Υ α Μορ % γ.^μ ^Λ. χχι. 7 : ο μαθητής εκείνος 
*1»\ »)>Λ4«α (\Λ ) Λ ισ ϊ Λ*ΛΛ. 20 % τον μαθητην ον, ηγάπα 6 

^ κ *>*/.» -* |» Λ κιιϊ γμαψα* ταντα, \νΗοη? Λβ αιΐίοΐβ δββπΐδ 
Ι\* |%«%\ γ Ιμημι ηηΜαΚοη Γογ Ιΐιο ινίαίιγο. 

Ι Ιιο Μ Λ Ιΐίΐπ Ιΐιο Ιι**1 οΓ|Η^ηΐΗ>|\τ ρκβχαΐ Ιο Λβ Ιοδί 
Ιΐιιη» * ί%οι|π*ΐΛ : ίΐ ιη αηοοΓίαίη νυΗοΙΗογ ΐΗβ ϋδΐ οί Λοδβ 
Ιιι Μ. Μ«ιΙΐΙίΓ\ν )κιη ονοΓ οχι^Ιού ίη Λβ Μδ. ΤΗβ Απιπιο- 
ιιΐιιι *ιγγΜ*μι* «ιιυ ιικιγΙκηΙ ίη ΐΗο ηιαΓ^ίη, αηά ΐΗβ ΙίίιΐΓ^ί- 
ι ,ιΙ Ι^νκιπι ίη |Ιιγ Ιγ\1• Λΐ ΐΗο θπ(1 οί εαοΐι Οοδρβί ΐΗβ 
ιμιιιιΙμμ ι ^! οιι\ο« αι^1/>>/7* αΓα αΓβ §^ ν6η > ββίη£ ΐΗβ δΕίτιβ 

ιΙΊ III Γ 

^^ , ( \ %%%1%*\ ι »ι ^οιιι ν) ί^ ίη Ιΐιο Ιπιροηαΐ ϊΛ\}ητγ αϊ 




ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χνϋ 

νίβηηα, \ν1ΐ6Γβ Ίί ίδ ηιιπιβεΓβά ί,απιβεαί 31, Νβδδβΐ. 1 88. ϋοκοηρίίοη οΓ 

ΤΓβδοΗονν άβδοπββδ Ίί αδ ίο11ο\νδ ( Τεηίαιηεη ϋεζοΗρϋοπίΒ (οατ ν). 

ϋοάκκιη νβίεηχνι Οναο. Νονι Ρωάετίζ Μ55. 9 Ηαυηΐ36, 

1773) : — " Ιί ίδ οη ραΓοΗπιβηΙ:, ίη 4*°> οη 1 8ο Ιβανοδ, 

εοηίαίηίη^ ίΗβ Οοδρβίδ οηΐγ. Ρτεήχβά βτθ ΐΗβ Ειΐδβ- 

1)ί3.η Οαηοηδ, αηά αϊ Λβ βηά ίδ ΐΗβ Ο&ίβηάαχ οί ΐΗβ 

Οοηδίαηΐίηοροϋίαη ΟΗιιγοΙι, ρι•6δοπΙ>ίη§• ΐΗβ Ιβδδοηδ Γογ 

βνετγ άαγ οί βαοΗ πιοηΛ. Αί ΐΗβ εηά οΓ βαοΗ Οοδ- 

ρβΐ ΐΗβ στίχοι, αηά ρήματα αΓβ ηιιπιββΓΘά." ΤΗβδβ ηιιπι 

1)6Γδ οοΓΓβδροηά ίο ΐΗοδβ ίη μ αηά ρ, εχεβρί ίη ΜαΙίΗ., 

\ν1ιβΓ6 ν Ηαδ βχφζ, αηά μ ρ, βιφ£. " ΤΗβ νοννβίδ η αηά €ΐ 

εγθ οίίβη ίηίβΓοΗαη^βά ; αίδο ι αηά 7; ; €ΐ αηά ι ; ο αηά ω ; 

€ 3.ηά αι." ΤΓβδοΗολν ρΐΌΟββάδ ίο βηυπιβΓαΙβ ιιηιίδυαΐ 

Γβαάίη^δ ίη Λνΐιίοΐι Ίί &£τβ6δ λνίΐΗ Οϋ, Λβ ιιηααΐ Ι,, ογ ιΗθ 

ευΓδίνβδ ι, 13 (οιιγ ρ), αηά 33 ί βιιί ^ δ Γ^ηιατίνδ \νου1ά 

ΓβφΐίΐΌ δο ηιιιοΗ πιοάίήοαίίοη, ίη οοηδβφίβηοβ οί οιιγ ίη- 

ΟΓβαδβά ίηίοπηαίίοη αβοιιί Μ5δ., ί\\Β,ί Ίί λνουΐά 1)6 υδβίβδδ 

Ιο ςιιοίβ ΐΗβηι. Οί ίίαοίδΐΏδ, αβονβ αΐΐυάβά Ιο, Ι τβοΐίοη 

οηΐγ 243• ΤΗβ ΙίδΙ ίδ ρΐΌβαβΙγ ίηιρβΓίεοΙ ; βιιΐ βνβη 

α11θλνίη§• ίοΓ Λίδ, Ίί αρρβ&Γδ ύι&ί ν ίδ ηιιιοΐι πιογθ οεγθ- 

ίιιΐΐγ νίήίίβη ύΐΒ,η Λβ οΙΗθγ ίΙΐΓββ Μ5δ. ΝβνβΓίΗβΐΘδδ, 

ΙΐΘτβ αίδο Λνβ δοηιείίπιβδ βηά \νοΓ<1δ λνπΐίβη ίηιρβΓίβοίΙγ ; 

€.£., ίε ίοΓ ίερον, βλω μωνσεως (αϊ ίΗβ 1>€£ίηηίη£ οία 

Ιίηβ), Χομωνος, αρη (ίθΓ ειρηκοτος). ΜθδΙ οί ΛβδΘ 3Τβ ΟΟΓ- 

Γβοίβά ίη ΐΗβ πιαι^ίη. 

Αδ Γβ§ΕΓ(1δ §ταηιηιαί:ίοα1 ρεαιίίαπίίβδ, αΐΐ Λοδβ πιατίίβά Ρβευΐίαήΐίοδ 

οΓ ν 

ίη Λβ ρΓβνίοηδ Ιίδίδ ΛνίίΗ Γ οοοιιγ ίη ΐΗίδ οοάβχ, \ν1ιίο1ι 
Ιιαδ ββδίάβδ €Ϊπαι>, ΜαΙίΗ. χχί. ίη ; χχνί. 6ι; Ιλιο. ίχ. 13 ; 



χνϋί ΙΝΤΚΟΟϋΟΤΙΟΝ. 



Οο<ΐοχ ΐ24, «* χχη. 35• 1* ^ ω <&ον 9 &α, Γογ €Τδο*% &α, ϋ*€ηί}~-9£Τ€η ουί 
οί ΠΛ^ Γ -5>ίχ Ιίπιβδ ; €ξηΚ0€Τ€ οηεβ, Ι,υα νπ. 25 ; 1>ΐ2ΐ ϊη νν. 
24 Β-τιά 26, ζηά <^1«>βνιΉβΓ€ί, ...ατ€. ΙοΙε θχίδαΐρΐ οοοιιτδ 
%<ϊη<ϊΓ3,]]γ, εν^η νπΐΗ ΐΗ(ί ΐδί ρβΓ5. δίη£. δίΛ]., ζηά 2ηά 
ρΙιΐΓ. δΐιΐ»]., &δ τ/ιτ€. ΤΗβ κΐαΐίνβ ίδ ζΑνίΒγΒ ^ιηβά ίη ριιηο 
Ιυ&Ιιοη Η'ίΐΗ ίίδ <ιηΐ£06<ϊ<ίη1;, *•.£-., του ρήματος ο, €πτεν τ 

Μ<ιΓ^. XIV. 72 < = **). " Ηθ0 ρβΟυΙίΕΓΘ 651 50ΠΙ)3Β ΠΟδΐΓΟ ϊη 

&ϊί::1: ',αμι." ?χΐ)'δ Α1ι<λ\ \\ τ β Ηανβ δββη, Ιιονβνβτ, ΛαΙ 

<.υΐ*»ϋ^ιι: / 7 >>^τ* ; '*ζ^ <*ζναηΐ Ιιιτο εοΐΐαίίοηδ οί ΐΗίδ οοάβχ ; οηβ 

νν /£",* '^α/ιία/ζτ /ίναηξϋΐία Οτ(£ζ€ ειιηι ναήαηϋΒιΐΒ Ιεεί^ 
**&*:■:&:, :'/'''')' **'' *>ΐ*ΐβδ Λ^ί Ηβ εοΐΐαΐβά ΐΗίδ Μ5. ^πΛ 
«λ^/^ *:;.,' £'γλά, οη 3£<:ουηΙ οί ΐΗβ Ηί^Η βδΐίπίΕΐιοη ίη 
*•ί•ν;- .-ν; */;>ί η ; ΐΗ(ί οΙΗογ βγ ΑΙίβΓ (Νσνιαη ΤεεΙ. α4 
Οχ/. ΥιηώΛ. (ίνα** £χρν€$$ϋ, νατ. Ιβά. αάάίάϋ Ρ. Ο. 
/ίΛίΤ', 7,/γτ.γ,;/:, #7^7λ Αΐΐοτ ηοίίοβδ ίίααδπΐδ αηά οΛβΓ 
ίΓ;ΪΓ;νν: \/*//Λ\&τ\ύ<'Λ νΛάνλι άί<1 ηοΐ εοπιβ \νίίΙιίη Λβ δοορβ 
οί ΙΆτ*}>'>. νί<>χν. Ι ίίπ εοΐΐαΐίοη, Ηο\νβνβΓ, ίδ βγ ηο πιεοηδ 

ίΓ'*; ίπ/Γίϊ 'τΓΓΟΓ, ΗΧϊΛ 1\\<*Χ(; απ» ΠΙΟ-Πγ Γ6Ε(1ίη£δ ΟΠίίαβά βγ 

Ι/οΐίι. *>.1ι'/1ζ 9 ν/ύοτη ΊΊδοΗοηάοΓί ίοΐίολνδ, αρρβΕΓδ ηοΐ ίο 
Η<ιν<; <//η*υ1ΐ/:Ί ΛΙι^γ αϊ αΐΐ. ΤΗίδ ηβ^ΐβοί: \νΕδ ρΐΌΐκιΜγ 
<ΑΧΜχί<βη*Α \βγ ΐΗ'; οχί:οο<1ίη#1γ ίηοοηνβηίεηί αιτΕη^βιηβηΙ 
οί ΑΙί/;^* Ι*οο^. Ι Ηανο ηοΐ 1)θβη αβίβ Ιο οβίαίη α οοργ 
οί ΐΗ<: <;ο<]':χ, ογ ίο αοΐΐαίο ίΐ πιγδβΐί; 1>υΙ βνβΓγ ραδδ&^β 
ίη ννΗί<;Η ;ιηγ ^υ^δΐίοη εοαίά απδβ \ναδ βχαπιίηβά ίοΓ πιβ 
!>/ \)τ. ΙΐιτΐΓηαηαί:1 Ηοίίηιαηη, οί νίβηηα. Ι ^ναδ Λαβ 
ο,τιύ\ΑιΑ ηοΐ οηΐγ Ιο οογγοοΙ ΐΗβ βΓΓΟΓδ οί ΑΙίβΓ, 1>ιι1 Ιο 
«υρρίγ Ιιί« οηιίί>δίοηδ, απ ννοΐΐ αδ ίο δρβαΐί ροδίΐίνβΐγ εΙ>οιιΙ 



ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χίχ 

Γ6&(ϋη£3 ννΗίοΗ ρΓβνίοαδΙγ εοιιΐά οη\γ 1>€ ίηίϊειτβά ( $ϊΙίη- ο>ιΐίΐϋοη•< ογ 

1 2 ά. ΟΓ V 

Ηο. λνΗβΓβνβΓ ίΗβ ίοΐίολνίη^ οοΐΐ&ίίοη άβνίαίβδ Γγοπι 
ΑΙίβΓ, ογ ΒιγοΗ, ογ βοίΗ, ίΗβ άβνίίΐίίοη Ηαδ βββη ο&ΓβίιιΙΙγ 
νβηήβά, αΙίΗοιι^Η Ι Ηανβ δβΐάοπι ίΗοιι^Ηί ίί ηβοβδδαι-γ Ιο 
3.άά 5/ν, ίο εαΐΐ αίίβηίίοη Ιο ίΗβ ίαοί. Ιί ίδ θ,ίδο Ιο ββ 
οβδβητβά ίΗαί, \νΗβηβνβΓ αηγ οί ίΗβ οίΗβΓ Λγθθ Μ55. ογ 
δίβρΗ. ίδ οίίβά ΛνίΐΗοιιΙ: ν, 3,δ άίίΓβπηβ• Γγοπι ίΗβ ρΓβδβηί 
ίβχί, ίί Ηαδ 1)β6η ζοΙ\ΐΒ.\\γ αδοβιϊαίηβά ίΗ&ί ν Γβαάδ &δ ίη 
ίΗβ ίβχί. ΤΗίδ άοβδ ηοί 3.ρρ1χ, ΗολνβνβΓ, Ιο ίί&οίδηΐδ 
ίοιιηά ίη οηβ Μδ. οηΐγ. ΤΗβΓβ 3τβ δίίΐΐ, άοιιβίΐβδδ, δοιηβ 
Γβαάίη^-δ οί ίΗίδ Μδ. ηοί ΓβοοΓάβά, ίηοΐιιάίη^, ρΓοβαβΙγ, 
ηιαπγ ίΐαοίδπΐδ, βυί Ηίίΐβ οί αηγ ίιηροΓίαηοβ. 

Ι ηονν ρπκββά Ιο §ινβ δοπιβ άβίαίΐβά βνίάβηοβ οί ίΗβ Ενκίακο ογ 
οίοδβ απιηιίγ ϋβίλνββη οιιγ ίοιίΓ οοαιοβδ. Ιη £βηβΓαι, ίη ιη^ γοιιγ όυαί- 
δΐιοΗ 3. φΐβδίίοη, ίί ίδ ηβοβδδαι-γ ίο βδίίιηαίβ ίΗβ αιηοιιηί €6δ ' 
οί οοίηοίάβηοβ αηά ίΗβ απιοαηί οί άίίΓβΓβηοβ. ΡΪΓδΙ, ίΗβη, 
αδ ίο ίΗβ οοίηοίάβηοβδ : — Ιη ίΗβ Ιαδί ίΗΓββ Οοδρβίδ ίΗβδβ 
Μ55. 3£Γ€β ίη Π10Γ6 ίΗαη οηβ ΗιιηάΓβά Γβαάίη^δ, ίοΓ 
ννΗίοΗ ηο οίΗβΓ Μδ. αιιίΗοπίγ ίδ θ,άάιιοβά. δί. Μ3.ίίΗβ\ν 
ίδ οπιίίίβά ίτοηι ίΗίδ οαίοιιΐ&ίίοη οη θ,οοοιιηί οί ίΗβ άβΗ- 
βίβηογ οί ΐ-. Ιί Εοοοαηί \νβΓβ ί&1<βη οί ίΗβ Γβ&άίη^δ ίοΓ 
^νΗίοΗ οηΐγ ίβλν οίΗβΓ αιιίΗοπίίβδ ο&η ββ ίοιιηά, ίΗβ ηιιπι- 
1)βΓ Ανοιιΐά 1)β πιιιοΗ Ιατ^βΓ. Ιί οαηηοί, οί οοιίΓδβ, ββ 3.ί- 
ήπηβά αβδοΐιιίβΐγ ίΗαί ηο οίΗβΓ Μδ. οοηί&ίηδ ίΗβδβ Γβαά- 
ίη£δ, ογ αηγ οίίΗβηι, βιιί ίΗβ αβδβηββ οίοίΗβΓ αιιίΗοπίίβδ 
ίτοπι ΤίδβΗβηάοΓί'δ αρραΓαίιΐδ βπίίοιίδ ίδ αί Ιβ&δί α 
ίαη^ίβΐβ ίβδί οί ίΗβ ρβοιιΐίαηίγ οί α Γβαάίη§•. Μαηγ οί 
ίΗβδβ, ηο άοιιβί, 3τβ ίπί1ίη£ ναπαίίοηδ ; 1)υί ίΗβ ναΐιιβ οί 




χχ ΙΝΤΚΟΌΙΚΤΤΙΟΝ. 

ΕνίίΐίηοβοΓ α εοίηαάβηοβ ίη 3,Μ6δίίη£ εοπιπιιιηίίγ οί οη^ίη ίδ ηοΐ 
00(1^.° β ρΓοροΓίίοηαίβ Ιο Λβ ίηιροΓίαηοβ οί ΐΗβ τβΒ,άιηξ. Α τβ- 
πΐΒτΙίαΗβ Γβαάίη^ πΐΒγ Ηανβ βββη Ιαΐίβη ίΐΌΐη 3, Μ5. 
οοοΕδίοηαΙΙγ εοηδίιΐΐβά, ^νΗβΓβΕδ ΐΗβ ιτιογθ ίηνίαΐ Γβαά- 
ίη^3, ίί ηοΐ άβιίνβά Γγοπι Λβ ΕΓοΗβΙγρβ, πιιΐδί Ηανβ 
οπ^ίηαΐβά νήώ ΐΗβ εοργίδί Ηίπίδβΐί. ΤΗβ ίοΐίολνίη^ &Γβ 
α ίβΛν δρβείηιβηδ οί Λβ Γβαάίη^δ τβίβιτβά Ιο : 
Κί*<Ηη£8ρβ- ΜαΐΌ. ί. ι6: αμφιβάλλοντας (= ΚΑΒϋ) τα δίκτυα 

εαΙΐαΓ Ιο Ιηίδβ , — . ι\/ο \ » * /ι /\ / ι\ 

ίοιιτ οοάΐοβδ. (= ϋ28, 3.1.) (ουκτυα, μρ) €ΐς ηρ υαΚασσαν (= 28, 3.1.) 

Μ&ιό. π. 23 : ηρζαντο όδοιπορουντες (ίθΓ όδόι> ποιεΐν) 
τίλλοντες τους στάχυας. 

Μβ,ιό. πι. 1 6 : οιιγ Μ55. αίοηβ ίηδβιΐ πρώτον Σίμωνα. 

Μ3.Γ0. νί. 2θ: άκουσας αυτοί) πολλά α έποίει. ΗβΓβ 
δίβρίι. Ηαδ πολλά €ποΐ€ΐ(=ΑΟ, &α) ΤίδοΗβηάοΓί τβαάδ 
πολλά ηπόρει (= ΚΒί,). 

Μβιό. νί. 37 : β η • &&&• ίνα έκαστος βραχύ τι λά/^ 
(ίΐΌηι ΐΗβ ραΓαΙΙβΙ ίη }οΗη). 

Μβ,γο. νϋ. 5 • κοιναΐς χερσϊν άνίτττοις, 3. οοηι1>ίη3.ΐΐοη 
οί ίλνο Γβαάίη^δ : Βϋ Γβαάίη^ κοιναΐς, λνΗϋβ ΑΓΔΠ Ηανβ 
άνίπτοις. Κ Ηαδ κοιναις οοιτβοΐβά βγ Κ β Ιο αϊ>ιπτοι$. 

ΜαΐΌ. ίχ. ίο : πώς οΖν ίθΓ οτι. 

Μειό. χ. 1 2 : ΐΗβ Γβαάίη^ ηβαιίγ α^Γββδ \νίΛ ϋ αηά 
28, βιιί Ηαδ Ιννο δΙί^Ηί ρβοιιΐίαηίίβδ : και γυνή εάν {εαν γυνή 
Ό) εζελθγ) άπο (αάά. του Ό) ανδρός και γαμήσηρ άλλον ίθΓ 
εάν άπολύσηρ τον άνδρα, ογ Λβ Ηΐίβ. 

Μβχο. χίν. 31 (Ιβχΐ. Γβο., 6 δε €κ περισσού έλεγε μάλ- 
λον) : ό δέ Πέτρος μάλλον περισσως ελεγεν οτι. ΤΗίδ 
Γβαάίη^ α^Γββδ ρατίΐγ ΛνιίΗ ΑΟ αηά ραιίΐγ νάιΗ Ι*(υη<:.), 
2 Ρ<% , βαί ηοϊ οχ&οΐΐγ \νίΐΗ αηγ οίΗβΓ οοάβχ. 



ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χχί 

Μεγο. χν. 6 (Γογ άπίλυεν αΛβΓ κατά δε εορτην) : είώθει Κβίκϋη^δ ρο- 
[ειωυη ΜΡ; ο ηγεμων απολύεις (ΙΓΟΠΙ Μαίίη.) ίοατ εοάί^δ. 

ΜαΓΟ. XV. 36 : και δραμόντες εγεμισαν (εγεμησαν ΜΡ) 
σπόγγον δζους και περιθέντες καλά/χω επότιζον αυτόν (οπι. 

αντορ ι.) λεγοιτες, ^νΗβΓβ αΐΐ οίΗβΓ Μδδ. Ηανβ Λβ δίη^ιι- 
ΙαΓ ΐΗΓου^Ηουί, 1)β£ίηηίη£ τνίΛ και δραμών τις (ογ εις). 

Ιλιο. ί. 66 : χειρ κυρίου ήν μετ αυτών Γογ . . .μετ αυ- 
τοί). 

Ιλιο. ίίί. 23 : ό «τ ^ αρχόμενος εΐι/αι ως (ώσει ν) 
ετώι/ τριάκοντα. ΤίδοΗβηάοΓί οίΐβδ ΕρίρΗαηίυδ Γογ ίΗίδ 
Γβαάίη§•, ΙηιΙ ηο οΙΗθγ αυΐΗοπίγ. 

Ιλιο. νί. 29 : στρεφον αύτω (και τ^^ άλλιρ) Γογ πά/>- 

ί,ιιο. νϋ. 6 : απέστειλε Γογ επερ/τε. Α δίηιίΙαΓ ναπα- 
ίίοη οοοαΓδ ίη }οΗ. χϋ. 45» ^Ηθγθ α Γβ\ν οΙΗθγ Μδδ. 
α§τββ \νίΛ ουΓδ. 

Ιλιο. νίϋ. 1 8 : Λβδβ αίοηβ αάά και προστεθήσεται 
ύμΐν τοΐς άκούουσιν εΛθγ πώς άκούετε. 

Ιλιο. ίχ. 5 : (^ ΟΓ **πό **]* πόλεως εκείνης) από της 
οικίας ^ από της πόλεως εκείνης. 

ί,ΐΐο. χι. 37 : €Ϊο"ελ^ώι/ εις την οίκίαν του (οηΐ. του 
υν) φαρι,σαίου άνεκλίθη (ανεκληθη μρ) Γογ άσέΚθων ανε- 
πεσεν. 

Ιλιο. χνίίί. 25 : τρυμαλίας βελώνης («V). ΗβΓβ 
ΑΓΔΠ Ηανβ τρυμαλιας ραφίδος, τνΗΠβ Ν Βϋ Ηανβ τρήματος 
βελόνης. Ιη Λβ ραΓ^ΠεΙ ραδδα^β ίη ΜηγΙ*, χ. 25, οιιγ 
Μ55. (αίπιοδί αίοηβ) Γβαά δια τρυττηματος βελόνης ίηδίβαά 
οΓ δια τρυμαλίας ραφίδος. Ιί ίδ εαπουδ ΛαΙ ίη ΐΗβ ΙαίίβΓ 




χχϋ ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 

Κναάίη^ ρβ- ραδδα^β οιν Ηανβ πλούσιος Γογ πλούσιοι ϊ>θΓογ6 Λβ ίηή- 

ο:!ϊλγ ίο ΐΗβ8€ . . - ... -, - . ._ - 

ίυαΓ ςοάΐεοδ. ηιίινε ; αηα α^αιη, ιη ίηβ ραΓαΙΙεΙ ιη Μαίυι. XIX. 24, Ι-ΜΡ 
Ηανβ πλούσιος. 

Ιλιο. χχϋ. 34 : * ω * τρις με άπαρνηση (ατταρνησει ν) /χή 
ειδέραι (αάά. /*€ μ), μ ΗβΓβ ίδ ίΗβ δαπιβ αδ ϋ. ΗβΓβ /*€ 
απαρνηση ειδα/αι ίδ Γβαά 1>γ ΝΒ, &0. ; αηά απαρνηση μη 
ειδβυαι /ιβ 1>γ Α, &ο. 

ίϋο. χχϋ. 4θ : εμπεσεΐν Γογ €ΐσ€λ0€α/. 

Ιλιο. χχίϋ. 48 (&Γΐ6Γ και πάντες οι συμπαραγενόμενοι 
δχλοι): και θεωρήσαντες (θεωρούντο ι,) τ^ν θεωρίαν 
ταντην θεωρουντες (και /^ θεωρούντο Μν) τα γιυό- 
/ΐ€ϊ>α (ρό/Α6^α μ), κ. τ. λ., Γογ επι τήν θεωρίαν ταντην 
θεωρήσαντες τά γενόμενα. 

]ο\ί. ίχ. 27 : ετηστενσατε Γογ ήκούσατε. ΒυΙ Οοά. 77 
α^Γ€6δ, αΙΐΗου^Η ηοί Γηεηΐίοηβά 1>γ ΤίδοΗβηάοΓΓ. 

]ό\ι. χν. 1 6 : και ο τι αυ αΐτησητε Γογ α>α δ τι ά^ αιτ. 
ΗβΓ6 Χ* αίδο οπιίΐδ Ινα, \>\ι\. άοβδ ηοΐ ίηδβΓί και. 

ΙοΗ. χίχ. 1 6, 17, \νβ βηά οί δέ παραλάβοντες αύτον 
(αάά. ηγαγον και μρ) επεθηκαν αύτω τον σταυρόν, 
και βαστάζων αντον, κ. τ. λ. ΤΗθ ίίΓδΙ (Ηγ66 \νθΓ(1δ Ε£Γ66 
ντίώ Ν αηά α Γβ^ν οΛθγ αιιΛοπίίβδ, 1>υ1: Λβ δραεβά ινοιχίβ 
ΕΓ6 Γουηά οηΐγ ίη Οπ^βη αηά Λβ Ιεπίδαίβηι 5γτ. 

]ο\ϊ. χίχ. 19, 2θ. Ιη ν. 19 οιίΓοοάίοεδ ζάά (αΛβΓ γεγράμ- 
μενον) εβραιστΧ εϊΧηνιστΧ ρωμαιστϊ (ΐΗβ ΙαδΙ ίτνο \νθΓ(1δ 
ΐΓαηδροδβά ιη μρ), \νΗίΐ6 ίη ν. 2θ ύιβγ οπύί και ^ι> γεγράμ- 
μενον εβραυστϊ ελληνιστί ρωμαιστϊ. 

Ιύίαί., 23 (ίηδίβαά οΓ και τον χιτώνα) οιιγ Μ5δ. Ηανβ 
τον δβ χιτώνα επει ^ (α(1ά. 6 χιτων μρ) άραφος, α£Γ6€ΐη£ 



ΙΝΤΚΟΟυΟΤΙΟΝ. χχίϋ 

ντΊύϊ ίΗβ Απηβηίαη νβΓδίοη, αηά ηβο,ήγ τνίίΐι Ειΐδββίιΐδ, κοκϋη^ρβ- 

. , - *,γ% ουίίατ Ιο Ιηβββ 

ΟΙΐί λνΐΐη ΠΟ ΟίΐΙΘΓ Μ5. ίοατ οοάίςεβ. 

Α ν6ΐ7 ΓβπΐΕΓΐίαΙ)1β αηά οβίεβι-αίβά ρεοιιΐίαιιίγ οί οπγ 
£Γθΐιρ 18 ίΗβ ρΙαοε οί ίΗβ ρβποορα άε αάιιΐίενα Οοΐι. νϋ. 
52-νίϋ. 1 1), \νΗίε1ι ίη ίΗεπι ίδ ίοιιηά αίίβΓ ί,υο. χχί. 
ΤΗθιγ Γβαάίη^δ ίη ίΗίδ ραδδα^β, \νίίΗ ίΗβ βχεβρίίοη οί 
δοπιβ εαπουδ 6ΓΓθΓδ (ίο 1>β πιβηίίοηβά ρΓβδβηίΙγ), &£Γββ 
Γβπιαι•1ςαΙ>1γ \νίίΗ ίΗοδβ οί ίΗβ υηοίαΐ Λ. 

ΗβΓβ τηΒ,γ 1>β πιβηίίοηβά οηβ ογ ί\νο ραδδ&£βδ ίη \νΗίοΗ ΡβουΐίαΓ Γβ,-κΐ- 
οηβ οί ίηβ οοαιοβδ ίδ αβηαβηί. οηε οοίΐοχ ί$ 

ΜαίίΗ. ν. 25 : (ι- άβί.) ϊσθι Ιννοων ίοτ ΐσθι εννόων. 

ΜαίίΗ. χίϋ. 6 : (ΐ- άβί.) βάθος ρίζης ίοτ βάθος γης. 

ΜαίίΗ. χν. 14 (ι- <3βΓ.), Μρν Γ6α( * τυφλός δέ τνφλον 
οΒηγον («ν) σφαλήσεται καϊ κ. τ. λ., Γογ τυφλός δβ τνφλον 
εαν οδηγβ κ. τ. λ. ΤΗβ Απηβηί&η νβΓδίοη αίοηβ δυρ- 
ροιίδ ίΗβ Γβαάίη^ οδηγών, &ηά ίΗβ αάάίίίοη σφαλήσεται 
και. ΤΗβ Εβτββπιβηί οΓ οιιγ Μ55. ίη οδηγον ίδ νβΓγ 
ηοίίοβαβίβ. ΡκΛαΜγ ίίδ ρΐΌχίπιίίγ Ιο τνφλον δανβά ίί 
ίτοπι οοιτβοίίοη \)γ ίΗβ δβπββ οί ν. Ιί ίδ ηοί υη\νοΓίΗ)τ 
οΓ Γ6πΐ3τ1ί, ίΗαί ίη ίΗβ δαπιβ νβΓδβ ίΗβ ίΗΓββ Μ5δ. Ε£Γββ 
ίη Ηανίη£ άσι ββίοΓβ α νο\νβ1, οοηίι-αι-γ ίο ίΗβΐΓ ιΐδΐιαΐ 
ρΓαοίίοβ; αηά ίΗαί ίΗίδ ίδ ηοί αβοκϊβηίαΐ αρρβΕΓδ ίτοπι 
ίΗβ ίαοί ίΗαί ν αί ίΪΓδί Ηαά €ΐσ-α/, Είίβηναπίδ βοιτβοίβά βγ 
ίΗβ ήΓδί Ηαηά ίο βίσ-ι. 

ΜαίίΗ. χχνί. 39 ( ρ <^•) : ίΜν ίηδβΓΐ ίΗβ ϊννο νβΓδβδ 
ΛνΗίβΗ ίη πιοδί Μδδ. εγθ Γβαά ίη ί,υα χχίί. 43 > 44• 
ΤΗβγ εγθ ίοαηά ΗβΓβ ίη Ο 3 πΐ£Γ£., αηά δοηιβ βναη£β1ίδ- 
ίαπα. Οπγ οοάβχ μ Ιιαδ ίΗβπι ίη 5ί. Ι^αΙ^β αΐδο. ρ Ηαδ 
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«>\ιλ«*• «** φνλακηρ (=ϋ, 28, αηά δοπιβ 

... ι* : •ιΟγγ γι διαλονί£€(Γ0£ αάά. έν ίαυτοΐς 

,•,Λ*ΐκ ι'/**" 1, ν) «ϊλιγιίιτισΓοι, Γχόπι (Ηβ ραΓαΙΙβΙ 

η •ν, Αι III.. «ιιιιΙ νοπιο Ιΐαΐ.) ΤΗβ πιοάίβ- 

V.;- ' V 

., ι•ι \ ^ Μ ΙΙΙ,Γ> • Μ ^ Νν,ΙΝ Μ| ϋ>ί^ ΐ0< 1 ρτούζΑΑγ βγεΗ. 

\\λ\\ Ν,ν •'' 7* ,,|,|,,4, ' ιψ' β^ο•φημίαν(=ΑΌ(},3Α.) 
Μ ,υ*•!••* »'* ν §,,, ') Μ•Γ• ιΐΐίί/πιπκ αντοδ(=6ι). 
"«•,/, ί ,ρ ϊ ■••■«*» ίΐ/»•»ί/•ι/ιπ»ιϋ•Γ ;ιιΜ. νυν (ουν μ) χριστέ, 

ηιιΙι ι//ι••' #••-*ΐ ■■-■■! ■■! •'• ί »' 

(\|.ι»ι •ι \ ι ι ίΙΙι ι »#ι/»»•ύ»Γ ^ (ι, ι.) ίκΜ. ανασαόμε- 

||Μ |Μ|( » ||^Ι^•»^•»ΙιΐΓ *Ι«ί »\•)ΟΡ ^ Ιΐ,ΛΠΤΙ.) 

| Μ ι\| μι • Ι\ 1 1, ιν•» •%μιΙ πι ι μγυ άπ*χ€ΐ το τέλος Γογ 

,Ι,ι,^ιΐ | Μ•- |.ι >||.|ΐι ΙιΜΙΙΙιΙ II! ΙΐΥΓ ΟΓ 81Χ ΟίΗβΓ Μ55. Ό 

,, . 4 , |.ι ι,πΐι -. Μ ι ι.ιΙ ΙΐιΠι «ιμΙιγγμ .ιικί ΐΐιο δ) Γ παο) απέχει 

|» | ,,. |<•ι,,ΐΗι• •ΗΙ\ ι!ι>ι ΙιΙι'ιΙ ΓΟΙΙΓίΐΙΜΟη ΓγΟΓΠ Λ 656 

|.'|Ι . 

ι ' , ,ιμ ι Ι μ .ι•- -ΙιιιΐιΙιΙ ιλ.ιιιιιιιγ .ϊΙνο ΐΐιο ^ιίίβΓβηοβδ 1)β- 

ι ι, ιΐι ι\| ; ; \\ι• ιπιγΙιΙ γοιιμηΙογ 8οραηιΐ6ΐγ ΐΗβ 

(μ Ι ι ιι . Ιμ .ιΙΐΙ' Ι< ιΜΙΙ Ιι•ΙΙΙ ΜΝΝ. ΓΐΙΠίϊϋΙΐ 1\ΥΟ, ίΙΐΓββ, ΟΓ 
Ι ,, 1(11 ι ηΙ (.ι Ιίπι• ■ ι »|ΐΐΜΚίηΚ 1>ΓΟΛ(1Ιν, Ηθ\νβ\ΤΓ, 



ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χχν 

ΛβΓβ 3Γβ ηο ίη5ΐ3,ηα65 οΓ α ΓουΓΓοΙά ναιΐβίγ, αηά δοαΓΟβΙγ ΌίββΓβικ** 
αηγ οί α υΐΓΘβίοΙα, α11ο^νιη§•, αδ \νβ ιηυδί, Γογ Ιηβ αοοιαβη- οοάκβδ. 
ΙβΙ οπιίδδίοη ογ αάάίίίοη οί α ραιίίοΐβ, &ο. Ι δΗαΙΙ δρβοίΓγ, 
ΐΗβΓβΓοΓβ, α ίενί ραδδΕ£6δ ίη \νΗίεΗ οηβ οοάβχ άίίϊβΓδ ίτοπι 
ίΗβ υηίίεά ίβδίίπιοηγ οί Λβ οίΗβΓ ιΗγθθ. Ιί ίδ άβδίΓαΜβ, 
Γογ ο&νίοιίδ Γβαδοηδ, Ιο Γβοίζοη δβραΓΕίβΙγ ίΗβ αάάίΐίοηδ, 
οπιίδδίοηδ, αηά νβΛαΙ (1ίίΪ6Γβηοβδ. 

ΤΗβΓβ εγθ ΐΜΓβΙνβ ίηδίαηοβδ ίη τνΐιίοΐι ι,Μν α§τββ α^αίηδί ΐη5ΐίΐη<*5 ίη 

\ν!ιΐο1ι ι»ιιν 

ρ, πιοδί οί Λβδβ ββίη£ νβΐ7 ίπίΐίη^. ΤΗβ πιοδί οοηδί- αβτβϋ ^λϊμι 
<ΐ6ΓαΙ)1β 3τβ : 

ΜαίίΗ. χχϋ. 44 : ρ Γβαάδ ύποπόδων ίηδίβαά οί ύποκά- 
τω. ΒιιΙ Λβ ΓοΓπιβΓ \νοΓ(1 ίδ Γβαά βγ αΐΐ ίη 1χ)ί:Η Λβ 
ραΓαΙΙεΙ ραδδα^βδ, δο Λα* Λβ διώδίίίιιίίοη \ναδ ηαίιίΓαΙ Ιο 
α οοργίδί. 

ΜαΙίΗ. χχϋ. 29 : ίδοιτες Γογ €ΐδότ€ς, οβνίοιίδΐγ α 
βΙυηάβΓ. 

Ιλιο. νί. 1 1 : ανομίας Γογ άι/οίας, αίδο 3. βΙιιηάβΓ. 

Ι,υο. χνϋ. 2 : λίθος μνλωΐΊκός, (ρεουΙίΒτ), \γΗβΓ6 ι,μ 
Ηανβ λίθος /κύλικος (= ΚΒϋ), αηά ν, μύλος ονικός (=ΑΓΔ, 
&ο.). Βιι* ίη Μεγο. ίχ. 42, ι*μρ ε£Γ66 ίη Γ6Ε<ϋη§• /χυλω- 
ρικός (/ινλοι/ικος μ) λίθος 9 Ε£Γ6βίη£ ίΗβΓβίη \νίΐΗ οηΐγ 
Λγθθ ογ ΓουΓ οΙΗθγ ουΓδίνβδ. ν ΙΐΕδ ΐΗβΓβ λίθος μνλικός. 
Αδ μνλωνι,κος ίδ ηοί Γουηά ίη Β,ηγ ούιβτ Μ5. ίη ΐΗβ ρΕδ- 
δα§•β ίη Γ,ιιΐίβ, τνβ ηιαγ εοηοΐαάβ Λαΐ ρ Ιοοίί ίί Γγοπι Λβ 
ΡεγεΙΙθΙ ίη ΜεΛ. 

}οΗ. ίν. 5 1 (^νΙιβΓβ, 1ιο\νβνβΓ, μ ίδ άεήοιβηί) : 6 παις 
σον 6 νιος αύτον, α οοηιΙ)ίηαΐίοη οΓ ϊνίο ογ ρβΛαρδ ίΙΐΓββ 
Γβαάίη^δ. υν (νάΛ ϋ, &ο.) Γβαά υιός σον : ΓΔ Ηανβ παις 
σον, Εηά Ν ΑΒΟ Γ6Ε<1 παις αυτοί. 




χχνί ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 

ΡθοηΐΐίΐΓ κϊά- Ιί Γο11ο\νδ Λαί ρ Ηε8 ίαΐίβη Ιίΐίΐβ, ίΓ αηνΛίη£•, Γτοηι 

ίηββ οί ρ. . , _, 

ιηαβρβηαβη* δουπ;βδ. Τηβ οηβ αρρ3χβη* βχοβρίιοη 
απιοη§•δ1: ίΗβ ραδδ££βδ πιβηίίοηβά ίδ Γγοπι α ραδδ&£β 
τνΗβΓβ μ ίδ άββείβηΐ. 
Κϋ&άίη^ ίη μ Ηαδ α §τβαίβΓ ηαπιββΓ οΓ Γβαάίη^δ ίη τνΗίοΗ ίί άίΓ- 

\ΙΓΙΐΐθΙ1 1•Ρ\Γ 

&βτββΕ δ αίηδΙ ΓβΓδ ΓΐΌΠΙ ίΗβ Ο&βΓ ίΙΐΓββ (ΐ-Ρν), νίζ., αβοΐΐί; ΓοΓίγ-ϋΚΓΟ. 

δβνβΓαΙ οΓ ίΗβδβ εγ€ εΙβ^Γΐγ ΜιιηάβΓδ, αηά Λοδβ \νΗίοΗ 
Β,τβ ηοΐ δο ΕΓβ αΐΐ ΙπΗίη^. ΤΗβ πιε]ογιΙ)γ οΓ ίΗβδβ α^Γββ 
\νίίΗ ίΗβ υηοίαΐδ ΓΔΠ. 

ΜαΙίΗ". νϋ. 27 : Ρν δίαηά αίοηβ ίη Γβαάίη^ προσέκρου- 
σαν ; μ α§τ66δ λνίίΗ πιοδΐ Μδδ. ίη ίΗβ Γβαάίη^ προσέ- 
κοψαν ; ι. ίδ άββοίβηί. 

Μεγο. χί. 26 : μ αάάδ ίΗβ ί\νο νβΓδβδ, ΜαίΐΗ. νϋ. η : 

(/. £., λέγω δέ ν/ια>• αιτείτε και δοθήσεται, νμΖν^ κ. τ. λ.) 

ΤΗίδ ίδ ίουηά ίη δβνβΓαΙ Μ55. 

Α^αίη, Ιλιο νϋ. 47 : ί* τεαάδ νετγ οιιηουδίγ οτι 
ηγάιτησαι^Βίε) πολύ. δδε ($&:) ηγαΊτησε πολύ και άγαΊτησει. 
δδε ολίγο*/ άψιεται. ολίγοι άγαπα. Ιί ηιαγ 1>β οοη]βοΙυΓβ<1 
ΐΗαί ίΗβ δβοοηά ηγάττησε (£6ηβΓα11γ αδρίΓαίβά ίη μ) 
\ναδ λνπίίβη ίη βπΌΓ Γογ άφίεται, αηά πολύ άΓορρβά αΛβτ 
ίΗβ δβοοηά πολύ. Α11ο\νίη§• Γογ ίΗίδ, ίΗβ Γβαάίη^• \νοα1ά 
α£Γββ \νίΛ Ο^ρη^η, αηά ραιΐ1γ \νίί:Η ίΗβ Απηβηίαη νβΓ- 
δίοη. 

Μεγο. ίί. 14 • μ α§Γ66δ νί'ιύϊ ηιοδί αυίΗοπίίβδ ίη τβαά- 
ίη£ λευα>, βυ* ΐ-ρν (ϊνίίΗ Ό αηά δβνβΓαΙ Ιίαΐίο οοάίοβδ) 
Ηανβ ίάκωβον. ν Ηαδ ίη Λβ πιαΓ^ίη ει> αλλ. λενιρ. 

ΤΗβ ίοίαΐ ηυπιββΓ οΓ Γβαάίη^δ ίη τνΗίοΗ μ άίίϊβΓδ Γγοπι 
ρ ίδ οη1γ δβνβηίγ-οηβ, ηοΐ ίηοίικίίη^ οπιίδδίοηδ ογ αάάί- 
ίίοηδ. 



ΙΝΤΚΟΟυΟΤΙΟΝ. χχνϋ 

V <1ίββΓ3 ίΪΌΠΙ Ι.ΜΡ, 0θηΐΙ)ίη6(1, ΠΟ Ιβδδ Λ&η 220 ΙΪΠ165. Η.β3<Κη85Ϊη 

ΜοδΙ οί Λβδβ Γβαάίη^δ οίναΓβ αδδίπιίΐαΐίοηδ ίο ύιβ οοπι- α^-οο Αρώ»* 
πιοη ΙεχΙ. Ργοπι \νΗαί Ηαδ βεβη δαίά αβονβ, ιί πΐΒγ \)β 
δββη Λα* ι,μρ Ε£Γ6β ίη α οοηδίάβΓαΜβ ηυπι&βΓ οί Γβαά- 
ίη£δ, λνΙιίοΗ Ηανβ ΙΊϊύβ ογ ηο δΐιρροιΐ ίΐΌΐη οΛθγ Μ55. 
Ιη πιαηγ οΓ Λβδβ οαδβδ ν 1ΐ£δ αάορίβά α πιΟΓβ υδΐιαΐ 
ΓβΕ(1ίη§•. Ι* Ηαδ, Ηο^βνβΓ, α&ου* ΐΛνβηίγ-δβνεη υηδίιρ- 
ροιΊβά Γεαάίη^δ. Ροιιγ οί ΐΗβδβ (Χπίο ίη Ι^υΙίΘ αηά 1\νο ίη 
}οΗη) οοηίοπτι Ιο Λβ ραΓαΙΙβΙ ραδδ3£βδ ίη ΜαΙίΗβλν ογ 
ΜαιΊί ;* αβουί ΐΗε δαηιε ηυπιββΓ απδβ ίΐΌπι ΐΗε ΐΌρβίί- 
ίίοη οί α τνοπΐ βπιρίογεά ]υδΙ βείοΓβ, ε. £., τρίτον ίθΓ τού- 
τον, Ιαια χχ. 12; 0€ου ίθΓ πατρός, }οΗ. χνί. 28. Οί 
ΐΗβ ΓβηιαίηάβΓ, ΐΗοδβ τνΗίοΗ εγ6 ηοΐ οβνίοαδ δΐίρδ εγθ 
ίοιίΓ, νίζ., κατασκ€υά£οιτα$ ίθΓ καταρτίζοντας, Μβ,γο. 
ίν. 21 ; απαγγείλατε ίθΓ είπατε, Ιλιο. χχίίί. 32 ; δούλων 
ίθΓ εκλεκτών, ίόίΰΐ., χνίίί. 7 ί 3η( 1 ώβ ειιποαδ Γβαάίη^, 
γαλιλαίας ίθΓ Ιτονραίας, ίύιά., ίϋ. ι. ΤΗθγθ ίδ ΗβΓβ α 
ηΐΕΓ^ίηαΙ ηοίε : εν αλλ. ττ^ ιτουραιας. Ιί Λίδ ίδ \)γ ΐΗβ 
ίίΓδΙ Ηαηά (αδ ΑΙΐβΓ αίΗιτηδ), γαλιλαιας Γπιΐδΐ Ηανβ βββη αη 
6ΓΓ0Γ οί Λβ Μ5. οορίεά 1>7 ν. ΑηοίΗβΓ ΓβπιαΓίίαΜβ • 
Γβα(ϋη§•, βιιΐ ηοΐ υηίφΐβ, ίδ επικεφαλαιον ίθΓ κηνσον, 
Μεγο. χϋ. ΐ4• ΤΗίδ ίδ ίοιιηά ββδίάβδ οηΐγ ίη Ό αηά Λβ 
οιίΓδίνβ 2 ρβ , \νΗίοΗ Ηαδ ηιυοΗ αίϊΐηίίγ ΛνιίΗ οιιγ §τοιιρ. Ιί 
\ναδ άοιιβίΐβδδ ΐΗβ οπ^ίηαΐ οί ΟαρϋαΙατιπηι, ^ΗίοΗ ίδ ΐΗε 



1 τίκνον Γογ ανθρωπ€, Ι,υΙεΘ, ν. 19 ; ν/** 5 *°Γ ΛνπΛ$, χί. 49 ϊ έτοιμα- 
σατ€ Γογ €υ0ννατ€, }οΗ. ί. 23 ; ιχθύων Γογ όψαφίων (^γΗιοΗ 18 ρεευΙίΕΓ Ιο 

,ϊοΗη), νί. ιί. 

Ε 




χχνπί ΙΧΤΚΟΌυΟΤΙΟΝ. 

κ«*3ίο«ίίη τ&άίηξ οί Λβ Οο<1βχ ΒοΙΛίβηδίδ (οί Λβ βίΛ οβη- 

Μεγο. ν. 12: πιοδί Μδδ. Γβαά παρεκαλεσαν αυτόν 
πάντες οί δαίμονες (πιαηγ οτηιΐ παντ. οί δ.) λέγοντες. 
ΗβΓβ Ι-ΜΡ αίοηβ Γβαά παρακαλέσαντες αυτόν εΐπον. ΒυΙ V, 
ίη Βΐ&ηιρύηξ ίο πιαίίβ ίΐδ Γβαάίη£• βοηίοπη Ιο ΛαΙ οί 
οΛβΓ Μδδ., 1>βΐΓα}Γδ ίΐδ βοηηβχίοη \νιίΗ οϊρ, \>γ Γβαάίη£ 
παρακαλέσαντες αύτον πάντες οί δαίμονες λέγοντες. 

8ο ίη }οΗ. νί. 6 1 (λνΗβΓβ μ ίδ άβήοιεηί) : ι,ρ (\νίΛ Ν) 

Γβαά Ι/ι/ω ούν ο Ιησούς και εΐπεν : ν δυ&δίίίιιΐβδ 

Λβ εοηιηιοη Γβαάίη^, ειδώς δε ό Ιησούς, 1>\ιϊ Γβίαίηδ Λβ 
και οί Λβ οΛβΓ Γβα<ϋη£. 

ΜαΐΛ. χί. 19 (από πάντων των τέκνων αύτης ι,μρ, τνίΛ 
Πίοδί Μδδ.) : ν Ηαδ έργων ίθΓ τέκνων, ΛνίΛ ΝΒ, Λβ Αγ- 
πιβηίαη, αηά οΛβΓ νβΓδίοηδ. 

Μεγο. νϋί. 25 : αίίβΓ εποίησεν αύτον αναβλέφαι (= ΙβχΙ. 
Γβο.) ι,μρ (ηοΐ ν) αάά καϊ διέβλεψεν (Λβ Γβαάίη£• οί ΝΒ, 
&ο.) ΤΗβ Απηβηίαη αηά δγηαο νβΓδίοηδ, αηά δοηιβ 
ίαΐίη εορίβδ, Ηανβ Λβ δαηιβ βοπιΗηαίίοη ; βιιΐ ηο οΛβΓ 
ΟΓββΙί εοάίοβδ αΓβ βίίβά ίθΓ ίι. 

Ιη Λβ ίο11ο\νίη£ νβΓδβ, 26, Λβ Γβοβίνβά ΙβχΙ Ηαδ 

λέγων* μηδέ είς την κώμην είσελθ^ς, μηδέ εΪ7Γβς τινι εν τ# 
κώμΐ}. ΑίίβΓ λέγων ΟίΡν 3,(1(1 υπάγε είς τον οίκον σου και 
(=ϋ, 28, 2 ρβ , 6ι); Λβη οιρ ρΓΟβββά: έαν είς την κώμην 
είσέλθΐβς μηδενΐ εΐπ^ς μηδέ εν τ# κώμη (= 2 ρβ , 28, 6ΐ, βχ- 
οβρί ΛαΙ 28, 6 1 ίηδβιΐ μηδέν ββίοΓβ εΐπ^ς. 

ΜαίΛ. χχίν. 45 : ν Γβαάδ θεραπείας \νίΛ Λβ Γβββίνβά 
Ιβχί ; μρ Γβαά οίκετίας (=Β, &α); Ι-, οικίας (=ϋ, &α), 



ΙΝΤΕΟΟυΟΤΙΟΝ. χχίχ 

ΛνΙιίοΗ, 1ίηο\νίη£ ύιβ οοηηβχίοη οί ι, \νίΛ μ αηά ρ, τνβ κβαάίη^ ίη 

\ν1ιί€Η Γ.ΜΡ 

πι&γ ΛνΐΐΗ πιυοίι ρΓοΙ^αΙ^ίΗΐγ δαγ ίδ α πιίδΙαΙνΘ Γογ οίκετίας, α^π* Ηβοίηδΐ 
αΙΛοιι^Η Ίί ίδ αίδο ίΗβ Γβ&άίη^ οΓ Ν (]ιΐδ* αδ ίη }οΗ. ίϋ. ι, 
ΐ- λνιίίεδ ρικοδης Γογ νικοδημος). Ιί ίδ νβΓγ εαπουδ ΛαΙ 
ίη ΐΗβ ρ^ΓαΙΙεΙ ραδδα§6 ίη Ιλιο. χϋ. 42, \ν!ΐ6Γβ ι,μρ Ηανβ 
θεραπείας, ν αΐηιοδί αίοηβ Γβαάδ οίκετίας (= ι). 

ΤΗβ οαδβ οΓ ΐ- ίδ (ϋββΓβηΐ : ίΐ άίίϊβΓδ αΙχ>ιι* δθνβηί/- κ«ΜΚηββ ίη 
βνβ ίίηιβδ Γγοπι Λβ ιιηίΐβά ΙβδίίπιοηγοΓΜΡν; βιι* αϊ ΙεαδΙ α^εβ ^ηβ* 
ΐΑνο-ίΗΐΓάδ οί ίΗβδβ αΓβ Γ63,άίη£δ ίη \ν-ΗίοΗ ίί ίδ τνΐιοΐΐγ 
υηδυρροιΐεά, αηά ίΗβ ΓβηιαίηάβΓ εγθ Γοιιηά ίη βυ* Γβ\ν 
οιΗθγ Μ55. 1 ΥβΙ οη ιΗθ \νΗο1β ίί άίίϊβΓδ Γγοπι ρ (αραιΐ: 
Γγοπι οπιίδδίοηδ, &ε.) οη1)τ 117 ίίπιβδ. ΤΗθ ίηΓεΓβηοβ ίδ 
ηα1υΓα11)Γ δα^βδίβά ίΗαΙ ίΐδ ρβοιιΙίαΓ τεαάίη^δ Ηανβ οπ- 
§•ίηαί6ά \νίΛ Λθ δοηββ ΗίπίδβΙΓ, \νΗβΐΗβΓ Γγοπι θγγογ ογ 
ά6δί§•η. ΤΗίδ ίηΓβΓβηεβ ίδ οοηβπηΘά \>γ α οοπδίάβΓαίίοη 
οΓ ΐΗο ηιαηίΓβδΙ βΙαηάβΓδ οΓ ίΗβ οοργίδί. Ρογ εχαπιρίε, 

ίη Μ " Ηβ ^νπί6δ άπεκτάνθη (η χεϊρ αντον) Γογ 

απεκκ. τ η Ιλο. χνπ. 4> ^ 6 ^ Εδ αναστηση 

Γογ ? ί• ίγώ Γογ ^ εγώ. δοπιβ 



! &ρρΕΓΕΐΠ8 Λνΐΐΐ 
(ΟΙΙΓ Ι.) ίη ΓβΕά- 

:ΓθΓΐίαηυδ) &ηά 69 
Ιίαιη ΟΙκιΛ (ΜίΠ, 

: 13.16Γ ΥΕΠ&ΐίοηδ ίη 

:1 Γ€2<ϋη£$ ίη 6 1 εγθ, 
. Γθ\νοά Γγοπι 69. 5οο 
ιΐνβηοΓ, Οοάίχ ΑηξίίΗ' 




ι 



χχχ ίΝτκοουετιοΝ. 

Κβ3<1ΐιΐ85 ίη δίηΐίΙαΓ 6ΓΤ0Γ8 Ηβ Η&8 ΟΟΙΤβΟΐβά, Οδ 1.110. XI. ΚΙ, <ΜΓθλ€λυ- 

Μίΐΐίοΐΐ ΜΡΎ 

αβτββ αβΕΐη$ι μενού ίοΓ άπολομενου. ΗβΓβ &ΝΟ άοΐΒ ονβΓ ίΗβ ν ίΐκΐίοαίβ 
ΐΗαί ίί ίδ βΓΓοηβουδ. Ιλιο. χν. 6, Γογ πρόβατον Ηβ Ηαδ 
προσωπονβατον. Ηβ Ηαά βΓδΙ λνπΐίεη πρόσωπον, δΐΐ£- 
£βδίβά βγ ίΗβ π/οο οί πρόβατον, αηά ίΗβη, \νίΛουΙ βΓΟδ- 
ίη§•, αάάβά βατον. Ιη ΜαίίΗ. χχνί. 2 1, £ογ εσθιόντων Ηβ 
δββπΐδ ίο Ηανβ τνηίίβη βΓδΙ εστί οιτων, \νΗίοΗ Ηαδ βββη 
απιβηάβά 1>γ Λβ ίΐΓβΙ: ογ δβοοηά Ηαηά Ιο ετι όντων. Ιη 
Ι-υα χχϋ. 3, Ηβ ββ£αη Ιο \νπίβ ο καλούμενος αίίβΓ σατα- 
νάς, αηά οπιίίδ εις ιούΖαν, δο ίΗαΙ ίΗβ νβΓδβ Γβαάδ : €ΐ<τί}λ0€ 
δέ σατανάς 6 καλόν τον καλούμενον ίσκαρκύτην. Ιόίά., 
χχίίί. 8, Ηβ Ηαδ λεγον Γογ λίαν; ]ο\ι. ϋ. 15, τνΗβΓβ ίΗβ 
Γβεβίνβά ΙβχΙ Ηαδ άνεστρεφε (τά$ τράπεζας), αηά ΜΡν κατ- 
έστρεψε, ι* Ηαδ ίη ίΗβ ίβχί, αβδίιπίΐ^, κατόρθωσε, £ογ 
ΛνΗίβΗ κατέστρεφε ίδ δυ&δΐίΐιιίβά ίη ίΗβ ηιαΓ^ίη. 

ΜαΐΌ. χνί. 36, Ηβ Γβαάδ αφες ήλίας σωσον και καθ- 
ελεΐν αυτόν, οπιίίίίη£ ΐδωμεν ει έρχεται, αηά ίηδβιΊίη£• <τώ- 
σον (Γογ σώσων) Γγοπι ΜαίίΗ. Ιλιο. χί. 23 : Λβ \νΗο1β 
νβΓδβ Γβαάδ ο /ιή ώι/ μετ αυτόν σκορπίζει. ΛνίίΗ δυβΗ 
ίηδίαηοβδ ββΓοΓβ υδ, \νβ ηιαγ Γβαάίΐγ ββΐίβνβ ΐΗαί σαλεύ- 
σεται, ίη Ιλιο. χχί. 6 (Γογ καταλυθησεται), πορευσόμεθα 
ίη }οΗ. χίν. 23 (Γογ ελευσόμεθα), αηά Λβ Ι&β, ογ )8άπ- 
τισμά μου Γογ β. δ €γώ βαπτίζομαι, ΜαΙίΗ. XX. 23, ΟΠ^ί- 

ηΕίβά \νίΐΗ Λβ δβπββ ΗίηίδβΙΓ. 1 ΤΗβΓβ αρρβαΓ Ιο 1>β οηβ 



1 Ιη Αοΐδ, Ηο οπιίΐδ &11 ββίλνββη πιστοί, χ. 45» ^π<1 ουρανόθ™, χίν. 17, 
το3.ά'\η% ΛνίΙηοιίΙ ε 1)Γ6£ΐ1ί, οί & πτριτομητ πιστοί ονρανόθτν \>€τονς διδους, 
κ. τ. λ. 



ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χχχί 

ογ 1\νο Γεαάίησδ \ν1ιίοΗ οαη βοαΓοεΙν ΐ>β εχρίαίηεά ίη ΐΗίδ κβα^ώβί ίη 

ντίιΐοΐι ΜΡΥ 

νι&γ: ε* ξ*> Ιλιο. χι. 2 1, βλέπει την εαυτού αύλήν φυλάσσων αβτβο αβαίηβΐ 
ίοΓ φυλάσση την ε. ά. }οΗ. ν. η • ^ 3*1<1δ αϊ Λβ βηά ο£ 
ίΐιβ νβΓδβ, εγώ δε ασθενών πορεύομαι. Νο οΛβΓ αυΐΗοπίγ 
Ϊ8 Γηβηΐιοηεά &δ οοη*αίηίη£• ΐΗίδ αάάίίίοη. μ, Ηο\νενβΓ, 
ίδ άββείΘηΙ ΗβΓβ, δο ΐΗαί ίΗίδ ίδ ηοΐ (Βΐήγ Ιο ββ οοηδί- 
άβΓβά αη θχεερίίοη. 

Ιλιο. χίϋ. 9 (3-ΛβΓ καν μεν ποίησης καρπόν) : εις το 
μέλλον δε ει μη ποίηση εκκοψον αυτήν (κΒαΙ. 
Ηανβ εις το μέλλον εΐ δε μήγε, εκκόψεις αυτήν). 

Ι,υα χνίϋ. 7> 8 (Γογ και μακροθυμεΐ έπ αύτοις; λέγω 
ύμιν οτι ποιήσει) : ναι λέγω μακροθυμων επ* αυτούς 
ποιήσει. 

Αδ αη βχαπιρίβ οΓ Γβαάίη^δ ίη ΛνΗίοΙι ^ άίίΪΘΓδ Γγοπι 
Μρν, αηά \νΗίοΗ πΐ3γ ρο$$ι\Αγ Ηανβ 1>ββη ίαΐζβη Γγοπι επ 
ίηάβρβηάβηΐ: δοιίΓΟβ, Ι τη&γ ςιιοΐβ Ιλιο. νίϋ. 5 1 • ΗβΓβ 
ΒΟ 33 Γβ3,ά ουκ άφηκεν εισελθειν τίνα συν αύτω. ΜΡν αίοηβ 
Γ63ΧΪ ουκ άφηκεν τίνα συνελθειν αύτω ; βιιΐ Ι- 1ΐ3,δ ουκ αφ. 
τινά εισελθειν συν αύτω, α^Γ6βίη§•, βχοβρί ίη οπΙθγ, \νίΐΗ 
Β. 

ΜοδΙ οΓ ΐΗβ αβονβ-οίΐβά ίηδίαηοβδ οΓ ν3,πβί;γ οί Γβαά- 
ίη£ δείτε ταΛβΓ αδ αάάίΐίοηαΐ ρΓΟοΓδ οΓ ίΗε αίϊΐηίί:γ οΓ ίΗε 
Μ55., βείη£ ξβηετζΙΙγ ίηδίαηοεδ ίη \νΗίε1ι ίΙίΓεε οΓίΗεπι 
Ε£τεε ίη αη ιιηυδίιαΐ Γβαάίη§•. 

ΤΗε Γο11ο\νίη£ ατε ίηδίαηοβδ ίη \νΗίεΗ Ιτνο εγθ άίνίάεά κβαάίη^ ίη 
α^Εΐηδί 1\νο : — Μδδ. ατβ <ΐί- 

Ιλιο. χί. 4 2 : τταρειναι μρ; άφιέναι υν (=ίΗε ρ3χα1- ΛβΛίηβιΐνο. 
Ιεΐ ίη ΜαΙίΗ. χχίίί. 23). 




χχ ΙΝΤΚΟΌυΟΤΙΟΝ. 

ΕνΜβηοϋοΓ α οοίηοίάβηοβ ίη αίίβδίίη^ οοΐϊίπιυηίίγ οί οιί^ιη ιέ ηοί 

*ο<£ο<*.° β ρΓοροΓίίοηαίβ Ιο Λβ ίπιροΓίαηοβ οΓ ϋιβ Γβαάίη^. Α τβ- 

ιηαΓίζαβΙβ Γβαάίη^ πιαγ Ηανβ βββη ίαΐζβη ίτοπι α Μ5. 

οοοαδίοηαΐΐγ οοηδίιΐίβά, λνΗβΓβαδ ΐΗβ πιογθ ίηνίαΐ Γβαά- 

ιη§•8, ίΓ ηοί (Ιβιίνβά ίτοπι Λβ ατοΐιβίγρβ, πιαδί Ηανβ 

οηβΐηαίβά ΛνιΐΗ Λβ οοργίδί ΗίπίδΘίΓ. ΤΗβ ίΌ11ο\*τίη£ ατβ 

α ίβ^ν δρβοίπιβηδ οί Λβ Γβαάίη^δ Γβίβιτβά ίο : 

Κβα<ϋη£5 ρβ- Ματο. ί. 1 6 : αμφιβάλλοντας (= Ν ΑΒϋ) τα δίκτυα 

ίοιιτ οο<ΐκ€5. (= ϋ28, αι.) (ουκτυα, μρ) €ΐ$ την 0αλα<Γ<ταϊ> (= 28, αι.) 

Ματο. π. 23 : ηρζαντο οδοιπορονντες (Γογ όδον ποΐ€«>) 
τίλλοιτ€$ τους οττάχυας. 

Ματο. ίη. 1 6 : οιιγ Μ53. αίοηβ ίηδβΓί πρώτον %ίμωνα. 
ΜαΓΟ. νί. 2θ: άκουσας αυτοί) πολλά α εποίει. ΗβΓβ 
δίβρΗ. Ηαδ πολλά €ποΐ€ΐ(=ΑΟ, &ο.) ΤΐδοΗβηάοΓί Γβαάδ 
πολλά ηπόρει (= ΝΒί,). 

ΜαΓΟ. νί. 37 : ^ η • α( ^• ^ α έκαστος βραχύ τι λάβ^ 

(Γγοπι Λβ ραΓαΙΙβΙ ίη ]οΗη). 

Ματο. νϋ. 5 • κοιναις χερσϊν άνίτττοι,ς, α οοηιβίηαίίοη 
οί Χνίο Γβαάίη^δ : Βϋ Γβαάίη^ κοιναις, \νΗϋβ ΑΓΔΠ Ηανβ 
ανίιποις. Ν Ηαδ κοιναις οοΓΓβοίβά \>γ Ν β Ιο αυιπτοι$. 

ΜαΓΟ. ίχ. ΙΟ : πώς ουν Γογ οτι. 

Ματο. χ. 1 2 : ίΗβ Γβαάίη^ ηβατίγ α£Γ66δ ΛνιΛ Ό αηά 
28, βυΐ Ηαδ ίτνο δϋ^Η* ρβουΐίαπίίβδ : και γυνή έαν (εαν γυνή 
Ό) εζελθχι από (αάά. του ϋ) ανδρός καϊ γαμήσηρ άλλοι/ ίθΓ 
έαν απόλυσης τον άνδρα, ΟΓ Λβ Ιίΐίβ. 

ΜαΓΟ. χίν. 31 (ίβχί. Γ60., ό δε €* περισσού €λ€γ€ μάλ- 
λον) : 6 δε ΙΙετρος μάλλον περισσως ελεγεν οτι. ΤΗίδ 
Γβαάίη^ α^Γββδ ραιίΐγ λνίΐΗ ΑΟ αηά ραιΊΐγ ινίΐΗ Ι^(ηηο.), 
2 Ρ % 1)111 ηοί βχαοϋγ \νίΐΗ αηγ οΙΗθγ οοάεχ. 




ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χχί 

Μεγο. χν. 6 (Γογ άπελυεν εΛθγ κατά δε εορτην) : είώθει Κϋίκϋη^δ ρο- 
{ειωυη Ιίν) ο ηγεμων αποΚυειν (ΙΓΟΠΙ ΜαίΙη.) ίοατ οοάίς«5. 

Μ&ΓΟ. XV. 36 : και δραμόντες Ιγέμισαν (εγεμησαν ΜΡ) 
σπόγγον δζους και περιθεντες καλά/χω έπότιζον αύτον (οπι. 
αντορ ι.) λεγοιτες, ^νΗβΓβ αΐΐ οίΗβΓ Μ33. Ηανβ Λβ δίη^ιι- 
Ιεγ ΛΐΌΐι^ΗουΙ, 1>6§Ίηηίη£ \νίί:1ι και δραμών τις (ογ εις). 

Ιλιο. ί. 66 : χειρ κυρίου 7\ν μετ αυτών Γογ . . . μετ αυ- 
τοί). 

Ιλιο. πι. 23 ' ο ισ ήν αρχόμενος είναι ώς (ώσει ν) 
ετών τριάκοντα. ΤίδοΗβηάοΓί οίίβδ ΕρίρΗαηίιΐδ Γογ ΐΜδ 
Γβαάίη^, βυΐ ηο οΛβΓ Β,ηύιοήίγ. 

Ιλιο. νί. 29 : στρέφον αύτω (και την αλλην) Γογ παρ- 

ί,υα νη. 6 : απέστειλε Γογ έπεμψε. Α δίπιίΙαΓ ναπα- 
ίίοη οοοιίΓδ ίη }οΗ. χϋ. 45 > ^ΗβΓβ α Γβ\ν οΛβΓ Μδδ. 
Ε§τββ \νίΛ ουΓ3. 

Ιλιο. νϋί. 1 8 : ίΗβδβ αίοηβ &άά και προστεθησεται 
ύμίν τοις άκούουσιν αΓίβΓ πώς άκούετε. 

Ιλιο. ίχ. 5 : (^ ΟΓ * π ° Τ Φ πόλεως εκείνης) άπο της 
οΙκίας η άπο της πόλεως εκείνης. 

Ιλιο. XI. 37 : είσ-ελ#ώι> εις την οικίαν του (οηΐ. του 
Ι*ν) φαρισαίου άνεκλίθη (ανεκληθη μρ) Γογ εισελθων άνέ- 
πεσεν. 

ΐΛία χνϋί. 25 : τρυμαλιάς βελώνης («V). ΗβΓβ 
ΑΓΔΠ Ηανε τρυμαλιάς ραφίδος, λνΐιίΐβ Ν ΒΌ Ηανβ τρήματος 
βελόνης. Ιη Λβ ρεγεΙΙθΙ ραδδ££6 ίη ΜηγΙ^, χ. 25, ουτ 
Μ55. (αίπιοδί αίοηβ) Γβαά δια τρυπήματος βελόνης ιηδίβαά 
οΓ δια τρυμαλιάς ραφίδος. Ιί ίδ οιιποαδ ΛαΙ ίη Λβ ΙαίίβΓ 




χχϋ ΙΝΤΚΟΌυΟΤΙΟΝ. 

Κΰαάίη^ ρβ- ρ3,5δ&£θ ΐ-Μν Ηανε πλούσιος Γογ πλουσίου ββίοΓβ ΐΗβ ίηβ- 

ΟΙΐΙΪΛΓ ΙΟ Ιΐΐ€56 . . - . . . „ , . ,, . 

ίυϋΓ ακίίςοδ. ΠΐΙΐνβ ; ΕΠΟ 3.£Β1ΪΙ, 1Π ίΐϊβ ραΓα1ΐ6ΐ 1Π ΜαΐΗΐ. XIX. 24, Ι-ΜΡ 

Ηανβ πλούσιος. 

ί,ιιο. χχϋ. 34 : * ω * τρις με άπαρνηση (απαρνησει ν) /ιή 
είδευαι (αάά. /ιε μ), μ ΗβΓβ ίδ ίΗβ δαηιβ αδ Ό. ΗβΓβ /ιε 
απαρνηση ειΒεναι ίδ Γβαά 1>γ ΝΒ, &0. ; αηά απαρνηση μη 
ειΒεναι /ιε 1>)τ Α, &β. 

Ιλιο. χχϋ. 4θ • εμπεσεΐν Γογ είσελ0είϊ>. 

Ι^ιιο. χχίϋ. 48 («ΛβΓ και πάντες οι συμπαραγενόμενοι 
όχλοι): και θεωρησαντε% (θεωροΰντες ι) την θεωρίαν 
ταύτην θεωρουντες (και ρτο θεωρούντο Μν) τα γιι>ό- 
μενα (γενόμενα μ), κ. τ. λ., Γογ επι ττ)ι> θεωρίαν ταντην 
θεωρησαντες τα γενόμενα. 

|οΗ. ίχ. 27 : επιστεύσατε Γογ ηκούσατε. Βιιί Οοά. 77 
3,£Γ€βδ, αΙίΗου^Η ηοΐ πιβηίίοηβά 1>γ ΤίδβΙιβηάοΓΓ. 

|οΗ. χν. 1 6 : και ο τι &*> αίτησητε Γογ ι*/α ο τι &ι> αιτ. 
ΗβΓβ Χ* αίδο οηιίίδ ι^α, Ι311Ι άοβδ ηοΐ ίηδβΓί και. 

}οΗ. χίχ. 1 6, 17, τνβ βηά οι δε παραλάβοντες αύτον 
(αάά. ηγαγον και μρ) επεθηκαν αντω τον σταυρόν, 
και βαστάζων αυτόν, κ. τ. λ. ΤΗβ ήΓδΙ ίΙΐΓββ \νθΓάδ α£Γββ 

νίΐύϊ Ν αηά α Γβτν οίΗβτ αιιΛοπίίβδ, 1>υΙ Λβ δραοβά τνοπϋδ 
ΕΓβ Γουηά οηΐγ ίη Οπ£βη αηά Λβ Ιβηίδαΐβπι 5γτ. 

]61ι. χίχ. 19, 2θ. Ιη ν. 19 οιίΓΟοάίββδ αάά (θΛβΓ γεγράμ- 
μενον) εβραιστϊ ελληνιστί ρωμαιστι (ίΗβ ΙαδΙ ίτνο τνοΓάδ 
ίταηδροδβά ίη μρ), \νΗί1β ίη ν. 2θ ίΗβγ οηιίί και ήν γεγράμ- 
μενον εβραιστϊ ελληνιστί ρωμαιστϊ. 

Ιΰίά., 23 (ίηδίβαά οΓ και τον χιτώνα) οιιγ Μ55. Ηανβ 
τον δε χιτώνα επει ην (3,(1(1. 6 χιτων μρ) αραφος, α£Γββίη£ 



ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χχίϋ 

\νίΛ Λβ Απηβηίαη νβΓδίοη, αηά ηβαιίγ νίϊίή ΕιΐδβΗιΐδ, Κείκϋηβδ ι*- 

Οαί Ανίΐη ΠΟ ΟίηβΓ Μ5. ίοατ οοάίοϊδ. 

Α νβι-γ ΓβπιαΓΙίΕΜΘ αηά οείββι-αίβά ρεοαίίαπίγ οί οιιγ 
£Γουρ ίδ ίΗθ ρΐαοβ οί ύιβ ρβποορα άε αάιιΐίετα (}οΗ. νϋ. 
52-νίϋ. 1 1), \νΗίοΗ ίη ίΗβιη ίδ ίουηά αίίβΓ Ιλιο. χχί. 
ΤΗθιγ Γβαάίη^δ ίη ίΗίδ ραδδα^β, \νίΐΗ Λβ βχεβρίίοη οί 
δοπιβ εαπουδ 6ΓΓθΓδ (ίο 1)6 πιβηίίοηβά ρΓβδβηίΙγ), α§τββ 
Γ6πΐ£Γΐζ£ΐ)1γ \νίΛ ίΗοδβ οί Λβ υηείαΐ Λ. 

ΗβΓβ πιαγ 1>β Γηεηίίοηεά οηβ ογ 1\νο ρ£δδα£6δ ίη τνΗίοΙι ΡεαιίίαΓ τβαά- 
οηβ οί Ιηβ εοαιοβδ ίδ αβπαβηΐ. οη? εο^χ ίδ 

ΜαΐΛ. ν. 25 : (ι- άβί.) Γσ0ι Ιννοων ίθΓ ΐσθι ζύνοων. 

ΜαίίΗ. χίϋ. 6 : (ΐ- άεί.) βάθος ρίζης ίθΓ βάθος γης. 

ΜαίίΗ. χν. 14 (ι- άβί.), ΜΡν Γ63,ά τυφλός δέ τυφλον 
οδηγον (ίά:) σφαλήσεται και κ. τ. λ., ίθΓ τυφλός δε τυφλον 
έάν 68ηγ^ κ. τ. λ. ΤΗβ Απτιβηίαη νβΓδίοη αίοηβ δυρ- 
ροιίδ ίΗβ Γβαάίη§• όδτ/γώ*/, αηά ίΗβ Εάάίίίοη σφαλήσεται 
καϊ. ΤΗβ α^ΓββπιβηΙ: οί οιιγ Μ55. ίη 68ηγον ίδ νβΓγ 
ηοίίεβαβίβ. ΡπΛαΜγ ίΐδ ρΐΌχίπιίΐγ ίο τυφλον δανβά ίί 
ίΐΌπι οοΓΓβεΐίοη \>γ ίΗβ δεπββ οί ν. II ίδ ηοί ιιη\νοιΊΗγ 
οί ΓβπιαΓίζ, ύίΆί ίη ίΗβ δαπιβ νβΓδβ Λβ ίΗΓββ Μ33. α^τββ 
ίη Ηανίη£ εϊσι ββίοΓβ α νο\νβ1, οοηίι-αΓγ ίο ίΗβΐΓ υδΐιαΐ 
ρΓαοίίοβ; αηά ιΗεΙ ίΗίδ ίδ ηοί αοοίάβηίαΐ αρρβΕΓδ ίΐΌΐη 
ΐΗβ ίαεί ΐΗαί ν αί ήΓδί Ηαά €ΐσα>, αίίβηναπίδ εοιτβαΐβά \>γ 
ίΗβ ίίΓδΙ Ηαηά ίο είσι. 

ΜαίίΗ. χχνί. 39 ( ρ <3εί•) • ΐ-Μν ίηδβΓί ίΗβ ΐννο νβΓδβδ 
ΑνΗίεΗ ίη πιοδί Μδδ. αΓβ Γβαά ίη Ιλιο. χχίί. 43> 44• 
ΤΗβγ αΓβ ίοιιηά ΗβΓβ ίη Ο 3 πΐ£Γ£., αηά δοπιβ βναη^βΐίδ- 
Ιαιία. Οιιγ οοάβχ μ Ηαδ ίΗβπι ίη 51. ΐΛ&β αΐδο. ρ Ηαδ 



Α 



χχίν ΙΝΤΚΟΟυΟΤΙΟΝ. 

Ρβοιιΐΐατ Γβαά- ιΗβΓβ πιβΓβΙγ ΐΗβ \νΌΓάδ ωφθη δε Γοΐΐο^νβά ίπιηΐΘάίαίΘΐγ \>γ 
καΐ αναστάς. ΤΗβ Γβπιαίηίη^ ^νοΓάδ 3.Γβ αάάβά ίη Λβ 
πιαΓ^ίη βγ «ι ΙαΙβΓ Ιιαηά. 

Κβδάίηβδ ίη ΤΗβ ίθ11θΑΥίη£• ΕΓβ δρβΟΙΠΙΘηδ οΓ Γβα(Ιίη£•3 ίη ^ΗίοΗ 

ΛνΗίοΗ Ιΐΐ656 

οο<ϋα;δ δίαηά 011Γ 00(Ιίθ63 Ε^Γββ, 3.11(1 ΛνΗίοΙΐ ΕΓβ δίφροΐΐβά βγ Οηΐν ΙΑΥΟ 

ηβατίγ, 6ιιΙ - , 

ηοΐ φήίβ, ΟΓ ΙΐΙΓΘβ ΟίΐΙΘΓδ Ι 

οίοηβ __. 

ΜαΓΟ. νί. 17 : εβαλεν εις φυλακην (=ϋ, 28, αηά δοπιβ 
Ιίαΐίο οοάίοβδ) Γογ ίδησεν αυτόν έν φυλακή. 

ΜαΓΟ. νίϋ. 17 : α&βΓ τί διαλογίζεστε αάά. εν εαυτοις 
(εν ται$ καρδίαις υμών ν) όλιγόπισττοι, ίτοηΐ ΐΗβ ραΓαΙΙβΙ 

ίη ΜαίΐΗ. (= ϋ, 28, Αγπι., αηά δοηιβ Ιίαΐ.) ΤΗβ πιοάίή- 
οαΐίοη ίη ν (= Μ ιιηο., 6 1 ) Αναδ δΐι^βδίβά ρπΛαβΙγ 1>γ οΗ. 
π. 8. 

ΜαΓΟ. χίν. 64 • ήκούσατε την βλασφη μίαν (= ΑϋΟ,αΙ.) 
(αάά. αύτοΰ εκ ν = 2 ρβ ) του στόματος αυτού (= 6ι). 

/&#., 65 : εΛθγ προφητ€υσον αάά. νυν (ουν μ) χριστέ, 
τίς εστίν ο παισας σε ; δβνβΓαΙ Μ55. Ιιανβ Λίδ αάάίΐίοη 
ΎντίΐΗ ημΐν ίηδίβαά οί νυν. 

Μεγο. χν. 13 : αίΐβΓ ίκραζον (= Ο, ι.) αάά. άνασειομε- 
νοι ύπο των αρχιερέων και ελεγον (=0,Αγπι.) 

Ιη Μεγο. χίν. $ι 9 νιε Γβαά ίη Οίρν απέχει το τίΚος Γογ 
απέχει. ΤΗΐ5 ίδ αίδο Γοαηά ίη ήνβ ογ δίχ οίΗβΓ Μ55. Ό 
Γβαάδ (ΛνιίΗ δβνβΓαΙ Ιΐαΐίο οοάίοβδ αηά Λβ δγήαο) απέχει 

το τίλος και η ωρα. 

ϋίίίθΓίηοϋδ ΒβίοΓβ άτΒ.νί'ιηξ αηγ άβοίάβά οοηοΐιΐδίοη ίτοηι ΐΗβδβ 

1>€ΐν06η ΙηΰδΟ ... ιιι • ι.ιι•/ν ι 

οοίϋαϊδ. οοιηοιαβηοβδ, ντβ δηοιιία βχαπιιηβ αίδο Ιηβ αΐΠΘΓΘηοΘδ οβ- 
Ινντββη ΐΗβδβ Μ35. \Υβ πιί^Ηΐ οοηδίάβΓ δβραΓαίβΙγ Λβ 
ίηδίαηοβδ ίη \νΗίοΗ οιιγ ίοιίΓ Μ55. ίΊΐΓπίδΗ Ι^νο, Λγοθ, ογ 
ίοιίΓ άίΚβτεηΙ Γβαάίη^δ. δρβαΐαη^ βΓοαάΙγ, Ηο\νβνβΓ, 



ίΝτκοϋυετιοΝ. χχν 

ΐΗβΓβ 3τβ ηο ίη5ΐ&ηο68 ο( α ίοιίΓΓοΙά ναηβίγ, άπα βεαΓοεΙγ οΗ&κηεββ 
αηγ οΓ & ΛΓββΓοΙά, αΠο^ίη^•, αδ \νβ πιιΐδΐ:, Γογ Λθ αοαάβη- €0 άίο€5. 
Ιαΐ οπιίδδίοη ογ αάάίΐίοη οΓ α ραιΊίοΙβ, &ο. Ι δΗαΙΙ δρβοίΓγ, 
ΛβΓβΓοΓβ, α (βνί ραδδα^βδ ίη \νΗίοΗ οηβ οοάβχ άίίϊβΓδ Γγοπι 
ίΗβ υηίίβά ίβδίίπιοηγ οί ΐΗβ οΐΙιβΓ ιΗγθθ. Ιί: ίδ άβδίΓαβΙβ, 
Γογ οβνιοιίδ Γβαδοηδ, Ιο Γβοΐίοη δβραΓαίβΙγ Λβ αάάίίίοηδ, 
οηιίδδίοηδ, αηά νβΛαΙ (ϋϋΓβΓβηοβδ. 

ΤΙιβΓβ ΕΓβ ίΑνβΙνβ ίηδίαηοβδ ίη ΛνΗίοΗ ι,Μν α^τββ α^αίηδΐ ΐπδίαηοϋδ ίη 
ρ, πιοδί: οΓ Λβδβ ββίηβ- νβτγ ΐήήιηξ. Τΐιβ πιοδί οοηδί- α^ϋ »β*ίιΐ5ΐ 
(ΙβΓαΗβ 3-Γβ : 

ΜαΐΛ. χχϋ. 44 : ρ Γβαάδ υποποδίου ίηδίβαά οΓ ύποκά- 
τω. Β\χΙ Λβ Γοπτιθγ \νοΓά ίδ Γβαά βγ 3.11 ίη βοΐΗ Λβ 
ραΓαΙΙβΙ ραδδα^βδ, δο Λαί ΐΗβ δΐιβδίίΐιιίίοη \ν&δ ηαίιίΓαΙ Ιο 
& οοργίδΐ. 

ΜαΙίΗ. χχϋ. 29 : ιδοιτες Γογ είδότες, οβνιουδίγ 3. 
ΜιιηάβΓ. 

Ιλιο. νί. 1 1 : ανομίας Γογ άροίας, 3.1δθ α βΙιιηάβΓ. 

Ιλιο. χνϋ. 2 : λίθος μυλωνικός, (ρβοιιΙίαΓ), τνΗβΓβ ι,μ 
Ηανβ λι#ος μνλίκός (= ΚΒϋ), αηά ν, /χυλός όμιλος (= ΑΓΔ, 
&ο.). Βιιί ίη Μθ,γο. ίχ. 42, ι-μρ 3.£Γββ ίη Γβαάίη^ μυλω- 
νικος (μυλονικος μ) λίθος, Β.£Τββίι\ξ ΐΗβΓβίη τνίΐΗ οηΐγ 
Λγ66 ογ Γοιιγ οΛθγ οιίΓδίνβδ. ν Ιιαδ ΛβΓβ λίθος μυλικός. 
Αδ μυλωνικος ίδ ηοί Γοαηά ίη αηγ οΙΗθγ Μδ. ίη ΐΗβ ραδ- 
δα^β ίη Ι,υΐίβ, ^νβ ηιαγ οοηοΐαάβ Λαΐ ρ Ιοοίί ίΐ Γγοπι Λβ 
ραΓαΙΙβΙ ίη ΜαΗί. 

}οΗ. ίν. 5 1 (^νΗβΓβ, Ηο\νβνβΓ, μ ίδ άβήαβηΐ) : 6 παις 
σου ό υιός αυτοί), α οοηΛίηαίίοη οΓ 1\νο ογ ρβΛαρδ Λγθθ 
Γ63.άίη§δ. ΐ-ν (νηύι ό, &ο.) Γβαά υιός σου : ΓΔ Ηανβ παις 
σου, 3,ηά Χ ΑΒΟ Γβαά παις αύτου. 



χχνί ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 

ΡοαιϋαΓ Γβδά- Ιι Γο11ο\¥δ ίΗαί ρ Η3.3 £3.^βη Ιίίΐΐβ, ίΓ αηγίΗίη^•, ίτοηι 
ίηάβρβηάβηί δοιίΓοβδ. ΤΗβ οηβ αρραΓβηί βχοβρίίοη 
απΊοη^δί ΐΗβ ρ3.δδ3.£βδ ηιβηίίοηβά ίδ ίϊοπι α ραδδ3,£β 
τνΗβΓβ μ ίδ άβήοίβηί. 

κ&ά\η& ίη μ Ηαδ 3. £τβαίβΓ ηιιπιββΓ οΓ Γβαάίη^δ ίη ^ΗίοΗ ιΐ άίί- 

νΐιίοΐι ΐ•Ρν 

&8Γϋ€&δαίηδΙ ΓβΓδ ΓγΟΠΙ ΐΗβ ΟίΗβΓ ϋΐΓββ (ΐ-Ρν), νίζ., 3&0\ΐΙ ΓοΓίγ-ίΛΥΟ. 

δβνβΓαΙ οί Λβδβ 3τβ οΐβαιίγ βΙιιηάβΓδ, αικί ΐΗοδβ \νΗιοΗ 
3τβ ηοί δο 3X6 3,11 1πβίη§•. ΤΗβ ηΐΕ]οη(7 οί ΐΗβδβ 3.£Γββ 
τνίίΗ ίΗβ υηααΐδ ΓΔΠ. 

ΜαίΐΗ". νϋ. 27 : Ρν δ£3.ηά αίοηβ ίη Γβαάίη£ προσέκρου- 
σαν ; Μ 3.£Γ66δ τνίΐΗ ηιοδΐ Μδδ. ίη ίΗβ Γβα(1ίη£ προσε- 
κοψαν ; ι. ίδ άβήοίβηί:. 

Μεγο. χί. 26 : μ Β,άάζ ίΗβ 1\ιτο νβΓδβδ, ΜαίίΗ. νϋ. 7 : 

(ί. £., λ€γω δέ ν/Αα/' αίτ€Ϊτ€ καϊ δοθήσεται ύμΐν, κ. τ. λ.) 

ΤΗίδ ίδ ίουηά ίη δβνβΓ^Ι Μ55. 

Α^3ΐη, Ιλκ:. νϋ. 47 : & Γβ3.(1δ νβχγ οιιποιίδΐγ οτι 
ηγάττησαι ($κ) πολύ. ώδ* («V) ηγάττησε πολύ καϊ αγαπήσει. 
ώδ€ ολίγοι άφίεται. ολίγον αγαπά. Ιί ηΐ3.γ 1)6 οοη}6θΙ:ιΐΓ6ά 
ΛαΙ ίΗβ δβοοηά ηγάττησε (§•6ηβΓ3,11γ αδρΐΓ3.ί:βά ίη μ) 
\ν&3 νίήίίβπ ίη βιτοΓ Γογ άφίεται, αηά πολύ άΐΌρρβά αίίβΓ 
ίΗβ δβοοηά πολύ. Α11ο\νιη£ Γογ Λίδ, ίΗβ Γβαάίη^• ^νουΐά 
α^τββ \νίΐΗ 0γρπ3.η, &ηά ρ3.Γί1)τ τνίίΗ ίΗβ Απτιβηίαη νβΓ- 
δίοη. 

Μεγο. ϋ. 14 : μ α§τββδ \νιίΗ πιοδί αυίΗοπίίβδ ίη τβαά- 
ίη£ λενιν, βυί ΐ-ρν (νηύι Ό αηά δβνβΓαΙ Ιίαΐίο οοάίοβδ) 
Ηανβ ιάκωβον. ν Ηαδ ίη ίΗβ πιαΓ^ιη εν αλλ. λενιρ. 

ΤΗβ ίοίαΐ ηιιπι&βΓ οί Γβ3.άίη§•δ ίη τνΗίοΗ μ άίίϊβΓδ ίτοηι 
ρ ίδ οη1γ δβνβηίγ-οηβ, ηοί ίηοΐιιάίη^ οπιίδδίοηδ ογ αάάί- 
ίίοηδ. 



ΙΝΤΚΟΟυΟΤΙΟΝ. χχνϋ 

ν άίίΪΘΓδ Γγοπι ι-μρ, οοπΛίηβά, ηο Ιβδδ ίΗαη 22ο ίίπΐ6δ. Κβα^ίη^ίη 
Μοδί οί Λβδβ Γ63,άιη£δ οίναΓβ αδδίπιιίαίιοηδ ίο υιβ οοπι- α^π* &βίώΐ5* 

ν. 

πιοη ίβχί. Ργοπι ΛνΗαΙ Η&δ \>βεη δαίά αβονβ, ίΐ πιπγ ββ 
δββη ύΐΒΧ ι-μρ α^τΘΘ ίη 3. οοηδί(ΐ6Γ3.1)1β ηυπιββΓ οί Γβαά- 
ίη^δ, \νΗίοΗ Ηανβ Ιίίίΐβ ογ ηο δυρροιΊ Γγοπι οΛθγ Μ55. 
Ιη πιαηγ οί ΐΗβδβ οαδ6δ ν Ηαδ αάορίβά α πιογθ υδΐιαΐ 
Γβαάίη^•. Ιί Ηαδ, ΗολνβνβΓ, αβουί ίνίεηϊγ-δβνεη υηδίιρ- 
ροιΊβά Γβαάίη^δ. Ροιιγ οί ίΗβδβ (Ιυιτο ίη Ι,ιιΙίΘ αηά Ιαυο ίη 
}οΗη) οοηίοΓπι ίο ύιβ ραΓαΙΙβΙ ραδδ3§•βδ ίη ΜΒ,ίύιβνί ογ 
Μθτΐί ; χ αβουί ύιβ δαπιβ ηυπιββΓ απδβ ίτοηι ύιβ Γβρβίί- 
ίίοη οί α ^νοΓά επιρ\ογ&ά ]\ι$ί βείοΓβ, έ?. £•., τρίτον ίοΓ τού- 
τοι, Ι,υα χχ. 12; 0€οΟ ίοΓ πατρός, ]οΗ. χνί. 28. Οί 
ίΗβ ΓΘπιαίηάΘΓ, ΐΗοδβ \νΗίοΗ εγθ ηοί οβνίοιίδ δΐίρδ 3χβ 
ίοιίΓ, νίζ., κατασκευάζοντας ίοΓ καταρτίζοντας, Μεγο. 
ίν. 21 ; άπαγγ€ΐλατ€ ίοΓ €ΐπατ€, Ιλιο. χχίίί. 32; δούλων 
ίοΓ έκλζκτων, %Κά. 9 χνϋί. 7 5 3η( 1 Λ 6 οιιηουδ Γβαάίη^•, 
γαλιλαίας ίοΓ Ιτονραίας, ίάί(/., ίϋ. ι. ΤΗβΓβ ίδ ΗβΓβ α 
ηιαΓ^ίηαΙ ηοΐβ : εν αλλ. τ^$ ιτονραιας. Ιί ΐΗίδ ίδ βγ ί&ε 
ήτΒί Ηαηά (3δ ΑΙΙθγ αίΚπηδ), γαλιλαιας τη\ι$ί Ηανβ β6βη αη 
βιτοΓ οί Λβ Μ5. οορΐ6(1 ϊ>γ ν. ΑποΛθγ ΓβπιαΓ^αβίΘ • 
Γβαάίη^•, βυί ηοί: ιιηίφΐβ, ίδ ϊπικεφαΚαιον ίοΓ κηνσον, 
Μεγο. χϋ. ΐ4• ΤΗίδ ίδ ίουηά ββδίάβδ οηΐγ ίη Ό αηά ΐΗβ 
οιίΓδίνβ 2 ρβ , \νΗίοΗ Ιιαδ ηιυοΗ Β,Άηιϊγ \νίΐΗ οιιγ £Γουρ. Ιί 
\ναδ άοιιβΙΐ6δδ Λβ οη^ίηαΐ οί Οα,ριΙαΙαηηηι, \νΗίοΗ ίδ ΐΗβ 



1 τίκνον ίοΓ άνθρωπ€, Ι,υΐεβ, ν. 19; ν/*α$ ίοΓ αυτου$, χί. 49 ί *τοιμα- 
σατ€ Γογ £υ^ννατ£, }οΗ. ί. 2$ ; ίχ0υωι/ Γογ δψαρίων (>νΗίοΗ ίδ ρεευϋΕΓ Ιο 
ΙοΗη), νί. ιί. 

Ε 




ν>« *>^*»*2Ηί-5 ιΐΕ ^Κ •ήτ•τ 



Λ • . •* , 


'+%/<«<7 '/ *Λ*ϊ *. 


Λ /* •'• 






"-"ι, 




V,***. τ. ;ί : 



ί?ΛχΑ ; ^>τ *>>ί^ Γ*2^ ^4^*«Λέ^»Τ€ί «τΐ* ώτ». ΒΐΠΧ. 



/**/! //•/* '/ί* £ ΙψΤ'Μ ...... και &*& : τ δαίκιϊίχιίκ 

*/,/• ί'ήΜΙϊ'Μ ί+*ΛΉ>%* *Άω% ϋ ό ΙφΓΚΧΧ, Ικΐί Τ&3ΪΏΒ 1&£ 

ΜύΗίι* %\* Ι'$ (&*" πάντων των τέκνων ανττρ υιρ, ττΜι 
ΐΗ'ήύ Μ^Λ; ; V \ϊλ% ϊ(κ/ων {<* τέκνων, νίΛ *Β, ώβ Ατ- 
ηΐΗϊΜΐι, *ιιή <ή\ι*ί ντηίοη*. 

Μ/Μ/ , νίί)/ *ί ί Λ/ΝίΓ ίποίησιν αύτον άναβλέφαι (=1βχ1. 
*// ; ί μ>' ίκΜ ν; αΊΊ *λΙ ΜβΚ*ψ£ν (ΐΗο Γβαάίη^ οί ΚΒ, 
Λ/ ; 'ΙΙμ* Λμπ'Ίμημ αηΊ Ηχπίν: νβΠΗοηβ, αηά δοπιβ 
Ι νΙΙμ πψΙ'"•, Ιίΐΐν ιΙμ< Λ«ίπΐΜ:οίη1ιίηαΐιοη; ΙηιΐηοοΛβΓ 

ία ι!μ* ί##ΙΙ##%νΙιΐ|4 νι«Νΐ*% *6» ΙΗ« πίοώνβά Ιβχΐ Ηαβ 

Αι^ιΜ'• /Μ/Λί ♦/% 1^ *Λ/Μ/ί' *ΜΧ(ήΐ1$ μηΜ ^ΐιτης τινί εν τ§ 
/μ/ι//// ΛΙΙμ Α/^ιΜ' Ι ΜΙ•ν «<1«1 βίταγ• «ί« τδν οίκον σου και 
Ι Μ. ίΜ, !• ,μ ' ι Μ|)ι ΐΙΐΐ'Μ Ι Μ•• |ΐΝ>ΓίΜΜΐ: Οίν €ίςτηνκώμην 

ίίιιιΆΙ')/* /μ/ΑμΊ »Γ^#|/% /μ/Μ Α• *// κμΊ/αϊ/ (~ 2 ,,ρ , 28, 6ι, βχ- 
ι•Μ|«Ι (ΙιιΐΙ 4Μ, ΜΙ ΜιοΐΊΐ /μ/Μ«' ΙμΊιμο ^Γντ^. 

ΜιΐΙΐΙι. **Ιν. ^ • ν ΜμμΙλ ί'•/ΜΜ••4ιΐν λνίΐΐι Ιΐιο ΓΟ€€ΐνβά 
Ιι^Ι ι ΜΙ 1 ΙμΙι! μΙλμιη^ (--Π, Λγ.); Ι• οικίας (=ϋ ϊ &ο.)> 




ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χχίχ 

^ΗίοΗ, κηοννίη§• ΐΗβ οοηηβχίοη ο£ ν ν/Ίύί μ αηά ρ, ινβ ΚακΗηββ ίη 
τηζγ \νίίΗ πιυοίι ρπΛαβίΙίίγ Βζγ ίδ α πιίδΙαΙίΘ Γογ οίκετίας, &&«€ ^αίΜ* 

ν. 

αΙΐΗοιι^Η ίΐ ίδ αίδο Λβ Γβαάίηβ• οί Ν (ρδί &δ ίη ]οΗ. ίϋ. ι, 
Ι- ννηίΘδ ιχ,κοδης Γογ νικοδημος). Ιϊ ίδ νβΓγ οιιπουδ ΐΗαί 
ίη ύιβ ραΓαΙΙβΙ ραδδα^β ίη Ιλκ:. χϋ. 42, \ν1ΐ6Γ6 ι,μρ Ηανβ 
θεραπείας, ν αίπιοδί αίοηβ Γ6αάδ οίκετίας (= ι). 

ΤΗβ οοδβ οΓ ΐ- ίδ άίίϊβΓ6ηΙ : Ίί άίίΐεΓδ αβοιιί δβνβηίγ- Κεα^η^ ίη 
βνβ Ιίπιβδ Γγοπι ιΗθ υηίΐβά ΙβδίίπιοηγοίΜΡν; βιιί αί ΙβαδΙ α^β α^ηδΐ 
ΐΑνο-ΛίΓάδ οί Λβδβ ΕΓβ Γβαάίη^δ ίη ννΗίοΗ ίί ίδ ννΗοΙΙγ 
υηδίιρροιίβά, αηά Λβ ΓβπιαίηάβΓ 3χβ Γουηά ίη βυΐ {&ν 
οΙΗθγ Μ55. 1 Υβί: οη ΐΗβ ννΗοΙβ ίί άίίΐεΓδ Γγοπι ρ (αραιΐ: 
Γγοπι οπιίδδίοηδ, &α) οηΐγ 1 17 ΐίπίΘδ. ΤΗβ ίηΓβΓβηοβ ίδ 
ηαΙιίΓαΙΙγ δυ^βδίβά ΛαΙ ίΐδ ρεοιιΙίαΓ Γβαάίη^δ Ηανβ οπ- 
^ίηαίθά ννίΛ ΐΗβ δοηββ ΗίπΊδβΙΓ, \ν1ΐ6ΐ:1ΐ6Γ Γγοπι θγγογ ογ 
άβδί§•η. ΤΗίδ ίηΓβΓβηοθ ίδ οοηβπτιεά \>γ α οοηδίάβΓαΐίοη 
οΓ ίΗβ ηιαηίίεδί βΙιιηάεΓδ οΓ ΐΗβ οοργίδΐ. Ρογ εχαπιρίβ, 
ίη Μεγο. ίϋ. 5> ^ β ννπΐΘδ απζκτάνθη (η χ€ΐρ αυτόν) Γογ 
άπ€κατ€(Γτάθη (ΜΡν). Ιη Ιλιο. χνϋ. 4> Ηβ Η*8 αναστηση 
Γογ αμαρτηαηβ ; ]όϊι. νϋ. 17, *£$ «γώ Γογ ^ €γώ. δοπιβ 



1 Τηβ ΓβΕ^εΓ λνηο ΓβΓβΓ3 ίο Τϊδοϊιοηάοτΐ' 3 επΙίοΕί &ρρ3Τ£ΐΐ13 \νΐ11 
80Π16ΐίπΐ6δ (ίτιά 6 1 ηι&Γ£. οίΐβά &8 &£Γβείη£ \νίΙη 69 (οιιγ ι.) ίη ιόςκΙ- 
ΪΏξ9 οίηβηνίδβ υηδαρροι*1<ί(1. Νον, 6 1 (Οοίΐεχ ΜοηΙίοιΐίαηιΐδ) &ηά 69 
\νοΓϋ Γογπι6γ1)γ ίη Ιηο ροδδβδδίοη οί Ιηβ δαηιβ \νί1Η&πι ΟΗαιΊι (ΜΗ1, 
Ρτοΐίξοπκηα, § 1 379)• Το ηίηι εγο άαβ δοπιβ οί ΙηβΙ&ΙβΓ ναη&Ιίοηβ ίη 
ζ., Εοοοπϋη^ Ιο Όγ. δοπνοηβΓ, &η(1 Ιηβδβ ηΐΕΓ^ίηαΙ Γ63<ϋη£3 ίη 6 1 &Γβ, 
οογοηά άουΜ, ίΓοηι Ηίδ Η&ηςί, ζηά ΙηβΓβίοΓΟ οοπΌ\νβ(1 ίΓοηι 69. δοβ 
ϋοροίη'δ ϋοάεχ Μοηί/οΓϋαηΗ$>ΙηΙη)ά., ρ. νϋ ; δοπνοηβΓ, Οοάίχ Αιΐξκη- 
ήζ,ΙηίΓοά., ρ. χΐί. 




χχχ ΙΝΊΚΟΟυΟΤΙΟΝ. 

Ιί^.ΐίηβ* Ιη βίιηϊΙ&Γ 6ΙΤΟΓ8 Ηβ Η&8 οοΓΓβοΙβά, 35 Ιλιο. χι. 5 1 » άπολελυ- 
*&&: α^αίπαί μενού Γογ άπολομενου. ΗβΓβ Ι^νο άοίδ ονβΓ ύϊβ ν ίηάίβαίβ 
ΐΗαί ίί ίδ βΓΓοηβουδ. Ιλιο. χ ν. 6, Γογ πρόβατον Ηβ Ηαδ 
προσωπονβατον. Ηβ Ηαά βΓδί τνπΐίβη πρόσωπον, δΐΐ£•- 
#β«ίβ(1 βγ Λβ 7Γ/>ο οί πρόβατον, αηά Λβη, ΑνίΐΗουί βπίδ- 
ίη#, αάάβά βατον. Ιη ΜαΙίΗ. χχνί. 2 1, Γογ εσθιόντων Ηβ 
«ββπΐδ Ιο Ηανβ νίήίίβη ήτΒΐ εστί όντων, Λνΐιιοΐι Ηαδ βββη 
απιβηάβά 1>γ ΐΗβ ήΓδί ογ δβοοηά Ηαηά Ιο ετι οιτων. Ιη 
Ι-Λίο. χχϋ. 3> Ηβ 1>β£αη Ιο \νπίβ 6 καλούμενος αΛβΓ σατα- 
νάς, αηά οπιίίδ €19 Σούδας, δο ύιζί ΐΗβ νβΓδβ Γβαάδ : είσηλθε 
δί σατανάς 6 ιταλού τον καΚούμενον ίσκαριώτην. Ιύίά., 
χχπί. 8, Ηβ Ηαδ λ€γον ίοΓ λίαν; }οΗ. π. 15, ΑνΗβΓβ ΐΗβ 
Γβοβίνβά ίβχί Ηαδ ανάστρεψε (τάς τράπεζας), αηά ΜΡν κατ- 
£στρεψε, ι. Ηαδ ίη Λβ ΙβχΙ, ΕβδιιΓάΙγ, κατόρθωσε, £ογ 
\νΗίβΗ κατέστρεψε ίδ δΐιβδίίΐυΐβά ίη ΐΗβ ηιαΓ^ίη. 

Μεγο. χνί. 36, Ηβ Γβαάδ αφες τ/λιας σωσον καΐ καθ- 
εΚεΖν αυτόν, οππίΐίη^• ΐδωμεν εΐ έρχεται, αηά ίηδβΓΐίη§" σώ- 
σον (Γογ σώσων) Γγοπι ΜαΙίΗ. Ιλιο. χί. 23 : *Ηβ ΛνΗοΙβ 

νβΓδβ Γβ3.(Ιδ ό μη &ν μετ αύτου σκορπίζει. λΥίΐΗ δΐιοΗ 
ίηδίαηοβδ ββΓοΓβ υδ, \νβ πι&γ Γβαάίΐγ ββΐίβνβ ΐΗαί σαλ€υ- 
σεται, ίη Ιλιο. χχί. 6 (Γογ καταΚνθήσεται), πορενσόμεθα 
ίη ]οΗ. χίν. 23 (Γογ εΚευσόμεθα), αηά ίΗβ Ιίΐίβ, ογ βάπ- 
τισμα μου Γογ β. ο εγω βαπτίζομαι, ΜαίίΗ. χχ. 23, οπ^ί- 
ηαίβά νίίύί Λβ δοιίββ ΗίπίδβΙΓ. 1 ΤΗβΓβ αρρβαΓ Ιο &β οηβ 



1 Ιη Αο*8, Ηβ οπιίΐδ Μ ββίλνοβη πιστοί, χ. 45# *η(Ι ουρανόθιν, χίν. 17, 
ΐΌΕ(1ίη£ λνίΐηοαΐ & 1)Γ€3ΐς, οι Ικ π€ριτομήϊ πιστοί ονρανό$€ν νττονς διδονς, 
κ. τ. λ. 



ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χχχί 

ογ ί\νο Γβαάίη^δ τνΗίοΗ οαη δοατοβίγ ββ βχρίαίηεά ίη ΐΗίδ Κβ^ίη^ίη 

νί&,γ: €.ξ•τ 1-Λΐθ. χι. 21, ρΚεπει την εαυτού αυΚην φυλασσων Ά&χ&&%ώΏ&ι 
ίθΓ φνλάσσηβ την ε. ά. ]ο\\. ν. η : ΐ- αάάδ αί Λβ βηά οί 
ΐΗβ νβΓδβ, €γώ δέ ασθενών πορεύομαι. Νο οΛβΓ αυΐΗοπίγ 
ίδ πΐ6ηί:ιοη6ά αδ οοηίαίηίη§• ΐΗίδ αάάίΐίοη. μ, Ηο\νβν6Γ, 
ίδ άθήαΘηΙ Ηθγθ, δο Λ&Ι ΐΗίδ ίδ ηοί ίαίΗγ ίο ββ οοηδί- 
άβΓβά αη βχοβρίίοη. 

Ιλιο. χίϋ. 9 (&&6Γ καΐ' /^ ποίησης καρπόν') : εις το 
μέλλον δε €Ϊ /χ.^ ποιήστβ εκκοψον αυτήν (ΚΒαΙ. 
Ηανβ €ΐς το μέλλον' ει Ζε μήγε, εκκόψεις αυτήν). 

Ιλιο. χνίίί. 7> 8 (ίθΓ και μακροθυμεΐ επ αύτοΐς; λέγω 
ύμΐν οτι ποιήσει) : ραι λ€γω μακροθυμων επ* αυτούς 
ποιήσει. 

Αδ αη βχαπιρίβ οί Γβαάίη^δ ίη \νΗιοΗ ι* άίίΪΘΓδ ίτοπι 
ΜΡν, αηά λνΐιιοΐι ιηαγ ροδδίβΐγ Ηανβ βββη Ια^βη ίϊοπι αη 
ίηάβρβηάβηΐ δουτοΘ, Ι ηιαγ ςυοίβ Ιλιο. νίϋ. 5 1 • ΗβΓβ 
ΒΟ 33 Γβαά ουκ άφηκεν είσελθεΐν τίνα συν αύτω. ΜΡν αίοηβ 
Γβαά ουκ άφηκεν τινά συνελθείν αύτω ; βιιΐ ι. Ηαδ ουκ άφ. 
τινά είσελθεΐν συν αύτω, α£Γ66ΐη£, εχοερί ίη ΟΓάετ, ινίώ 
Β. 

Μοδί οί ί:Ηβ αβονβ-οίΐβά ίηδίαηοβδ οί ναπβίγ οί Γβαά- 
ίη§• δβΓνβ Γαί1ΐ6Γ αδ αάάίΐίοηαΐ ρΓΟοίδ οί ύιβ αίΚηιΙγ οί ίΗβ 
Μ55., ββίηβ• ξ^ηβΓΰΜγ ίηδίαηοβδ ίη \νΗίο1ι Λγθθ οί ΐΗβηι 
α^Γ66 ίη αη ιιηυδίιαΐ Γβαάίη^•. 

ΊΊιβ ίο11ο\νίη§• ατβ ίηδίαηοθδ ίη ΛνΙιιοΗ ϊν/ο αΓβ άίνίάβά κβα^ίη^ ίη 

Λ Λ νΐιίοΐι 011Γ 

α^αιηδί: 1\νο : — Μδδ. ατβ <ϋ. 

Ιλιο. χί. 4 2 : παρεΐναι μρ; άφιέναι ι,ν (= ΐΗε ραΓαΙ- Λβωηδίι^ο. 
Ιεΐ ίη ΜαΙίΗ. χχίίί. 23). 




χχχϋ ΐΝτκοϋυ<:τιθΝ. 

Κοαθίηββ ίη Ιλιο. χνϋ. 34 : & εκείνη μρ ; ταύτα υν. 

Μδδ. Ετβ (ϋ- ΜαΙΙη. χχι. 46 : ποιασαι μρ (*. £. πιασαι) κρατησαι 

Λβαώδΐ ι™>. ΐ-ν, 1 οοηίοΓπιιη^ ίο αΐΐ οΙΗθγ αυΐΗοπίίβδ ατιά ίο Λβ υδ3.£β 

οΓ Λθ ήΓδί Λγ€6 Εναη^βϋδΙδ, \νΗο ηβνβΓ υδβ πιάζω, 

τνΗβΓβαδ 5ί. ΙοΗη υδβδ κρατέω οτήγ ίη οηβ ραδδα^β, αηά 

ηβνβΓ ίη ΐΗίδ δβηδβ. 

ΜααΗ. χχν. ι6: εποίησεν μρ; εκερδησεν ιλγ, οοη- 

ίοππίπ^• Ιο Λβ θχρΓβδδίοη ίη Λβ Γο11οτνίη£ νβΓδβ. 

]οΗ. χϋ. 28 : τον νΐον μρ (\νίΛ ίΗβ υηβίαΐ ί, Λβ Αγ- 

Γηβηίαη νβΓδ., αηά Λβ βιίΓδίνβ ι); το όνομα ι.ν (\νίΐΗ 

ΓΠΟδί) . 

|οΗ. χίϋ. 19 •' δτι €γώ €ΐποΐ' ύ/χ.Γι> μρ ; οτι εγώ είμι ΐ-ν 
(νίΐϊ\ι 3.11 οίΗβΓ αυΐΗοπΐίβδ). 

|οΗ. χίϋ. 35 : ^^ &γάττην *Χν τ€ * ν άλλι^λοις μρ; εαν 
αγαπάτε αλλήλους ι/ν (οοηίοΓΠΐίη^ Ιο Λβ ρΓβββάίη^• νβΓδβ, 
αηά = οηβ ογ ίνίο οΛβΓ αυΐΗοπίίβδ). 

ΜαΐΛ. χχνί. 26 : δούς ΐ-Ρ ; εδίδου καϊ Μν. 

Μηγο. χίϋ. 1 8 : ταύτα 1.Τ ; η φνγη νμων Μν. 

Μεγο. ίχ. 4ΐ • ν &§τββδ \νίΐΗ Λβ ββδί αιιώοπίίβδ ίη 
εν ονόματι, ; 1.Τ Ηανβ επί τω ονόματα (λνΐιίοΐι δββπΐδ ίο ββ 
ίοιιηά ίη ηο οΐΗβΓ βορίβδ) ; αηά μ δΗοννδ ΐΗαί βοΐΗ Γβαά- 
ίη£δ \νβΓβ ββίοΓβ Ηίπι, Γ63χϋη§• επί τφ ίν τω ονόματι. 

Τΐιβ ηιοδί δίτϋάη^• ίηδίαηββ οί άίδΗ^Γββηιβηί: ίδ ίη 
ΜαίΛ. χχνϋ. 1 6, \νΗβΓβ μρ Β,άά (αίΐβΓ βαραββαν) όστις 
δια φόνον (φθόνον* ρ) ήν βεβλημένος είς φνλακην. ν αάάδ 

1 δοΗοΙζ ειτοηβουδίχ &ίίπουίε3 ίο ν ΐΗβ Γ6£(ϊίη£ ποιησαι. 
1 ρ Η3.8 (&1 ΐΗβ οβ£ΐηηίη£ οί ΐΗο Ηηβ) αψθόνον, ίΗβ ΙβΜοΓ» 8ι 0€ίη# 
ΐ€ί( οιιΐ. 



βΐη. 



ΙΝΤΙΙΟϋυΟΤΙΟΝ. χχχίίί 

ίηδίβαά οί ΐΗίδ ύιβ νίοτάζ ίουηά ίη 5£. ΐΛΐΙίβ'δ Οοδρεί : Κβαάίηβδίη 
όστις ην οια στασιν τίνα γει/ομ€ρην ζν τή πολει και φονον Μδδ. ατβ <ϋ- 
βφ\ημ.4νον (ειε) εις φνΚακην. Ι- αάάδ ηοΐΗίη£. & δ ωηδΐ ινο. 

Νολν \βί υδ οοηδίάβΓ \>γ \νΗαί: ΗγροίΗβδίδ δυοΗ α δοηβδ τΐιβδβ οοίηοί- 
οι οοιηοιαβηοβδ Οδ \νο ηανβ οεβη οοηδίάβπηβ• οαη οβ αο- οοπιπιοη οπ- 
οουηίβά Γογ. ΙΓ 1\νο Μ55. βοΐΗ άίίΤοΓ Γγοπι ΐΗο οοπιπιοη 
ίβχί ίη, Β3γ 2000 ρΐαοβδ, βαοΗ Ηανίη£ ίη οηβ-ΗΛΗ οί ΐΗβδβ 
(ογ 400) α ΓβΕάίη^• ηβαΠγ υηίςυβ, \νο πιπγ βχροοί Ιο βηά 
ίΗαί ίη οηβ-βίΛ οί ΐΗβδβ (ογ 8ο) βοίΗ \νί11 ββ ρβουΙίαΓ, βυί: 
ρπΛαΜγ άιβ6Γ6η(. Ιί ιΗογθ \νβΓβ 3. ίΗΐΓά Μδ. οί ΐΗο δαπιβ 
οΗθταοίοΓ, ίί \νου1ά ριχΛαβΙγ Ηανβ ρεουΙίΕΓ ΓβΕάίη^δ ίη 
οηβ-βΛΗ οίΐΗβδβ 8ο ρΐαοβδ, *'.£., ίη 1 6, &ηά α ίουΓίΗ ίη ιΗγθθ 
ογ ίοαΓ οί ΐΗβδβ; ϊ.ε., Λθ ρΓοβαΗΙίΐγ νιτουΐά 1)6, ΐΗαί Λθγθ 
^νουΐά ββ δο πιαηγ ραδδα§•6δ ίη αυΗιοΗ 3.11 ίΗβδβ Μ 58. \νου1ά 
Ηανβ Γοαάίη^δ ρβουΚαΓ ίο ΐΗβπίδΘίνοδ. ΤΗβ οΗαηοβδ οί 
ΐΗβΐΓ Ε2Τβ6ίη§• ίη ΐΗβδο νιτουΐά οί οουΓδβ 1)6 δΐίΐΐ δηιαΙΙβΓ. 
ΤΗίδ ίΠιΐδίΓαίίοη \νί11 βηαβίβ ίΐιο ΓβαάβΓ Ιο αρρΓβοίαίβ ίΗβ 
δί^ηίβοπηοβ οί ίΗβ ίο11θΑνίη§• ίαοί : — ΕαοΗ οί οιιγ Μ55. 
οοηίαίηδ ίΓοηι 1 2$ Ιο 200 Γβαάίη^δ ηοΐ ίουηά ουίδίάβ 
ίΗίδ §τουρ. ΤΗβ βτβαί τηζ]οήΐγ οί Λοδβ β,γθ οοπιπιοη 
Ιο πιοΓβ ίΗαη οηο οί ΐΗβιη. ΤΗυδ, οί αβουΐ 142 δΐιοΗ 
ΓβΕ(1ίη§•δ ίη ρ, 135 αΓ6 ίουηά ίη μ αίδο; 129 ίη βοίΗ ι, 
αηά μ, αηά ιοο ίη ΐ-, μ αηά ν. Οί 127 ίη ν, ιοο εγθ 
ίουηά αίδο ίη μ, αηά αΐΐ οί ίΗβδβ ίη ι, αηά ρ. ΤΗβ Ιοίζΐ 
ηαπιΙ)6Γ οί ροουϋαΓ Γβαάίη^δ ίουηά ίη οηβ οοάεχ οηΐγ 
ίδ α!)ουί 85, οί \νΗίο1ι ηυπιβοΓ ι. Ηαδ ηιοΓβ Λαη Ηαΐί. 
Οί Γβαάίη^δ ίουηά ίη Ιλυο οηΐγ ΐΗβΓβ εγθ αΙ)ουΙ Ιβη. ι-μρ 




χχχίν ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 

τ*** €οίικί- α^τββ ίη 29 ; 1>αΙ ηο οΐΙιβΓ £τοιιρ οί ΐΙΐΓββ Ιΐ3$ ΙιβΙΓ-ε- 






Οηβ Η)τροΛβδί5 αίοηβ τκτίΐΐ αοοοιιηΐ Γογ ΐΗβδβ ίαοίδ, 
ηΕπιβΙγ, ίΗαί 3.Π Ηανβ ίοΐΐο^νβίΐ α δίη^ΐβ 3το1ιβΙ}•ρβ, αΐχηιΐ 
οηβ-ΛίΓά οί Λβ ρβοιιΗαπίίβδ οΓ ^τΗΐοΗ ινβΓβ ίηίβηΐίοηαΐΐγ 
αΙΐβΓβά 1>7 ν, ινΗϋβ βαείι οί Λβ ίοιίΓ δοηΙ)€δ αάάεά οΛθγβ, 
εΐιίβίΐγ ίΓΟπι οαΓβΙβδδηβδδ. ΤΗίδ οοηοΐιΐδίοη ίδ ίιιιΐΙΐΘΓ 
εοηβιτηβά \>γ δοπιβ ΓβηιαΓίίΕ&Ιβ βιτοΓδ υνΙιίοΗ Β,τβ οοηι- 
αβτκίΐ «το« πιοη ίο ίπίο ογ πιΟΓβ οί Λβ ίοιπ• Μ55. Ιί οοιιΐά ηοΐ, 

οτητηοη (ο &η • , , , . ι ι • • ι 

αατ Μδδ. ΙΓίαββα, ϋβ βΧρβΟΐβά (η&Ι ΠΙΕηγ ΐίΕΟΙδΠΙδ ΟΓ ΟίΠβΓ βΓΓΟΓδ 

«ΗοιιΜ ββ οοιηπιοη ίο αΐΐ, ογ βνβη ΐΙΐΓββ οί ΐΗβπι, βνβη ίί 
Λβγ Ηαά βχίδίβά ίη Λβ Βτοΐιείγρβ. Α ίβνί Ηανβ 1>€βη 
ηοΐίοβίΐ αίΓβαάγ, Εδ όδ^γον, ΜαΙίΗ. χν. 14, ΜΡν (ι- άβί.) ; 
πλούσιας εΙσεΚθείν, Μαΐ€. χ. 25, ΐ-Μν; αηά Λβ εαπιο, 
ΜβΙΐΗ. χίχ. 24, ι-μ*. Το ίΗβδβ \νβ πιαγ αάά : 

Μ απ:, ν. 1 1 , προς το ορει. 

Ιλκ:. νίϋ. 26, ιταταπλ€υσαϊ^Γ€9 ίθΓ κατ€πλ€υσ"αι>. 

ΙλΙΟ. 1. 29, €ΪίθΓ 6Π/; ίίί. 15, ^2"^ΐη, €ΐίθΓ €0/. ΗβΓβ 

ίη ν ΐΗβ ήΓδΙ Ηαηά Η&δ οοΓΓβοΙθά ΐΗίδ ίηΐο είη. 

]θΙϊ. χίχ. 39» Φ*/ 30 ^ μίγμα ίθΓ φέρων μίγμα. 

Μ3.Γ0. χίν. 72, άναμνησθεϊς . ... και έπιβαΧων εκΚαιεν. 

ΤΗβδβ ΙαδΙ δίχ ίηδίαηοβδ 3τβ ίουηά ίη αΐΐ ίοιίΓ οοάί- 
εοδ. 

λνβ ηιαγ αάά ίο ίΗβ Ιίδί οί βπΌΓδ Ιλιο. ί. 66, χ€ΐ/> 
κυρίου ήν μετ' αυτών; αηά έφ'Ιδεν ίθΓ €π€ΐδ€ΐ>, Ιλκ:• 

ί. 25- 

Εγγογ» οοιη- ΤΗβ ίο11ο\νίη£, απιοη^δί οΛθΓδ, ΕΓβ οοπιπιοη ίο ίμτ : 

ΜαΓΟ. νπ. 25, ί)5 € *Χ €ν το "υγατριον εν πνευματι 



ΙΝΤΚΟΟυΟΤΙΟΝ. χχχν 

ακαθάρτω, αη υη^ταπιπιαύοαΐ ππχΙιΐΓβ οΓΙλυο Γββχϋη^δ Επ-οτδοοιη- 
(28 Ηθδ η εΐχεν το θ. εν π. α.) 

Μεγο. νί. 2, πόθεν τούτο ταύτα ; 

Μεγο. χίπ. 22, ψευΰόχρηστοι Γογ ψευΖόχριστοι (ν οπιίίδ 
Λβ \νθΓά). 

Μβγο. χίν. 47 > έπεσεν Γογ επαισεν. 

Μεγο. χ. 1 6, τι0ώι> τά$ χείρας (= Ι, 28) Γογ τι0€ΐς τ. χ. 
ν Ηαδ ΗβΓβ, ουηοιίδΐγ, ένεγκαλιοτάμεΐΌ* (= ι,μ) αύτα (= μ) 
τί θώ τας χείρας «τ' αντά. ΤΗίδ τι θώ δοβπΐδ ίο ροίηί 
ίο αη οή^ίηαΐ τί#ωϊ>, \νΗβΓ6 ίΗβ ϊ> \ναδ ίικϋοαίβά \>γ 3. Ηηβ 
ονβΓ ΐΗβ ω, δίΛδβφίβηίΙγ οοηίουηάβά \νιΐΗ ΐΗβ αΓουπι- 
Ηβχ. (Ορ. σίντον ιη ρ Γογ σίτοι/). 

}οΗ. χνϋί. 1 6, είσελθών ΐ-ιΜΡ Γογ εξελθών &ρρβ3Τδ Ιο 

βθ 3. οΙβΠΟαΙ 6ΓΓΟΓ. 

Ιμο. ιν. 4° : ονδέ (Γογ ό δε) ένΐ εκάστω αυτών τας 
χείρας επιταθείς εθεράπευσεν αυτούς. 

Ιλιο. X. 7 • *ξ οίκίαν εις οίκίαν, 

Ιλιο. χχίϋ. 26 : σίμωνα τίνα κνριναΐον (κυρηναιον ι.) 
ερχομένου απ αγρού. 

ΜαΐΌ. χίν. 68 : εϊ$ την εξω προαύλιον Γογ έξω είς το π. 
(ν). Ειΐδββίιΐδ Ηαδ είς την εξω προαύλων ; αηά Ό, εξω είς 
την προσαύλην. 

Μ&π:. ίν. 3θ : Ιν τίνι παραβολή αύτην θωμεν παραβάλ- 
ομεν (ώ) αύτην ώς κόκκον σννάπεως. ΤΗίδ αρροβ,Γδ Ιο 

Ηανβ οη^ίηαΐβά Γγοπι 3. πήχΙιΐΓθ οΓ ΐΗβ Γβαάίη^δ οΓ Α ζηά 

Β. ϋ Β Γβαά Ιν τίνι αύτην παραβολή θωμεν ; ώς κόκκω 
σινάπεως κ. τ. λ. ΑΌΠ Γβαά εν ποία παραβολή παραβάλω- 
μεν αύτην ; ώς κόκκον (κόκκω ϋΠ) σιν. V α^τοβδ \νίΐΗ 
ΌΠ. 




XXXIV 



ΤΗο.96 οοίηεί- ΒΡΤ66 ίη 
ποηοβδ ρι-ονβ α 

οοπιιηοη οπ- αΟΖβη . 
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ο - » 
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ΙΝΤΚΟΟυΟΤΙΟΝ. χχχνϋ 

ϊοΐι. χχί. 3 (ρ <1οΓ.) ΤΗβ ΓΘαάίη^ ο( ν ΗβΓβ Ηαά επό^οοπι- 
ρΓΟϋαβΙ)- α δΐηιιίαι• οπί^ιη. Ιηβ Ιγιιθ Γ6ααιη§• ίδ €πιασαι> 
(ούδέι/) Γογ \νΗίοΗ Μ Ηαδ εποίασαν, αηά V εποίησαν. Ιί 
ιτιαγ Ηανβ βθβη ΓβΐΉαι-ΙίβίΙ ΐΗαΙ ίη ΜαΙίΗ. χχί. 46, αίΓβαάγ 
ηυοίοά, μρ \νπίο- ποιάσαι Γογ πιασαι. Οη ΐΗβ οίΗβΓ 
Ηαηά, ίη δίχ οί ΐΗο δβνοη οίΗβΓ ρΐαοοδ ίη λνΗίοΗ ίοΓηΐδ οΓ 
ΐΗβ δαπιο νοΛ οοοιιγ ύ\βγ αΓβ οοιτεοΐΐγ ^νπΐΐβη βγ αΐΐ οιιγ 
Μ55. 

Ι^υο. νί. ι : ΐΗο τοοοίνοά ΙθχΙ Ηαδ ΐΗβ ίηβχρίίοαβίβ 
\ν*0Γά δεντεροπρώτω. ΗβΐΌ Μ αηά Ρ Γοαά δευτέρω πρώτω. 
ν Ηαά οπ^ίηαΐΐγ ΐΗο δαπιο, βιιΐ ονβΓ ΐΗο ήτδί: ω ΐΗβ ίΪΓδΙ: 
Ηαη<1 Ηαδ ινπΜβη ο. ι. οπιίίδ ΐΗο λνοπά, βιιΐ ίΐ ίδ αοΜβά ίη 
ΐΗβ ηΐΕΓ^ίη. 

]οΗ. νίϋ. 4 : ί° Γ επαντοφώρω (\νΗίοΗ ι, Ηαδ), μρ \νπί:β 
^7Γ* αύτω τω φόρω; αηά V, €7γ' αντω φόρω, ΤΗίδ ΙαδΙ, 
ΗοννονοΓ, ίδ Γοιιηά ίη οιΗθγ Μ53. αΐδο. 

ΜαίίΗ. χίϋ. 17 : μρ ννπίθ ονχίδον, αηά ν ονχ ΐδον. 
λΥίΐΗ ΐΗίδ ηιαγ βο οοηιραΓ6(1 εφίδεν, αβονβ πΐ6η- 
Ιίοηεά. 

ΐ-ρν Ηαν6 α οιιποιίδ 6ιύογ ίη ί,ιιε. χχίν. 4 2 : άπο /χβ- 
λισσίου κηρίον Γογ κηρίου. 1 

Ιη οοηηβχίοη \νίΐ:Η ΐΗβδβ 6ΐτοΓδ, \νβ ηιαγ αίδο γθΓθγ Ιο ΟηιιηιηηΐϊΟΛί 
ΐΗβ ίηδίαηοβδ οί "^ταπιηιαίίοαΐ ρβοιιΐιαπΐιεδ' οοηιπιοη Ιο 
1\νο, ιΗγ66, ογ Γοιιγ οΓ οιιγ οοάίοεδ, αδ ίηάίοαίβά ίη ΐΗβ 
Ιίδίδ ρΓβνίοιίδΙγ £ίνεη, Ιο \νΗίοΗ πιαγ ββ αάάεά άπαν, 



1 δοΗοΙζ (Γο11ο\νο<] 1>ν ΤίδςΙιοηάοΓΓ) ΰΠΌηεοιίϋΙ)- £ΐνοδ κηριονν &$ Ιΐιβ 
Γοαϋίηβ οΓ ν. 




• • • 



XXXVIII 



ίΝτκοουετιοΝ. 



ΟΓ&ΐΌΓπ&ΙΐοαΙ 
ρβειιϋαπίΐεβ. 



δρβίΐίηβ οΓ 



ΜαΐΛ. χϋί. 27, 28, Μρν (ι, άεί.) ; ελθατω, χ. 13, ΜΡν (ε 
άβί.) δοιηβ ο£ ΐΗβδβ τη&γ, ρβΛαρβ, \>β τηοτβ ρτόϊ>3.\Αγ 
οΐβποαΐ 6ΠΌΓ3. Ενβη ΐΗθ ίοηη θυγατέραν, ΐ-Μν, να&γ 
Ββ ςιιβδίίοηαβίβ, τνΗβη ν/β ήηά ζπεθυμήσαν, ΐδΐ ρβΓδ. 
(Ιλιο. χχϋ. 15, ΐ-); ^συκοφάντησαν, ΐδί ρβΓδ. (Ι^ιια χίχ. 
8, μ); 3.ηά πενθζράν, ηοπι. (Ιλκ;. χϋ. 53> ρ )• ^ η βΐΛ©Γ 
€3.86, ιί 13 βςυαίΐγ ΓβπιαΛαβΙβ ΛαΙ ίη ΐΗβ οΛβΓ ρ3.δδ3,£6δ 
ν^ΗβΓθ θυγατέρα οοοιίΓδ Ίϊ ίδ λνίϋΐιοιίΐ ΐΗβ βηαΐ ι/, ηαπιβίγ, 
ίοιίΓ 1ιπΐ6δ ίη μ αηά ν, 3,ηά Ινντίοβ ίη ι,. 

Ιί άβδβΓνβδ ηοΐίοβ 3,1δθ ΛαΙ ίη ΜαΐΛ. χχίίί. 30, μρ 

Ηανβ €Ϊ ημεθα . ... τ^/ι,€ϊ\ ν ΥϊΒ,ά ΕΙ ήΓδί: ^/χ€ΐ> ίη βοΐΗ 

ρΐαοβδ, βιιί Ιιαδ οοπτοΐβά ίΗβ Γογπιθγ Ιο ήμ€0α. ι, Ηαδ 

ή μέθα 6ή. 

ΤΗβ άίίΪΘΓθηΙ: δρβίΐίη^δ οΓ ΐΗβ ηαηΐθ μωσής δΐιρρίγ α 
νβΓ}τ ΓβπιαΓίίαβΙβ ίηδίαηοβ οί οοίηαάβηοβ, \νΗίοΗ ηιαγ ββ 
δίπΐαβίγ πιβηίιοηβά ΙιβΓβ. Μ αηά ρα^τεβ ΐΗίιΊεβη ίίπιεδ ίη 
ΐΗβ ίοπτι μωσής, αηά βίβνεη ΐίπίΘδ ίη μωυσής, \ν1ιί1β ΐΗβγ 
(ϋίϊβΓ οηοβ οηΐγ. ι. αηά ρ άίίΓβΓ ίνί'ιοβ, αηά 3.£Τ66 ί^νβηίγ- 
6ΐ§•Ηί ΙιπίΘδ (δβνβηίΘβη ΐίηιβδ μωσής, αηά βίβνεη, μωυσής). 
Οχχί οί ίΑΥΘηΙγ-ΓοιίΓ ρΐαοβδ ίη ΛνΗίοΗ ί\ιβ Λγθθ οοάίοβδ 

Ι-ΜΡ 3Τ6 ρΓΘδβηί, ΛβΓβ 3Τ6 Οηΐγ ΙΑΥΟ ίη ΑΥΗίοΗ ΐ1ΐ6)Γ άίίΓβΓ. 

ΤΗβ ίοΓπι ινίΐΗ ν ρΓβάοηιίηαΙβδ ίη Λβ βΓδί Ιαυο Οοδρβίδ, 
ΐΗβ οΐΙιβΓ ίη Λβ Ιτνο ΐ3,1βι\ Ιη 3,11 ν Ηαδ 3. ίβηάβηογ Ιο 
&3δίπιίΐ3ΐ6 Λβ Ιβδδ οοηιηιοη Ιο ΐΗβ πιογθ οοπιηιοη Γογγπ. 
ΤΗιΐδ ίϊ ίην3,παβ1γ 1ΐ3δ μωυσής ίη ΜαίΐΗ. ; βυΐ εΛθγ Ιλιο. 
ίχ. 30, ιί Ηαδ, \νίΐΗ 1\νο βχοερΐίοηδ, μωσής. ΤΗβ οοίηοί- 
«ΰεηοβ ίδ ΐΗβ πιοΓβ δίχϋάη^• ννΗεη ΐΗε δρείΐίη^ ναπεδ 
λνίΛίη α Γον Ιίηβδ. ΤΗιΐδ, ίη ΜαΙίΗ. χίχ. η, ι,μρ Λνπΐβ 



ΙΝΤΚΟΟυΟΤΙΟΝ. χχχίχ 

μωσής, 3.ηά ίη Λβ ηβχΐ νβΓ3β μωυσης. Μ&γο. χϋ. Ι9> Λβ ερβίΚη^οί 
δΕπιβ Η&νβ μωνσης, οαί ίη νβΓδβ 26, μω<της ; αηα &£3ΐη ίη 
Ιλιο. χχ. 28, /ιωνστ}*, 1)111 ίη νβΓδβ 37> /*ωστ}$. Ιη Ιλιο. ίχ. 
3θ, ΐ-ΜΡν αΐΐ Ηανβ μωνστ}*, αηά ίη νβΓδβ 33 > /^ωση*. Ιί ίδ 
ΗαΓάΙγ ηβοβδδ^Γγ ίο ροίηί οαί Ηοτν £Γβ3,ί 3τβ ίΗβ οάάδ 
&£3,ίηδί δΐιοΗ ηιιπιβΓοαδ οοίηοίάβηοβδ οοοιίΓπη^ ίοΓίαί- 
ίοιίδίγ. 

ΤΗβΓβ 3τβ αΙίο^βίΗβΓ ίη ι* (ίη ίΗβ Οοδρβίδ) 57 2 ίί*- Νοητοί 
οίδπΐδ, οίτνΗιοΗ 125 οτβ οοηιηιοη ίο ιί αηά ρ, αηά 45 °* 
ίΗβδβ αίδο οοαίΓ ίη μ. μ ίίδβΐί Ηαδ 1320 ίίαοίδηΐδ, αηά 
οί ίΗβδβ 34ο *Γβ αίδο ίοαηά ίη ρ. ρ, α^αίη, Ηαδ 1523* 
αηά ν 243• Οί ίΗίδ Ιαδί πιοάβΓαίβ ηιιηιΙ)βΓ ιοο αΓβ οοηι- 
ηιοη ίο ν αηά ρ, αηά αβουί Ηαΐί οί ίΗβδβ οοοιιγ ίη μ αίδο. 1 
ΤΗβΓβ αΓβ ίβ^ν, ίί αηγ, βπΌΓδ οοηιηιοη ίο μ αηά ν τνΗίοΗ 
αΓβ ηοί αίδο ίουηά ίη ρ. 

ΤΗβ ΓβηιαΓίί αίΓβαάγ πιαάβ \νίίΗ Γβδρβοί ίο ίπί!ίη£ 
ναπβίίβδ οΓ Γβαάίη§• αρρίίβδ αίδο ίο ίίαοίδπΐδ, νίζ. : α 
οοίηοίάβηοβ οαη οτιΐγ ββ αδοπ&βά βίίΗβΓ ίο οΗαηεβ ογ ίο 
ίΗβ ιΐδβ οί α οοηιηιοη αΓοΗβίγρβ. ΤΗβ ρΓοροΓίίοηδ 3ιΐδί 
£ΐνβη, βδρβοίαΐΐγ ίΗβ ρΓοροΓίίοη οί βπΌΓδ οοηιηιοη ίο ν 
αηά ρ, ογ μ, δββπι ίοο £Γβαί ίο 1)β ίαΐΓΐγ αίίΗΙηιίαΜβ ίο 
οΗαηοβ. 



1 ΑβουΙ ΗαΙΓ ίηβ ίΐαοίδπΐδ οΓ Μ επ(1 ρ οοοιγ ίη 81. Ι,υΐίβ'β Οοδροΐ. 
ν η&δ Γβλνβδί ίη Ιηίδ ροΓίίοη. ΤΗβ οοηΓυδίοη οΓ νμ€Ϊς αηά ήμ€Ϊς οοειίΓδ 
ίη ΐΗίδ Οοδρβί Ιτνβίνβ Ιίπιβδ ίη ρ &ηά βίβνοη Ιίπιοδ ίη μ ; &ηά οΓ ίΗβδβ, 
βΐ£ηΙ ΕΓβ οοηιηιοη Ιο ΗοίΗ. Τ\νο οΓ ίΗβδβ ίηδί&ηββδ ΕΓβ ίη ίΗβ ίηδίίίιι- 
Γιοη οΓ ίΗβ ΕικηαΗβΙ, Ι-υο. χχϋ. 19» ι<>{ >νΗβΓβ μ ρ ΓβΕό! ΗοίΗ ίίπιβδ 

ημών. 



έ 



χ! 



ιχτκοουετιοχ. 









Ιϊάοτ'ϊ γΖΜ>ιη% (τοίη ΐΗβ ίΐαοίβπΐδ, Ι πι^ν ροϊηΐ ουί 
ύι<τ %<τη<ϊΤ'ά\ ύνάΓ&Λζχ οί ΐΗ^^β €γγγογ5. Ιη & 1*τ£€ ηαιη- 
\*χ οί ιζ&ϊζ, <&γ&:\43λ\\ ηΊι€γγ6 οοπιπιοη ττοιχίδ ατε οοη- 
&:ηΐφ1, ύικ νίΟτΛ ηη νπαβη ίδ αη βχίδΐίη^ ίοπη ? 25 νΗβη 
Κίγ€Τ€ ί* νίήίίκη Γογ λέγεται ; οΰτος Γογ όντως, &α ; αηά 
ίη *ικ;Η 0&&* ΐΗβ αεοέηΐ £βηβΓΒΐ1)' οοιτβδροηοΐδ ττίώ ώβ 
αποηνοιιχ *»ρο11ιη£• Ιη «κτνβΓΒΐ οπδβδ ΐΗβ 6πόγ οοηδίδίδ 
ίη α ΐΓαηπρο&ίΐιοη οί νοινβίδ, £.£., γ€γοναιν€, εμυνησας, 
€τητημντον 9 καταχβ€ν€Ρ 1 παώ€ς (Γογ «Έδαις), €ΐ οιχητορευο- 
μΛνοι. ανικΚίθτ), κατακλι&βς, κλάπας, 3Τ6 ^βηβπιΐΐ}• \νη1> 
Ιοη \νίΐΗ η ίη*1':3χ1 οί ι ίη μ αηά ρ, αηά δοπιβίίπιβδ αίδο ίη 
Ι, ΗηΊ ν, €νσπλαγχι/Μτθη (μ ρ ιΐδααΐΐγ) \ναδ, άοαβίΐβδδ, 
*υκκ<*1'-,<1 1;γ α Γίΐΐ.πο 6ίγπιο1θ£γ. 

ννο \ίίιν<: ΗίιΙΙ ίο 1α1<β αοοοιιηΐ: οΓοηιίδδίοηδ αηά αάάί- 
ΐίοπ*, ΤΙι#ί.Η#ί ;ιγο ηιαοΗ ηιοΓβ ηυπιβΓοιίδ Λαη ίΗβ νβΛαΙ 
ΊΗ^ϊγ^π^*, Ι*υΙ απ;, Γογ Λβ πιοδί ραιΐ, αηίηιροιίαηΐ:. Ιη 
\\\* /ο))ονν!π# 'ΠιΙΛο Λβ ήΓδί οοΐιιπιη δΗοτνδ Λαί ίη 109 
ΙνΜ;ιν'.''Λ ι, ίΐ<1<1ϋ αοπιοΐΗίη£ > Ιο Λβ οοπιπιοη Γβαάίη^ οί 
Μΐ*ν 9 αιιΊ ίη 28 1 ίηκίαηοοδ οπιίίδ δοηιβίΐιίηβ οοηίαίηβά ίη 
Ιΐιι•*« Ιΐιπίϋ ; ΐΗβ οΙΗογ εοίαπιηδ 3χβ ίο ββ τβαά δίπιί- 
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ΙΧΤΚΟϋΙΧΤΙΟΧ. χΗ 

ΛΥΙΛ ίβ\τ βχοβρίίοηδ, ιΗβδβ οπιίδδίοηδ αη<1 α<Μίιίοη$ αη? ο™«,ν?» *τΛ 

οί δίη^ΐβ \«ΌΓάδ. Ρογ ίηδίαηοβ, ίί Λνβ ίαΐνβ Μαητ. χίν. αηύ 

ίυο. ίχ. ΐο^βΛβΓ, ττβ 6ηά οη ίΗβ ΛνΗοΙβ ήίίν-ηίηβ ναηα- 

ίίοηδ οίΐΗίδ 1άη<1, βί§1ιί οί\*ΉίοΗ οοηοβπι οηΙνίΗβ απίοΚ»; 

ήνβ, και ; δίχ, δέ, αηά δο οη ; αηά δοπιβ ατβ οβνίοιίδΐν 

δΐίρδ. 5υοΗ νατίαίίοηδ ΕΓβ οί ηο Λνβίί^Ηί αδ ίηιΐίοαίίοηδ οί 

ίηόβρβικίβηοβ, αΙίΗου^Η ίΗβ ν πιάν Ηβΐρ Ιο ρΐΌνβ α οοηι- 

ηιοη οη§ιη οί ί\κτο Μδδ., ίί ίΗβ οοίηοίιίβηββδ αηβ πιιιοΗ 

\>βγοηά \νΗαί βαη ββ βχρββίβά ίτοπι βΗαηοβ. ΐ- ίδ ραΓίί- 

ουΙαΗγ ΙίαΜβ Ιο βιτοΓδ οί οπιίδδίοη. Μγ. δοηνβηβΓ Ηαδ 

οοιιηίβ<1 ίη ίί, αδ \νβ Ηανβ δββη, δβνβηίγ-ίοιίΓ οπιίδδίοηδ (ίη 

ίΗβ βηίΐΓβ Ν. Τ.), ίΓοπι Ηοπιοεοίβίβΐίίοη αηά ίΗβ Ιίΐίβ 

οαιίδβδ. Οί ίΗβδβ ίΗίιΙγ-δίχ ΕΓβ ίη ίΗβ Οοδρβίδ. ΤΗβ 

δβιι&β Ηαδ ηοί οηΐγ οπιίίίβά \νοπ3δ βδδβηίίαΐ Ιο ίΗβ 

δβηδβ, βιιί βνβη ραιίδ οί \νοπ3δ, \νηίίη§• ατπ^λ, ι/λ απ, 

&ο. ρ Ηαδ δοπιβίίπιβδ οοπιπιίίίβά ίΗβ δαπιβ ίαυίί, αηΛ 

ν Ηαδ άοηβ δο ίτνίββ αί Ιβαδί. \¥Ηαί ΟηβδβαβΗ δα) Γ δ οί 

ρ ίδ δίίΐΐ ΐΏΟΓβ αρρίίοαβίβ Ιο ι. — ίΗαί " ίΗβ οπιίδδίοηδ οί 

οίΗβΓ £θθά οοάίββδ Γβοβίνβ α βτβαί αβοβδδίοη οί τνβί^Ηί 

ίΓοπι ίίδ δυρροιΐ, βυί οίίίδβΐί ίί ίδ οίΐίίίΐβ λνβί^Ηί ίη δΐιβΗ 

ναπαίίοηδ." Ιηάββά, οπιίδδίοηδ ρβοιιΙίαΓ Ιο βίίΗβΓ οί ίΗβδβ 

Μδδ. ΕΓβ ηοί βηίίίΐβά ίο αηγ βοηδίάβΓαίίοη. 

Ιί τνουΐά ββ ιΐδβίβδδ Ιο δυΒπιϊΐ ίΗβδβ ναπαίίοηδ ίο ίΗβ 
δαηιβ αηαίγδίδ αδ ίΗβ νβΛαΙ άίίϊΓβΓβηοβδ. Ιη ίαβί, ίη αηγ 
£ίνβη οαδβ λνΗβΓβ αη ΕΓίίοΙβ ογ ραιίίοΐβ εαη ββ α<3<1β(1 ογ 
οπιίίίβά, \νίίΗουί οβνίοιίδ ιη^ητγ ίο ίΗβ δβηδβ, ίΗβ οΗαηοβδ 
ΕΓβ ίΗαί δβνβΓαΙ Μδδ. Λνϋΐ 5β ίουηά οη 1>οίΗ δίάβδ, δο 
ίΗαί ηο ίηίβΓβηοβ εαη 5β άΓα\νη ίΓοπι δυοΗ ροδδίΜγ αοοί- 




χΐϋ 



ίΝτκοϋυετιΟΝ. 



ί)π»ΐΜΐί»η•αη<! (Ιοηίαΐ οοιηοκίβηοβδ. Ι Η&νβ, Ηο^νβνβΓ, ΟΕΓΘίυΙΙγ οοπι- 
ραΓοα Ιηοδβ ναηαίιοηδ ιη α ίβ^ν οηαρίβτδ, αηα ίΗβ Γβδυΐί 
ΙβικΙδ Ιο εοηβπη ίΗβ εοηοΐιΐδίοη άτΒ,νίη ίτοιη ίΗβ νβΛαΙ 
ϋίίίοτοηοοδ. 

Ληιοη^δί 1οη£βΓ &ά(1ίίίοηδ, ίΗβ ίοΐίολνίη^ άβδβητβ 
πιοηΐίοη : — 

ΜαΐΌ. ν. 33 : 3-ΛβΓ τρέμουσα ν αάάδ δι* δ π€ποιήκ€ΐ 
λάθρα (= Ό, 2 ρβ , Λπηβη.) 

]οΗ. νϋ. 29 : (μ άβί.) ν αάάδ, ίτοπι οΗαρ. νϋί. 55» * α * 

ίάι> €ΐπω οη ουκ οΤδα αυτόν, έσομαι όμοιος υμών ψεύστης. 

(= ι6ι). δβνβΓαΙ οοάίοβδ οί ίΗβ νυΙ^Σίίβ Ηανβ ίΗίδ αά- 
(Ηΐίοη. (Ιΐοίΐβχ ι6ι Ηαδ ίΗβ πιαΓ^ίπαΙ ηοίβ: €«τ το ρω- 
μαϊκοί/ €υαγγ*\ιον τούτο ευρον, λνΗίοΗ αρρβθ,Γδ Ιο ββ α 
αιη<Η<1 οοηίβδδίοη οί ίΗβ δοιίΓεβ ίτοπι τνΗίοΗ ίΗβ Γβαάίη§ 
γνακ (1<ϊπν(ίΐ1. 

ΙηώικΗηκ ονοχγ ναηαίιοη βχοβρί ίίααδπΐδ, ίΗβ ίοίαΐ 
ηιπηΙκϊΓ οΓ ϋιίΓοΓοηοοδ ββίννββη ν αηά μ ίδ 956 ; ββίλνββη 
ν λιηΙ ι•, <;7° ί Λη ^ βοίννββη ρ αηά μ, 49°• *- <ϋββΓ8 ίϊοπι ν 
107* ΐίιηοΗ, Γγοπι μ 868, αη<1 ίτοπι ρ 782 ίίπιβδ. ΤΗβ 
ΓηΙΙηννπικ ΤλΙ>1ο >;ινβ8 ίΗβ αηαίγδίδ οΓίΗβδβ ίοίαΐδ : — 
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ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χΐϋί 

Βγ νι&γ οί οοηιραπδοη, ίί πιαγ ββ ηοίβά ίΗαί ίΗβ ίοίαΐ Τοίαΐ άϋΓϋΓ- 
ηιιπιββΓ οί άίίίβΓβηββδ ββίτνββη ρ αηά ίΗβ Γβββίνβά ίβχί ίδ Γοο«νβά ΐοχί. 
2Λκ>υί 4°°°• 

Ιί ίδ βνίάβηί ίΐΌπι ίΗβδβ Ταβίβδ ίΗαί ίΗβ βίοδβδί 
οοηηβχίοη δΐιβδίδίδ ββί\νββη μ αηά ρ, αηά ίΗαί ηβχί 
οοπιβδ ίΗβ αίΒηίίγ οί ι, αηά ρ. ΡΓοίβδδΟΓ ΡβιταΓ τναδ 
αί ίίΓδί άίδροδβά ίο ίΗίηΙί ίΗίΐί ι, Ηαά οορίβά ρ. Ηβ τναδ ϋίάι.οοργρ? 
Ιβά ίο ίΗίδ βοη)β<:ίυΓβ \>γ οβδβηάη^ δβνβΓαΙ ουηοιίδ εοίη- 
οίάβηββδ ββίτνββη ίΗβδβ ίνίο Μδδ., ίη αάάίίίοη ίο ίΗοδβ 
ννΗίεΗ ΕΓβ οοπιπιοη ίο Λέπι λνίίΗ μ. Ρογ θχαηιρίβ : — 

Ιλιο. χ. 15, 39 : *- αη( 1 ρ ^ ανβ ^ ί^νίοβ ίοΓ ^. 

Ιύίά., χίν. 29 : 1)θίΗ Ηανβ θεμέλιου Γογ θεμέΚιον. 

]ο\ι. χχ. 24 : ΐ-ι Ηαδ δνδν/χος, οοίΓββίβά, ι*, ίο δνδι/ιος, 
ίΗβ δαιηβ αδ ρ. 

Ιλιο. ίχ. 28 : Γογ ώσει ήμέραι, ι. Ηαδ ώ$ ημεραι ; 1)ΐιί 
λνβ βηά ίη ρ ωσ είμεραι, ΛνΗιοΙι πιί^Ηί βαδίΐγ Ηανβ δυ£- 
£βδίβά ΐ-'δ Γβαάίη§• αδ α οοιτβοίίοη. 

*\Υβ πιαγ αάά Ιλιο. χϋ. 8, τνΗβΓβ ι. αηά ρ Ηανβ (ό/χολο- 
γησει) εαυτόν Γογ β/ αντώ, αδ ίί ίΓοηι α ιηίδίαΐίβ, δυοΗ αδ 
ίΗαί αίΓβαάγ αΐΐυάβά ίο, οί ίΗβ πιαΛ ίοΓ ν. μ Γβαάδ ΗβΓβ 
& αντον. 

ΤΗίδ οοη]βοίιΐΓβ αρρβαΓβά ίο ββ ίαιΐΗβΓ βοηβπηβά 
ννΗβη ΡΓοί. ΡβΓΠίΓ ίοαηά, οη βχαπιίηίη£ ρ ιηοΓβ βίοδβΐγ, 
ίΗαί ίη ΜαίίΗ. χχνίίί. ΐ7> ννΗβΓβ ι- λνπίβδ ιδοι/ ίοΓ ιδοκτε*, 
ίΗβ ννοΓά ίδ άίνίάβά ίη ρ, ιδοι/ βηάίη£ 3, Ιίηβ. δίπιίΙ&Γΐγ 
ίη Ιλιο. χχίίί. 34» ^ΗβΓβ ΐ- \νπίβδ ί/ιατι, ίΗβ \νθΓά ίδ άί- 
νίάβά ίη ρ, ί/χατι βηάίη£ ίΗβ Ιίηβ. ΤΗβ δαηιβ ίδ ίΗβ οαδβ 
νάίΗ δ/ιοι, Ιλιο. χϋ. 36• του ίοΓ τούτον, Ιλιο. χίίί. ι. 

ο 




XXXVI 



ΙΝΤΚΟΟυΟΤΙΟΝ. 



ΕίΤΟΓδ ΟΟΠΓΙ- 

ηιοη (ο ιμρ. 



ΕιτοΓδ εοπι- 
ιηοη ίο μρυ. 



Μβ,γο. ν. 4 • ΐΓβδ€9 15 Γεαά ίη μρ Γογ πε'δαι*. ι, οπ£ΐ- 
ΠΒ,ΙΙγ Ηαά παίδες, λνΗίοΗ Ηαδ βεεη εοπ-εοίεά Ιο πε'δε*. 

Ιλιο. χχί. 25, 26 : 77χον5 θαλάσσης καϊ σάλου άπο 
ψυχών των ανθρώπων (/. £., αποτυχόντων ανθρώπων). λ^Θ 
πιαγ αίδο ηοίίοε }οΗ. χίν. 22 9 \νΗβΓ6 ι^μρ επ*οηεοιΐδ1γ 
\νπίβ εαυτοί/ Γογ σεαυτόι/, αηά ν Ηαδ σέαυτόν. 

Ργοπι ΐΗβ ΗυηάβΓδ οοπιπιοη Ιο ΜΡν, Ι δείεοί: Λβ Γοΐ- 
1ο\νίη§• : — 

ΜαίίΗ. χίίί. 17 (ΐ- άεΓ.) : άκουσε Γογ άκοΰσαι. 

1.\ιο. νίίί. 29 : &η θγγογ 1ί1<ε ίΚαΙ ^δί ηιεηίίοηεά ίη 
Μεγο. ν. 4> νί ζ •> παίδες Γογ πε'δαις. ΗβΓθ ι. Γβαάδ πε'δες. 

Ιλιο. νϋ. ίο: ύπεμφθέντες Γογ οί πεμφθέντζς. 1ί ΐδ 
ΓβπιαΓίίαΜβ ΛαΙ ν, ννΗιοΗ αίοηε ίηδεΓίδ ΐΗίδ λνΐιοίε νβΓδβ 
ίη ίΗε ρΕΓαΙΙβΙ ραδδ££ε, ΜαίίΗ. νϋί. 13, τεαάδ υπζμφθίν- 
τες ΛβΓβ αΐδο. 1 

Μα«Η. ίχ. 1 8 : ίΚθων έπεσες Γογ ελ0ώ*/ επί0ε*. 

Μεγο. ν. 23 (Λβ ραΓαΙΙβΙ ραδδα^ε): Ινα ίΚθων επιζείς 
(Γογ επι##$) χ€«/>α αύτ#. ΗβΓβ 28 αηά α ΓβΑν οίΗβΓδ Ηανε 
ΐΗε δίη^ηΙαΓ, χείρα, &ιιΙ τνίΛ Λε αιΐίοίε ρΓείΐχεά. 

}οΗ. χίχ. 28 : τετελεσ#αι Γογ τετε'λεσται. 

]ο\ί. χχ. 23 : (Γογ κ€κράτηνται )κ€κράτηντ€ Μ ; κράτηντ€ 
ρ ; κ€κράτητ€ ν, αήεηνΒχάδ εοΓΓεείεά ίο κζκράτηντε. 

]ο\ί. χίϋ. 24 : Γογ πυθεσθαι (τις αν εΐη), νιβ βηά, \)γ 
ίίαείδηι, πι0€σθαι, μ ; πει#εσ#ε ρ ; πειθζσθαι ν. ΤΗε Ι&δί 
δοπβε ρτο\)3>\Αγ Ηαά Λε Γεαάίη^ οΓ μ ογ οΓ ρ βεΓοΓε Ηίπι, 
&η<3 πιαάε α βαά αίίεηιρί ίο εοιτεοί ίί. 



1 ΤΙι β ορροδίΐβ βΓΓΟΓ οοουΓδ ίη ι,, Ι.υΐνβ, ϋ. 2 ο : οίπ*στρ€\Ι/αν Γογ 
νΐΓ€στρ€ψαν. 



ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χχχνϋ 

}οΗ. χχί. 3 (ρ άεΓ.) ΤΗβ Γβαάίη^ οί ν ΗβΓβ Ηαά Ειτοκοοηι- 
ρπΛαΜγ α δίηιίΙαΓ οπ^ίη. ΤΗβ Ιγιιθ Γβαάίη§• ίδ Ιπίασαν 
(ούδο/) Γογ τνΗίοΗ Μ Ηαδ Ιποίασαν, αηά V εποίησαν. Ιί 
ΐΥίΒγ Ηανε βεβη ΓβπιαΓίίεά ίΗαί ίη ΜαίίΗ. χχί. 46, αίΓβαάγ 
φΐοίβά, μρ τνΗίβ ποιασαι Γογ πιασαι. Οη ίΗβ οίΗβΓ 
Ηαηά, ίη δίχ οΓ Λε δενεη οΛβΓ ρΐαοεδ ίη λνΗίοΗ Γοπιΐδ οί 
ίΗβ δαπιε νβ& οοοαΓ ίΗβγ αΓβ οοπΌΟίΙγ ινηΙΙβη βγ αΐΐ οιιγ 
Μδδ. 

Ι^υε. νί. ι : ΐΗε Γεοείνεά Ιεχί Ηαδ ίΗβ ίηβχρίίοαβίβ 
νίοτά Ζζυτζροπρώτω. ΗβΓβ Μ αηά ρ Γβαά δευτέρω πρώτω. 
ν Ηαά οη^ίηαΐΐγ ίΗβ δαηιβ, 1>αΙ ονβΓ ίΗβ ήΓδΙ ω ΐΗβ ίίΓδΙ 
Ηαηά Ηαδ ν/ήίίβη ο. ΐ- οηιίΐδ ίΗε \υογ<3, 1>ιιί ιί ίδ αάάβά ίη 
ίΗβ ηιαΓ^ίη. 

}οΗ. νίϋ. 4 : ίοΓ επαυτοφώρω (\νΗίοΗ ΐ- Ηαδ), μρ ινπΐβ 
&τ' αντω τω φόρω; αηά ν, επ' αύτω φόρω. ΤΗίδ ΙαδΙ, 
ΗοινβνβΓ, ίδ ίοιιηά ίη οΛβΓ Μδδ. αΐδο. 

ΜαίΐΗ. χίϋ. 17 : μρ \νπΙ:ε ονχίδον, αηά ν ούχ ΐδον. 
\νίί:Η Λίδ πιαγ βε οοπιραΓβά εψιδερ, αβονβ ηιεη- 
ίίοηεά. 

ι,ρν Ηανε α ουποιίδ επΌΓ ίη Ιλιο. χχί ν. 42 : άπο με- 
λισσών κηρίον Γογ κηρίον. 1 

Ιη οοηηεχίοη \νίί:Η ίΗβδβ θΓΓΟΓδ, νίβ ηιαγ αίδο ΓβΓβΓ Ιο στιιιιιηηΐϊοαΐ 
ΐΗβ ίηδίαηοεδ οΓ "^ΓαπίΓηαίιοαΙ ρεοιιΐιαπίιεδ οοπιπιοη ίο 
Ινίο, ΐΗΓεε, ογ Γοιιγ οΓ οιιγ οοάίοβδ, αδ ίηάίεαίεά ίη ΐΗε 
Ιίδίδ ρΓενίοιίδΙγ ξ'ι νεη, ίο ννΗίεΗ ηιαγ 1)6 αάάεά άπαν, 



1 δοΗοΙζ (Γο11ο\ν6(1 5ν ΤίδςΙιβηοΙοΓΓ) ίίΓΓοη€θϋί>1)' £ΐνοδ κηριονν α$ ΐΗβ 
Γοαοΐίη^ οΓ ν. 




XXXVIII 



ΙΝΤΚΟΒυΟΤΙΟΝ. 



ΟΓ&τητηαΙίοαΙ 
ρεςαΐίαήΐίββ. 



δρβίΐίηβ οΓ 



ΜαίΛ. χίϋ. 27, 28, ΜΡν (ΐ- άεί.); έΚθατω, χ. 13, ΜΡν (ι. 
άεί.) δοπιε οί ίΗβδβ πιαγ, ρειΉαρδ, βε πιοΓβ ρπΛαβΙγ 
εΐεηεαΐ ειτοΓδ. Ενεη Λε ίοηη θυγατέραν, ΐ-Μν, ηι&γ 
1>β ςιιεδίίοηαβίε, τνΐιεη τνε ήηά έΐΓ€θυμή<ταν 9 ΐδί ρβΓδ. 
(Ι.ιιε. χχϋ. 15, ΐ-); ίσνκοφάντησαν, ΐδΐ ρβΓδ. (ΐΛίε. χίχ. 
8, μ); 3,ηά π€νθ€ράν, ηοπι. (Ιλιο. χϋ. 53» ρ )• Ι η βίΐΗβΓ 
οαδβ, ιί ίδ εςυαίΐγ Γβπΐ£ΐ•1ί3,1)1ε Λαί ίη ίΗε οίΗεΓ ραδδ&£εδ 
ντΗβΓβ θυγατέρα οοοιίΓδ Ίί ίδ ιυϊιΗοιιΙ Λβ ήηαΐ ι/, ηαπιείγ, 
Γοιιγ Ιΐιηβδ ίη μ αηά ν, αηά ί\νίεε ίη ι,. 

Ιί άβδβΓνβδ ηοίίεε αίδο ίΗ&Ι ίη Μ&ηΗ. χχίίί. 30, μρ 
1ΐ3,νε €ΐ ήμεθα . ... ημεν. ν Ηαά Εί ήΓδί τ^/κεν ίη βοίΗ 

ρΐαεεδ, 1>ιιΐ Η&δ εοπχείεά ΐΗε ίοπηεΓ Ιο ημ€0α. ι* Ηαδ 

ή μέθα ύι$. 

ΤΗε άίίΓοΓβηΙ δρβίΐίη^δ οί ίΗε η&πιε μωσής δυρρίγ α 
νετγ ΓεπίΣίΓΐίαΜε ίηδίαηεε οί εοίηείάεηεε, ΛνΗίοΗ πιαγ βε 
δΐιίΐαβίγ ηιεηίίοηεά ΗεΓε. μ αηά ρα^Γεβ ίΗίιΙεεη ίίπιεδ ίη 
ΐΗβ ίοπη μωσής, &ηά είενεη ίίπιβδ ίη μωνσής, νίΚύβ ί\ιβγ 
άίίίβΓ οηεε οηΐγ. ΐ- αηά ρ άίίΐεΓ Ιτνίεε, αηά α^Γεε Ιντεπί^- 
61&ΗΙ ίίηιβδ (δενεηίεεη ίίπιεδ /χώσης, αηά είενεη, μωυσής). 
Οιχί οί ΐΛνεηΙγ-ίοιίΓ ρΐαεεδ ίη τνΗίοΗ ίΗε ίΗΓεε εοάίεβδ 
ιμρ 3χε ρΓβδβηί:, ΛβΓε ΕΓε οηΐγ ϋννο ίη \νΗίεΗ ίΗεγ άιΚβτ. 

ΤΗε ίοΓηι ινίΐΗ ν ρΓεάοπιίηαΙεδ ίη ίΗε ίίΓδί ί\νο Οοδρείδ, 
ΐΗε οίΗεΓ ίη Λε ϋννο Ι&ίβΓ. Ιη 3,11 ν Ηαδ 3. ίεηάεηογ Ιο 
Εδδίπιίΐαίε ίΗε Ιεδδ εοηιηιοη ίο ΐΗβ ηιοΓε εοηιηιοη ίοπη. 
ΤΗιΐδ ιί ίην&π3,1)1γ Ηαδ μωυσής ίη ΜαΙίΗ. ; Ιηιΐ αΛεΓ Ιλιο. 
ιχ. 3θ> ίί Η&3» ντιΛ ίνίο εχεερίίοηδ, μωσής. ΤΗε εοίηεί- 
άεηεε ίδ ίΗε ηιοΓε δ(η1αη£ τνΗεη ίΗε δρε11ίη§ ναπεδ 
>νίΐΗίη α ίε>ν Ιίηεδ. ΤΗιΐδ, ίη ΜαίΐΗ. χίχ. η, οι ρ ινπΐβ 



ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χχχίχ 

μωσής, 3,ηά ίη ίΗβ ηβχί νβΓδβ μων<της. Ματο. χϋ. 19» Λβ δρβίΐίηβοί 
δαπιβ Ηανβ μωυση^ 1)111: ίη νβΓδβ 26, μωσης ; &ηά &£*ίη ίη 
Ιλιο. χχ. 28, /χαη/σης, βιιί ίη νβΓδβ 37> μωστ}$. Ιη Ιλιο. ίχ. 
3θ, ΐ-ΜΡν 3,11 Ηανβ μωνσής, αηά ίη νβΓδβ 33» /*ωστ}$. Ιί ίδ 
ΗαΓάΙγ ηβοβδδαιγ ίο ροίηί ουί Ηοτν £Γβαί αΓβ ίΗβ οάάδ 
α^αίηδί δΐιοΗ ηιιπιβΓοιίδ οοίηοίάβηοβδ οοοιιιτίη^ ίοΓίαί- 
ίοιίδίγ. 

ΤΗβΓβ αΓβ α1ίθ£βίΗβΓ ίη ΐ- (ίη ίΗβ Οοδρβίδ) 57 2 ί**- * ίυπΛ « ΓθΓ 
οίδηΐδ, οί λνηιοη 125 3τβ οοηιηιοη ίο ιί αηα ρ, αηα 45 °* 
ίΗβδβ αίδο οοοιιγ ίη μ. μ ίίδβΐί Ηαδ 1320 ίίαοίδπΐδ, αηά 
οί ίΗβδβ 34ο *Γβ αίδο ίουηά ίη ρ. ρ, α^αίη, Ηαδ 1523» 
αηά ν 243• Οί ίΗίδ Ιαδί ηιοάβΓαίβ ηιιπιΙ)βΓ ιοο αΓβ οοηι- 
ηιοη Ιο ν αηά ρ, αηά αβουί Ηαΐί οί ίΗβδβ οοουΓ ίη μ αίδο. 1 
ΤΗβΓβ αΓβ ίβτν, ίΓ αηγ, βΓΓΟΓδ οοηιηιοη Ιο μ αηά ν τνΗίοΗ 
ΕΓβ ηοί αίδο ίουηά ίη ρ. 

ΤΗβ τβπίΕΓίί αίΓβαάγ πιαάβ τνίίΗ Γβδρβοί ίο ίήήιπξ 
ναηβίίβδ οί Γβαάίη^ αρρίίβδ αίδο ίο ίίαοίδπΐδ, νίζ. : α 
οοίηοίάβηοβ οαη οηΐγ ββ αδβπββά βίίΗβΓ Ιο οΗαηοβ ογ Ιο 
ίΗβ υδβ οί α οοηιηιοη αΓοΗβίγρβ. ΤΗβ ρπ>ροΓίίοηδ 3υδί 
£ΐνβη, βδρβοίαΐΐγ ίΗβ ρΓοροΓίίοη οί βπΌΓδ οοηιηιοη ίο ν 
αηά ρ, ογ μ, δββηι ίοο £Γβαί Ιο 1)β ίαίΗγ αίίπβυίαβίβ ίο 
οΗαηοβ. 



1 ΑβουΙ ηαΙΓ ίηβ ίΐαοίδίτΐδ οί Μ αικί Ρ ο<χυτ ίη 81. Ι-αΙίβ'δ Οοδροΐ. 
ν η&δ Γε\νβδΙ ίη Ιηίδ ροΓίίοη. ΤΗβ εοηίιΐδίοη οΓ νμιΐς αηά ήμ€Ϊς ο<χιιγ8 
ίη ΐΗίδ Οοδρβί ίτνβίνβ Ιίηιβδ ίη ρ αηά βίονβη Ιίπιεδ ίη μ ; &ηά οι Ιηοβο, 
βί^ηΐ 2ιγο οοηιηιοη Ιο βοίη. Τ\νο οΓίηοδβ ίηδίαηεβδ εγθ ίη Ιηο ίηδίίΐα- 
Γιοη οΓ Ιηα Εικ:ηαπ8ΐ, Ι-ιια. χχϋ. 19, *ο/ >νΗθΓβ μ ρ γοεο βοΐΐι Ιίπιοδ 

ημών. 




χΐ 



ΙΝΤΚΟΟυΟΤΙΟΝ. 



ΟίΟΤαΟΐβΓ οΓ 



ΒείοΓβ ραδδίη^ ίι*οπι ΐΗβ ίίαοίδηΐδ, Ι πιζγ ροίηί ουί 
Λβ ^βηβΓαΙ οΠεγεο^θγ οί Λβδβ θΓΓΟΓδ. Ιη α 1αι•£6 ηυπι- 
1)6Γ οί οαδβδ, βδρβααΐΐγ λνΙιβΓβ οοπιηιοη λνοΓάδ εγθ οοη- 
οεπιβά, ΐΗβ \νοΓά αδ λνπίΐβη ίδ αη βχίδίίη^ ίόπη, αδ λνΗβη 
λέγετε ίδ τνπΐίβη ίοι* λέγεται ; ούτος Γογ όντως, &α ; αηά 
ίη δυείι οαδβδ ίΗβ αοοβηί £6ηβΓα11γ οοιτβδροηάδ λνίίΗ ΐΗβ 
ειτοηεοιίδ δρείΐίη^•. Ιη δενβΓαΙ οαδβδ ίΗβ οιτογ οοηδίδίδ 
ίη α Ιχαηδροδίίίοη οί νο^νεΐδ, €.£., γεγοναα/ε, εμννησας, 
επιτημ,ισον, καταιβενει/, παίδες (ίθΓ πεδαις), ει οισπο/οενο- 
μεροι. ανεκλίθη^ κατακλίθ-βς, κλισιας, ΕΓβ £6ηβΓα11γ τνΗΐ- 
Ιεη λνίΐΗ η ίηδίεαά οί ι ίη μ αηά ρ, αηά δοηιβίίηιβδ αίδο ίη 
Ι- αηά ν. €υσπλαγχνισθη (μρ υδυα11γ) \ναδ, άουβίΐθδδ, 
δΐι^βδίβά \>γ α ίαίδε &γπ\ο\θ£γ. 
ΟιηίΛκίοηδ αηά \νε Ηανβ δίίΐΐ ίο ίαΐίε αοοουηΐ: οί οηιίδδίοηδ αηά αάάί- 
ίίοηδ. ΤΗβδε ΕΓβ ηιυεΗ πιογ6 ηυηιβΓουδ Λαη Λβ νβΛαΙ 
άίίΪΒΓβηοεδ, βυΐ: εγ6, ίοΓ Λβ ηιοδί ραιΐ, υηίηιροΓίαηΙ. Ιη 
ΐΗθ ίοΐίοτνίη^ Ταβίβ Λβ ήΓδΙ οοΐυπιη δΗοτνδ ΐΗαί ίη 109 
ίηδίαηοβδ ι, αάάδ δοηιβίΗίη^ Ιο ίΗβ οοπιηιοη Γεαάίη§• οί 
ΜΡν, αηά ίη 28 1 ίηδίαηοβδ οπιίΐδ δοηιβίΗίηβ οοηίαίηεά ίη 
ΐΙιεδο ιΗγ66 ; ΐΗε ούιβτ οοΐυηιηδ αΓβ ίο ββ Γβαά δίηιί- 
1αι1γ : — 



Λϋϋίάοηδ. 
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ΙΧΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χΗ 

λνίΐΗ ίβτν βχοβρίίοηδ, ΐΗβδβ οπιίδδίοηδ αηά αάάίΐίοηδ αΓβ Οιμ«κη* «ι* 

οί δΐη§1β ^νοΓάδ. Ρογ ίηδίαηοβ, ίί ^νβ ίαΐίβ Μαη:. χί\\ αηά 

1.110. ίχ. Ιο^βίΗβΓ, \νο ήηά οη ύιβ \νΗο1ο ήΛν-ηίηβ \-απα- 

Ιίοηδ οΓΛίδ 1νϊη<1, βί^Ηί οίλνΗίοΗ οοηοοπι οηΙγΛβ ΕΓΐίοΙβ; 

βνβ, καΐ ; δίχ, δε, αηά δο οη ; αηά δοπίθ εγο οίτνίοιίδΐν 

δΗρδ. δυοΗ ναπΕίίοηδ εγο οί ηο λνοί^Ηί 3δ ίηάίοαίίοηδ οί 

ίηάβρβηάβηοβ, αΙΛου^Η ύιεγ πιζγ Ηβΐρ Ιο ρπ>νβ 3. οοιτι- 

πιοη οη§ιη οί Ι^νο Μ53., ίί ίΗβ οοίηοίάβηοβδ εγο ιώιιοΙι 

1>€γοηά λγΗαΙ οαη 1)6 θχρβοίοά ίΓοπι οΗαηοβ. ι, ίδ ρ&Γίί- 

ουίαιίγ ΗαΙ>1β Ιο οιτοΓδ οί οπιίδδίοη. Μγ. δοΗνβηβΓ Ηαδ 

οοιιηίοά ίη ίί, αδ \νβ Ηανο δβοη, δβνοηίγ-ίοιίΓ οπιίδδίοηδ (ίη 

Λβ βηάΓβ Ν. Τ.), ίΓοπι Ηοηιοεοίβίβυΐοη αηά Λβ ΠΙ^β 

οααδβδ. Οί Λβδβ ΐΗΐΓίγ-δίχ αΓβ ίη ύιβ Οοδροΐδ. ΤΗβ 

δοήβο Ηαδ ηο* οηΐγ οπιίίίοά \νοπ3δ βδδβηΐίαΐ Ιο ύιβ 

δβηδ6, βυί 6νβη ραιΊδ οί λνοιχίδ, \νπίίη£ αττηλ, ι/χατι, 

&ο. ρ ΗΕδ δοηιβίίπιβδ οοΓηππΙΙθά ίΗβ δαηιβ ίααΐί, αηά 

ν Ηαδ <3οηβ δο Ιινϊοο ζί Ιοαδί. λΥΗαΙ ΟηβδβαοΗ δαγδ οί 

ρ ίδ δΐίΐΐ ηιοΓΟ Ερρίίοαβίβ ίο ^ — ύι&ί " ίΗβ οπιίδδίοηδ οί 

οΛθγ £θοά οοάίοβδ Γβοβίνβ α £Γβαί αοοβδδίοη οί ινβϊ^Ηΐ 

ίΓοπι ίίδ δυρροιΐ, βυΐ; οίίίδθΐί ίί ίδ οίΐίΐίΐβ \νβι^Η(: ίη δυοΗ 

ναηαίίοηδ." Ιηάθβά, οπιίδδίοηδ ρεουΙίαΓ Ιο βίίΗβΓ οίΛβδβ 

Μ5δ. ΕΓβ ηο* βηίίίΐοά ίο αηγ οοηδίάβΓαίίοη. 

Ιί λνουΐά ββ υδβίβδδ ίο δΐώπηΐ ίΗβδβ ναπαΐίοηδ ίο Λβ 
δαπιβ αηαίγδίδ αδ ύιβ νβΛαΙ άίίίεΓβηοΘδ. Ιη ίαοί, ίη αηγ 
£ίνβη εαδ6 λνΗβΓβ αη Β,τύοΙβ ογ ραιίίοίε οαη ββ αάίΐβά ογ 
οπιίΜεά, λνίΛουΙ οβνίοιίδ ίη]υιγ ίο ίΗο δβηδβ, ίΗβ οΗ&ηεβδ 
ΕΓβ ί\ϊ2ίί δβνβΓαΙ Μδδ. νί'ύΐ ββ ίουηά οη βοίΗ δίάβδ, δο 
ί\ιζί ηο ίηίεΓοηεβ οαη 1)β άΓα\νη ίΓοπι δυοΗ ροδδίΜγ αοοί- 



ΧΜ 



Γχτκοπυστιοχ. 



Ι^ηΊ* V* νχ&τπι ώβ εοηείιΐδΐοη άτ&ττη ίτοπι ώθ υ^ΑλΙ 
λην/η%<& &αι%ζγ 2ίάάιύοη5 1 Λβ ίοΐΐονιη^ άεδβΓνβ 
Μ*Γ£, V. .5 3 ' λήβτ τρέμουσα ν αά(ΐ5 δι* δ ηΥΌ4ΐ}*€ΐ 

Α/ί^* ^ Ιλ **% Απηβη.) 

)οΚ, νίί, 2*> : (μ ίΐβί,) ν αάοΐδ, ίτοπι εΗ^ρ. νίϋ. 55» *<" 

Ο* άη«> 7/τι ίΑ>κ οΤΖα αυτόν, Ισομαι όμοιος ύμων ψοίσττ^. 

( ί',ί). 5ν?ν£Γ*1 εοάίεβδ οΓ Λε ΥυΙ^Ηΐε Ηευθ Λΐδ αά- 
Α'ιύ'/ΐί. ΟχΙ^χ ι6ι Ηε5 Λε ιτίΕΓ^ΊηοΙ ηοίε: €μγ το ρω- 
μΉ#'/ρ ίναγγιλιτ/ν τοντο €νρον, τνΙπεΗ αρρε&τδ ίο 1)6 3 
ϊλι%Λ\Λ ///πίΰΜίαη οΓ ΐΗβ δοιίΓεε ίϊοηι ΜτΗιεΗ ίΗβ Γεα<Ιίη£ 

1η';!υΊίη# ενετγ ναπαΐίοη εχεερί ίΐαείδίηδ, Λε Ιοίαΐ 
ηυηιί/^Γ οί (ΙιίϊεΓεηεε* βείννεεη ν αηά μ ίδ 956 ; βεΐννεεη 
ν αηΊ ι% 97^ ί *η<1 βεΐννεεη ρ από μ, 49°• *- ώίΓβΓδ ίτοπι ν 
Ι072 ίίτηηη, ίτοτη μ 868, αηά ίτοπι ρ 782 Ιίηιβδ. ΤΗε 
Γο11ο\νίη# ΤαΜε #ίνεδ Λβ αηαίγδίδ οί ίΗβδβ Ιοίαΐδ : — 
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ίΝτκοουετιΟΝ. χηη 

Βγ νίΒγ οί εοπιραπδοη, ίί πιαγ βε ηοίεά ίΚαί ίΗε ίοίαΐ Τοίαΐ άϋ&Γ- 
ηιιπΛβΓ οί άίίϊβΓβηοεδ βείλνεεη ρ αηά ίΗε Γεεείνεά ίεχί ίδ Γϋ<*ίν β ά ΐβκ. 
αΐκηιί 4θ°ο. 

Ιί ίδ ενίάεηί ίΐΌπι ίΗεδε Ταβίεδ Λαί ίΗε οίοδεδί 
οοηηεχίοη δυβδίδίδ βεί\νεεη μ αηά ρ, αηά Λ&ί ηεχί 
οοιηεδ ίΗε αίΒηίίγ οί ι. αηά ρ. ΡΓοίεδδΟΓ ΡειταΓ \ναδ 
αί ίίΓδί άίδροδεά Ιο ίΗίηΙζ ίΗαί ι, Ηαά εορίεά ρ. Ηε τναδ ϋίάι,ςοργρρ 
Ιεά ίο ίΗίδ οο^'εείυΓε \)γ οβδεΓνίη§• δενεπιΐ ευηουδ οοίη- 
αάεηοεδ βείτνεεη ίΗεδε ίτνο Μ58., ίη αάάίίίοη Ιο ίΗοδε 
ννΗίεΗ αΓε εοπιπιοη Ιο Λέπι ΛνίίΗ μ. Ρογ εχ&πιρίε : — 

Ιλιο. χ. 15, 39 : !• αη( * ρ Ηανε η ΐ\νίοε Γογ η. 

Ζύκί., χίν. 29 : βοίΗ Ηανε θεμέλιου ίθΓ θεμέΚιον. 

]ο\ι. χχ. 24 : ΐ-ι Ηαδ δυδυ/χο$, οοιτεοίεά, ι*, ίο δυδι/ιος, 
ίΗε δαιηε αδ ρ. 

1-110. ίχ. 28 : ίθΓ ώσει ημέρου, ι* Ηαδ ώ$ ημεραί ; βαί 
\νε Ληά ίη ρ ωσ €ψ€ραι, \νΗίοΗ πιί^Ηΐ εαδίΐγ Ηανε δΐΐ£- 
£εδίε<1 ΐ-'δ Γεαάίη§• αδ α οοιτεοίίοη. 

*\νε πιαγ αάά Ιλιο. χϋ. 8, τνΗεΓε ΐ- αηά ρ Ηανε (ομολο- 
γήσει) εαυτοί/ ίθΓ έν αύτω, αδ ίί Γγοπι α πιίδίαΐίε, δΐιοΗ αδ 
ίΗαί αΐτεαάγ αΐΐαάεά Ιο, οί ίΗε ηιαΛ ίθΓ ι/, μ Γεαάδ ΗεΓε 
4ν αυτοί/. 

ΤΗίδ οοη]εο1:ιΐΓε αρρεαΓεά ίο βε ίιιιΐΗεΓ εοηβπηεά 
ννΗεη ΡΓοί. ΡειταΓ ίοαηά, οη εχαπιίηίη^ ρ πιοΓε οίοδείγ, 
ίΗαί ίη ΜαίίΗ. χχνίίί. ΐ7> λνΗεΓε ι- λνηίεδ ιδοι> ίθΓ ιδοκτες, 
ίΗε νοτά ίδ άίνίάεά ίη ρ, ιδον εηάίη£ α Ιίηε. δίπηίατίγ 
ίη Ιλιο. χχίίί. 34> ^ΗεΓε ΐ- Ανπίεδ ι/χατι, ίΗε ντοτά ίδ άί- 
νίάεά ίη ρ, ί/χατι εηάίη§• ίΗε Ιίηε. ΤΗε δαπιε ίδ ίΗε οαδε 
\ήύι δ/ιοι, Ι-ιιο* χϋ. 36: του ίθΓ τούτου, Ιλιο. χίίί. ι. 

ο 



χΐίν ίΝτκοϋυετιΟΝ. 

ϋίάι,οοργρΡ Α§•αίη, Ιλιο. χχίϋ. 2, Ι- λνπίβδ λεγοι/ ίθΓ λέγοντα, βαΐ 
ΐΗβ ΑνοΓά ίδ νίήϋβη λεγον τα ίη ρ, νηύι α δραοβ ββϋννεβη. 
Α§•αίη, ίη αϊ Ιεαδί; ϋννο ίηδίαηοβδ, α ΙβΙΙβΓ λνΗίοΗ ίδ οπιίί:- 
ίβά ίη ΐ- ίδ ίουηά Ιο 1)6 νίήϋ^η ουίδίάβ Λβ οοΐυηιη ίη ρ : 
αδ, Μαι-ο. χίίί. 1 6, ΐ- λνπίβδ πίσω, ρΗ&δ Οπίσω, ΐΗε Ο βείη^ 
ουίδίάβ οοΐαηιη, αηά Ιεγ^θγ ίΗ&η π ; αηά, Μεγο. χνί. 9> ι• 
λΥΓίΐβδ ι/αστας, ρ Ηαδ Αι/αστας, Λβ Α ββίη^ οαΐδίάβ ίΗβ 
εοίαιηη αηά ν6ΐγ ίαιηΐ, ίη Γθά αηά βίαβ. Ιη Λβ δΕπίθ 
νβΓδβ ΐ- λνπίβδ σαβαατον, τνΗίοΗ δβεηΐδ ίο ροίηΐ Ιο αη οπ- 
^ίη&Ι ίη τνΗίεΗ β λναδ νίήίίβη δΟπιβλνΗαί: Ιίΐίβ α, λνΗίοΗ ίδ 
ύιβ οαδβ ΗβΓβ ίη ρ. 8ο Ιΐιβ πιίδίΣίΙίβδ ασιον Γογ άγιου, 
Ι,ιιο. ίν. ι ; επαυγατο Γογ επαυσατο, Ι,ιιο. χί. ι, Ηανβ ρΐΌ- 
βαΙ)1γ απδβη ίτοπι ίΗβ δίηιίΙαπίΥ ίη ίοπη οί σ &ηά γ. 
Ιΐ ίδ ΓβηιαΓίίαΜε, αίδο, ΛαΙ λνΐιίΐθ ρ Ηαδ ίβ\ν οηιίδδίοηδ 
οί ηιοΓβ ίΐιαη οηβ τυογ<1, ηιοδί οί ίΗβδβ Ιοη^βΓ οηιίδδίοηδ 
ΕΓβ οοηιηιοη Ιο ίίλνίΛ ι, (Ιλιο. ίν. 1 8 ; χ. 22 ; χίίί. 28, 29- 
]ο\ϊ. νί. 32 ; χνίί. 14). 

ΤΗβΓβ 3,Γβ, ΗολνβνβΓ, δοηιβ ίηδίαηοβδ αάνβΓδβ Ιο ίΚίδ 
ί}\βθΓγ; €Χ.£Κ 9 ίη Μεγο. νί. 53 (τη* 7ν ν Τεννησαρεθ) ρ 
οηιίίδ γην, τνΚίοΗ ίδ δυρρίίεά \>γ οοιτβοίίοη ; ε οηιίίδ 
την (δο αίδο μ). ΒυΙ οη ΐΗβ Η)τρο1:1ΐ6δίδ οί ι. οοργίη§• ρ, 
πιί^Ηΐ: ηοΐ ύιβ οορ^ίδΐ; Η&νβ δΐιρροδβά ΐΗαί γιρ τναδ Ιο ββ 
δνώδίίίαΐεά ίθΓ 1-771/ ? Ιη Ιλιο. χνί. 1 6, ε Ηαδ πάς τις εις 
αύτην βιάζεται : Ρ Ανπίβδ πάς τις αυτήν β. ΤΗίδ, &1δθ, ίδ 
ηοί αβδοΐυΐβΐγ ίηεοηδίδίβηΐ: ν/ιύί ΐΗβ οοη]βοΙυΓβ. Ιλιο. 
χίί. 47 : ρ Γβαάδ ετοίμασα*, βαί ΐ-, ποι^σας. 

ΜοΓβ ίηιροΓίαηΙ ίδ ίΗβ οίΓοιιηίδΙαηοβ ίΗαί ι, οοηίαίηδ 
Ηηβδ οιηίίΐβά \>γν• Ιη Ιλιο. ίν. 22, 1\νο Πηβδ αΓβ Ιοδ* ίη ρ, 



ίΝτκοηυοτιΟΝ. χΐν 

βυί εχίαηί: ίη ΐ- ; &ηά ίΚε δαπιε ίδ ΐΗε οαδβ ίη Ιλιο. χνϋ. 7, ϋί(1 *■ εορχρρ 
&ηά }οΗ. νϋ. 19• Ιη }οΗ. νίϋ. 55 Εη( ^ 59» Λϊββ ογ Γοιιγ 
λνοΓάδ ίη ε&εΗ νβΓδβ, οηιίίΧεά ίη ρ, 3τε ίοιιηά ίη ι-. δυοΗ 
ΟΕδβδ Ιεά ΡΓοίβδδΟΓ Ρβιτατ Ιο τηοάιίγ Ηίδ ίίΓδΙ οοηεείιίΓε, 
αηά Ιο δΐΐ££βδί: ΛαΙ ι, ηιί^Ηΐ: βε α &εε οοργ οί α εοάεχ 
λνΗίεΙι ρ ίοΐίοτνεά Ιίηε ίοΓ Ιίηε. 

ΤΗε ηυπιΙ)βΓ οί οοίηαάεηοεδ, 3£ίΐίη, βεΙ\νεεη μ αηά ρ 
δυ^βδί ίΗε εο^εείιίΓε ΛαΙ ρ πιί^Ηΐ; Κάνε οορίεά μ. ϋίάΡοοργΜ? 
δενει^Ι οί ίΚεδε οοίηείάεηοεδ Κάνε αρρεαΓεά ίηείίΐεηΐβΐΐγ 
ίη Λε αίαίίοηδ αίΓβαάγ £ΐνεη. Α ίε\ν ο&εΓδ εγθ Ηθγθ 
αάάεά : — 

]6)ΐ> XV. 5 : ο μίνων Ιν ύμΐν (ίοΓ Ιν ε/χοί). 

3"θ1ΐ. XIV. 21 : εμφανίσω αντω έμαυτω (^/γ). 

Ιλιο. χνίϋ. 28 : αφέντες πάντα τα ίδια και ^κολον^σα- 
μίν σοι. 

}οΗ. χί. 3θ : ήν έτι επί τ$ τόπω. ΗβΓβ ι,ν Ηανβ €πϊ 
τνίΛουί ετι (του τόπου ΐ-) ; αΐΐ οΛθγ τβοοτάβά αυΐΗοηίίεδ 
Ηανε €ΐ/. 

}θΗ. ίχ. 14, Ι7> 2Ι > 2 6, 3θ, 3 2 •' &β Ιδ * 30Γ • οί ανοίγω 
οοοιίΓδ, 1)ΐιί; άίίϊεΓεηί: οορίεδ £ΐνε Ίί ίη ίΙΐΓββ άίίίεΓεηΙ 
ίοΓΠΐδ : ηνοιξζ, άνέωξε, ηνέωξε. μρ α^Γββ ίη Γε3,άίη£ Λβ 
ίίΓδΙ: ίη νβΓδβ 32 ; *Ηε δεοοηά ίη νβΓδβδ 14, 3°ϊ *ηά *Κε 
ίΗΐΓά ίη νβΓδβδ 17,26. ΤΗεγ άίίίβΓ οηΐγ ίη νβΓδβ 2 1 , λνΗβΓβ 
ΐ-ρν Κάνε Λβ Λγ51 ίοπιι, αηά μ ίΗε ΐΗΐΓά. 

ΜαΐΛ. χίί. 1 2 : καλωποιειι/ ίη οηε λνοΓά, ίοΓ καλώς 
ποιέιν (ι, άεί.) 

ΜαΐΛ. χίίί. 13 : ΛεΓε 3τε 1\νο τεαάίη^δ: οτι βλέπον- 
τες ου βλέπουσιν καΧ κ. τ. λ. ; αηά «>α βλέποντες μη βλέπ- 



έ 



χΐνί ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 

ΡΜροοργΜΡ ωσιν καϊ κ. τ. λ. ΜΡ Η&νβ δτι ίνα βλέποντες μη βλέπω- 
σιν κ. τ. λ. 

Ματο. χϋ. 4 1 : «στώς κατενώπων Γογ καθίσας κατ- 
ίναντι. Α Γβ\ν Μ33. Ηανβ έστως κατέναντι. 

Ι-Λίο. νϋ. 32 : έκόψασθ* (έκκόψασθε ρ) Γογ εκλαύσατε. 
ΤΗίδ Γ6αάίη£ ίδ φΐοίβά βγ ΤίδοΗβηάοτί ίϊοπι ίΗβ πιαι^ίη 
οί Λβ ιιηοίαΐ Μ, ^ΛνΗίοΗ ίη δοπιβ οίΗβΓ ίηδί&ηοβδ αίδο 
α^Γββδ ΛνιΛ οιιγ £Π>ιιρ. 

ΜαΐΌ. νί. 49 : Ιδόντες αυτούς πζριπατουντα («V) €πΙ τί}$ 
θαλάσσης. 

ΤΗβ ηιιπιββΓ ο£ ίί&οίδπΐδ, &ο., οοπιπιοη Ιο μ αηά ρ ίδ 
αίδο νβιγ δίηΐάηβ•. Ιί ίδ υηηβοβδδ&ιγ ίο οίίβ ίΗβδβ ίη 
άβίαίΐ, Εδ α §1αηοβ αί ίΗβ ηοίβδ οη αίπιοδί αηγ ρ&£β ίη 
ίΗβ βοοίί \νί11 οοηνίηοβ ίΗβ Γβ&άβΓ ο£ ίΗίδ £αοί. ΝβνβΓ- 
ίΗβΙβδδ, ίΗβ δΐΐβ^βδίίοη ίΗαί ρ οορίβά μ δββπΐδ ίο ββ δβί 
Εδίάβ \>γ ίΗβ £αοί ίΗαί Ιλυο ογ ίΗΓββ Ηηβδ οπιίίίβά 1>γ μ εγθ 
Γοιιηά ίη ρ, ί,ιιο. ίν. 29, αηά χί. 19. Ιη Μεγο. η. 7> £ογ η 
οδτος όντως (λαλεί βλασφημίας), Ρ Ηαδ τι οδτος οδτος, λνΗίΙβ 
μ Η&δ οΰτος οηοβ λνίίΗοιιί ούτως, αδ ί£ ίΗβ οοργίδί Ηαά 
ββ£θΓβ Ηίπι ίΗβ πιίδΓβαάίηβ• οί ρ. ΤΗβ δΐιρροδίίίοη, Ηοτν- 
ενβΓ, ίΗαί μ οορίβά ρ ίδ βχοΐυάβά \>γ ίΗβ ηιιπιβίΌΐΐδ οπιίδ- 
δίοηδ ίη ίΗβ ΙαίίβΓ. ΤΗβ οηΐγ Γβπιαίηίη^• ροδδίβίΐίίγ ίδ, 
ίΗαί ίΗβγ τνβΓβ οορίβά £ιόπι ίΗβ δαηιβ οπ^ίηαΐ, \νΗίοΗ τναδ 
ρι-οβαβίγ αη ιιηοίαΐ. Αδ δοπιβ οίΐΗβ πήδίαΐίβδ ίη ι. αρρβΕΓ 
ίο Ηανβ απδβη £ιόπι οοη£ουηάίη£ ΙβίίβΓδ \νΗίοΗ ίη ΐΗβΐΓ 
ουΓδίνβ ίοπη λνβΓβ δθΐηβ\νΗαί αΐίΐίβ 1 , ίί ίδ ροδδίβΐβ ίΗαί ι. 

1 σ αηά γ Ιψϊοϊ (δ€β ρ. χΐίν) ; ν αηό ρ(φαν*ς Γογ φαρκ, Ι,υο. ίϋ. 33 ί 




ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. χΐνϋ 

ΐ¥Εδ οορίβά, ηοΐ άιτοούγ ίτοτη ΐΗίδ ΕΓοΗβΙγρβ, βυί ίτοπι α ϋίάρςορ^ΜΡ 
οοργ. 

Ιηάίοαίίοηδ ΛαΙ ν οορίβά α Μδ. νειγ οίοδβΐγ αΐΐίβά Ιο α<*β οοηη©χ- 

. ΐοηοίν αηάΜ. 

μ 3X6 ίτβφίθηΐ : €χ.ξτ., ]οΙί. χχί. 3, αίΓβαάγ φΐοίβά, λνΗβΓβ 
μ Γβαάδ €ποιασαν, βγ πιίδία^β Γογ έπιασαν, ν Ηαδ εποίη- 
σαν, \νΗίοΗ οουΐά ηοΐ Ηανβ οπ^ίηαίθά άΐΓθοίΙγ ίτοτη έπια- 
σαν, 1>ιι1: \ναδ α οοπ-βοίίοη. 

}θΗ. ίχ. 3θ : Λθ Ιηιβ Γβαάίη£ ίδ 4ν γαρ τούτω θανμ,ασ- 
τόν. Μ Ηαδ & γαρ τοντο, αηά ν Ιρ γαρ τούτο, Εδ ίί 
Εΐίβιηρίίηβ• Ιο οογγθοΙ; μ. 

}οΗ. χίϋ. 24 : αΐΓβαάγ φΐοίβά, \νΗεΓ6, Λθ Ιπιε Γβαάίη^ 
ΐ>βίη£ πνθζσθαι, μ Ηαδ πιθζσθαι. ; ρ, πα0€σ0€ ; αηά ν, πει- 
θζσθαι. ΤΗβ ΙαδΙ πιί^Ηΐ; βθ α οοΓΓΟΟίίοη οί μ ογ οί ρ. 

}οΗ. χχ. 23 : μ Ηαδ κ€κρατηντ€. ; ν Ηαά ήΓδΙ κζκρατητ€, 
ονβΓ ΛνΗίοΗ ίΗβ ν Ηαδ ββεη λνπίίβη. ΟοπιραΓβ Μεγο. χ. 
ι 6, φΐοίβά αβονβ (τι 0ώ). 

ΤΗβΓβ ίδ ηο άίίΚου1ΐ)τ ίη δΐιρροδίηβ- ίΗαΙ; ΐΗβ οορ^ίδΐ 
οί-ν ιΐδβά Λβ δαπιε αΓοΗθΙχρε αδ οιρ ; βιιί, αδ \νβ Ηανβ 
δββη, Ηβ οοηδίιΐίθά ούίβτ οορίθδ. 

Ιί Γθπιαίηδ Ιο οοηδίάβΓ \νΗαί εγθ ΐΗβ αίΐΐηίΐίΘδ οί οιιγ ΑβΒηίιίβδ ™& 
§τουρ \νίίΗ ούίβτ \νε11-1ίηοΑνη Μ53. ΤΗθγθ αΓβ 1\νο \ναγδ ΜβΛοάοίίη- 
οί βχαππηίη^ δΐιοΗ ςιΐθδίίοηδ αδ ΐΗεδβ. Οηβ ίδ, Ιο βηιι- φΙ1Ι7 ' 
πίθΓαίΘ ίΗβ ιιηιΐδΐιαΐ Γβαάίη^δ ίοιιηά ίη οιιγ Μδδ., αηά 
ιΗθπ Ιο οδοβΓίαίη νί\ΐ3.ί ούιβτ Μ55. α^Γβο \νίϋι ιΗθπι ίη α 
£Γ63.1;6Γ ογ Ιβδδ ηυπΛβΓ οί Λβδβ Γβαάίη^δ. ΤΗίδ ίδ ΐΗβ 



ορός Γογ όνος, Ιλο. χίν. 5). ΤΗβ οοηίυδίοη οΐν αηά ρ, ΗοτνονβΓ, οοοιιγβ 
οηεε ίη Μ (Ιλιο. χχ. 22, φονον Γογ φορον). 




χΐνϋί ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 

ΑΜηίΐίβ3 ™& πιοδί οβνίούδ ιτιβίΗοά, αηά ίδ ΐΗαί £βηβΓα11 γ ίο11ο\νβά \>γ 

0ί1ΐ6Γ Μ§§. , . 

ΜβΛοά οί ίη- ΟΓΐΙίΟδ. 

φ1 " 7 ' ΤΗίδ πιβίΗοά \ναδ αρρίίβά \>γ ΡγοΓ. Ρβιτ&Γ Ιο Μα«Η. 

χιχ., χχ, αηά Μεγο. ί.— ιχ. ΤΗβ Μδδ. \νίίΗ \νΗίοΗ Ηβ 
οοπιραΓθδ οιιγ βτοιιρ 3τβ ΝΑΒΟϋ, αηά ίΗβ αίΓδίνβδ ι, 28, 
33• Α ίδ, ΗοτνβνβΓ, άβήοίβηΐ ίη ίΗβ δβίβοίβά οΗαρίβΓδ ο£ 
ΜαίίΗ. ΤΗβ Γβδίιΐΐ; ίδ αδ ίοΐίοτνδ, ηο Γβ3.άίη£δ 1>βίη§• Γβ(&- 
οηβά βχοβρί ίΗοδβ ίη λνΗίοΗ ι,ΜΡν 3τβ υηαηίπιοιίδ. 
ΤΗβδβ Μ5δ., ίΗβη, άίίίβΓ Γγοπι ίΗβ Γβοβίνβά ίβχΐ ίη ΜαίίΗ. 
χίχ., χχ., 25 ίίπιβδ. Οί ίΗβδβ ναπαίίοηδ 14 α^τββννίΐΗ Χ; 
ι8 νίΊύϊ Β; 12 λνίΛ Ο ; 17 ΛνΐίΗ Ό; 1 1 λνίΐΗ ι ; 15 λνί*Η 
33» &ηά 3 δίαηά αίοηβ. Ιη Μεγο. ί.— ίχ., ι,ΜΡν αβτββ ίη 
215 ναπαίίοηδ Γγοπι ίΗβ Γβοβίνβά ίβχί, οί \νΗίοΗ 84 3£τββ 
λνίώ Ν ; 5θ ^ίΛ Α ; 88 λνίίΗ Β ; 6ο \νίΐ:Η Ο (λνΗίοΗ ίδ 
ίπιρβΓίβοΙ;) ; 9° ^^ Ο ί 75 ^^ * ί 89 λνίΛ 28 ; 56 \νίίΗ 
33, ^ηά 43 δίαηά &Κ)ηβ. ΤΗβδβ ηηπιββΓδ δΐι^βδί ίΗαΙ; 
οιιγ §τοιιρ ίδ πιοδί ηβαΗγ Γβίαΐβά Ιο Β, ϋ, αηά 28, αηά 
ηβχί Ιο Χ αηά Ο. 

ΝβοβδΜτν ίο ΤΗίδ πιβίΗοά, Ηο\νβνβΓ, α1ίΗοιΐ£Η ιΐδβίιιΐ ίη δΐΐ££βδίίη£ 
ίη λνΗαΙ; άίΓβοίίοη τνβ δΗοιιΙά 1οο& £ογ αίΚηίίίβδ, ίδ ίαΐΐα- 
είουδ, ί£ Γβ£3τάβ(1 αδ ίιΐδίίίγίηβ• ηιοΓβ ίΗαη α ρΓονίδίοηαΙ 
οοηοΐιΐδίοη. Α^τββπιβηΐ: ίη ε ΓθΕ(ϋη£ \νΗίοΗ ηιαγ ββ ΐΗαί 
οί ίΗβ ^βηιιίηβ οπ^ίηαΐ ϊεχί ίδ ηο βνίάβηοβ οίδρβα&Ι 
αίΒηίίγ, αηά δΐιοΗ εγθ ρπΛαβΙγ δοπιβ εΙ Ιβαδί οίίΗοδβ 
αβονβ Γβοΐίοηβά, Εδ \νβ11 αδ δοπιβ οί ίΗοδβ \νΗίοΗ 
ΤΓβδοΗολν ηοίβδ ίη 124 &δ ββίη£ νβΓγ ρβοιιΙίαΓ. Αηά, 
ίιιιΐΗβΓ, ίΗβ υηβχαπιίηβά Γβαάίη^δ ίη λνΗίοΗ οιιγ Μδδ. 
Ε^Γββ \νίΐΗ ίΗβ Γβοβίνβά ίβχί ηι&7 ροδδίβΐγ ίηοΐιιάβ δο 



Γβελοη άιΒοι- 

€ΙΚ£8. 



ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 



χΐίχ 



Ιζχξβ α ηυπιβεΓ οί ναπαίίοηδ ίΐΌπι Β αηά ϋ Εδ φΐίίβ Νβοββ^ιγ *ο 
ίο ουί\νβί§Η ΐΗε οοίηοίάεηοεδ ντΊύι ίΗοδβ οοάίοεδ. βηεβδ. 
ΥθΙ ίί λνβ τεο^οη ωιηάάεηκε οηΐγ, δοπιβ δΐιοΗ ηιΐβ 
οί δείεοίίοη ιηυδί βε αάορίεά, είδε ύίβγ ηιί§Ηί βε 
πηιΐίίρΐίεά αά ιηβηίίιιιη. ΤΗε αΐίεπιαίίνε ίδ Ιο ΓθοΙίοη 
άίίΤεΓεηοεδ. ΤΗίδ ίδ α πιογθ ίεάίοιίδ ίΕδΙί. Ι Ηανε, Ηοαυ- 
ενβΓ, αρρίίεά Λβ ηιείΗοά Ιο ΜαίίΗ. χίχ., χχ., Μεγο. ί. — ίν., 
αηά χίϋ., Ιλιο. χίϋ., χίν., αηά }οΗ. χχ. Αδ α δίαηάαΓά Γογ 
ίΗε τεαάθΓ'δ ^ιιίάαηοε, Ι ηιαγ ρΓεηιίδε ΐΗαί ίΗε ηιιηιβεΓ 
ο£ ναπουδ Γεαάίη^δ ηοίεά 1>γ ΤίδοΗεηάοι-ί Γγοπι ίΗε ίπι- 
ροιίαηί υηοίαΐδ ΝΒΟϋ (Α άεί.) ίη ΜαίίΗ. χίχ., χχ., 
εχοεεάδ 170. ΤΗε ίΗΓεε υηααΐδ ΝΒϋ άίίίεΓ ίη 105 
Γεαάίη^δ. 

ΤΗε ίοΐίοτνίη^ Ταβίε εχΗίβίίδ ίΗε ηιιπιβεΓ οί ίίπιεδ 
ίΗαί ίΗε υηαηίπιουδ τεαάίη^ οί οιιγ ίοιίΓ Μ55. (ϋϋΓεΓδ 
ίΓΟίη ίΗε ίεχί οί αηγ οηε οί ίΗε Μ85. ηιεηίίοηεά ίΗεΓείη, 
ογ ίτοπι ίΗαί οί δίερΗεηδ, ίη ίΗε εΗαρίεΓδ είίεά : — 
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33 

38 


δίβρΚ. 


ΜαίΐΗ.χίχ.,χχ. 


Ηίαΐ. 


55 


34 


67 


59 


47 
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Μεγο. ί.-ίν., . 
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100 
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100 


'43 


126 


Μ&τα χίϋ., 
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3ο 


5ΐ 
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62 


49 
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21 


24 


1.11ε. χίϋ., χίν., 
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49 


32 


33 


35 


]6ή. χχ., . . 
Τοίαΐ, . 


34 
376 


»4 


26 

367 
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ΙΐΪΆί. 


33 


19 


23 


28 


7 






496 
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2ΐ6 


263 


217 



* Ρϊοπι ί. 17 οηΐν. 



1 Τοο ίπιρεΓίίίςΙ Ιο 1)0 \νοι!ΐι ςοαηΙίη£. 



/ 



1 ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 

ΐηΓβΓ€ηο€δ. χΗί$ αηαίγδίδ Ιεαάδ Ιο α νειγ άιΚβτβηΙ οοηοΐιΐδίοη 

ίΐΌπι ίΗαί ρΓβνίοιίδΙγ δυ^βδίβά. Ιη Γαοί, Ίί ονειΐ1ΐΓΌ\νδ 
ΒΐΙοξβύιβτ ύίβ ΗγροίΗεδίδ οί α νειγ είοδε Γείαίίοη Ιο ϋ, 
εδρεοίαΐΐγ λνΗεη ίί ίδ βοπιε ίη πιίηά ΐΗαΙ Λε ναπα- 
ίίοηδ οί Ό ΕΓβ £εηεΓ3.11γ πιογθ οοηδίάεΓαΜε Λαη ίΗοδβ οί 
ίΗε οίΗβΓ οοάίοεδ. Ιί δΗουΙά βε ΓεπιεπΛεΓεά, Ηο\νενεΓ, 
ΐΗαί ΐΗίδ οοάεχ ίδ ίαΐΐ οί ρεουΙίαΓ Γεαάίη^δ, αηά ΐΗαί α 
ίαβίε Ι&ε ύϊ3.ί ]\ΐ5ΐ £ΐνεη, ίί οοηδίπιοίθά ίοΓ Είπιοδί αηγ 
οίΗβΓ οιίΓδίνε, λνοιιΐά δΐιοτν α Ιεγ^θγ ηυπιβεΓ οί άίίϊεΓεηοεδ 
ίτοπι ϋ 1 . Ιί ίδ ηοί, Λεη, ίηοοηδίδίεηΐ; τνίίΗ ΐΗε ΤαΜε Ιο 
δαγ ίΗαΙ οιιγ £ΐΌΐιρ αρρΓοαοΗεδ ηεαΓεΓ Ιο Ό Λαη Λε 
τεοείνεά ίεχί. ΤΗε \ντο Μ55. \νΗίοΗ δεεπι Ιο Πάνε πιοδί 
τεδεπιΜαηοε Ιο οιΐΓδ 3χε 28, αηά ΛαΙ 03ΐ1εά ϊ>γ ΤίδοΗεη- 
άοιί 2 ρβ . ΤΗεδε οήεη α^τεε \νίϋι οιΐΓδ τνΐιεη ηοηε οίΗεΓδ 
άο δο ; 1>ιιΙ ίΗε οοΐΐαίίοηδ οί ύιβτη άο ηοΐ δεεπι Ιο βε 
οοπιρίείε εηου^Η Ιο ιηαΐίε αη εηυπιεΓαΐίοη οί άίίίεΓεηοεδ 
ίπΐδίλνοΓίΗγ. Οί νεΓδίοηδ, τνε ήηά πιοδί; ίΓεςυεηί α^Γεε- 
ιηεηΐ: \νίώ ίΗε Απηεηίαη αηά δοπιε οί ΐΗε Ιίαΐίο, ογ Οΐά 
Ι^,ΐίη. 2 

1 Ιη Μ&ΙίΗ. χίχ., χχ., ΐΗβ τεοβίνεά ίεχΐ <ϋπ*6Γδ ίτοιη Ν 86νβηΐ7-ΛΓ6β 
Ιίπιοδ, &ηά Γγοπι Ό ηίηβΐ^-δβνβη ίίπίΘδ. 

2 Τηβ Απηβηί&η νβΓδίοη >ν*δ Γηαάβ άιτεοί\γ Γγοπι ΙΗθ ΟΓββΙί ΣίβουΙ 
Ιηο Γηίάάΐβ οΓ Ιηβ ήΤΐη οεηΙιΐΓ)*. δοηιβ αχίίοβδ οι ύιο 0\ά ΙΛίίη Η&νε 
αη βςυαΐ ογ ^τεαίοΓ Σΐηίίςυίφ• 

Τηίδ &§Γ66Γη6ηΙ ίδ ΓαΓίήβΓ βχβηιρίίηβά \>γ ΐΗβ Γο&άίη^ οί μ ίη 
ΜαίΛ. ί. 1 6, νΗβΓο ι. Β,ηά ρ εγ€ βοΐη άεηοίβηί. ΙηδΙβ&ά οΐ τόν άνδρα 
μαφίας ίζ $ς Ιγ€ννηθη ίησονς 6 λιγόμ€νος χριστός, Μ η&δ «ί μνηστευθήσα («V) 

παρθένος μαριαμ ίγίννησεν ιν τον λ€γό/ΐ€νον χν. ΤΗίδ ίδ ίΓΐ6 Γβαάίη^ οί 

Ιηε Απηεηίαη, οί ΟαΓβίοίι'δ δχπαο, αηά δενοΓ^Ι ΟΙά ΙαΙίη εοάίεβδ. 



ΙΧΤΚΟΌΙΧΤΙϋΧ. 
Οηε ογ πνο ίηδίαηοβδ πιάν 5ο <τίνοη ίη \ν1ιίοί\ οιιγ ιγ*:λγ.λ^•λ 



μ 






Μ55. δίαηά αίπιοδί αίοηε ίη ρΓϋδεΓνίη^ α Γοαιίίη^ 1ίηο\νη μ$$. Αΐη^χ 
Ιο 5β αηειεηί, ιΐ ηοΐ ΐηε ίτοηιηηε ίεχι. ..η αηοκηι 

ΜαϋΐΗ. ίχ. 35 : ^Λ^γ & τω λαω (ί ιΙοΓ.) αά<1. μγ (ηοί ν) κα *" 

και πολλοί ήκολούθησαν αντω ( = ΧΕ ΙΠΚ\, αικί α ίθ\ν 
ΟίΗβΓδ) (οπΐ• πολλοί χ ) ! . 

ΜαίΐΗ. χ. 14 (ΐ- άεί.) : αίΐεΓ ττώ^ως αιΜ. μρ ν κώ/υη;ς 
(=» οηΐχ). 

ΜαΙίΗ. χ. 2$ (ι. άεί.) : (Ιογ φεύγετε είς την αλλην) 
φεύγετε είς την έτεραν (= ΝΒ, 33)» 3(1ά. καν εκ ταύτης διώ- 
κωσιν ύμας φεύγετε εις την α\λην (= ί,, Οπ^οη, Αιτη., Ιΐα1. % 
αηά α Γε\ν ακίίοθδ ; Ό Ηαδ α δίπιίΙαΓ αά(1ίΐίοη, ιϋίϊοηη^ 
ίη ^νοΓάδ. Ι^αοΗπιαηη βΓαεΙίείδ ίΐ). 

Μαΐίΐι. χίϋ. 35 : ΡοφΗγιγ εΗαπ^εά ίΗε Εναη^οΐίδΐ 
\νίϋι ί^ηοΓαηοβ ίη φΐοΐίη^ ίϊοπι ΙδαίαΗ ίΗε \νοη1$ " 1 \νί11 
ορεη πιγ ιηοιιίΗ ίη ραΓαβΙεδ," &ε. ΙεΐΌΐηε ηιοηΐίοιίδ Ιΐιαΐ 
Ηβ Ηαά Ηίηίδθΐί δεεη Λε Γεαάίη^ " ΙδαίαΗ" ίη δοηιε ακίί- 
οβδ, αηά Λίηΐίδ ίΗαΙ ηιοδί εοργίδίδ Γεπιονεά ίΐ, Ιο ανοκί 
ίΗε αρρεαΓαηεε οί ειτοι\ Ηβ οοη)εοί;ιΐΓεδ ΐΗαΙ ίΗε ηαηιε 
οί ΑδαρΗ οπ§ιηα11γ δίοοά ίη ίΗε ίεχί, αηά ίΗαί ίΗε Γιη*1 
εοργίδί, ηοί 1ςηοΑνίη§• νΛιο ίΗε ρΓορΗεί λναδ, δΐιβδίίίυίεϋ 
ίΗε ηαηιε οί ΙδαίαΗ. Ειΐδεβίιΐδ αίδο πιεηίίοηδ ίΗε Γεαιί- 
ίη£, αηά, Ι&ε }εΐΌπιε, οοη]εο1ιΐΓεδ ίΗαί ίί αΐΌκε ίπ>ηι α 
ρΓενίοιίδ Γεαάίη§•, ασαφ, βυί ίΗίηΙνδ ίΗαί οπ^ίηαΐΐγ ηο 
ηαηιε δίοοά ίη ίΗε ίεχί. Νοαυ, ίΗε ηαηιε β Ι Ισαίου ίδ Γοαηϋ 



1 8οΗοΐ2 οιτοηοοαδίχ οϋβδ ν αδ αη ααΐΐιοηΐ^ Γογ ΐΗΐϋ. 

Η 




πι ίΝτκοϋυατιοΝ. 

ΙηδΙαηοββ ίη 1Π ΟΙΙΓ 0Ο(1ίββδ ΜΡν (ΐ, άβί.), ΕΠ(1 ββδί(1βδ ίΗβδβ, Οΐΐΐγ 1Π Ν, 
\νΗίεΗ οαΓ ,-ρ». . ■• /- . • , Α ι 

Μδδ. 3ΐιηο5ΐ ι, 33 > 2 3°• 1 ΐδοηοηαοπ ριιίδ ιί ιηΐο ίηβ Ιβχί;. 
αηαηαοηΓ™ ΜαίίΗ. χίν. 24 (ΐ- άβί.): το 8£ πλοΐον ηΒη σταδιοι/ς 
πολλούς άπο της γης απείχε (Γογ μέσον της θαλάσσης 
ην). ΤΗίδ ίδ ίΗβ Γβαάίη£ οί Β, οί ΟιΐΓβίοη'δ δγηαβ, αηά 
οί ίΗβ Αηηβηίαη ; βυΐ οηΐγ οηβ οίΗβΓ βιίΓδίνβ Ηαδ ίΗβ 
λνοΓάδ (οπιίΐύη^• απο ττ?ς γι?$). 

ΜαίίΗ. χν. 6 : ΜΡν (ι- άβί.) Γβαά το^ ϊ/ό/ιο^ Γογ την 
εντολήν, ββίη£• δΐιρροιϊβά βγ Νθ αηά αηοίΗβΓ αηβίβηί; 
υηβίαΐ, αηά βγ ηο οίΗβΓ Μ5. ΤίδβΗβηάοι-ί ριιίδ ιί ίη ίΗβ 
Ιβχί. 

Μαπ:. ίίί. 29 : ΐ-ΜΡ Γβαά αμαρτίας (= Οϋ). ν Γβαάδ 
κρίσεως (= νβΓγ ιηαηγ). ΤΗβ Γβαάίηβ- ο£ ΝΒ, 28, 2 ρο αϊ. ίδ 
ά/υιαρτ^/χατος. 

Μεγο. νί. 43 : ηρα^ κλασμάτων δώδεκα κοφίνων πλη- 
ρώματα. ΤΗίδ Γβαάίη^, \νΗίοΗ ΤίδβΗβηάοΓί αάορίδ ίη 
βοηδβφίβηββ οί Ηίδ Ηΐ§Ή βδίββηι ίοΓ Κ, ίδ ρΓβδβηίβά βγ 
οηΐγ οηβ οίΗβΓ Μ5. (209) ββδίάβδ ΐΗίδ αηά οιιγ £Γουρ. 

Ιλιο. χχίίί. 35 : οι1Γ οοάίββδ ίηδβΓΐ 6 νίός, Γβαάίη§• ό 
χριστός 6 νΙος του θεού 6 εκλεκτός. ΒΌ Ηανβ υίος ίη α 
άίίϊβΓβηΙ; ρΐαββ. Ββδίάβδ ίΗβδβ ΐΗβ Γβαάίη^ ίδ ίουηά ίη 
οηΐγ ίΙΐΓβο ΟΓββΙν οοάίββδ, βιιί; ίη δβνβΓαΙ νβΓδίοηδ (ίη- 
€ΐυάίη§• ίΗβ ΡβδΗίΐο αηά Ιβπίδαΐβιη δγπαο, αηά ΐΗβ Απηβ- 
ηίαη), αηά ίη ΕιΐδβΙ)ίυδ. 

Ι^ιιο. χίϋ. 19 •* κατεσκηνουν (αίίβΓ τα πετεινό) ίδ ίουηά 
οηΐγ ίη Α, ββδίάβδ οιιγ Μ53. ΤΗβ βοιηπιοη Γβαάίη^ ίδ 
κατεσκηνωσεν. 

ΜαΙίΗ. χνϋ. 2θ : ΐΗβ Γβςβίνβά ΙβχΙ Ηαδ εΐπεν αύτοΐς. 




ΙΧΤΚΟϋΙΤΤΙΟΝ. Ηίί 

δια Την ατιστια* νμων' .... €/>€Γγ€ Γω ορα το ν Γι/ μ€Γα- !:;*:*_~λ•* -. 
βήθι €ΐττ€Ϊ^€ΐ\ ΜΡΥ (Ι- άβί.) Γ^αιΐ λ€γ€4 αύτοι*" διά η)ι• Μ^αϊ-γο*: 
ολιγστπστίαν νμών .... ήρεΓτε τω ορει τοιτω' μ€τάβα ή•- ** α=νΐ«:: 
τενθεν (εντανθα ν). λνίΐΗ ΐΗβ βχοφίϊοη οί ΐΗο Ιαδί \νοη! Γ ^ ν "* 
(Γογ υτΗϊοΗ Ηβ Γβ^άδ ένθεν). ΐΗίδ οοίηοκί^δ \νίιΗ Τί^οΗοη- 
άοΓΓδ Ιβχΐ. Ιι ίδ. 1ιο\ν€\"6Γ. ΓοιιηιΙ οηΐν ίη ΧΡ>. ι. αηΛ 
Οπ^βη. ίη αάάίιίοη Ιο οιιγ εοάίοοδ. 33 Λ^τοοδ ραΓΐίη1Ι\\ 
Η&νίης" οΧιγοπιστιαν. 

]θ\\. ϋ. 15 ". κατεστρεόεν (καταστρεύςν ρ). ΤΗίδ ιναιί- 
ίη£ ίδ Γοιιηά ίη Κ οηΐν, ο( υηοίαΐδ, ιΗγοο ογ Γοιιγ οιΐΓδίνο$, 
2ηά ΕρίρΗπηίιΐδ. ΜοδΙ Μ8δ. Ηανο άνεοτρε^ιεν : Π αηιΐ 
α Γβ\ν οΛβΓδ, άν€τρ€ώ€ν. Ιη ΐΗο ραΓαΙΙοΙδ κατέστρεψαν 
ίδ Γβπά ννίΐΗουί ναπβί}\ 

}θΗ. χχ. ι6 : ΜΡ 3(1(1. (αΛβΓ διδάσκαλε) και προσ&ραμ- 
εν άψασώζι αυτόν (= Κ", 0}Τ.). 

}οΗ. νί. η ι (μ άεί.): Γογ Ισκαριώτην (αήοΓ Ίουδαυ 
Ίίμωνος) Ρ Ηαδ άπό σκαρνώτου; ν, από καρυώτον, αη(1 ι. % 
αποκαριώτου. ΤΗίδ Γβαάίη^ α§τοεδ λνίΐΗ Χ αίοηο αιηοη^ 
ΟΓββΙί οοάίοθδ, \νΗίοΗ Ηαδ Ίΐ λνίίΗ ΐΗο δροΐΐίη^ οΓ ν. 
ΤΗο δαηιβ Γογπι οοοιίΓδ ίη Γοιιγ οΙΗθγ ρ1αο?5 (αΐΐ ίη ]ο1ιη) 
ίη ϋ αίοηβ, βιιί Ηθγο Ό Ηαδ σκαριωθ. Ιΐ ίδ 1>ν ηο πιοηηκ 
ίΐΏρΓοβαΜε ΐΗαΐ από καρυώτου ίδ ίΗο §Ί?ηιιίηο Γοαίΐίηι; ίη 
δι. ΙοΗη'δ Οοδρβί, αηά ί\\3.ί ΐΗβ οΙΗογ Γογπι Ιια* Ηοοη ίη- 
ίχοάιιοθά Γγοπι Λβ οΙΗθγ Οοδρείδ. ΤΓιίδ ίδ οαχίοΓ Ιο 
ββΐίενβ ΐΗαη ΐΗαΙ αηγ οοργίδΐ: Ηηϋ δΐιίΤιαοηΙ 1<ηο\ν1οϋ^ο 
Ιο £ίνβ δΐιοΗ αη ίηίβΓρΓΘίαΐίοη οΓ Ισκαριώτης, αηιΐ »ιί ΐΗο 
δΕηιβ ίίηιβ ΙθΛ ΐΗθ ΙαΜβΓ υηΙουοΙίΘοΙ οχοορί ίη ΐΗο ΓοιιηΗ 
Οοδρβί. Ιί ίδ ΓοπιαΓίίαβΙο ΐΗαί: ίη 1\νο ρΐαοοδ ΟοΗ. νί. 71 




Ην ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 

ΐηΝίαηοκίη αηά χπί. 26) Β(ϋ, 33> αη( ^ οίΗβΓδ Ηανε Ίουδαι/ (ογ Ίοΰδα) 

\νΗίθ1ΐ ΟΟΓ 5 /• τ _ι ι 

Μδδ.αίπιοδί Σι/ιωι/09 Ισκα/χωτον, αδ ιί ισκ. ^νβΓβ υιε ηαπιε οί ]υααδ 
αη αηοίεηΐ ίαίΗεΓ. Κ αίδο Γεαάδ ΐΗιΐδ ίη ίΗε ΙαίίεΓ ρΐαοε ; αηά 8° 
Ηαδ δο οοπ-εοίεά ίΗε ίοππεη Ιί δβεηΐδ νειγ ρπΛαβΙε ίΗαί 
ίΗίδ οπ^ίηαίεά, αδ ίη 8°, ίΓοηι α οοΓΓεοίίοη οί ίΗε Γεαά- 
ίη§• άπο καρυώτον. 
ΐηαβρεικίϋηοο ΤΗβ ρεουϋαΓ ροδίίίοη οίίΗε ρεποορα άε αάιιΐίενα ίδ α 
ΐΗοηΐ)τ 8 οΓ σαι• δί^ηαΐ ηιαΓίί οί ίΗε ίηάερεηάεηεε οί ίΗε ίεχί ; δο ίΗαί λνβ αΓε 
ίοχ1 ' ]υδίίήεά ίη δρεαίαη^ οί ουΓ Μδδ. αδ ίΗε δοΐε ΓερΓεδεηία- 

ίίνεδ οί α ραιίίαιΙαΓ " τεοεηδίοη." ΤΗίδ ίηάερεηάεηοε 
εηΗαηεεδ ίΗε ναΐυε οί ίΗε δυρροιϊ £ΐνεη 1>γ ίΗεηι Ιο αηγ 
τεαάίη£. 

Ιί ΛνίΠ Ηανε βεεη οβδειτεά ίΗαί ίη ίΗε Ιαδί-ςυοίεά 
ραδδα^ε,' αηά ίη δοηιε οίΗεΓδ, ίΗε οηΐγ οίΗεΓ Μδ. α^Γεε- 
ίη£ ντίΐΗ ουΓ ίεχί ίδ Χ. Ιί αρρεαΓδ, ίΗεη, ίΗαί ρποΓ Ιο 
ίΗε άίδοονεΓγ οίίΗίδ οοάεχ (δίηαίίίευδ) ουΓ Μδδ. ηοί 
υηίτεφίεηίΐγ δίοοά αίοηε, ογ αΐιηοδί αίοηε, ίη ρΓεδει•νίη§• 
\νΗαί ίδ ηοί ίπφπΛαΜγ ίΗε οη^ίηαΐ ίεχί, αηά λνΗαί εεΓ- 
ίαίηΐγ εχίδίεά ίη ηιοΓε ίΗαη οηε οοάεχ οί ίΗε ήίίΗ οεη- 
1\ιτγ, αηά εαΗίεΓ. Ιη ίΗίδ νί&γ ίΗε άίδεονειγ οί ίΗε 
Οοάεχ δίηαίίίουδ Ηαδ Ηείρεά Ιο Ηεί^Ηίεη ουΓ εδίίηι^ίε 
οί ίΗε αυίΗοπίγ οί ίΗεδε οοάίοεδ, αίΓεαάγ ρΐαεεά δο Ηί§Ή 
\>γ ΟπεδβαεΗ αηά οίΗεΓ οπίίοδ. \¥ε πιαγ, ίΗεη, ηοί υη- 
ίυδίΐγ εΐαίπι ίοΓ ίΗείΓ εοπΛίηεά ίεδίίιηοηγ αη ίπιροΓίαηοε 
Ιίίίΐε, ίί αί αΐΐ, ίηίεηοΓ Ιο ίΗαί οί ενεη ίΗε ηιοδί εδίεεηιεά 
οί ουΓ εχίδίίη§ αυίΗοηίίεδ. 



ΙΝΤΚΟϋυΟΤΙΟΝ. 1ν 

ΤΗβ ρΐαη αάορίεά βγ ΡγοΓ. Ρειταΐ", οί §"ίνίη£, ηοΐ Λε 
ΙβχΙ οί οηε Μ δ., βυΐ ΐΗαΙ δυρροδεά Ιο ΓθρΓβδβηΙ Λβ 
αι-οΗείγρε, Ηαδ Λβ αάναηία^ε Λαΐ;, ίη Ιοοίάη^ ονβΓ Λο 
ρα§"6, ΐΐιβ ΓβαάθΓ'δ αίίεηίίοη ίδ αϊ οηοε αίίχαοίεά ίο ΐΗβ 
άενίαίίοηδ ίτοπι ΐΗβ Γεοείνεά ίεχί, λνΐιίοΐι, ρι-οβαβίγ αί 
Ιεαδί, \νεΓε ίουηά ίη ίΗε ΕΓοΗείγρε. ΡυΙΙεΓ ίηίοπηαίίοη 
οαη ΐΗεη βε δου^Ηί ίη ΐΗε ηοίοδ. 

Αηγ νίΒ,ηί οί υηίίοπιιίίγ ίπ ΐΗε οοηδίίίυίίοη οί ΐΗε ίοΐ- 
1οτνίη£ ίεχί, βείΛνεεη ΐΗε οαΠίεΓ αηά ΙαίεΓ ροιΐίοηδ, ίδ Ιο 
βε αΐίχίβυίεά ίο ίΗε ίαοί ΐΗαί, α( Λε ίίηιε οίΡΓοί. ΡειταΓ'δ 
άεαίΗ, ραιΐ οί Ηίδ \υογ]* Υιο,ά βοεη αοίυ&Πγ δεηί Ιο ρΓβδδ, 
ΛνΗϋβ α οοηδίάεΓΕβΙβ ροιίίοη δΐίΐΐ τεηιαίηεά Ιο 1)6 οοηι- 
ρΐείεά. ΤΗε ριιηείυαίίοη ίδ, ίη ^εηεΓαΙ, ΐΗαίοίΤίδοΗεη- 
άοΓί'δ εί^ΗίΗ εάίίίοη. 

Ι ίαΐίε ΐΗίδ ορροΓίιιηίίγ οί ίΗαηΙίίηβ• ίΗε Κεν. £)γ. 
δαίπιοη ίοΓ ηιιιοΐι Ιάηά αδδίδίαηεε. 




ΕΧΡΙΑΝΑΤΙΟΝ ΟΡ ΑΒΒΚΕΥΙΑΤΙΟΝ5, Ετο. 



Ιν τηε Τεχτ. 

Τηε ίεχί 18 ίηαί οΓ δίβρηοηδ (ι 55°)» *5 οάίίεά )>γ δοπνεηοΓ (βυί \νϋ1ι Τίδοηβη- 
άοΓΓδ ραηοίιίΕίίοη), βχοορί \νηβΓ0 ίί ίδ οίΗβηνίδο δροοίβεά. Τηβ οχύγ οηαη£ο 
αάορίοά νίίηουί δροοί&Ι ηοίίοο ίδ ίΗο δΐιβδίίίυίίοη οί οτ αν Γογ όταν. Ιί ίδ δυίδαοηί 
Ιο πιβηίίοη ίηίδ οηεβ Γογ &11. 

§ ίηάίοαίβδ ίηαί ίηβ Γ6ίκ1ίη£ Ιο \νΗίαη ίί ίδ ρΓββχοά <3ιίΓβΓ8 Γγοπι δίβρΗ. Τηβ 
ΛνοΓάδ ίο \νηίοη ίί Ηρρίίβδ ΕΓβ ρηηίεά ίη δραεβά ίχρο. 

| δί^ηίββδ ίη&1 α \νοκ1 ογ >νοπ1δ εγο οπιίίίοά τνηίοΗ εγο Γουηά ίη δίορη. 

ΑΥηϋΓβ ίΗο ναηαίίοη οήϊγ πίΓεοΙδ ν ^λκνστικόν, ουτω? Γογ οντω, ογ 
»η αοοεηΐ, ίί ίδ ηιεηίίοηοά ίη ίηβ ηοίβδ, ουί ίηβΓβ ίδ ηο πιαΓίί ίη ίηβ ίβχί. 

Ιν τηε Νοτε5. 

+ δί^ηίββδ ίη&ί ίηβ \^ογ(Ϊ8 Ιο \?ηίβη ίί ίδ ρΓββχβά εγο αςίάοά ίη ίηβ εορίβδ 
δρββίββά. 

- δί^ηίββδ ίη&ί ίηβ \νοΓάδ ίο Λνηίοη ίί ίδ ρΓββχβά εγ6 οηΐίίίβά \>γ ίηβ οορίοδ 
δρβοίββά. 

ι. ίδ Οοάβχ 69. 

μ . . . 34-6• 

ρ . . . ΐ3• 

ν . . . 124* 



( Ινϋ ) 

δ 13 δίορηαηδ' ΙβχΙ αδ οάΐίοά \>γ δοπνοηοι*. 

ι* ίδ ι, ρππίΣΐ πίΣΐηα ; ι^> δϋαιηοΐα ηι&ηα. δο \νίΐΗ Ρχ, ρ 2 , οίο. ν' ογ ν* ηιβαηδ 
β. οοΓΓβείίοη, \νηοΙηοΓ ϊ>γ ήτΒί ογ δβοοικί Ηαηά ηοΐ δΙ&Ιοά. 

ι, ίτεζ. πΐϋίΐηδ Όγ. ΤΓΟ^ΙΙοδ' οοΐΐαΐίοη οΓ ι,. 

ν„, ν 6 , ν Α , δί^ηίΓρ ΐΗο οοΐΐαίίοηδ οΓ ν \>γ ΑΚογ, ΒιγοΙι, αηά ΗοίΓπιαηη, ΓΟδροο 
Ιίνο1)\ 

Α11. = ΑΙΙογ. 

ΟϋΓ. = Ότ. Οοπαηί. 

ΗοίΓπι. = Ώτ. ΗοίΓιηαηη, οΓΥίοηηα, \ν1ιο οοΐΐαίοά ν, αδ πιοηίίοηοά ίη Ιηο 
ΙηίΓΟ^υεϋοη. 

Ιη £οηβΓ&1 ίηο αιιίηοηΐίεδ Γογ Ιηο ΙβχΙ ηγθ ηοΐ δί&Ιοά, ύυΐ ίΐ ίδ ίηΐεηάοά Ιο 1>ο 
υηάοΓδΙοοά ΙηαΙ Ιηο Μδδ. Γβ&ά αδ ίη ίηε Ιοχί, εχοορί \νηεη οίηεηνίδε ηιεηϋοηεά. 
Οπίαί ραίηδ Ηανε βεεη ίαΐνεη Ιο εηδατε ζοο\ιτζογ ίη Ιηίδ ΓεδροοΙ. ναηαΐίοηδ ίη 
αοεεηΐ αηο! 1)Γ0&Ιηίη£ αΐΌ ηοΐ α1>να)'δ ηοΐεά. 




ΑϋϋΕΝϋΑ ΕΤ ΟΟΚΚΙΟΕΝϋΑ. 



ίΝΤΕΟΟϋΟΤΙΟΝ. 

Ρα#β χίν, Ηηο ι, &ΛβΓ χίχ. η, αάά &1δο ΜαϋΗ. χϋί. 27*"% 28" ,Γ (ι* άβί.) 
„ Πηοδ ι, 2, /οτ €ξηλθατ€ ηαά €£η\θατ€ 9 , Β,πά ϊημγΙ ^ατω 1 "" (ι, άοί.), 

ΜαίΐΗ. χ. ΐ3• 
„ Ηηο 7, αάά σπτφαντι, ΜαΙίΗ. χϋί. ι^' (ι. (ίβί.) 



ΝοτΕδ. 
Ιη ΐΗβ Γο11ο^ίη£ ρΐαοοδ ΛΑ' ν : — 

Ρ&§ο<μ> ηοίο οη ν. 17. 
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νν. 24 2Η1(1 27- 

ν. 6, ΣΐίΙβΓ γ€ν€<τιων. 

V. 7> ^ΙβΓ €αν. 

ν. 36. 

ν. 23ι ίΐΓίΟΓ στραφείς. 

χνϋ. 2, &ΓΐβΓ €γ€ν€ΤΟ. 

ν. 8. 



>, 252, 

» 255, 






ν. 17, *"«λτ/ ονχΐ&ον ν. 

ν. 48, αΓίβΓ ρ αάά ν. 

ν. 23. ϋπ Ηοβχηαηη οοηβπιΐδ Αΐίοι-'δ δΙ&Ιο- 
πιοηΐ. Ηβ δ&νδ ΐΗαί ίη ΐΗβ πιαηρη 
" ηϋ 6χαΓΕ(υπι εδί ηίδί ^Ιοδδΐιία ςυ«- 
άαπι. ΙηίΙίυπι ^Ιοδδ» ΐΌδαδδυπι βδδο 
νίάοίιΐΓ." Οηΐν ί\νο ΙοίΙοΓδ αρρο&ιτ. 

V. 4» β>Γ μον<τη Γ€αά μωνση. 

ν. 30, αάά αφοτί Μ. 

ν. 6, 0/7/// ΊΓαμα&ησω Μ. 

ν. 2%,/ογ φιλιασσοκτ€$ γλβ/ φιλασσσντ€?. 

ν. 34• Ε*• Οοπαηί δίαΐβδ ΙΗεΙ 11)6 Γοαάίη^ οΓ 
Μ ΛΥΕδ α* ίίΓδί; σώματι, \νϊιΊο\ι Λν^δ 
εοηεείεά δο αδ (ο 1ο<& 1&© σωματον. 

ν • 35* Ζ * €ί (ψ ηαά € &1 ν- 
ν. 25, Τ^γ αντονς ηαά αντους* 



ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 



ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ. 



Ι. 

1. Βίβλος γενέσεως Ίησοΰ Χρίστου, υιού Δαβίδ, υ'ιοΰ Αβραάμ. 

2. ' Αβραάμ εγεννησε τον Ισαάκ, Ισαάκ δε εγεννησε τον Ιακώβ, 
Ιακώβ δε εγεννησε τον *Ιούδαν καϊ τους αδελφούς αύτοΰ, 3. Ιούδας 
δε εγεννησε τον Φάρες και τον Ζαρά εκ της Θάμαρ, Φάρες δε εγεν- 
νησε τον 'Έσρώμ, *Έσρωμ δε εγεννησε τον Άράμ, 4. Αραμ δε 
εγεννησε τον Άμιναδάβ, ' Αμιναδάβ δε εγεννησε τον Ναασσώι/, 
Νααίτσων δί εγεννησε τον Σαλμών, 5. Έαλμων δε εγεννησε τον. 
Βοο£* εκ της Ραχάβ, Βοοζ δε εγεννησε τον 'Ω,βηδ εκ της 'Ρούθ, 
Ώβήδ δε εγεννησε τον Ίεσσαί, 6. ΊεσσαΙ δε εγεννησε τον Δαβίδ 
τον βασιλέα, Δαβίδ δε 6 βασιλεύς εγεννησε τον §Έολομώνα εκ της 
του Ούριου, 7. Σολομών δε εγεννησε τον 'Ροβοάμ, 'Ροβοάμ δε εγέν- 



ΤΟ ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ ΑΠΟΝ ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 8. 
Οοάβχ 1λ τηνΙ%Ιν& ββί αδ χηίίχο ηζφιβ αά σου και αυτού μόνον, οαρ. χνίϋ. νβτ8. 15 

Αη/ηβ 6ναηι}βΙη. 
Οοάβχ Ρ τηηϋΙίΜ €8ί <ώ ίηιϋο ηβςηβ αά παιΰιου, οαρ. ϋ. νβτβ. 20 Αη/ηβ βναηρείη. 
Ηίαηί £Ρ. 

Ι. 2. εγεννησεν [ρήτη. ? ) V. | - δε εγεννησε Μ. 

ρήτη. μ. δ. ιωβηΰ Μβ ν. 

4. - τον αμιναΒαβ, αμιναδάβ δε 6. σολομωντα 5. 

Α 




2 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

νησε τον Άβια, 'Αβιά δε εγεννησε τον Άσα, 8. Άσά δε εγεννησε 
τον Ίωσαφάτ, Ίωσαφατ δε εγεννησε τον'Ιωράμ,Ίωραμ δε εγεννησε 
τον Οζίαν, 9. Όζίας δε εγεννησε τον'Ιωάθαμ/Ιοχίθαμ δε εγεννησε 
τον Α\αζ 9 Αχαζδε εγεννησε τον Έζεκίαν, 10. Έζεκίας δε εγεννησε 
τον Μανασση, Μανασσης δε εγεννησε τον Αμών, Αμων δε εγεν- 
νησε τον Ιωσίαν, 11. Ίωσίας δε εγεννησε τον Ίεχονίαν και τους 
αδελφούς αύτοΰ επί της μετοικεσίας Βαβυλώνος. 12. Μετά δε την 
μετοικεσίαν Βαβυλώνος Ίεχονίας εγεννησε τον Σαλαθιήλ, Έάλαθιηλ 
δε εγεννησε τον Ζοροβαβελ, 13. Ζοροβάβελ δε εγεννησε τον 
'Αβιούδ, Άβιούδ δε εγεννησε τον Έλιακείμ, ΈλιακεΙμ δε εγεννησε 
τον Άζώρ 9 14. Αζωρ δε εγεννησε τον Σαδώκ, Έαδωκ δε εγεννησε 
τον 'Αχείμ, 'Αχειμ δε εγεννησε τον Έλιοιίδ, 15. Έλιουδ δε εγεν- 
νησε τον Ελεάζαρ, 'Έλεάζαρ δε εγεννησε τον Ματθάν, Ματθάν δε 
εγεννησε τον Ίακωβ, 16. Ίακωβ δε εγεννησε τον Ίωοτηφ § ω 
μνηστευθείσα παρθένος Μαριάμ εγεννησεν Ίησουν τον 
λεγόμενον χριστόν. 17. ΥΙάσαι ουν άί γενεαί άπο Αβραάμ 
εως Δαβίδ γενεαί δεκατέσσαρες, και άπο Δαβίδ εως της μετοι- 
κεσίας Βαβυλώνος γενεαί δεκατέσσαρες, κοα άπο της μετοι- 
κεσίας Βαβυλώνος εως του Χρίστου γενεαί δεκατεσσαρες. 18. Ύού 
δε Ιησού Χριστού η γεννησις οΰτως ην. μνηστενθεισης γαρ 
της μητρός αυτού Μαρίας τ<ρ Ιωσήφ, πρ\ν η συνελθεΐν αυτούς 

Ηιαηί ι^ρ. 

8. υζιιαν Μ. 16. μνηστευθησα Μ. | τον άνδρα μα- 

10. άμμων &8 ν. ριας εξ ης ιγιννηθη ιησονς ο 

12. μιτοικισιαο Μ. | ζορομβαβιλ λίγομίνος χριστός ρτο ω 

(βίΰ ν. 13) V. μνηστευθησα νβςΗβ αά βιι. 

13. - τον ελίακειμ, ελιακειμ 8« €γ€ν- ν€Τ8. βν. 

νησί V. 18. μνησηυθησας Μ. 

14. αχιμ, αχψ Μ. 
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ευρέθη εν γαστρϊ έχουσα εκ πνεύματος αγίου. 19. Ίωσηφ δε 6 
άνηρ αυτής, δίκαιος ων και μη θέλων αύτην παραδειγματίσαι, εβου- 
λήθη λάθρα άπολύσαι αύτην. 20. ταύτα δε αυτού ενθυμηθέντος, 
ιδού άγγελος κυρίου κατ οναρ εφάνη αύτφ λέγων* Ιωσήφ, υίος 
Δαβίδ, μη φοβηθής παραλαβεΐν Μαριάμ την γυναίκα σου* το γαρ 
εν αυτί} γεννηθεν εκ πνεύματος εστίν αγίου. 21. τέξεται δε υϊόν, 
και καλέσεις το όνομα αυτού Ίησούν* αύτος γαρ σώσει τον λαον 
αυτού άπο των αμαρτιών αυτών. 22. τούτο δε όλον γεγονεν Ινα 
πληρωθή το ρηθέν ύπυ τού κυρίου δια τού προφήτου, λέγοντος* 
23. ιδού ή παρθένος εν γαστρϊ εζει και τεζεται υίον, καϊ καλέ- 
σουσι το όνομα αυτού Εμμανουήλ, ο εστί μεθερμηνευομενον μεθ 
ημών 6 θεός. 24. διεγερθέις δε ό Ιωσήφ άπο τού ύπνου, εποίησεν 
ως προσέταζεν αύτώ 6 άγγελος κυρίου, καϊ παρέλαβε την γυναίκα 
αυτού, 25. κα\ ουκ εγίνωσκεν αύτην έως ο\> ετεκε τον υίον αυτής 
τον πρωτοτοκον, και εκαλεσε το όνομα αυτού Ιησούν. 

II. 

1. Του δε *\ησού γεννηθέντος εν Βηθλεέμ της Ιουδαίας εν 
ήμέραις Ήρώδου τού βασιλέως, ιδού μάγοι άπο ανατολών πάρε- 
γένοντο ε'ις "Ιεροσόλυμα 2. λέγοντες' πού εστίν ο τεχθέις βασι- 
λεύς τών Ιουδαίων ; εϊδομεν γαρ αυτού τον αστέρα εν τή ανατολή, 
καϊ ηλθομεν προσκυνησαι αύτφ. 3. άκουσας δε "Ηρώδης 6 βασι- 
λεύς εταράχθη, και πάσα "Ιεροσόλυμα μετ αυτού, 4. και συναγαγών 



Ηί&ηΙ ι,ρ. 

20. μη φοβειθης ν, 8βά ν' = 8. | 25. ίτεκεν ν. | εκαλεσεν ν, 8ϋά ν' = 8. 

— ιστιν Μ. II. 1. + νϋ ρ08ί ϊΰ Μ. 

23. καλεσουσιν ν, 8&1 ν' = 8. 2. ήλθωμεν Μ. 

24. -ο αηΐβ ιωσηφ ν.\παρελαβεν V. 3. ο βασιλεύς ηρωΰης ν. 




4 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

παντας τους αρχιερείς και γραμματείς τού λαού, επυνθάνετο παρ 
αυτών πού 6 Χρίστος γεννάται. 5, οι δε ειπον αύτφ' εν Βηθλεέμ 
της Ιουδαίας* ούτω γαρ γεγραπται δια του προφήτου* 6. καίϊ συ 
Βηθλεέμ, γη Ιούδα, ουδαμώς ελαχίστη €ΐ εν τοις ηγεμόσιν Ιούδα* 
εκ σου γαρ εζελεύσεταχ ηγούμενος, όστις ποιμανεΐ τον Χοών μου 
τον Ισραήλ. 7. τότε Ηρώδης λάθρα καλεσας τους μάγους, 
ηκριβωσε παρ αυτών τον χρονον τού φαινομένου αστέρος• 8. και 
πεμψας αυτούς εις Βηθλεέμ είπε 9 πορευθεντες ακριβώς εξετάσατε 
περί του παιδιού* επάν δε ευ ρητέ, απαγγείλατε μοι, όπως καγω ελθων 
προσκυνήσω αντφ. 9. οι'δε άκούσαντες του βασιλέως επορευθη- 
σαν και ιδού 6 άστηρ, ον ειδον εν τί} ανατολή, προηγεν αυτούς εως 
ελθων εστη επάνω ού ην το παιδίον. 10. ιδοντες δε τον αστέρα 
εχάρησαν χαραν μεγάλην σφόδρα. 11. και ελθόντες εις την οικίαν 
§ ειδον το παιδίον μετά Μαρίας της μητρός αύτοΰ, και πεσόντες 
προσεκύνησαν αύτφ, καΐ άνοίζαντες τους θησαυρούς αυτών προση- 
νεγκαν αύτφ δώρα, χρυσον και λίβανον και σμυρναν. 12. και 
χρηματισθεντες κατ οναρ μη άνακάμψαι προς Ηρώδην, δι άλλης 
οδού άνεχώρησαν εις την χώραν αυτών. 13. Αναχωρησαντων δε 
αυτών, ιδού άγγελος κυρίου φαίνεται κατ οναρ τω Ιωσήφ λεγων' 
εγερθείς παράλαβε το παιδίον και την μητέρα αυτού, και φεύγε εις 
Αϊγυπτον, κάί ϊσθι εκεί εως αν εϊπω σοι 9 μέλλει γαρ Ηρώδης ζητεΐν 
το παιδίον του άπολεσαι αυτό. 14. Ό δβ εγερθείς παρέλαβε το 
παιδίον κοί την μητέρα αύτοΰ νυκτός, και άνεχώρησεν εις Αΐγυπτον, 

ϊϋ&ηΐ ι,ρ. 

δ. ούτως ν. αναγγειλατί ν. 

7. ηκμιβωσιν ν, 8€ά ν' = 8, ίκρυ- 10. - ο αηΐ€ αστήρ ν. 

βωσε Μ. 11. άρον ρτο «ιύον 8, ίδοι/τ*ς ν. 

8. ιικιν ν. | (ξ(τασατ( ακριβώς ν. Ι 14. παριλαβεν ν, 8€ά ν' = 8. 
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15. και ην εκεί εως της τελευτης Ήρώδου' Ινα πληρωθί) το ρηθέν 
ύπο τού κυρίου δια του προφήτου λέγοντος* εξ ΑΙγύπτου εκάλεσα 
τον υιον μου. 16. Ύοτε Ηρώδης ιδων οτι ένεπαίχθη ύπο των 
μάγων, εθυμωθη λίαν, καϊ άποστείλας άνεΐλε πάντας τους παΐδας 
τους εν Βηθλεέμ καϊ εν πασι τοίς ορίοις αύτης άπο διετούς καϊ 
κατωτέρω, κατά τον γρονον ον ήκρίβωσε πάρα των μάγων• 

17. τοτ€ επληρώθη το ρηθέν ύπο Ιερεμίου του προφήτου λέγοντος* 

18. φωνή εν Ραμα ήκυύσθη, θρήνος καϊ κλαυθμος και όδυρμος 
πολύς, 'Ραχηλ κλαίουσα τα τέκνα αύτης, και ούκ ήθελε παρακλη- 
θηναι, οτι ούκ είσί. 19. Ύελευτησαντος δε του 'Υίρώδου, ιδού 
άγγελος κυρίου § φαίνεται κατ οναρ τφ Ίωσηφ εν Αιγύπτψ 
20. λέγων* εγερθείς παράλαβε το παιδίον και την μητέρα αυτού 
και πορεύου είς γην Ισραήλ* τεθνήκασι γαρ οι ζητούντες την 
ψνχην του παιδιού, 21. ό δε εγερθείς παρέλαβε το παιδίον και 
την μητέρα αυτού, και ήλθεν εις γην Ίσραήλ' 22. άκουσας δε 
οτι Αρχέλαος βασιλεύει ΐ της Ιουδαίας άντϊ Ήρώδου του πατρός 
αυτού, εφοβήθη εκεί άπελθεΐν* χρηματισθεις δε κατ οναρ άνεχω- 
ρησεν εις τα μέρη της Ταλιλαίας. 23. κα) ελθων κατωκησεν εις 
πολιν §Ναζαρεθ λεγομενην όπως πληρωθ/} το ρηθέν δια των 
προφητών οτι Ναζωραΐος κληθήσεται. 



Ηι&ί ε. Ιηοίρίί ρ, ν. 20. 

16. ανειλιν ν. | - τους αηίβ *ν Μ. | 
αυτυις ρι % αυτής Μ. | ηκοιβω- 
σεν ν, 8βά ν' = 8. 

18. ηθίλιν V. | εισιν V. 

19. κατ οναρ φαίνεται 3. 



20. τίθνηκασιν ν, βοά ν' = 8. | Οοάνχ 

Ρ ίηοίρϋ α παιδιού. 

21. παρίλαβίν V, βοά ν' = 8. 

22. + £7Γέ 8. 

23. Χιγομινην ναζαμίτ 8Μ. 
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III. 

1• Έν ίί ταΐς ημεραις εκείνους παραγίνεται Ιωάννης ο βαπτιστής 
| Κηρύσσων εν τη ερήμφ της Ιουδαίας, 2. καχ λέγων* μετανοείτε 

\ $ΧΧ**# γ&ρ V βασιλεία των ουρανών. 3. ούτος γάρ εστίν 6 ρηθεϊς 

Κ Αίά % Ηραίου του προφήτου λέγοντος* φωνή βοώντος εν τή έρημω' 
ξτνίμασατ* την οδον κυρίου, ευθείας ποιείτε τας τρίβους αυτού. 
4• αΐ)τλϊ ίί 1" % Ιωάννης είχε το ένδυμα αύτοΰ άπο τριχών καμήλου, 
<«1 ζώνην δερματίνην περί την όσφυν αύτοΰ* η δε τροφή αύτοΰ ην 
(ϊκμί&ίν καί μίλι αγριον. 5. τότε εζεπορεύετο προς αύτον Ίεροσό• 
Λμμ<4 καί πάσα η Ιουδαία και πάσα ή περίχωρος τοΰ Ιορδανού, 
Οι βα) ίβαπτίζοντο Ιν τφ Ιορδάνη ύπ αύτοΰ, εζομολογούμενοι τάς 
αμαρτία* αυτών• 7. ιδών δε πολλούς τών Φαρισαίων και Σαδδου- 
4(ΐ/(ίΨ Ιρχομίνους επϊ το βάπτισμα αύτοΰ ειπεν αύτοΐς* γεννήματα 
Ιχώνών 9 τις ύπέδειξεν ύμΐν φυγεΊν άπο της μελλούσης οργής ; 
Μι παΐήσατ* ούν § καρπό ν άξιον της μετανοίας. 9. και μη δόζητε 
λ4γ*ΐν ίν εαυτοΐς* πάτερα εχομεν τον % Αβραάμ* λέγω γάρ ύμΐν οτι 
Αβατοι ο θεός εκ τών λίθων τούτων εγεΐραι τέκνα τφ Αβραάμ. 
10• ήδη δε καϊ η άίςίνη προς την ρίζαν τών δένδρων κεΐται' πάν ούν 
Μνδμον μη ποιούν καρπον καλόν εκκόπτεται, και εις πΰρ βάλλεται. 
II• ίγω μεν βαπτίζω υμάς εν ΰδατι εις μετανοίαν' 6 δε οπίσω μου 

ΙΠλΙ ι.: 

III• 1. βαιττισθης Μ, ΗβιΙ μ' = 8. 7. -€ρ\ομ«νους Ρ. | ιωαννου ρνο 



Ι, ι>γγι«ν Ρ. | - γαρ Ρ. αυτού Μ. 

8. νπορκο 8ΐα 8Μ. β. καρπούς άξιους 8. 

4. + 6 αηίβ <ωαν.8Μ. | τρυχων Ρ. | 9. τούτον Ρ. | εγ€<ρε Μ, έγειρε Ρ. 

κάμηλοι/ ν. 10. Βινΰρων ρτο όινΰρον Μ. 

6. ιζειτορευοι/το Μ. | — *| αηΐβ ίου- 11. §ι ρνο μεν ν. | 4 ουν ροβέ μ ι ν 

Βαια ν. Ρ. | υμάς βαπτίζω Ρ. ) υποισω 

β. 4 κοταμω ρθ8( ιορδανή Μ. Μ. 
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ερχόμενος Ισχυρότερος μου εστίν, ου ουκ ειμί ικανός τα υποδήματα 
βαστάσαι' ούτος ν μας βαπτίσει εν πνεύματι άγίφ και πυρί. 12. ου 
το πτύον εν τύ) χειρί αυτού, κα\ διακαθαριεϊ την άλωνα αυτού, καϊ 
συνάζει τον § μεν σΐτον αυτού εις την άποθηκην, το δε άχυρον κα- 
τακαύσει πυρί άσβέστφ. 13. Ύοτε παραγίνεται 6 Ιησούς άπο της 
Ταλιλαίας επί τον Ίορδάνην προς τον Ίωάννην τού βαπτισθηναι υπ* 
αύτου. 14. ό δέ Ιωάννης διεκώλυεν αυτόν λέγων* εγω χρείαν εχω 
ύπο σού βαπτισθηναι, και συ ερχφ προς με ; 15. § ό δβ Ιησούς 
αποκριθείς εϊπεν αύτφ' αφες άρτι* ούτω γαρ πρέπον εστίν ημΐν 
πληρώσαι πάσαν δικαιοσυνην. τότε άφίησιν αΰτον. 16. ΐ βαπτισ- 
θείς §δεο Ιησούς άνέβη ευθύς άπο τού ύδατος καϊ ιδού §ήνεφχθη- 
σαν αύτφ οι ουρανοί, καϊ §ϊδεν το πνεύμα τού θεού καταβαΐνον 
ώσεϊ περιστεράν, και ερχομενον έπ αύτον. 17. και ιδού φωνή εκ 
των ουρανών, λέγουσα* ούτος εστίν 6 υιός μου 6 αγαπητός, εν φ 
ευδόκησα. 

ιν. 

1. Ύοτε ο 9 Ιησούς άνηχθη είς την ερημον ύπο τού πνεύματος, 
πειρασθηναι ύπο τού διάβολου. 2. καϊ νηστευσας ημέρας τεσσα- 
ράκοντα και νύκτας τεσσαράκοντα, ύστερον επείνασεν. 3. καϊ 
προσελθων § ό πειράζων, εΊπεν αύτφ' ει υιός εϊ τού θεού, είπε 
"να οι λίθοι ούτοι άρτοι γένωνται. 4. ό δί αποκριθείς είπε* γέγραπται* 

Ηίαύ ι,. 

11. ει μη ρτο εψι Μ. 16. και βαπτισθείς (βαπτισθης μ) 

12. - μεν αηίβ σιτον 8Μ. | - αυτού ρτο βαπτισθείς οι 8Μ. | ανεωχ- 

ροβί σιτον Ρ. θησαν 8Μ. | €ΐ$ε 8Μ. 

14. και 1>Ϊ8 Ρ. | ερχει Ρ. IV- 2. επεινασε 8. 

15. αποκριθείς 8ε ο ιησαυς είπε 3. αυτω ο πειράζων ειπεν 8Μ. | 

προς αυτοί/ 8Μ. | πρέπων Ρ. | γεύονται Ρ. 

αφιεισιν Ρ. 4. είπε ν Ρ. 
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ουκ επ άρτω μονφ ζήσεται άνθρωπος, άλλ' § εν παντϊ ρηματι 
εκπορευομενφ δια στόματος θεού. 5. τότε παραλάμβανα αύτον 6 
διάβολος είς την άγίαν πόλιν, καϊ ΐστησιν αύτον επί το πτερύγων 
τον ιερού* 6. κοίϊ λέγει αύτφ* ει νιος ει του θεού, βάλε σ εαυτόν 
κάτω* γεγραπταχ γαρ ότι τοις άγγελοις αύτοΰ εντελεΐται περί σου 
και επί χειρών άροΰσίν σε, μηποτε προσκόψφς προς λίθον τον πόδα 
σου• 7. εφη αύτφ ο Ίησους πάλιν* γεγραπτται* ουκ εκττειράσεις 
κύριον τον θεόν σου. 8. πάλιν παραλαμβάνει αύτον 6 διάβολος 
εις ορός νψηλον λίαν καϊ δείκνυα ιν αύτφ πάσας τάς βασιλείας του 
κόσμου καϊ την δόζαν αυτών, 9. καϊ λέγει αύτφ* ταύτα πάντα σοι 
δώσω, εαν πεσων προσκύνησες μοι. 10. τότε λέγει αύτφ 6 Ιησούς* 
υπάγε σατανά* γεγραπταχ γάρ* κύριον τον θεόν σου προσκυνήσεις 
και αύτφ μόνφ λατρεύσεις* 11. τότε άφίησιν αύτον ο διάβολος, 
και ιδού άγγελοι προσηλθον και διηκόνουν αύτφ. 

12. Ακουσας δε ο Ιησούς ότι Ιωάννης παρεδόθη, άνεχώρησεν 
εις την Γαλιλαίαν. 13. καϊ καταλιπων την § Ναζαρεθ ελθων κατφ- 
κήσεν εις Καπερναούμ την παραθαλασσίαν εν ορίοις Ζαβουλων καϊ 
Νεφθαλείμ, 14. ΐνα πληρωθή το ρηθέν δια Ήσαίου του προφήτου 
λέγοντος* 15. γη Ζαβουλων καϊ γη Νεφθαλείμ, όδον θαλάσσης 
πέραν του *Ιορδάνου, Γαλιλαία των εθνών, 16. ό λ(ζο^ ο καθήμενος 
εν σκότει § φώς ϊδεν μέγα, και τοις καθημενοις εν χωρά και σκιά 

Ηίαί ι*. 

4. επι ρτο εν 8. | εκπορευομενου Ρ. σεις Μ. 

β. βαλαι ν. | εντελατε ρ. | αρονσι 10. + οπίσω μου ροζΐ υπάγε Μ. | 

8Μ. | μηποται Μ. γενραπτε Ρ. 

7• τταΧιν αιτη γεγραττται ΰοη/ηη- 12. παρεοωθη Ρ. 

ρνηί 8Μ. | γεγραπτε Ρ. 13. ναζαρετ 8Μ• | καπερναουν Μ. 

8. υψιλον ρ. 15. γαλιλαίαν Ρ. 

9. ειπεν ρτο λέγει Ρ. | προσκυνη- 16. €<& φως 8Μ. 
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θανάτου φώς άνετειλεν αύτοΐς. 17. Απο τότε ηρζατο 6 9 1ησοΰς 
κηρύσσων και λέγειν* μετανοείτε* ηγγικε γαρ η βασιλεία τών 
ουρανών. 

18. ΤΙεριπατών δε 1" πάρα την θάλασσαν της Ταλίλαίας § ϊδβν 
δυο αδελφούς, Σίμωνα τον λεγόμενον ΥΙετρον και Άνδρεαν τον 
άδελφον αυτού, βάλλοντας άμφίβληστρον €Ϊς την θάλασσαν 9 ήσαν 
γαρ αλιείς. 19. και λέγει αύτοΐς* δεύτε οπίσω μου καΐ ποιήσω 
ύμας αλιείς ανθρώπων. 20. οι δε ευθέως αφέντες τα δίκτυα ήκο- 
λούθησαν αύτω. 21. Καί πρόβας εκείθεν § ϊδεν άλλους δυο αδελ- 
φούς, Ίάκωβον τον τού Ζεβεδαίου καϊ'Ιωάννην τον άδελφον αυτού, 
εν τω πλοίφ μετά Ζεβεδαίου τού πατρός αυτών* και εκαλεσεν 
αυτούς* 22. οι δε ευθέως αφέντες το πλοΐον και τον πάτερα αυτών 
ήκολουθησαν αύτω. 

23. Και περιηγεν ολην την Ταλιλαίαν 6 Ιησούς, διδάσκων εν 
ταΐς συναγωγαΐς αυτών και κηρύσσων το εύαγγελιον της βασιλείας 
και θεραπεύων πασαν νοσον και πάσαν μαλακίαν εν τψ λαυίρ. 
24. καϊ άπηλθεν η άκοη αυτού είς ολην την Συρίαν* καϊ προση- 
νεγκαν αύτω πάντας τους κακώς έχοντας ποικίλαις νοσοις καϊ βασα- 
νοις συνεχόμενους και δαιμονιζομενους και σεληνιαζομενους και 
παραλυτικούς, και εθεράπευσεν αυτούς. 25. και ηκολούθησαν 
αύτω όχλοι πολλοί άπο της Ταλιλαίας καϊ Δεκαπόλεως καϊ Ιερο- 
σολύμων και Ιουδαίας καϊ πέραν τού 9 1ορδάνου. 
_____ 

18. + ο ιησους 8. | ει& 5Μ. Μ. | δίδασκον ρ. 

20. ηκολουθεισαν Μ. 24. προσηγαγον ρτο προσηνή καν 

21. ειδίν 8Μ. ν. [ - και αηίβ ΰαιμονιζομε- 

22. ηκοΧουθασαν Μ. νους Ρ. 

23. ο ιησους ολην την γαλιλαιαν 

Β 
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V. 

1. Ιδων δε τους όχλους άνεβη εις το ορός 9 καϊ καθίσαντος αυ- 
τού προσηλθον αύτφ οι μαθηται αύτοΰ. 2. κα\ άνοίζας το στόμα 
αυτού εδίδασκεν αυτούς λέγων 9 3. μακάριοι οι πτωχοί τ<ρ πνεύματι, 
οτι αυτών εστίν η βασιλεία των ουρανών. 4. μακάριοι οι πενθούν- 
τες, οτι αυτοί παρακληθησονται. 5. μακάριοι οι πραεΐς, οτι αυτοί 
κληρονομησουσι την γην. 6. μακάριοι οι πεινώντες κα\ διψώντες 
την δικαιοσύνη ν, οτι αυτοί χορτασθησονται. 7. μακάριοι οι ελεή- 
μονες, οτι αάτοι ελεηθησονται. 8. μακάριοι οι καθαροί ττ) καρδία, 
οτι αύτοι τον θεον οψονται. 9. μακάριοι οι ειρηνοποιοί, οτι "}" υιοί 
θεού κληθησονται. 10. μακάριοι οι δεδιωγμενοι ένεκεν δικαιοσύνης, 
οτι αυτών εστίν η βασιλεία τών ουρανών. 11. μακάριοι εστε οτ αν 
ονειδίσωσιν υμάς καϊ διώξωσι και εϊπωσι παν πονηρον ρήμα κα& 
υμών ψευδόμενοι ένεκεν ε μου. 12. χαίρετε καϊ άγαλλιάσθε, οτι 6 
μισθός υμών πολύς εν τοις ούρανοΐς* ούτω γαρ έδιωξαν τους προ- 
ψητας τους προ υμών. 13. Ύμεΐς εστε το άλας της γης 9 εαν δε 
το άλας μωρανθί), εν τίνι άλισθησεται ; 619 ούδεν Ισχύει ετι ει μη 
§βληθεν εξω ΐ καταπατεΐσθαι ύπο τών ανθρώπων. 14. Ύμεΐς 
εστε το φώς του κόσμου, ου δύναται πόλις κρυβηναι επάνω ορούς 
κείμενη. 15. ουδέ καίουσι λύχνον κα\ τιθέασιν αυτόν ύπο τον μο- 
δών, άλλ' επί την λυχνίαν καϊ λάμπει πασι τοις εν τή οικία. 

Ηί&ί £. 

ν. ι. καθησαντος Ρ. απωσιν ν. | πονηρών Μ. 

5. κληρονομησουσιν V, Ββά V* = 8. 12. χαίρε Ρ• | και &ΐ8 Ρ, ρ' = 8. | 

β. πινωνπς Μ. — τους ροδί προφητας Μ. 

9. ρηνοπιοι Μ, ιιρηνοπιοι V. | 13. ισχυι Ρ. | βληθηναι 8. | + και 

+ αυτοί ροδί οτι 8Μ. ροδί ε ζ ω 8. 

10. ενεκι Μ. Ι ΰίκαωσυνην Ρ. 14• δυνατέ Ρ. | πολοις κριβιιναι Μ. 

11. ονιώησωσιν Μ. | ΰιωζωσοι Μ, 15. καιον Ρ. | πασιν ν. 

ΰιωζουσι Γ, ίιωζουσιν ν. | 
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16. ούτως λαμψάτω το φώς υμών έμπροσθεν των ανθρώπων, όπως 
ϊδωσιν ύμων τα καλά έργα καϊ δοζάσωσι τον πατέρα υμών τον εν 
τοις ούρανοΐς. 

17. Μι; νομίσητε οτι ηλθον καταλΰσαι τον νομον η τους προ- 
φητας' ουκ ηλθον καταλΰσαι άλλα πληρώσαι. 18. άμην γαρ 
λέγω ύμΐν, εως αν παρελθη 6 ουρανός καϊ η γη, ιώτα εν η μία § κερεα 
ου μη παρελθη άπο του νόμου § καϊ των προφητών, εως αν 
πάντα γένηται. 19. δ$ εάν οδν λύση μίαν τών εντολών τούτων τών 
ελαχίστων, κα) διδάζη ούτως τους ανθρώπους, ελάχιστος κληθησεται 
εν τη βασιλεία τών ουρανών* ος δ' αν ποίηση και διδάζη, οδτος 
μέγας κληθησεται εν τη βασιλεία τών ουρανών. 20. λέγω γαρ 
ύμΐν οτι εάν μη περισσεύση § υμών η δικαιοσύνη πλεΐον τών 
γραμματέων καϊ Φαρισαίων ου μη εισελθητε είς την βασιλείαν 
τών ουρανών. 21. 9 Ακούσατε οτι ερρεθη τοις άρχαίοις* ου φονεύ- 
σεις 9 ος δ' αν φονεύση, ένοχος εσται τη κρίσει. 22. εγω δε λέγω 
ύμΐν οτι πάς 6 όργιζόμενος τω άδελφώ αυτού είκη ένοχος εσται τη 
κρίσει" ος δ' αν ειπη τψ άδελφψ αυτού § ρακκά, ένοχος εσταχ 
τφ συνεδρίφ' ος δ' αν είπη § τω άδελφφ αυτού μωρέ, ένοχος 
εσται εις την γεενναν τού πυρός. 23. εάν ούν προσφερης το δώρον 
σου επ\ το θυσιαστηριον κάκεΐ μνησθης οτι 6 αδελφός σου έχει τι 
κατά σοΰ, 24. αφες εκεί το δώρο ν σου έμπροσθεν τού θυσιαστή- 

Ηίαί ι,. 

16. ούτω 8Μ. | ιΰωσι Μ. | -υμών *('<". 20. η δικαιοσύνη υμών 8Μ. 

Μ. | ΰοζασωσιν V. 21. φονεύσει ρΓΟ φονευση Ρ. 

17• νομηζητε Μ, νομησητε V. 22. ρακα 8Μ. | - τω αΰε\φω αυτού 
18. - ανρηηι. Ρ. | κεραία δν. | -και αηίβ μωρέ 8Μ. 

των προφητών 8Μ. 23. προσφέρεις Μ. | τω ρτο το $*ν. 

τούτων ν. \ δίδαξε* Οβ Μ,ρηνι. Ρ. | και εκεί μνησθεις Μ. | 

V. ούτω 8, ούτος Μ. | ποιήσει - τι Ρ. 

ούτως ρνο ούτος Ρ. 



19. - 

Ρ. 
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ρίου και υπάγε πρώτον διαλλάγηθι τφ άδελφφ σου, και τότε ελθών 
πρόσφερε το δώρο ν σου. 25. ϊσθι § ε ν νοώ ν τφ άντιδίκφ σου ταχύ 
εως δ οι; €έ § Ρ € τ αυτού εν τη οδφ* μηποτε σε παραόω ο αντί- 
δικος τφ κριτβ και 6 κριτής ΐ τφ υπηρέτη , και εις φυλακην βληθήση. 
26. αμήν λέγω σοέ, ου μη εξελστ/ς εκείθεν εως αν αποόφς τον 
εσγατον κοδράντην. 27. Ήκούσατ* ότι ερρεθη τοις άρχαίοις' ου 
μοιχεύσεις. 28. εγώ δε λέγω ύμΐν οτι πάς 6 βλέπων γυναίκα προς 
το επιθυμησαι § αύτη ν ηδη εμοίχευσεν αύτην εν τη καρδία αύτοΰ. 
29. €ΐ δ* 6 οφθαλμός σου 6 δεξιός σκανδαλίζει σε, εζελε αύτον καϊ 
βαλε άπο σοΰ' συμφέρει γαρ σοι ίνα άποληται εν των μελών σου 
και μη όλον το σώμα σου βληθη είς γεενναν. 30. και ει § η χειρ 
σου η δεζιά σκανδαλίζει σε, εκκοψον αύτην και βάλε άπο σοΰ' 
συμφέρει γαρ σοι ίνα άποληται εν τών μελών σου καϊ μη όλον το 
σώμα σου βληθη εις γεενναν. 31. Έρρέθη δέ' Ί" δ* αν απόλυση 
την γυναίκα αύτοΰ, δοτω αύτη άποστάσιον. 32. εγώ δε λέγω ύμΐν 
οτι §πάς 6 άπολύων την γυναίκα αύτοΰ παρεκτος λόγου πορνείας, 
ποιεί αύτην \μοι\ευθηναι,καιος §αν άπολελυμενην γαμήση, μοι- 
χαται. 33. Πάλιν ηκούσατε οτι ερρεθη τοις άρχαίοις' ούκ επίορκη- 
σεις, αποδώσεις δε τφ κυρίφ τους όρκους σου. 34. εγώ δε λέγω 



Ηίαί ι,. 

24. δίαλλαγηθη ΜΡ. γεεενι/αν ν. 

25. εννόων 8. | ότου ρτο ου 8Μ. | εν 30. - εί Μ. | η δε ζ* α σον χειρ 8Μ. | 

τη οδω μετ αυτού 8Μ, μετ α υ- τω ρτο το Ρ. 

του εν οδω Ρ. | + σε παοαδω 31. ερρηθη Μ. | - δε Μ. | + οτιροεί 

ρΟΒΪ κριτής 8Μ. δε 8Μ. 

αττοδω Μ. 32. ος αν απόλυση ρτο πας ο απο- 

— τοις αρχαιοις Μ. λυων 8Μ. | μοιχασθαι 8. | εαν 



26. αμήν δίβ V. 

27. ικουσαη Ρ. 



28. - δε Ρ. \αυτηςρΜ αυτήν ρηηΐ.8Μ. ρνο αν 8. | απολελοιμινην V. 

29. σκανδαλιζη Μ. | τω ρΓΟ το Ρ. | 33. επιορκισης Μ. 
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ύμΐν μη ομοσαι όλως 9 μήτε εν τ<ρ ου ράνω ότι θρόνος εστίν του θεού* 
35. μήτε εν ττ) γι), ότι ύποποδιον εστίν των ποδών αυτού* μήτε εις 
Ιεροσόλυμα, οτι πολις εστίν του μεγάλου βασιλέως* 36. §μήδε 
εν ττ} κεφαλή σου όμόστις, οτι ου δύνασαι μίαν τρίχα § ποιησαι 
λευκην ή μέλαιναν. 37. ερ-τω δε 6 λόγος υμών ναι ναι, ου ου* 
το δε περισσον τούτων εκ του πονηρού εστίν. 38. Ήκούσατε οτι 
ερρεθη' όφθαλμον αντί οφθαλμού καϊ οδόντα άντϊ οδόντος. 39. εγω 
δε λέγω ύμΐν μη άντιστηναι τφ πονηρφ' άλλ' όστις σε ραπίσει επί 
την δεξιάν σου σιαγόνα, στρεψον αύτφ και την αλλην' 40. καϊ τω 
θελοντί σοι κριθήναι καϊ τον χιτώνα σου λαβείν, αφες αύτώ και το 
ϊματιον' 41. καϊ όστις σε άγγαρεύσει § μήλιον εν, υπάγε μετ αυ- 
τού δυο. 42. τ<ρ αιτοΰντί σε § δ ο ς, καϊ τον θελοντα άπο σου § δα- 
νίσασθαι μη άποστραφης. 43. Ηκούσατε ότι ερρεθη' αγαπήσεις 
τον πλησίον σου και μισήσεις τον εχθρον σου. 44. ' εγω δε λέγω 
ύμΐν, αγαπάτε τους εχθρούς υμών, ευλογείτε τους καταρωμενους 
υμάς, καλώς ποιείτε §τοΐς μισοΰσιν υμάς κα\ προσεύχεσθε ύπερ 
τών επηρεαζοντων υμάς και διωκοντων ύμάς' 45. όπως γενησθε 
υιοί του πατρός υμών του εν §τοΐς ούρανοΐς, ότι τον ηλιον αυτού 
ανατέλλει επϊ πονηρούς και αγαθούς και βρέχει επί δικαίους καϊ 

Ηίαί ι,. 

34. ομωσαι όλος Ρ. | μηται Μ. | εστί 40. χιτονα Ρ. 

8Μ. 41. αγγαρευση Ρ. | μιλιον 8Μ. 

35. μηται δώ Μ. | εστί ΒΪ8 8λί. 42. διδου 8Μ. | ΰανεισασθαι 8, δαι/η- 

36. μήτε 8, μηται Μ,ρνο μηΰε. | τριχαν σασθαι Μ. 

Μ. | λευκή ι/ η μέλαιναν ποιη- 43. μησησεις Ρ. 

σαι 8Μ. | μελεναν Ρ. 44. τους μισουντας 8. | προσενχεσ- 

38. - και Ρ. θαι Ρ. | επεριαζοντων Μ. 

39. ραπεισει Ρ. | — σου Μ. | σοι 45. - τοις 8. 

αη/ωνα ρνο σιαγόνα Μ. 
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αδίκους. 46. εαν γαρ άγαπησητε τους αγαπώντας υμάς, τίνα μισ- 
θον §εζετεϊ ούχι καϊ οι τελώναι το αύτο ποιουσιν \ 47. και εάν 
άσπάσησθε τους αδελφούς υμών μόνον, τι περισσον ποιείτε ; ουχί 
καί 6ί τελώναι §το αύτο ποιουσιν; 48. εσεσθε οδν ύμεΐς τέλειοι 
§ώ$ ό πατήρ ύμων 6 § ουράνιος τέλειος εστίν. 



VI. 

1. Ώροσεχετε την ελεημοσυνην ύμων μη ποιεϊν έμπροσθεν των 
ανθρώπων προς το θεαθήναι αύτοΐς* ει δε μηγε, μισθον ούκ έχετε 
πάρα τφ πατρι ύμων τφ εν τοις ούρανοΐς. 2. οτ αν οδν ποιτ/ς ελέη- 
μοσύνην, μη σάλπισες έμπροσθεν σου, ωσπερ οι ύποκριτάι ποιουσιν 
εν τοις συναγωγαΐς και εν ταΐς ρύμαις, όπως δοξασθώσιν ύπο των 
ανθρώπων* άμην λέγω ύμΐν, άπεχουσι τον μισθον αυτών. 3. σου 
δε ποιοΰντος ελεημοσυνην μη γνώτω η αριστερά σου τι ποιεΐ η δεζία 
σου, 4. όπως τ} σου η ελεημοσύνη εν τφ κρύπτω, και ο πατήρ σου 
ο βλέπων εν τφ κρυπτφ 1[ αποδώσει σοι εν τφ φανερφ. 5. καϊ οτ 
αν προσεύχτ), ούκ εσχι ωσπερ οι ύποκριταί' οτι φιλοΰσιν εν τοις συν- 
αγωγαΐς και εν ταΐς γωνίαις τών πλατειών εστώτες προσεύχεσθαι, 
όπως ΐ φανώσιν τοις ανθρώποις. άμην λέγω ύμΐν, ΐ άπεχουσι τον 

2. ποιείς Ρ. | υποκριτε Ρ. | αμήν ύΪ8 
Ρ. | + γαρ ρού αμήν Μ. 

3. ποιη Μ. 

4. + αυτός αηΐβ απόδωσα 5Μ. Ι 
5» ' 



46. έχετε 8Μ. | αντω ρτο αυτό Μ. ' | 
ποιουσι 8. 

47. ψιλούς ρτο αδελφούς Μ. | ούτω 

ρτο το αυτό 8. 

48. εσεσθαι Ρ. | τελιοί ρν. | ωσπερ 

ρτο ως δΜ. | + καιρο$( ωσπερ 
Μ. | εν τοις ουρανοις ρτο ου- 
ράνιος 8. | τίλίος Ρ. εστί 8. 
VI. 1. προσεχίται Ρ. | μΐ'γε Μ. | εχεται 
Ρ. 



δώσει Μ. 

5. π ροσ ευχόμενοι ρτο προσεύχεσθαι 
Ρ. | + αν ρ08ί όπως 8Μ. | φα- 
νωσι 8Μ. | + οτι αηίβ άπεχουσι 
8Μ. | απεχουσιν ν. | των ρτο 



τον Μ. 
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μισθον αυτών. 6. συ δε οτ αν προσεύχρ, εϊσελθε είς το ταμιειόν 
σου και κλείσας την θυραν σου πρόσευξαι τω πατρί σου ΐ εν τψ 
κρύπτω, και 6 πατήρ σου 6 βλέπων εν τφ κρύπτω αποδώσει σοι εν 
τω φανερώ. 7. ΪΙροσευχομενοι δε μη βαττολογησητε ώσπερ οί 
§ εθνηκοΐ' δοκοΰσι γαρ ότι εν ττ/ πολυλογία αυτών εϊσακουσθήσον- 
ται. 8. μη ούν όμοιωθητε αυτοΐς* οιδε γαρ 6 πατήρ υμών ων χρείαν 
έχετε προ του υμάς αιτησαι αυτόν. 9. οΰτως οδν προσεύχεσθε ύμεΐς* 
πάτερ ημών ο εν τοις ουρανοΐς, άγιασθητω το ονομά σου* 10. ελθετω 
η βασιλεία σου" γενηθητω το θέλημα σου ως εν ου ράνω και επί της 
γης' 11. τον αρτον ημών τον επιουσιον δος ημΐν σήμερον* 12. και 
άφες ημΐν τα όφειληματα ημών, ως και ημεΐς άφίεμεν τοις όφειλεταις 
ημών' 13. καΐ μη εϊσενεγκφς ημάς ε\ς πειρασμον, άλλα ρυ σαι ημάς 
άπο του πονηρού* οτι σου εστίν η βασιλεία και η δύναμις και η δό£α 
εις τους αϊώνας' άμην. 14. Καν γαρ άφητε τοις άνθρώποις τα 
παραπτώματα αυτών, αφήσει και ύμΐν 6 πατήρ υμών 6 ουράνιος. 
15. εάν δε μη άφητε τοις άνθρωποις τα παραπτώματα αυτών, ούδε 
ο πατήρ υμών άφησει τα παραπτώματα υμών. 16. Οτ αν δε νησ- 
τεύητε, μη γίνεσθε ώσπερ οι ύποκριταϊ σκυθρωποί* άφανίζουσι 
γαρ τα πρόσωπα αυτών όπως φανώσι τοις άνθρωποις νηστευοντες. 
άμην λέγω ύμΐν, οτι άπεχουσι τον μισθον αυτών* 17. συ δε 
νηστεύων άλειψαί σου την κεφαλήν κάί το πρόσωπον σου νίψαι, 

Ηίαί ι,. 

6. κλησας Μ. | + τω αηίβ εν τω 12. ν ΙιαΜ αφιεμεν : 8βά ηιαηιιβ νβ- 

κρυπτω 8Μ. ββηϋοΓ Ηοο νοοαϋΗΐηιη βηδάιιχίί, 

7. βαττωλογησητε Γ. | εθνικοί 8. | οί ίη ιηατ^ίηβ ηοίαί : γρ. 

3οκουσ<ν V. | εισακουσθησε- αφηκαμεν. | οφιλεταις Ρ. 

ται Ρ. 14. - υμών Μ. | + τα παραπτώματα 

8. οίδίν ν. | εχεται Ρ. | αιτείσαι Μ. υμών ροβί ουράνιος Ρ. 

9. ούτος ρτο ούτως Μ. 16. νηστευσετς Μ. | - οτι ν. | απ*- 
10. - εν ν, 8ΰά ν' = 8. χουσιν ν. 
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18. όπως μη φανης τοις άνθρώποις νήστευαν άλλα. τω πατρί σου 
τφ εν τφ κρυπτφ, και ό πατήρ σον ό βλέπων εν τφ κρύπτω αποδώ- 
σει σοι εν τφ φανερφ. 19. Μη θησαυρίζετε νμϊν θησαυρούς έπι της 
γης οπού σης και βρώσις αφανίζει, και οπού κλεπται διορύσσονσιν 
και κλίπτουσιν' 20. θησαυρίζετε δε ΰμΖν θησαυρούς εν ονρανφ, 
οπον ούτε σης ούτε βρώσις αφανίζει, και οπού κλεπται ού διορυσ- 
σονσιν οΰδε κλέπτονσιν. 21. οπού γαρ εστίν 6 θησαυρός υμών, 
(κεΐ εσται και η καρδία ΰμων. 22. Ο λύχνος τον σώματος εστίν ό 
οφθαλμός" εαν ουν ο οφθαλμός σου άπλοΰς ■$, όλον το σώμα σον 
φωτεινον εσται' 23. εαν δε ό οφθαλμός σον πονηρός #, όλον το 
σώμα σου σκοτεινόν εσται. ει οδν το φως το εν σοϊ σκότος εστίν, 
το σκότος πόσον ; 24. Οΰ&ΐ? δύναται δνσι κυρίοις δουλεύειν' η γαρ 
τον ενα μισήσει κα\ τον έτερον αγαπήσει, η ενός άνθέξεται και τον 
έτερον καταφρονήσει. ού δύνασθε θεφ δουλεύειν και § μαμαινα. 

25. Δίά τοϋτο λέγω ϋμΐν, μη %μεριμνήσητε η} ψνχ^ νμών τί 
φαγητε § η τί πίητε, μηδέ τφ σώματι νμών τί ένδύσησθε. οΰχϊ ή 
ψνχη πλεϊον εστίν της τροφής και το σώμα τον ενδύματος", 

26. έμβλέψατε ε'ις τα πετεινό, του οΰρανοΰ, οτι ού σπείρονσιν οΰδε 
σνναγουσιν ε'ις άποθηκας, και ό πατήρ ΰμων ό ουράνιος τρέφει 
αντα' οΰχ ύμεΐς μάλλον διαφέρετε αυτών ; 27. τις δε εξ ΰμων 
μερίμνων δύναται §προσθήναι έπ"ι την ήλικίαν αυτόν πηχυν ενα', 

Ηύώι» 

18. — σοι Μ. | — ΐΐτ τω ψανιρω Ρ. Ρ. | μαμμωνα 8. 

19. θυσανρος Μ, θοσαυρονς μ'. Ι 25• μΐριμνατΐ 8Μ. | και ρνο η 8Μ. | 

κλαιπται Η. | Βιορνσσονσι Β. \ τοιητΐ Ρ. \ ινίνσΐσθι μ. | ΐστι 

κλεπτονσι 8Ρ. 5Μ. | τω ρτο ΤΟ Ρ. 

22. τνρτο το Ρ. | φωτινον ΗΡ- 26. + τας αιιΐε αποθηκας Μ. | ϋιαφι- 

23. Τ(ύ ρτο το αηίβ σώμα Ρ. | ΐστι ριται Ρ. 

8Η. | τοσον' Η. Ξ", προσθιιναι 8Μ. | πηχην ΜΡ• 

21. δνναΤΐ Ρ. | μησησιι Μ. | ανθίΖιτί 
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28. και περί ενδύματος τι μεριμνάτε ; καταμάθετε τα κρίνα του 
αγρού πώς αυξάνει* ου κοπιά ούδε νηθει. 29. λέγω δε ύμΐν οτι 
ούδε Σολομών εν πάστ) ττ) δόξτ) αυτού περιεβάλετο ως εν τούτων. 
30. ει δε τον χορτον τού αγρού σήμερον οντά και αϋριον είς κλίβα- 
νον βαλλόμενο ν 6 θεός ούτως άμφιέννυσιν, ου πολλφ μάλλον υμάς, 
ολιγοπκττοι; 31. μη ου ν μεριμνησητε λέγοντες* τι φάγωμεν η τι 
πιω με ν η τι περιβαλώμεθα ; 32. § ταύτα γαρ πάντα τα έθνη 
§ επιζητούσιν* οίδε γαρ 6 πατήρ υμών ο ουράνιος οτι χρχίζ^τε 
τούτων απάντων. 33. ζητείτε δε πρώτον την βασιλείαν τού θεού 
και την δικαιοσύνην αυτού, και ταύτα πάντα προστεθησεται ύμΐν. 
34. μη ούν μεριμνησητε είς την αΰριον' η γαρ αΰριον μεριμνήσει 
τα εαυτής, άρκετον ττ} ημέρα η κακία § εαυτής. 

VII. 

1. Μ^ κρίνετε, ΐνα μη κριθητε' 2. εν ω γαρ κρίματι κρίνετε κρι- 
θησεσθε, και εν ω μετρώ μετρεΐτε § άντιμετριθησεται ύμΐν. 3. τι 
δε βλέπεις το κάρφος το εν τ<ρ οφθαλμψ τού αδελφού σου, την δε 
εν τφ σψ οφθαλμω δοκον ου κατανοείς ; 4. η πώς ερεις τψ άδελφφ 
σου 9 άφες εκβάλω το κάρφος § εκ τού οφθαλμού σου, και ιδού η 



Ηίαί ε. 

28. νηθη Μ, νιθει Ρ. εαυτής Ρ. | - τα V. | αυτής 

30. αμφυεννυσιν Μ. ρνο εαυτής βη. 8Μ, εαυτοί ς ν. 

32. πάντα γαρ ταύτα 5Μ. | επιζητεί VII. 2. αντιμετρηθησεται 8. 

8Μ. | οιδ«ν ν. | - ο αηία πα- 3. τω ρτο το 860. ρν. 

τηρ ν. | - υμών Μ. | χρίζετε 4. απο ρτο εκ 8Μ. | - και ίδου η 

Ρ• δοκός εν τω οφθαλμω σου Ρ. | 

33. προστεθησετε Μ. ο ρνο η ν. 

34. - η γαρ αύρων μεριμνήσει τα 
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δοκός εν τψ όφθαλμω σου. 5. ύποκριτά, εκβαλε πρώτον την 
δοκον εκ του οφθαλμού σου 9 και τότε διαβλέψεις εκβαλειν το 
κάρφος § άπο του οφθαλμού του αδελφού σου. 6. Μη δώτε το 
αγιον τοις κυσί 9 μηδέ βάλητε τους μαργαρίτας υμών έμπροσθεν 
των χοίρων, μήποτε § καταπατήσουσιν αυτούς εν τοις ποσίν 
αυτών και στραφέντες ρήξωσιν ύμας. 7. Αιτείτε, και δοθή- 
σεται ύμΐν' ζητείτε, και εύρήσετε' κρούετε, κ(ά άνοιγήσεται 
ύμΐν. 8. πάς γαρ 6 αϊτών λαμβάνει, και ο ζητών ευρίσκει, και 
τφ κρουόντι άνοιγήσεται. 9. η τις εστίν εζ υμών άνθρωπος, 
ον εαν αΐτήστ) 6 υιός αυτού αρτον, μη λίθον επιδώσει αυτφ ; 
10. §^ και εαν Ιχθύν § αιτήσει, μη οφιν επιδώσει αύτψ ; 11. ει 
ούν ύμεΐς πονηροί οντες οϊδατε δόματα αγαθά διδοναι τοις τέκ- 
νοις υμών, πόσφ μάλλον 6 πατήρ υμών 6 εν τοις ούρανοΐς 
δώσει αγαθά τοις αΐτούσιν αυτόν ; 12. πάντα ούν όσα αν θελητε 
ίνα ποιώσιν ύμΐν οι άνθρωποι, ούτως και ύμεΐς ποιείτε αύτοΐς' 
§ ούτως γαρ εστίν ο νόμος και οι προφήται. 13. § είσελθατε 
δια της στενής πύλης 9 ότι πλατεία η πύλη και ευρύχωρος η οδός 
η άπάγουσα εις την άπώλειαν, και πολλοί είσιν οΐ § ερχόμενοι δι 
αυτης' 14. § τι στενή η πύλη και τεθλιμμένη η οδός η άπάγουσα 
είς την ζωή ν, και ολίγοι είσιν οι εύρίσκοντες αυτήν. 15. ΐΐροσεχετε 

ΪΙίαΙ τ,. 

6. τον ρΓΟ την V. | Βιαβλεφης Μ. | 10. - η 8\\ | αίτηση 8Μ. 

ικ ρνο αττο 8Μ. 12. Βαν ρτο αν Ρ. | θελειτε Μ. | ούτω 

β. δοτ€ Ρ. | κυσιν V. | - βαλητε ρ.| ρνο ούτως ρηη%. δΜ. | ούτος 

χάρων Μ. | καταπατησωσιν ])Γ0 ούτως 8€0. δΜ. 

8Μ. 13* εισέλθετε δΜ. | ευρυχορος ΜΓ. | 

7. + 8ί ροδί αιτείτε ν. | ευρησεται Ρ. εισερχόμενοι ρνο ερχ. δΜ. 

8. ευρησκιιΤ. 14. οτι ρτο τι 8, τί ; στενή ν. \ τεθ- 
0. ο ρτο ον Ρν. | λίθων Ρ. λημμενη ΜΡ. 
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δβ απο τών ψευδοπροφητών, οίτινες έρχονται προς ύμας εν ενδύμασι 
προβάτων, εσωθεν δε εισι λύκοι άρπαγες. 16. απο των καρπών 
αυτών επιγνώσεσθε αυτούς* μητι συλλεγουσιν απο ακανθών στα- 
φυλην η απο τριβόλων σύκα ; 17. ούτως παν δενδρον αγαθόν 
καρπούς κάλους ποιεΐ, το δε σαπρον δενδρον καρπούς πονηρούς 
ποιεί. 18. ου δύναται δενδρον αγαθόν καρπούς πονηρούς ποιεΐν, 
ούδε δενδρον σαπρον καρπούς κάλους ποιειν. 19. παν δενδρον μη 
ποιούν καρπον καλόν εκκοπτεται και εις πύρ βάλλεται. 20. άραγε 
απο των καρπών αυτών επιγνώσεσθε αυτούς. 21. Ου πάς 6 λέγων 
μοι κύριε κύριε, είσελεύσεται είς την βασιλείαν τών ουρανών, άλλ' 
6 ποιών το θέλημα τοΰ πατρός μου τοΰ εν ούρανοΐς. 22. 7Γθλλοί 
§ ερούσιν μοι εν εκείνη ττ) ημέρα* κύριε κύριε, ου τφ σω ονόματι 
§επροφητεύσαμεν, και τω σφ ονόματι δαιμόνια εζεβάλομεν, και 
τφ σω ονόματι δυνάμεις πολλάς εποιησαμεν ; 23. και τότε ομολο- 
γήσω αύτοΐς οτι ουδέποτε εγνων υμάς, § αναχωρείτε απ* εμού 
§ πάντες οι εργαζόμενοι την άνομίαν' 24. Πά^ οδν όστις ακούει 
μου τους λόγους τούτους και ποιεΐ αυτούς § ομοιωθησεται άνδρϊ 
φρονίμω, όστις §οϊκοδόμησεν την οικίαν αυτού επϊ την πετραν. 



Ηί&ί ι,. 

Ιό. εσωνθεν Ρ. | ειση Μ, ησιν ν, ρνο και τω σω ονόματι Μ. | - τω 

εισι, 86(ί ν' υιατρ. = 8. σω ονόματι δυνάμεις ποΧΧας 

16. £7Γίγι/ωσ€σ0αι Ρ. | μητινες ρνο ν. " 8βά ρήτηα ηιαηηβ %η ιηατ- 

μητι ρ. (}\ηβ αάάίάϋ. Τνοβο&οιν αβ- 

17. ούτω 8Μ. 86ηί:'αΙίβηαη24ηηβαρρο8Ηϋ.'" 

18. δυνατέ Ρ. Αίί?>\ 

19. + οαυ, ί.β. ουν,ρο-ή παν Ρ. 23. ε^νω Ρ.• | αποχωρείτε 8Μ. | 

20. επιγνωσεσθαι Ρ. - πάντες 8Μ. 

21. + τοις αηίβ ουρανοις V. 24. ομοιώσω αυτόν ρνο ομοιωθησε- 

22. ερουσι 8Μ. | προεφητευσαμεν ται 8Μ. | ωκοΰομησε (. ... εν Μ.) 

8Μ. | - δαιμόνια εζεβαΧομεν $Μ, οικοδόμησε Ρ. 
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25. καϊ κατεβη η βροχή καϊ ηλθον οι ποταμοί και επνευσαν οι άνε- 
μοι και \προσεπεσαν ττ} οικία εκείντ), και ουκ έπεσε* τεθεμελίωτο 
γαρ επϊ την πετραν. 26. και πας § όστις ακούει μου τους 
λόγους τούτους και μη § ποιεί αυτούς ομοιωθήσεται άνδρϊ μωρψ, 
όστις ^οικοδόμησε την οϊκίαν αυτού επϊ την αμμον. 27. και κατεβη 
η βροχή καϊ ηλθον οι ποταμοί και επνευσαν οι άνεμοι και § π ρ ο σ- 
ε κ ρ ου σαν ττ} οικία εκείνη, καϊ έπεσε, και ην η πτώσις αύτης 
μεγάλη § σφόδρα. 28. Καϊ εγενετο οτε § € τέλεσε ν 6 Ίησοΰς 
τους λόγους τούτους, εζεπλησσοντο οι όχλοι επι ττ} διδαχή αυτού* 
29. ην γαρ διδάσκων αυτούς ως εξουσίαν έχων, καϊ ούχ ως οι 
γραμματείς § αυτών. 

VIII. 

1. § Καταβαίνοντος δε αυτού άπο του ορούς, ηκολούθησαν αύτώ 
όχλοι πολλοί. 2. καϊ ιδού λεπρός §προσελθών προσεκύνει αύτώ 
λέγων 9 κύριε, εαν θελης, δίκασα/ με καθαρίσαι. 3. και εκτείνας 
την χείρα ηψατο αυτού ΐ λέγων* θέλω, καθαρίσθητι. και ευθέως 
εκαθαρίσθη αυτού η λέπρα. 4. καϊ λέγει αύτφ 6 Ιησούς* όρα 
μηδενϊ είπης, αλλ* ύπαγε σεαυτον δεΐξον τφ ιερεϊ καϊ προσενεγκε 
το δώρον ο προσεταζε § Μωϋσης, είς μαρτύρων αύτοΐς. 



Ηίώι*. 

25. προσεπεσον 8, | επεσεν ρτο έπεσε 29. - αυτών 8Μ. 

V. VIII. 1. κατ αβ αν τ ι δε αυτω 8Μ. 

26. ο ακονων ρτο όστις ακούει 8Μ. 2. ελθων ρτο προσέλθω ν 8, — προσ- 

ποιων ρνο ποιεί 8Μ. Ι μορω Ρ. ελθων ν. ] προσεκυνησεν Ρ. 

ωκοΰομησε 8Μ, οικοοομησεν V, 3. χειραν Ρ. | + αυτόν ρθ8ί χείρα 

8βά ν' = Μ. V. | + ο ιησους ροβί αυτού 

27• προσεκοφαν 8Μ. | επεσεν Ρ. | 8Μ. 

- σφοορα 8Μ• 4. μωσης 8Μ. 
28. συνιτιλεσ£ΐ/ 8Μ. 
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5. § ΈΙισελθόντος δε αύτου εις Καπερναούμ, προσηλθεν 
αυτω εκατόνταρχος παρακαΧών αυτόν 6. και λέγων* κύριε, 6 
παις μου βεβληται εν τ# οικία παραλυτικός, δεινως βασανιζό μένος* 
7. και λέγει αύτφ 6 Ιησούς* εγω ελθων θεραπεύσω αυτόν. 8. καϊ 
αποκριθείς ο εκατόνταρχος εφη' κύριε, ουκ εΙμι ικανός ίνα μου 
ύπο την στεγην είσελθτις' άλλα μόνον είπε § λόγω, και Χαθησεται 
6 παις μου. 9. κα\ γαρ εγω άνθρωπος εϊμι ύπο εξουσίαν, έχων 
ύπ' εμαυτον στρατιώτας, και λέγω τούτφ* πορεύθητι, και πορεύεται, 
καϊ αλλω* *ρχου, και έρχεται, και τω δούλο* μου* ποίησον τούτο, 
καϊ ποιεί. 10. άκουσας δε 6 *\ησους €θανμασ€ και εΊπβ τοις άκο- 
λουθοΰσιν* άμην § άμην λέγω ύμΐν, ουδέ εν τφ Ίσραηλ τοσαύτην 
πίστιν ευρον. 11. λβ^ω δβ ύμΐν οτι πολλο\ άπο ανατολών και 
δυσμων ηζουσι καϊ, § άνακληθησονται μετά Αβραάμ και Ισαάκ 
και Λακωβ εν τχι βασιλεία των ουρανών* 12. οι δε υιοί της βασι- 
λείας εκβληθησονται εϊς το σκότος το εξώτερον* εκεί εσται ο κλαυθ- 
μός και ο βρυγμος των οδόντων. 13. και ειπεν 6 Ίησοΰς τφ 
§ εκατοντάρχβ' ΰπαγε,και ως επίστευσας γενηθητω σοι. και Ιάθη 
6 παις αύτου εν τη ωρα εκείνη. 



Ηί&ί ι,. 

5. εισελθοντι Βε τω ιησου 8, «ισίλ- 

θοντι 8« αυτω *Άρτο εισεΧθον- 
τος δε αυτού. | + προς ρθ8ΐ 
προσηλθεν Ρ. | παρακαλον Ρ.| 
αυτών ρνο αυτόν Μ. 

6. βεβλητε Ρ. | δίίνος ρν. 

8. - ικανός Ρ. | μονω Ρ. | λογοι> 
8. 

10. εθαυμασεν και ειπεν V. + αυτω 

ρ08ΐ ακολουθουσιν Ρ. - αμήν 
αΐί. 8Μ. | τωσαυτην Ρ. 

11. ηζουσιν V, 8βά ν' = 8. | ανακλι- 



θησονται 8. 
13. εκατονταρχω 8. | βη. + και υττο- 
στρεφαντες ύ [ρΓΟ οι] πε/χ- 
φθεντες εις τον οίκον ευρον 
τον ασθενουντα δούλο ν υγιαι- 
νοντα 9 ν. 8μρβτ και ρνχτηα 
ηκιηηβ βοηρβιέ βψηητη ναηω βί 
ίη τηατρίηβ ίηβηοΗρητηα τηα- 
ηιΐ8 8ΰήρ8ϋ: και υποστρεψας 
ο εκατονταρχης εις τον οίκον 
αυτού εν αυτή τη ωρα ευρον 
τον παιδα υγιαινοί 
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Μ. Κα) ίλΰων ό Ίησοΰς εις την οικίαν Πέτρου § ΐδεν την 
π*νΟ*ραν αυτόν βιβλημίνην και πυρεσσουσαν. 15. και ηψατο της 
χιΐρον αυτήν 9 κα\ §*νΟ*ως άφήκεν αυτήν 6 πυρετός* και ηγερθη 
κα) ΙΙιηκυν*ι αύτοΐς' 10. οψίας δε γενομένης προσήνεγκαν αύτφ 
Ιίαιμονιζομ/νονς πολλούς 9 καϊ εζεβαλε τα πνεύματα λόγφ, και 
ΐταντας τονς κακών ιχοντας {θεράπευσαν, 17. όπως πληρωθχι το 
ρηθίν Λια 9 1\ιταίον τον προφήτου λέγοντος* αύτος τας ασθενείας 
ημών ϊλαβ* κα) τας νόσους {βάστασεν. 

18, ΜΛώι» Λί ο Ίι/σοΓν 7Γολλοί>Γ όχλους περί αύτον εκελευσεν 
ιιΐΓ#λ0*ίΐ* *ΐν το πιραν. \\Κ και προσελθων εις γραμματεύς είπεν 
ηύτψ % ΛιΛιίίπαιλ*. ιίβολοΐ'ώ/σω σοι οπού €αι> άπέρχη. 20. καϊ λέγει 
ηύτψ ο Μι/ίΓοιν «ί «λώιτ«κ«ϊ ψωλβοΐφ €χοι»σ* καϊ τα πετεινά του 
οΐγΗΐ**ο»> κιιπι<ΓΚΐ/ι ι αΜΓ<ιν % ο Αί ι»ιο? του άι*θρώπου ουκ έχει που την 
Νίψηλ»})» § κλ/•*η. %Μ. ίτ*/>0£ & Γω•» μαθητών αύτοΰ ειπεν αύτφ' 
Μ'/Μ*» Λπγ/μ ψ'οι» /ιοι ΐΓ/Μοτο»• «ιτ^λΛΓ*• και θάψαι τον πάτερα μου. 
Χ Μ» Λ Α* Μι/αοΐ'* ηιγ** 1 «Γ % ιγ % α*ολοι*&ι« και αφ*? τοίγ νεκρούς 

\}Λ% Κ«ΐ ιμΑ 1 **™ <Ν %! Υ «•* Ι 1 *λο;οι\ »}κολοι'Λ;σαι• αι*7φ ο! μα- 
Λ^ηιι *ΐ*η*ι\ *<% «*• ίδ&ί* α^ισ/ιοί μό*** ή*ν*Γ© «V η} θαλασσή. 



^ 4%*Ν* *Ύ ***** V 
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δεν. 25. και προσελθόντες οι μαθηταί ΐ ηγειραν αυτοί/ λέγοντες* 
κύριε σώσον, ΐ άπολλύμεθα. 26. καϊ λέγει αύτοΐς' τι δειλοί εστε, 
ολιγοπιστοι ; τότε εγερθείς επετίμησε §τω άνεμφ και τύ/ θαλασσχ), 
καϊ εγενετο §γαλύνη μεγάλη. 27. οι δε άνθρωποι εθαύμασαν 
λέγοντες* ποταπός εστίν ούτος, οτι και οι άνεμοι και η θάλασσα 
ύπακουουσιν αύτώ ; 

28. Καϊ § ελθόντος αυτού είς το πέραν είς την χωράν των 
§Υεργεσινών, ύπηντησαν αύτώ δύο δαιμονιζόμενοι εκ των μνη- 
μείων εξερχόμενοι, χαλεποί λιάν, ώστε μη Ισχυειν τίνα παρελθεΐν 
δια της οδού εκείνης. 29. καϊ Ιδού έκραζαν λέγοντες* τι ημΐν και 
σο\, Ιησού, υιε του θεού ; ήλθες ωδε προ καιρού βασανίσαι ημάς ; 

30. ην δε μακράν άπ' αυτών άγελη χοίρων πολλών βοσκό μένη. 

31. οι δε δαίμονες παρεκάλουν αύτον λέγοντες 9 ει εκβάλλεις ημάς, 
επίτρεψον ημΐν άπελθεΐν είς την άγελην τών χοίρων* 32. και 
ειπεν αύτοΐς' υπάγετε* οι δε εξελθόντες άπηλθον είς την άγελην 
τών χοίρων* καϊ Ιδού ωρμησε πάσα η άγελη ΐ κατά τοΰ κρημνού 
είς την θάλασσαν, καϊ άπεθανον εν τοις ΰδασιν. 33. οι δε βόσ- 
κοντες εφυγον* και απελθόντες είς την πολιν άπηγγειλαν πάντα 



Ηίαί ι,. 

25. + αυτοί; ροαΐ μαθηταί 8. | αυτών υμιν ρνο ημιν Μ. | συ ρνο σοι 

ρτο αυτοί/ Μ. | + ημάς ροδί Μν. 

σωσον δν. 30. αγίλοι Ρ. 

26. ιπιτιμησιν ν. | το«ς• ανεμοις 8. | 32. ίϋον Ρ, 8ΰά ρ' = 8. | ορμησαι Ρ, 

γαλήνη 8, γαλινη ν. ωρμησεν ν. | + των χοίρων 

28. ελόοντί αντω 8. | ηΐρ^ισηνων 8, αηΐβ κατά 8Μ. | κρυμνον Μ. 

γιργίσυνων Μ. | μνημείου Ρ. | 33. ανηγγίίλαν V. 
ισχυην Μ. 

29. + φοίνη μεγάλη ροβΐ έκραζαν ν. | 
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καϊ τα τών δαιμονιζο μένων. 34. και \δου πάσα η πολις εξήλθεν 
€19 συνάντησιν τω *\ησοΰ, και ιδοντες αυτόν παρεκάλεσαν όπως 
μεταβτ) άπο των ορίων αυτών. 

IX. 

1. Καϊ εμβας §ό Ίησους εις ΐ πλοΐον διεπερασεν 9 καϊ ηλθεν 
είς την ιδίαν πολιν. 2. και ιδού προσέφεραν αύτφ παραΧυτικον 
•επϊ κλίνης βεβλημενον. κα\ ιδων 6 Ίησοΰς την πίστιν αυτών είπε 
τφ παραλυτική θάρσει τέκνον, άφεωνταί σοι αϊ αμαρτίαι σου. 
3. και ιδού τίνες τών γραμματίων ειπον εν εαυτοΐς' ούτος βλασ- 
φημεί. 4• καϊ Ιδων 6 Ιησούς τας ενθυμήσεις αυτών ειπεν §αύτοΐς 9 
ΐνα τι ύμεΐς ενθυμεΐσθε πονηρά εν τοις καρδίαις υμών ; 5. τι γαρ 
εστίν εύκοπώτερον, είπεΐν' άφεωνταί σοι άί αμαρτίαι, η ειπείν* 
§ έγειρε καϊ περιπατεί; 6. ίνα δε εϊδητε οτι έξουσίαν έχει 6 υιός 
του άνθρωπου επί της γης άφιεναι αμαρτίας, τότε λέγει τω παραλυ- 
τική εγερθείς άρον σου την κλίνην και υπάγε εις τον οίκον σου. 
7. καϊ εγερθείς άπηλθεν εϊς τον οίκον αύτοΰ. 8. ιδόντες δε οι 
όχλοι ε θαύμασαν και εδόξασαν τον θεον τον δοντα εξουσίαν τοιαυ- 
την τοις άνθρώποις. 



Ηίαί ι,. 

34. %η%1. και Ιώ Μ. | συναντισιν Ρ. | 
αυτών ρΓΟ αυτόν Μ. 
IX. 1. - ο ιησους 8 ν. | + το αηΐβ ττλοι- 
ον 8. | δί£7Γ6ρασε δ. 

2. κληνης Μ. Ι αυτω ρτο αυτών Μ. | 

ί(7Γ6ν V. ] αφζονται Ρ. 

3. Ηττιν ρτο απόν Μ. | ούτως Ρ. 



4. - αυτοις 8. | ενθυμεισθαι Ρ. 

5. Βυκοποτψον Ρ. | + τω τταραλυ 

τικω ροδί ειπείν ρνίηι* ν. 
αφεονται Ρ. | εγειραί 8. 

6. ?}δε<Τ€ Ρ. 
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9. Και παράγων \ εκείθεν 6 * Ιησούς ειδεν άνθρωπον καθή- 
μενο ν επί το §τελώνειον, Ματθαίον λεγόμενον, καϊ λέγει αύτφ' 
ακολουθεί μοι. και άναστάς ηκολούθησεν αντφ. 10. καϊ εγενετο 
αυτού άνακειμενου εν ττ} οικία, καϊ Ιδού πολλοί τελώναι καϊ αμαρ- 
τωλοί ελθοντες συνανεκειντο τω Ιησού καϊ τοις μαθητάίς αυτού. 
11. και ιδόντες οί Φαρισαΐοι €ΐπον τοις μαθηταΐς αυτού 9 διατί μετά 
των τελωνών και αμαρτωλών εσθίει ο διδάσκαλος υμών ; 12. ό 
δβ Ιησούς άκουσας ειπεν αύτοΐς' ου χρείαν εχουσιν οί ισχύοντες 
ιατρού άλλ' οι κακώς έχοντες. 13. πορευθεντες δε μάθετε τι εστίν 9 
ελεομ θέλω καϊ ου θυσίαν. ου γαρ ηλθον καλεσαι δικαίους § άλλα 
αμαρτωλούς εις μετάνοιαν. 

14. Τότε προσέρχονται αύτφ οι μαθηταΐ Ιωάννου λέγοντες* 
διατί ημείς και οί Φαρισαΐοι νηστεύομεν πολλά, οί δε μαθηταί σου 
ου νηστεύουσιν ; 15. και ειπεν αύτοΐς 6 Ιησούς* μη δύνανται Ί" 
υίόι τού νυμφώνος πενθεΐν εφ' όσον μετ αυτών εστίν 6 νυμφίος; 
ελευσονται δε ημεραι οτ αν άπαρθτ) απ αυτών 6 νυμφίος, καϊ τότε 
νηστευσουσιν. 16. ούδ€(? δέ επιβάλλει επίβλημα § ράκκους 
άγναφου επί ίματίφ παλαίω* αίρει γαρ το πλήρωμα αυτού άπο τού 
ιματίου, και χείρον σχίσμα γίνεται. 17. ούδε βάλλουσιν οινον 
νέον εις ασκούς παλαιούς* ει δε μηγε, ρηγνυνται οί ασκοί, καϊ 6 
οίνος εκχεΐται καί οί ασκοί § άπόλλυνται* αλλά βάλλουσιν οινον 
νέον εϊς άσκους καινούς, και § αμφότεροι συντηρούνται• 



Ηίαί ι,. 

9. ο ιησους εκείθεν δ. | ιΰεν Μ. | 14. νηστευουσι δν', 8ΰά ν = ίχέ. 

τεΧωνιον 8Ρ. 15. + ο£ αηίβ υιοί δ. 

11. + και πινη ρθ8ύ εσθιει Μ. 16. επφαλλη Μ. | ράκους δ. 

13. εΧαιον Μ. | αλλ' 8, άλλοι Μ ?, 17. αποΧουνται δ, α7Γθλλυι/ι>Γ(Η Μ. | 

8€(( μ' » Μ. αμφότερα δ. 

Ό 
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18. Ύαΰτα αυτού λαλοΰντος αύτοΐς, ιδού άρχων § τις προσ- 
ελθων τφ Ιησοΰ προσεκύνει αύτφ, λέγων"\ ή θυγάτηρ μου 
άρτι ετελευτησεν, αλλ ελθων § έπειθες την χείρα σου έπ αύτην, 
καϊ ζησεται. 19. και εγερθείς 6 *\ησούς ήκολούθησεν αύτφ καϊ 
οι μαθηταϊ αυτού. 20. και ιδού γυνή αίμορροούσα δώδεκα ετη 
προσελθούσα όπισθεν ηψατο τού κράσπεδου τού ιματίου αυτού 9 
21. ελεγεν γαρ εν εαυτή* έαν μόνον αψωμαι τού § κρασπέδου 
αυτού, σωθησομαι. 22. 6 δε * Ιησούς § στραφείς και ιδων αυτήν 
είπε ν 9 θάρσει θύγατερ, η πίστις σου σέσωκέ σε 9 καϊ έσώθη η γυνή 
άπο της ώρας εκείνης. 23. καϊ ελθων ο Ιησούς εις την οΐκίαν τού 
άρχοντος καϊ ιδων τους § αύλιτας καϊ τον οχλον θορυβούμενον 
ίλεγεν"\ 24. αναχωρείτε 9 ου γαρ απέθανε το κοράσιον άλλα καθεύ- 
δει. κα\ κατεγέλων αυτού. 25. οτε δε έξεβλήθη 6 όχλος, είσελ- 
θων ίκράτησε της χειρός αύτης, και § ήγειρε ν το κοράσιον. 
20. καϊ εζήλθεν η φήμη αύτη είς ολην την γην εκείνην. 

27• Καϊ παράγοντι εκείθεν τφ *\ησού, ήκολούθησαν αύτφ δύο 

τυφλοί κράζοντες 9 ΐ έλέησον ήμας, υϊε Δαβίδ. 28. ελθόντι δε 

«Ιγ την οικίαν προσηλθον αύτφ οι τυφλοί, κα\ λέγει αύτοΐς 6 

Ιησούς* πιστεύετε οτι δύναμαι τούτο ποιησαι ; λέγουσιν αυτφ* 

ΙΙΙιϋ Ιμ 

1β• -πς Ην. | •λθων β, προσηλθιν σω«ν ν. 

Μι •ιβ*λθ*>ν ν, μη ιτρον» 23. αυλητας 8. | λ«γ*ι 8. | βη. + αυ- 
•λθ*>ν. | - τω ιηαυυ «V. | ιτροσ- τοις 8Μ. 

ΐκιινί) Γ. | + οπ μοβ/ λίγων 24. απίθανιν ν 



Η. 
Κ. 



ιί| γ• | -τ ογι /ημ» Λίγων 14. αίΓΕσανεν ν. 

αύτιι ρ* ο άρτι Μ. | άλλα 26. ι κράτηση ν. | ηγψθη 8, έγειρε 
ΜΓ<0*ς μ. | αντί) ρΐΌ αντην Μ. 

Ρ• 26. αντης ρΓΟ αυτή V. 

21• •λ•γ• »Μ. | ιματίου ;>γο κραστι- 27. + και λιγοντις ρθ8( κράζοντας 

ίου Μ. | σωθησωμαι Γ. 8. | 4 κι/ρ 1 1 αη(<? να ν. 

22• ιιηατρα^κς «Μ. | ιιττι 9Μ. | σ«• 
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ναί 9 κύριε. 29. τότε ηψατο τών οφθαλμών αυτών λέγων 9 κατά 
την πίστιν υμών γενηθητω ύμΐν. 30. καϊ άνεψχθησαν αυτών οϊ 
οφθαλμοί• καϊ ενεβριμησατο αύτοΐς 6 9 Ιησούς λέγων* οράτε 
μηδέϊς γινωσκέτω. 31. οϊ δε εξελθόντες § διεφημησαν αυτόν εν 
2λ# τβ γη εκείνη. 

32. Αυτών δε εξερχόμενων, Ιδού προσηνεγκαν αύτ<ρ ανθρωπον 
κωφον δαιμονιζόμενον. 33. καϊ εκβληθέντος του δαιμονίου ελά- 
λησεν ο κωφός, και εθαύμασαν οι όχλοι λέγοντες* ΐ ουδέποτε 
έφάνη ούτως εν τω Ισραήλ. 34. οι δε Φαρισαΐοι ελεγον' εν τω 
αρχοντι των δαιμονίων εκβαλλει τα δαιμόνια. 

35. Καϊ περιηγεν 6 Ίησους τας πόλεις πάσας καϊ τας κώμας > 
διδάσκων εν τοις συναγωγαΐς αυτών καϊ κηρύσσων το ευαγγέλιον 
της βασιλείας καϊ θεραπεύων πάσαν νοσον και πάσαν μαλακίαν 
'ν τφ λαφ, § καϊ πολλοϊ ηκολούθησαν αύτφ. 36. Ιδων 
δε τους όχλους § 6 Ιησούς § ευσπλαγχνίσθη περί αυτών οτι 
ήσαν § εσκυλμένοι καϊ ερριμμένοι ώσε\ πρόβατα μη έχοντα 
ποιμένα. 37. τότε λέγει τοις μαθηταΐς αυτού* 6 μεν θερισμος πο~ 
λυς> οι δε εργάται ολίγοι. 38. δεηθητε οδν του κυρίου τού θερισ- 
μού όπως εκβάλτ) εργάτας είς τον θερισμόν αυτού. 

Ηίαί ι. 

30. + παραχρήμα ροεέ και ρνιιη. ν. δΥ. 

31. εξερχόμενων ρι*ο εξελθόντες Μ. | 36. — ο ιησους δν. | εσπλαγχνισθη 

ΰιεψημισαν δν. δ. | εκλελνμενοι δ. 

32. - ανθρωπον ν. 37. έρπατε ν. 

33. + οτι αηίβ ουδέποτε δ. 38. ΰεηθηται Μ. 
35. ■■- και πολλοί ηκολούθησαν αντω 
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Χ. 

1» Καί προσκαλεσάμενος § 6 Ίησους τους δώδεκα μαθητας αυτόν 
ίδωκεν αύτοΐς εζουσίαν πνευμάτων ακαθάρτων, ώστε εκβαλλειν 
αυτά καί θεραπεύειν πάσαν νόσον και πάσαν μαλακίαν. 

2. Τώι^ΐ δώδεκα αποστόλων τα ονόματα §εισ\ν ταύτα* πρώτος 
ΣΙμων 6 λεγόμενος Πέτρος καί Ανδρέας 6 αδελφός αυτού, Ιάκωβος 
6 του Ζεβεδαίου καί Ιωάννης ό αδελφός αύτου, 3. Φίλιππος καί 
Βαρθολομαίος, Θωμάς καί Ματθαίος 6 τελώνης, Ιάκωβος 6 του 
Άλφαίου κα\ § θαδδαΐος 6 επικαληθείς Αεββαΐος, 4. Σίμων 
ο Κανανίτης καί Ιούδας Ισκαριώτης § ος καί παρεδωκεν αυτόν. 

6. Τούτους τους δώδεκα άπεστειλεν 6 Ίησοΰς παραγγείλας 
αύτοΐς λίγων* εϊς οδον εθνών μη απελθητε, καί εις πόλιν Σαμαρει- 
τών μη εϊσελθητε. 6. πορεύεσθε δε μάλλον προς τα πρόβατα τα 
άπολωλοτα οίκου Ισραήλ. 7. πορευόμενοι δε κηρύσσετε λέγοντες 
8τ4 ήγγικεν ή βασίλεια των ουρανών. 8. άσθενοΰντας θεραπεύετε, 
§ νεκρούς εγείρετε, λεπρούς καθαρίζετε, δαιμόνια εκβάλ- 
λετε % δωρεάν ελάβετε, δωρεάν § δώτε. 9. μη κτήσησθε χρυσον 
§ μήτ* αργυρον §μήτ ε χαλκον εις τάς ζώνας υμών, 10. μη §πεΐραν 
εις οίον §Μν Γ< &νο χιτώνας §μήτε υποδήματα §μήτε §ράβδους* 

ΐΠϋί Γ,. 

Χ* Κ - ο ιη<τοι*ς 8Υ. | - τονς Μ. β. νοριικσθαι ρ. 

* 4 ί# /Η>*/ Γϋ>ν Μ 1 • | ιστι 8ν', ιβτιν 7. κηρύσσεται Ρ. 

ν% |>Π> •ι<τ<ν. 8. βιραηυΓται Ρ. | λ«*γ>ους καθα- 

3% λΐ/3|3«ιος ο «ιηκλΐ|θ«ις θαίδαιος ρι£<τ<» νικρονς «γ€ΐ/»€τ{ 8. | 

*, | ο »ιηκλ«|βι<£ λ•/3β«ιος - ι*κρονς <7«ρ«τ€ ν. | - δω- 

V. Ρ€α•» «λα^ΓΓί Μ. | δοπ βν. 

4» > α ϋΐ•Λ» κτμι^ιιμπκ ν, Ι οΜί 9. μΐ|ί< ρη> /κ*τ« «νκ/*τ ιμ γ$$. 9, 

*. οίνν Μ. 10, ηιμαν 8λ\ | /Ο«β£ον 5. 
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άξιος γαρ 6 εργάτης της τροφής αυτού, ΐ 11. εις ην δ' αν πόλιν 
§ε\σέλθητε η κώμην, εξετάσατε τις εν αύττ) αξιός εστίν* κάκεΐ 
μείνατε εως αν εξελθητε. 12. εισερχόμενοι 8ε εις την οΐκίαν 
άχτπασασθε αυτήν. 13• και εάν μεν τ) η οϊκία αξία, § ελθάτω η 
ειρήνη υμών επ αυτήν 9 εαν δε μη \) αξία, η είρηνη ύμων προς υμάς 
επιστραφητω• 14• και ος §αν μη δεξηται ύμας μηδέ άκουστ) τους 
λογούς ύμων, εξερχόμενοι της οικίας η της πόλεως §77 κώμης 
εκείνης %εκτεινάξατε τον κονιορτον των ποδών ύμων. 15. άμην 
λέγω ύμΐν, άνεκτοτερον εσται γϊ) Σοδόμων και Τομορρων εν ήμερα 
κρίσεως η τύ} πολει εκείνη. 16. Ίδου εγω αποστέλλω υμάς ως 
πρόβατα εν μέσψ λύκων* γίνεσθε οδν φρόνιμοι ως οι οφεις και 
ακέραιοι ως αι περιστεραί. 17. προσέχετε δε άπο των ανθρώπων* 
παραδώσουσι γαρ ύμας είς συνέδρια, και εν ταΐς συναγωγαΐς 
αυτών μαστιγώσουσιν υμάς* 18. καΐ επί ηγεμόνας δε και βασι- 
λείς αχθησεσθε ένεκεν εμού, εϊς μαρτύρων αύτοΐς και τοις εθνεσιν. 

19. ότ αν δε §παραδώσουσιν ύμας, μη μεριμνησητε πώς η τι 
λαλήσετε* δοθησεται γαρ ύμΐν εν εκείνη τβ ωρα τι §λαλήσητε. 

20. ου γαρ ύμεΐς εστε οι λαλοΰντες, άλλα το πνεύμα του πατρός 
υμών το λαλούν εν ύμΐν. 21. παραδώσει δε αδελφός άδελφον εις 
θάνατον κα\ πατήρ τεκνον, και επαναστησονται τέκνα επϊ γονείς 
καϊ θανατώσουσιν αυτούς. 22. καΐ εσεσθε μισού μενοι ύπο πάν- 
των δια το ονομά μου* ο δε ύπομείνας εις τέλος, ούτος σωθησεται. 



Ηίαί ι,. 

10. βη. + εστίν 5Ρ. 

11. - ην Ρ. | η κωμην εισελθητε 8. | 

εστί 8. 

12. βη. + λέγοντες ειρήνη εν τω οίκω 

τούτω Μ. 

13. ηκοια ρΓΟ οικία Μ. | ίλθίτωδ. 

Η. εαν 8Μ. | - η κώμης 8\\ | «κτ<- 



ναζατε 8. | κονιορτων Ρ. 

16. όφις ΜΡ. | ακερεοι ν. 

17. ιταραΰωσουσιν ν. 

19. παραΰιΰωσιν 8Ρ. | Ποθήσετε Ρ. 

λαλήσετε 8. 
22. ούτως Ρ. 




30 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

23• οτ αν δε § διώκονσιν υ μας εν τύ/ πολει ταύττ/, φεύγετε εις 
§ετεραν* καν εκ ταύτης διώκωσιν υμάς φεύγετε εις την 
άλλη ν. αμήν γαρ λέγω ύμΧν, ου μη τελεσητε τάς πόλεις τον 
Ίσραηλ εα>ς αν ελθτι 6 νιος του άνθρωπου. 24. Ουκ εστίν μαθη- 
τής ύπερ τον διδάσκαλον § αυτού, ούδε δούλος ύπερ τον κυρών 
αυτού. 25. αρκετό ν τφ μαθητή ΐνα γενηται ώς 6 διδάσκαλος 
αυτού, και 6 δούλος ώς 6 κύριος αυτού, ει τον οικοδεσποτην Β€βλ- 
ζεβούλ § επεκάλεσαν, πόσφ μάλλον τους οικιακούς αυτού ; 

26. μη οδν φοβηθητε αυτούς" ούδεν γάρ εστίν § συγκεκαλυμ- 
μένο ν ο ουκ άποκαλυφθησεται, και κρυπτον ο ου γνωσθησεταχ• 

27. δ λέγω ύμΐν εν ττ/ σκοτία, είπατε εν τφ φωτί' και ο είς το οδς 
άκούετε, κηρύξατε επί των δωμάτων. 28. και μη § φοβεΐσθαι άπο 
των § άποκτενόντων το σώμα, την δε ψυχην μη δυνάμενων 
άποκτεΐναι' φοβηθητε δε μάλλον τον δυνάμενον\ § την ψνχτ/ν και 
§το σώμα άπολεσσχ εν γεέννΎ/. 29. ούχι δύο στρουθία άσσαρίου 
πωλείται ; και εν εξ αυτών ου πεσεΐται επϊ την γην άνευ τού πατρός 
υμών. 30. υμών δε και αί τρίχες της κεφαλής πάσαι ηριθμημεναι 
εισίν. 31. μη ούν φοβηθητε § αυτούς* πολλών στ ρουθ ίων δια- 
φέρετε ύμεΐς. 32. Παρ οδν όστις ομολογήσει εν εμοί έμπροσ- 
θεν των ανθρώπων, ομολογήσω κάγω εν αύτφ έμπροσθεν τού πατ- 



ΊΙίΰΛ, ι,. 

23. ΰιωκωσιν ρΓΟ ΰιωκουσιν 8. | -*Γ£- 28. φοβηθητε βν. | αποκτεινο ντων 

ραν Η8<]Η0 αά ιις 8. | διώκονσιν 8. | + και ρθ8ΐ δυνάμενου δν. | 

ρτο διώκωσιν Μ. - την 800. 8. | -το 800. 8, τω 

24. «στ* 8. | τιον ρτο τον ρήηι. Ρ. | ρτο το 800. Γ. 

— αυτού 8Λ\ | του κυρίου Μ. 29. πυλαται Ρ. 

25. οι ρΓΟ ιι Μ. | ίκαλισαν 8Λ'. 30. ιισι 8. 

20. ίστι 8. | κεκαλυμμένο ν 8. 31. - αυτούς «ν. | διαφψίται Γ. 
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ρος μου του εν § τοις ούρανοΐς' 33. όστις δ* αν §άπαρνήσητε με 
έμπροσθεν των ανθρώπων άρνησομαχ αύτον κάγω έμπροσθεν του 
πατρός μου του εν ούρανοΐς. 34. Μ^ νομίσητε οτι ηλθον βαΧεΐν 
είρηνην επί την γην % ουκ ηλθον βαλεΐν είρηνην άλλα μαχαιραν. 

35. ηλθον γαρ διχάσαι άνθρωπο ν κατά του πατρός αύτοΰ καϊ θυγα- 
τέρα κατά της μητρός αύτης και νύμφη ν κατά της πενθερας αύτης, 

36. και εχθροί του άνθρωπου οι οικιακοί αύτοΰ• 37. Ό φιλών 
πάτερα η μητέρα ύπερ εμε ουκ εστί μου άξιος, και 6 φιλών υίον 
η θυγατέρα ύπερ εμε ούκ εστί μου άξιος. 38. και ος ού λαμβάνει 
τον σταυρόν αύτοΰ και ακολουθεί οπίσω μου, ούκ εστί μου άξιος. 
39. ό εύρων την ψυχην αύτοΰ απολέσει αύτην, κα\ 6 άπολεσας την 
ψυχην αύτοΰ ένεκεν εμοΰ εύρησει αύτην. 40. Ό δεχόμενος υμάς 
εμε δέχεται, και 6 εμε δεχόμενος δέχεται τον άποστείλαντα με. 
41. ο δεχόμενος προφητην εις όνομα προφήτου μισθον προφήτου 
ληψεται, κα\ 6 δεχόμενος δίκαιον είς όνομα δικαίου μισθον δικαίου 
ληψεται. 42. και ος εάν ^ποτηστ) ενα τών § μικρόν τούτων 
ποτηριον ψυχροΰ μόνον εις όνομα μαθητοΰ, άμην λέγω ύμΐν, ού μη 
άπολεσβ τον μισθον αύτοΰ. 



Ηίαί ι*. 

32. - τοις βν. 

33. αρνησηται 8. | + τοις αΐχΐβ ουρά- 

νοις V. 

34. νομησητε Γ. | - ετπ την γΐ)ν Ρ. 

36. - οι Μ. 

37. ιστιν δώ ν. 



38. εστίν V. 

41. μησθον ρητή. ρ. 

42. αν ν. | ποτιση 8, ποτίσει Μ. 

μικρών 8ν, τον μικρόν ρ'. 
απολέσει Μ. 



32 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

XI. 

1. Κοώ εγένετο οτε ετελεσεν 6 Ίησους διατάσσων τοις δώδεκα 
μαθηταΐς αύτοΰ, μετέβη εκείθεν τον διδάσκει» καϊ κηρύσσειν εν 
ταΐς πόλεσιν αυτών. 

2. Ό δ* Ιωάννης άκουσας εν τφ δεσμωτηρίφ τα έργα του 
Χρίστου, πεμψας δύο των μαθητών αυτού 3. ειπεν αύτφ* συ ει 
6 ερχόμενος, η έτερον προσδοκώμενη 4. και αποκριθείς 6 Ίησοΰς 
ειπεν αύτοΐς* πορευθεντες απαγγείλατε § τφ Ιωάννη α άκούετε 
καϊ βλέπετε 9 5. τυφλοί άναβλεπουσι καϊ χωλοί περιπατουσιν, 
λεπροί καθαρίζονταν, και κωφοί άκούουσι, § καϊ πτωχοί ευαγγε- 
λίζονται και νεκροί εγείρονται. 6. και μακάριος εστίν ος 
εάν μη σκανδαλισθώ εν εμοί. 7. Ύουτων δε πορευομενων ηρζατο 
6 Ίησοΰς λέγειν τοις οχλοις περί Ίωαννου' τι εζήλθετε εις την 
ερημον θεάσασθαι ; κάλαμον ύπο άνεμου σαλευομενον ; 8. άλλα 
τι § εξήλθατε Ιδεΐν ; άνθρωπον εν μαλακοΐς ιματίοις ήμφιεσμενον; 
ι8ου οι τά μαλακά φοροΰντες εν τοις οϊκοις τών βασιλέων εϊσίν. 
9. άλλα τι εζηλθετε ιδεΐν ; προφητην ; ναι λέγω ύμΐν, και περισ- 
σότερον προφήτου. 10. ούτος γάρ εστί περί ου γεγραπται' ιδού 
εγω αποστέλλω τον άγγελον μου §προπροσώπου σου, ος κατα- 
σκευάσει την οδόν σου έμπροσθεν σου. 11. άμην λέγω ύμΐν, ουκ 

Ήιβ,ϊ ι. 

Χΐ/2. δ«α ρτο δυο V. και πτωχοί κ. τ. λ. 8. 

4. - τω 8ν. 7. εζηλθατε V. | θεασασθε Ρ, θεα- 

δ. βΧεπουσιν ν, βλεττουσι ν'. | σεσθε ν. 

χόλοι Ρ. | περιπατουσι δΜν', 8. εζηΧθετε 8ΜΡ, &ά ρ' = Ιχί. 

9βά V = ίχϊ. | ακουουσιν V, 8βά 10. εατιν ν ββά ν', = 8. | προ προσώ- 

V = 8. | νεκροί εγείρονται και που δ. | κατασκευασοι Μ. 

ιττωχοι ευαγγίλιζοι/ται ρΓΟ 
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έγήγερται εν γεννητοΐς γυναικών μείζων Ιωάννου του βαπτιστού' 
6 δε μικρότερος εν ττ} βασιλεία των ουρανών μείζων αυτού εστίν. 

12. άπο δε των ημερών Ιωάννου του βαπτιστού έως άρτι ή βασι- 
λεία τών ουρανών βιάζεται, και βιασται άρπάζουσιν αυτήν. 

13. πάντες γαρ οι προφήται και 6 νομός εως Ιωάννου § έπροφή- 
τ ευ σαν, 14• και ει θέλετε δέζασθαι, αύτος εστίν "Ηλίας 6 μέλ- 
λων ερχεσθαι. 15. ό έχων ώτα άκονειν, άκουέτω. 16. Ύίνι δε 
ομοιώσω την γενεαν ταύτη ν ; όμοια εστί §παιδίοις καθημένοις 
εν άγοραΐς α προσφωνούντα τοις ετέροις αυτών 17. λί'- 
γονσιν* ηύλήσαμεν ύμίν, και ουκ ώρχήσασθε' έθρηνήσαμεν ύμΐν, 
και ουκ εκόψασθε. 18. ήλθεν γαρ §προς υμάς Ιωάννης μήτε 
εσθίων μήτε πίνων, και λέγουσι' δαιμόνων έχει. 19. ήλθεν 6 
νιος τον ανθρώπου εσθίων καΙ πίνων, και λέγουσιν* Ιδού άνθρωπος 
φάγος και οίνοπότης, § φίλος τελωνών καΐ αμαρτωλών, και 
εδικαιώθη ή σοφία άπο § πάντων τών τέκνων αυτής. 

20. Τότε ηρζατο § ό Ιησούς όνειδίζειν τάς πόλεις εν άις 
εγένοντο άί πλεΐσται δυνάμεις αυτού, οτι ου μετενοησαν* 21. ούαί 
σοι § Ύ^ωραζεΧν, ούαί σοι Βηθσαϊδαν, οτι ει εν Ύυρω και Έιδώνι 
εγένοντο άί δυνάμεις αί γενόμεναι εν ύμϊν, πάλαι αν εν σάκκω καϊ 



Ηί&ί ι.. 

12. βιάζετε Μ. ηυλισαμεν Ρ. 

13. προεφητευσαν 8, επροεφητευσαν 18. ηλΗε 8. | - προς υμάς 8. | + ο 

Μ. βαπτιστής αηί€ ιωαννης Μ. | 

16. εστίν V, 8βά ν' = 8. | παιΰαριοις λεγουσιν V, 8βά ν' = 8. 

εν αγοραις καθημενοις και 19. + γαρ ροβί ηλθεν Μ. | τελωνών 
προσφωνουσι τοις εταιροις φίλος 8ν. | — πάντων 8. | 

αυτών ρτο παιΰιοις «θ£. αυ- έργων ρτο τέκνων ν. 

των 8. 20. -ο ιησους 8. | πλησται Ρ. 

17. ιηιΥ. + και 8. | - λεγουσιν ν. | 21. χοραζιν 8. 

Ε 
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σηυύφ /ιιτενοησαν, 22. πλην \ίγω ύμΐν, Ύυρψ και Σιδώνι άνεκ- 
τόπρον ///τα/ εν ημερφ κρίσεως, η ύμΐν. 23. καί συ Καπερναούμ, 
§η ίων του ουρανού § ύψώθης, εως αδου § καταβιβασθήσει, 
'/ίΤί έί Ιμ 2ο&υ/ιοιψ ίγίνοντο αϊ δυνάμεις αϊ γενόμενοι Ιν σοι, έμειναν 
ίιμ /ιιχρι τ ν? <τήμ*ρον. 24. πλην \4γω ύμϊν ότι γτ/ Σοδόμων 
άι/έκτότίρομ έσται !ν ήμ>*ρ<£ κρίσεως η σοι. 

2Λ. Έι> ικίίνφ τφ καιρφ αποκριθείς 6 Ίησους ειπεν' εξομολο- 
γούμαι σοι πάπρ, κύριε του ουρανού και της γης, οτι άπεκρυψας 
ταύτα από σοφών και συνετών, και άπεκάλυψας αύτα νηπίοις 9 
20. ναί ο πατήρ, οτι οΰτως ίγίνετο ευδοκία έμπροσθεν σου. 
27. Πάντα μοι παρεδόθη υπό του πατρός μου, και ουδείς ϊπιγι- 
νώσκΗ τον υϊον η μη 6 πατήρ, ούδ* τον πάτερα τις επιγινώσκει 
<2 μη 6 υϊός και φ €αν βούληται 6 υίος άποκαλύψαι. 28. Δεύτε 
προς μ< πάντες οι κοπιώντας και πεφορτισμένοι, κάγω αναπαύσω 
υμάς. 29. άρατ* τον ζυγόν μου εφ* υμάς κα\ μάθετε απ εμού, 
οτι πρψός *ιμι καί ταπεινός τ# καρδία, και εύρήσετε άνάπαυσιν 
ταΐς ψυχαϊς υμών. ίΙΟ. ο γαρ ζυγός μου χρηστός και το φορτίον 
μου ίλαφμόν ίστιν. 

XII. 

1• Έρ ίκιίνψ τφ καιρφ ίπορςύθη 6 Ιησούς τοις σάββασιν δια 
τών απορίμων' οι δ* μα$ΐ)τα\ αυτού {πείνασαν, και ήρξαντο τίλλειν 



11ι»1 ι.. 

**. * ι»μι*» Μ. Μ. | & αν βονλιται ρτο ί 

»». 4 /»ν $ »>\ Ι ύ\|*»θ««τ« Ην, | μι- βονλ^Γαί ν. 

τ«^4Η«α0ΐ|ιΐΐ| *Μ. 3». - μον Ρ. | «νρφητα* ΜΡ. 

*4« νμιν ρ>ν αθ4 ν, 30, \/Μστο? Ρ. 

¥Α. ν4*4<Μΐ Ι 1 . Κ11> 1« σαββασι $Μλ\ **ί ν = ω. 

4?. *4ψ«$*ί0ΐ| Ρ. | *4Λ4« {"V «4 44Η 6•< 



ω €αν 
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σταχυας καϊ εσθιειν. 2. οι δε Φαρισαΐοι 'ιδόντες § αυτούς εϊπον 
αύτφ 9 ιδού οι μαθηταί σον ποιούσιν ο ουκ εξεστιν ποιεΐν εν σαβ- 
βατφ. 3. 6 δε ειπεν αύτοΐς' ουκ άνεγνωτε τι εποίησεν Δαβίδ, 
οτε επείνασεν αυτός και οι μετ αυτού; 4. πώς εισηλθεν εις 
τον οίκον του θεού και τους άρτους της προθέσεως εφαγεν, § δ 
ουκ εζον ην αντω φαγεΐν ούδε τοις μετ αυτού, ει μη τοις Ιερεύσι 
μόνοις ; 5. η ουκ άνεγνωτε εν τφ νόμω οτι § τοις εν τφ ίερω 
τοις σάββασιν οι ιερείς εν τω Ίερφ το σάββατον βεβηλούσιν καϊ 
αναίτιοι εισι ; 6. λέγω δε ύμΐν οτι του ιερού § μείζον εστίν 
ωδε• 7. ει δε έγνώκειτε τι εστίν* ελεον θέλω και ου θυσίαν, ουκ 
αν κατεδικασατε τους αναίτιους. 8. κύριος γαρ εστίν ΐ τού σαβ- 
βατου 6 υιός τού ανθρώπου. 

9. Καϊ μεταβας εκείθεν ηλθεν είς την συναγωγην αυτών, 
10. καϊ Ιδού άνθρωπος ην § εκεϊ την §χεΐραν έχων ζηράν' καϊ 
επηρώτησαν αύτον λέγοντες* ει εξεστιν τοις σάββασιν θεραπεύειν; 
ϊνα κατηγορησωσιν αυτού. 11. ό δί ειπεν αύτοϊς' τίςή[ έ£ υμών 
άνθρωπος ος εζει πρόβατον εν, καϊ ΐ εμπέστ) τούτο τοις σάββασιν 
εις βόθυνον, ούχϊ κρατήσει αύτο καϊ § εγείρει ; 12. πόσω οδν 



Ηί&ί ι,. 

2. - αυτούς 8. | - αυτω Μ. | εζεστι 8. εστί δΜν', 8θά V = ίχί. | + και 

«Μ. ρο8ί εστίν δνα, 8βά ν δ - ίχί. 

3. + ιησους αηί* ειπεν μ. | εποιησε Ροαί εστί ει % α*Μ*η β88β νΜβίιικ 

8Μ. | - αυτός ν. | - οι Ρ. ΰοηιρβηάίαηι νοοίβ και. ΗοβΊη. 

4. ους δ, η Μ ρτο ό. | ιερευσιν V. 10. - εκεί 8. | χαρά δΡ. | εζεστι δν', 

5. - τοις εν τω ιερω ροβί οτι δν. 8βά ν = ίχί. | σαββασι δν', 82(1 

βεβηλουσι δΜν', 8βά V = ίχί. V = ίχί. 

-και αναίτιοι εισι Ρ. | αναί- 11. + εσται ρθ8ί τις 8Ρ. | + εαν αηίο 

τιοι ν. | εισιν V. εμπεση δΡ. | ε μπέσα Μ, εττεσει 

6. μαζών 8Μ, μείζων Ρ, μείζον V. ρ. | αυτού ρ ΓΟ αυτό Ρ. | εγε/οει 

7. ελαιυν Μ, έλεος ν. δ. 
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§ μάλλον διαφέρει ανθροοπος προβάτου; ώστε εξεστι τοις σαβ- 
βασι § καλωποιεΐν. 13. τότε λέγει τ<ρ άνθρώπψ' εκτεινόν §<τοι; 
την χεΐρα. καϊ εξέτεινεν, και § άπεκατεστάθη ύγιης ώς ή 
άλλη. 14. οι δε Φαρισαΐοι § εξελθόντες συμβούλιον έλα- 
βον κατ αύτου, όπως αυτόν άπολεσωσιν. 

15. Ό δβ Ίησους γνους άνεχώρησεν εκείθεν, και ήκολούθησαν 
αύτφ όχλοι πολλοί 9 και εθεράπευσεν αυτούς πάντας, 16. και 
επετίμησεν αύτοϊς Ινα μη φανερον αύτον ποιήσωσιν' 17. όπως 
πληρωθτ) το ρηθέν δια Ήσαιου του προφήτου λέγοντος* 18. Ιδού 
6 παις μου ον τερέτισα, ο αγαπητός μου εις § ο εύδοκησεν ή ψυχή 
μου" θήσω το πνεύμα μου επ αυτόν, και κρίσιν τοις εθνεσιν 
άπαγγελεΐ. 19. ουκ §ερείσει ούδε κραυγάσει, ούδε ακούσει τις 
εν ταΐς πλατείαις την φωνήν αυτού. 20. κάλαμον συντετριμμενον 
ου κατεάξει και § λίνον τυφόμενον ου σβεσει, εως αν § εκβάλει 
εις νΐκος την κρίσιν. 21. καϊ ΐ τφ ονόματι αυτού έθνη ελπιούσιν. 

22. Ύότε προσηνεχθη αύτω δαιμονιζόμενος τυφλός καϊ κωφός' 
και εθεράπευσεν αυτόν, ώστε τον § κωφον και τυφλον"\ λαλεϊν 
καί βλεπειν. 23. καϊ εζίσταντο πάντες οι όχλοι και ελεγον' 
μήτι οΰτός εστίν 6 υιός Ααβίδ ; 24. οι δε Φαρισαΐοι άκούσαντες 
ειπον* ούτος ουκ εκβάλλει τα δαιμόνια ει μη εν τω Βεελζεβουλ 

Ηίαί ι,. 

12. - μάλλον 8. | σαββασιν V, 8βά ροβΐ ης 8ν. | αι>Γωι> ρνο αυτόν 

ν' = ίχέ. | καλώς ποιειν 8ν. Ρ, 8θά ρ' = 8. 

13. την χίίρα σου 8. | εζετεινε 8Μν', 19. ίρισει 8Μ. | πΧατιαις ν. 

χοά V = 1x1. | αποκατεσταθη 8. 20. Χϊνον 8. | εκβαλη 8Μ. 

14. συμβουλιον (λοβοί/ κατ αυτού 21. + εν ροβί και δ. | ελπιουσι 8Μ. 

εξελθόντες δ. 22. κοφος Ρ. | τυώΧον και κωφον 8. 

Ιδ. οικολουθησαν ν, 86(1 ν' = ίχί. + και αηΪ€ λαλκι; 8. 

18. ηοιτησα Γ, ηρετήσα V. | Όν ρτο ο 24. ειμί ρνο ει μη Ρ. 
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αρχοντι τών δαιμονίων. 25* ειδως δε ό Ιησούς τάς ενθυμήσεις 
αυτών ειπεν αύτοΐς' πάσα βασιλεία μερισθεΐσα καθ 9 εαυτής ερψ 
μούται, καϊ πάσα πολις η οικία μερισθεΐσα κα& εαυτής ου § στή- 
σεται. 26. καϊ ει 6 Σατανάς τον Έατανάν ε κ βάλλε ι, εφ' εαυτόν 
εμερίσθη' πώς οδν σταθήσεται ή βασιλεία αυτού; 27. και εΐ 
εγω εν Έϊεελζεβουλ εκβάλλω τά δαιμόνια, οι υιοί υμών εν τίνι 
εκβαλλουσιν ; δια τούτο αύτόϊ υμών έσονται κριταί. 28. εϊ δε 
§€ΐ> πνεύματι θεού εγω εκβάλλω τά δαιμόνια, άρα εφθασεν εφ* 
υμάς ή βασιλεία τού θεού. 29. η πώς δύναται τις εισελθεϊν εις 
την οικίαν τού Ισχυρού καϊ τά σκεύη αυτού διαρπάσαι, εάν μη 
πρώτον §τον Ισχυρον δήστ), κα\ τότε την οικίαν αυτού §διαρ- 
παστ}\ 30. ο μη ων μετ εμού κατ εμού εστί, καϊ 6 μη συνάγων 
μετ εμού σκορπίζει. 31. Αια τούτο λέγω ύμΐν, πάσα αμαρτία 
καϊ βλασφημία άφεθήσεται τοις άνθρώποις, ή δε τού πνεύματος 
βλασφημία ουκ άφεθήσεται τοις άνθρώποις. 32. κα\ ός αν εϊπη 
λόγον κατά τού υιού τού άνθρωπου, άφεθήσεται αύτφ' ος δ αν 
είπη κατά τού § άγιου πνεύματος, ουκ άφεθήσεται αύτφ οΰτε 
εν § τω αΐώνι τουτφ οΰτε εν τψ μελλοντι. 33. Η ποιήσατε 
το δενδρον καλόν καϊ τον καρπον αυτού καλόν, η ποιήσατε το 
δενδρον σαπρον και τον καρπον αυτού σαπρόν' εκ γάρ τού καρπού 
το δενδρον γινώσκεται. 34. γεννήματα εγιδνών, πώς δύνασθε 

Ηίαΐ ι,. 
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αγαθά λαλεΐν πονηροί δντες ; εκ γαρ του περισσεύματος της 
κάρδιο® το στόμα λαλεί. 35. ό αγαθός άνθρωπος εκ τον αγαθού 
θησαυρού ΐ εκβάλλει τα αγαθά, και ο πονηρός άνθρωπος εκ του 
πονηρού θησαυρού εκβάλλει § τα πονηρά. 36. λ^^ω δ* ύμΐν ότι 
πάν ρήμα άργον ο εάν λαΧησωσιν οι άνθρωποι, άποδώσονσιν 
περ\ αυτού λόγον εν ημερφ κρίσεως• 37. εκ γαρ των λόγων σον 
δικαιωθηοηβ και εκ των λόγων σον καταδικασθηστ). 

88. Ύότε άπεκρίθησαν § αν τ φ τίνες των γραμματέων καϊ 
Φαρίσαίων λέγοντες* διδάσκαλε, θελομεν άπο σού σημεΐον ιδεΐν. 
511). 6 δε αποκριθείς εΊπεν αύτοϊς' γενεά πονηρά καϊ § μηχαλεΐς 
σημεΐον επιζητεί, και σημεΐον ου δοθησεταΛ, αντί) ει μη το 
(τημεΐον % 1ωνά τού προφήτον. 40. ωσπερ γαρ ην Ιωνάς εν 
Τβ κοιλ/α τού κητονς τρεις ημέρας καϊ τρεις νύκτας, όντως 
Λτται ό υίοΓ του άνθρωπου εν τή καρδίφ της γης τρεις ημέρας και 
τρεΐς νύκτας. 41. άνδρες § Νιν€ΐ/ιταέ άναχττησονται εν ττ} κρίσει 
μετά της γενεάς ταύτης και κατακρινούσιν αντην, οτι μετενόησαν εις 
το κήρυγμα % 1ωνά, και ιδού ττλαον % 1ωνά ωδε. 42. § βασίλεισσα 
νότου εγερθησεται εν τ# κρίσει μετά της γενεάς ^ταύτης και 
κατακ/>ι**ϊ αντην, ότι %λθεν § άπο των περάτων της γης άκούσαι 
την σοφίαν ^Σολομωνος, καϊ ιδον πλεϊον ^Σολομώνος ωδε. 
48% "Οτ ά* δ( το άκαθαρτον πνεύμα εζελθ$ από τού άνθρωπου. 



— γ• <ΛΗέ? «γ*^* ν. | - γ* απί* 40* κίΜτονς Ρ. 
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διέρχεται δι άνυδρων τόπων ζητούν άναπαυσιν, και ουχ ευρίσκει. 
44. τότε λέγει* § υποστρέψω εϊς τον οίκον μου όθεν έξήλθον. 
και § έλθω ν ευρίσκει σχολαζοντα σεσαρωμενον και § κοσμη- 
μένο ν. 45. τότε πορεύεται και παραλαμβάνει με& εαυτού επτά 
έτερα πνεύματα πονηρότερα εαυτού, καϊ § εισέλθω ν κατοικεί εκεΐ, 
κάί γίνεται τα έσχατα τού ανθρώπου εκείνου χείρονα των § πρώτον, 
ούτως εσται και τ# γενεά ταυττ) τγ πονηρά. 

46. Ετι δε αυτού λαλούντος τοις οχλοις, ιδού η μητηρ και οι 
αδελφοί αυτού ειστηκεισαν ε£ω ζητούντες § λαλησαι αυτω. 
47. ειπεν δέ τις αύτφ' Ιδού η μητηρ σου και οι αδελφοί σου 
ε£ω έστηκασι ζητούντές σοι λαλήσαι. 48. ο δβ αποκριθείς ειπεν 
τω ειπόντι αύτφ' τις εστίν η μητηρ μου, και τίνες είσϊν οι αδελφοί 
μου ; 49. και εκτείνας την χείρα αυτού επί τους μαθητας αυτού 
ειπεν* ιδού η μητηρ μου και οι αδελφοί μου* 50. όστις γαρ 
§ έαν ποιήσει το θέλημα του πατρός μου τού εν ούρανοϊς 9 αυτός 
μου § κ αϊ αδελφός καΙ αδελφή κα\ μητηρ εστίν. 

XIII. 

1. Εν δε τι) ημέρα εκείνη] εξελθων 6 Ίησοΰς άπο της οικίας 
έκαθητο πάρα την θάλασσαν. 2. και συνηχθησαν προς αυτόν 
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όχλοι πολλοί, ώστε αύτον εις το πλοϊον εμβάντα καθησθαι, και 
πάς ο όχλος επί τον αιγιαλον ειστηκει. 3. και. ελάλησεν αύτοϊς 
πολλά εν παραβολαΐς, λίγων* ιδού εξήλθαν 6 σπείρων του 
§σπεΐραι. 4. και €ν τφ σπείρειν αύτον α μεν έπεσε πάρα την 
οδον, και § ελθόντα τα πετεινά §τοΰ ουρανού^ κατεφαγεν 
αυτά. 5. άλλα δε επεσεν επι τα πετρώδη οπού ουκ είχε γην 
πολλην, καΐ ευθέως εζανετειλεν δια το μη εχειν βάθος γης 
6. ηλίου δε άνατείλαντος εκαυματίσθη, και δια το μη εχειν § βάθος 
ρίζν* *£ηράνθη. 7. άλλα δε επεσεν § εις τας άκανθας και άνέ- 
βησαν αι άκανθοι και § έπνιγαν αυτά. 8. άλλα δε επεσεν επι 
την γην την καλην και εδίδου καρπον, ο μεν εκατόν, ο δε εζήκοντα, 
ο δε τριάκοντα. 9. ο έχων ωτα άκουειν άκουετω. 

10. Καϊ προσελθοντες οι μαθηται ειπον αυτω' διατί εν πα- 
ραβολαΐς λαλείς αυτοΐς ; 11. 6 δε αποκριθείς ειπεν αύτοϊς* οτι 
ύμΐν δεδοται γνωναχ τα μυστήρια της βασιλείας των ουρανών, 
εκείνοις δε ου δεδοται• 12. όστις γαρ έχει, δοθησεται αύτφ και 
περισσευθησεται* όστις δε ουκ έχει, καϊ ο έχει άρθησεται άπ 
αυτού. 13. δια τούτο εν παραβολαΐς § λαλώ αύτοΐς, § οτι Ινα 
βλέποντες μη βλεπωσιν καϊ άκουοντες μη άκούωσιν και 
μη συνιώσιν § μηποτε επιστρεψωσιν. 14. και άναπλη- 
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ροΰταιΊ" αύτοΐς η προφητεία Ίϊσαίου η λέγουσα* άκοη ^άκούσητβ 
και ου μη συνητε, και βλέποντες βλέψετε και ου μη ϊδητε. Ιδ. έπα- 
χυνθη γαρ η καρδία του λάου τούτου, και τοις ώσίν βαρέως 
ήκονσαν, και τους οφθαλμούς αυτών έκάμμυσαν, μήποτε ϊδωσιν 
τοις όφθαΧμοΐς καϊ τοις ώσίν άκουσωσιν και ττ\ καρδία § συνιώ- 
σιν και έπιαττρέψωσι, καϊ § ιασομαι αυτούς. 16. υμών δ\ μακά- 
ριοι οι οφθαλμοί οτι βλέπουσιν, καϊ τα ωτα υμών οτι § άκούω- 
σι ν. 17• άμην γαρ λέγω ύμΐν οτι πολλοί προφηται και δίκαιοι 
έπεθύμησαν ιδεΐν α βλέπετε, καϊ §ούχϊδον, καϊ §άκοΰσε αάκούετε, 
καϊ ουκ ηκουσαν. 18. ύμεΐς ουν ακούσατε την παραβολην του 
§σπείραντος. 19. ΐΐαντος άκουοντος τον Χογον της βασιλείας 
καϊ μη συνιέντος, έρχεται 6 πονηρός καϊ αρπάζει το έσπαρμένον 
εν ττ) καρδία αύτοΰ' ούτος εστίν 6 παρά την οδον σπαρείς. 20. 6 
δε επί τα πετρώδη σπαρείς, ούτος εστίν 6 τον Χογον άκουων καϊ 
εύθυς μετά χαράς Χαμβάνων αύτον' 21. ουκ έχει δε ρίζαν εν εαυτω 
αλλά πρόσκαιρος εστί, γενομένης δε θλίψεως η διωγμού διά τον 
Χογον εύθυς σκανδαλίζεται* 22. ό δβ €*? τας άκανθας σπαρείς, 
ούτος εστίν 6 τον Χογον άκουων, καϊ η μέριμνα του αιώνος τούτου 
καϊ η άπατη του πλούτου συμπνίγει τον Χογον, καϊ άκαρπος 
γίνεται• 23. ό δβ έπϊ την γην την καλην σπαρείς, ουτός εστίν 6 
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τον λόγοι/ άκούων και συνιών, ος δη καρποφορεί και ποιεί 6 
μεν εκατόν, 6 δε εζηκοντα, ο δε τριάκοντα. 

24. Αλλην παραβολην παρεθηκεν αύτοΐς Χεγων' ώμοιωθη η 
βασιλεία των ουρανών άνθρωπω § σπείραντι καλόν σπέρμα εν 
τω άγρω αυτού. 25. εν δε τω καθεύδειν τους ανθρώπους ηλθεν 
αύτοΰ 6 εχθρός καϊ εσπειρεν ζιζάνια άνα μέσον του σίτου καϊ 
άπηλθεν. 26. οτε δε εβλάστησεν ο χόρτος και καρπον εποίη- 
σεν, τότε εφάνη^ τα ζιζάνια. 27. προσελθόντες δε οι δούλοι τοΰ 
οίκοδεσποτου § είπαν αύτψ' κύριε, ουχί καλόν σπέρμα εσπειρας 
εν τψ σ<ρ άγρω ; πόθεν οΰν έχει τα ζιζάνια ; 28. ό δβ εφη αύτοΐς' 
εχθρός άνθρωπος τούτο εποίησεν. οι δε δούλοι § είπαν αύτψ* 
θέλεις οδν §ελθόντες συλλέξομεν αυτά; 29. 6 δε εφη 9 §ουχι, 
μηποτε συλλεγοντες τα ζιζάνια εκριζώσητε αμα αύτοΐς τον σίτο ν. 
3θ• άφετε συναυζάνεσθαι αμφότερα μέχρι τού θερισμού, καϊ εν\ 
καιρώ τού θερισμού ερώ τοις θερισταΐς' συλλέξατε πρώτον τα 
ζιζάνια και δησατε αυτά εις δεσμας προς το κατακαύσαι αυτά, 
τον δε σΐτον συναγάγετε είς την αποθηκην μου. 31. Αλλι^ παρα- 
βολην § ελάλησεν αύτοΐς λέγων* Όμοια εστίν η βασιλεία των 
ουρανών κόκκω σινάπεως, ον λαβών άνθρωπος εσπειρεν εν τφ 
άγρφ αυτού* 32. δ μικρότερον μεν εστί πάντων ΐ σπερμάτων, 
όταν δε §αύ£ήστι, ^μείζων τών λάχανων εστίν και γίνεται δεν- 
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δρον, ώστε ελθεΐν τα πετεινα τον ουρανού καΐ κατασκηνούν εν τοις 
κλαδοις αυτού. 33. Αλλην παραβολην ελάλησεν αύτοΐς § λέγων* 
ομοία εστίν η βασιλεία των ουρανών ζύμτ], ην λαβούσα γυνή 
§εκρυψεν είς αλεύρου σάτα τρία, εως ου εζνμώθη όλον. 

34. Ύαύτα πάντα ελάλησεν ο Ιησούς εν παραβολαΐς τοις 
οχλοις, και χωρίς παραβολής § ο υ δ ε ν ελάλει αύτοΐς, 33. όπως 
πληρωθτ) το ρηθέν δια §Ήσαΐου τοΰ προφήτου λεγοντος' ανοίξω 
εν παραβολαΐς το στόμα μου, ερεύζομαι κεκρυμμενα άπο καταβο- 
λής κόσμου. 

36. Τοτ€ άφεις τους όχλους ήλθεν ε\ς την οϊκίαν 6 Ιησούς, 
καί προσηλθον αυτω οι μαθηταί αυτού λέγοντες* φρασον ημΐν την 
παραβολην των ζιζανίων τού αγρού. 37. 6 δε αποκριθείς ειπεν 
αύτοΐς* 6 σπείρων το καλόν σπέρμα εστίν ο υϊος τού άνθρωπου. 
38. ο δ€ αγρός εστίν Ό κόσμος* το δε καλόν σπέρμα, ουτοί 
εϊσιν οι υιοί της βασιλείας* τα δε ζιζάνια εϊσιν οι υιοί τού πονη- 
ρού, 39. 6 δε εχθρός 6 σπείρας αυτά εστίν 6 διάβολος* 6 δε θερισ- 
μος συντέλεια ")" αϊώνος εστίν, οι δε θερισται άγγελοι εισιν. 
40. ωσπερ οδν συλλέγεται τα ζιζάνια και πυρί § καίεται, ούτως 
εσται εν τη συντέλεια τού αιώνος τούτου. 41. άποστελεΐ 6 υιός 
τού άνθρωπου τους αγγέλους αυτού, και συλλεζονσιν εκ της βασι- 
λείας αυτού πάντα τα σκάνδαλα και τους ποιούντας την άνομίαν, 
42. καΙ βαλούσιν αυτούς εις την κάμινον τού πυρός* εκεί εσται 6 
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κλαυθμος και 6 βρυγμος τών οδόντων. 43. τότε οι δίκαιοι 
έκλαμψουσιν ως 6 ήλιος εν τί) βασιλεία του πατρός αυτών. 6 
έχων ωτα άκουαν άκονέτω. 44. ΤΙάλιν ομοία εστίν η βασιλεία 
των ουρανών θησαυρω κεκρυμμένω εν τφ άγρώ, ον εύρων άνθρωπος 
έκρυψε, καϊ άπο της χαράς αυτού υπάγει και πάντα οσα έχει πωλεί 
και αγοράζει τον άγρον εκείνον. 45. ΤΙάλιν ομοιά εστίν η βασι• 
λεία τών ουρανών άνθρώπω έμπόρω ζητούντι κάλους μαργαρίτας* 
46. 6ς εύρων ενα πολύτιμον μαργαρίτην άπελθων πέπρακε πάντα 
οσα ειχεν και ηγόρασεν αυτόν. 47• ΙΙάλιν ομοία εστίν η βασί- 
λεια τών ουρανών σαγήνη βληθείση είς την θάλασσαν καϊ εκ παν* 
τος γένους σνναγαγούση' 48. ήν οτε επληρώθη §άναβηβασαντες 
επί τον αιγιαλό ν καϊ §καθήσαντες συνέλεξαν τα καλά είς αγγεία, 
τα δε σαπρα εζω εβαλον. 49. οΰτως εσται εν τη συντέλεια του 
αιώνος* έξελεύσονται οι άγγελοι καϊ άφοριοΰσιν τους πονηρούς 
εκ μέσου τών δικαίων, 50. και § βάλλουσιν αυτούς εις την κά- 
μινον του πυρος' εκεί εσται 6 κλαυθμος και ο βρυγμος τών οδόν- 
των* 51. λέγει αύτοΐς 6 Ίησούς' συνήκατε ταύτα πάντα; λέγου- 
σιν αύτω' ναί.1[ 52. ο δε εϊπεν αύτοΐς' δια τούτο πάς γραμματεύς 
μαθητευθε\ς §τ# βασιλεία τών ουρανών όμοιος εστίν άνθρώπω 
οικοδεσπότη, όστις εκβάλλει εκ του θησαυρού αυτού καινά καϊ 
παλαιά. 

• 
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53• Και βγενετο δτβ ετελ^σεν 6 Λησούς τάς παραβολάς ταύτας, 
μετηρεν εκείθεν. 54. και ελθών €Ϊς την πατρίδα αυτού εδίδασκ^ν 
αυτούς εν τι/ συναγωγή αυτών, ώστε § εκπλησσεσθαι αυτούς καϊ 
λεγςιν' ποθτν τούτω η σοφία αυτή καϊ αϊ δυνάμεις ; 55. ούχ 
ούτος εστίν 6 του τεκτονος υιός ; §ούχ η μητηρ αυτού λέγεται 
Μαριάμ καϊ οι αδελφοί αυτού Ιάκωβος καϊ Ίωσης και Έίμων και 
Ιούδας ; 56. και αϊ άδελφαϊ αυτού ουχί πάσαι προς ημάς εισιν ; 
ποθζν οδν τουτψ ταύτα πάντα ; 57. κα\ εσκανδαλίζοντο εν αύτω. 
ο §€ Ιησούς €ΐπεν αύτοϊς' ουκ εστίν προφήτης άτιμος ει μη εν 
ττι §1δία πατρίδι"\ καϊ εν ττ} οϊκία αυτού. 58. και ουκ εποίησεν 
€κεΐ δυνάμεις πολλάς δια την άπιστίαν αυτών. 

XIV. 

1. Ει/ εκείνω τψ καιρώ ηκουσεν Ηρώδης 6 τετράρχης την άκοην 
Ιησού, 2. και ειπεν τοις παισίν αύτού' Ούτος εστίν Ιωάννης 
ο βαπτιστης' αύτος ηγερθη άπο των νεκρών, και δια τούτο αϊ δυ- 
νάμεις ενεργούσιν εν αύτω. 3. 6 γαρ Ηρώδης §τοτε κρατησας 
τον Ιωαννην εδησεν αύτον κα\ §έν φυλακή άπεθετο δια Η/οω- 
διάδα την γυναίκα Φιλίππου τού αδελφού αυτού. 4, έλεγε γαρ 
αύτω ο Ιωάννης* ουκ εζεστί σοι εχειν αύτην. 5. και θελων αυτόν 
άποκτεΐναι εφοβηθη τον οχλον, οτι ως προφητην αύτον ειχον. 



Ηίίΐί ι,. 

61. εκπληττισθαι 8. | του™ Ρ. | ?υ- XIV. 2. απε 8Μ. 

ναμϊς Ρ. 3. - τοπ 8. | ίθέτο *ι» φυλακ») δ, 

65. ου\ι ρνο ου\ μψ. 5. | Ση μ ω ν Μ. απιθίτο εν ψνλακη Ρ. 

66. εισι 8. Ι. ίλεγίν Λ". 

67. ιστι 8Μ. | - /οία 8. ϊο\α Ρ. | + αυ- 5. ας μιν ως Χ. 

τον ρθ*ί πατηιοι 8. 
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6. §γενεσίον δε αγομένων τον Ήρώδον ώρχησατο ή θυγάτηρ της 
Ήρωδιάδος εν τφ μεσφ καϊ ηρεσε τφ Ή/κόδι^, 7. όθεν με& όρκο ν 
§ωμωσεν αυτί) δούναι ο §αν αιτησηται. 8. ή δε προβιβασθεϊσα 
ύπο της μητρός αύτης' δος μοι, φησίν, ωδ€ επί πινάκι την κεφαλήν 
Ιωάννου τον βαπτιστον. 9. και § λνπηθης 6 βασιλεύς διοή 
τους όρκους και τους σννανακειμενονς εκελενσε δοθηναι §αύτ^. 
10. καϊ πεμψας άπεκεφάλισε τον Ίωάννην εν τ# φνλακΐ). 11. και 
ήνεχθη η κεφαλή αντον επί πινάκι και εδόθη τφ κορασίω, καϊ 
ηνεγκεν τύ/ μητρϊ αυτής. 12. και προσελθόντες οι μαθηταϊ αντον 
ήραν το § πτώμα καϊ έθαψαν αυτό, καϊ ελθόντες άπηγγειλαν τφ 
Ίησον. 13. §άκονσας δε 6 Λησονς άνεχώρησεν εκείθεν εν πλοίω 
είς έρημο ν τόπον κατ ιδίαν* και άκονσαντες οι όχλοι ήκολονθη• 
σαν αντφ πεζρ άπο των πόλεων. 

14. Και έξελθων 6 Ίησονς §ϊδεν πολνν οχλον, και εσπλαγ- 
χνίσθη επ' §αντο7ς, καϊ εθεράπενσε τονς άρρώστονς αντών. 
15• όψιας δε γενομένης προσηλθον αντφ οι μαθηται αντον λέγοντες* 
έρημος εστίν 6 τόπος και ή ωρα ηδη παρήλθεν άπολνσον τονς 
όχλους, ΐνα απελθόντες είς τάς κώμας άγοράσωσιν εαυτοΐς βρωμά- 
τα. 16• ο δβ Ιησούς ειπεν αντοΐς' ον χρείαν εχονσιν άπελθεΐν* 



6. γΕνεσιωΐ' 8Υ. | ηρεσει; ν. 10. απιιαφαλησι Ρ. απεκίφαλισίν V. 

7. ώμολογησιν 8, ωμοσίν V. π. ιμΈγκι 8Μ. 

αντην ρνο αυτή Μ. | εαι/ 8Υ. 12. σώμα 8. | αυτω ])ΙΌ αυτό V. 

αιτισιται Ρ, αιτησητε ν. 13. και άκουσας 8 | πλειω Ρ. 

8. πμοβηβασθησα Μ, προβξβασθη- 14. — ύ ιησυυς ν. | ε/δε 8. | αυ- 

σα Ρ. τους 8, αυτής Μ. | εθίοαπιυ- 

9. ϊΧυπηθη 8, λυπηθείς V. | + δε σιν V. 

ροχί §ια Β. | εκιλευσει/ ν. | 15. - αυτού Μ. | α 



γωρασωσιν Ρ. 
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δοτέ αυτοΐς ύμεΐς φαγεΐν. 17. οί δε λέγουσιν αύτω' ουκ έχομεν 
ωδε €έ μη πέντε άρτους και δύο Ιχθύας. 18. ό δε ειπεν' φέρετε 
μοι αυτούς ωδε. 19. και κελεύσας τους όχλους άνακλιθήναι έπϊ 
τους χόρτους,^ λαβών τους πέντε άρτους και τους δυο ιχθύας άνα- 
βλεψας είς τον ούρανον εύλογησεν, και κλάσας έδωκε τοις μα- 
θηταΐς § αυτοί; τους άρτους, οι δε μαθηται τοις οχλοις. 20. καϊ 
εφαγον πάντες κα\ έχορτάσθησαν, και ήραν το ^περισσεύων των 
κλασμάτων δώδεκα κοφίνους πλήρεις. 21. οι δε εσθίοντες ήσαν 
άνδρες ώσέι πεντακισχίλιοι χωρίς γυναικών καϊ παιδιών. 

22. Και ευθέως ήναγκασεν 6 Ιησούς τους μαθητας αύτοΰ εμβή- 
ναι εις το πλοΐον και προαγειν αύτον είς το πέραν, έως ου άπολύστ/ 
τους όχλους. 23. και άπολυσας τους όχλους άνέβη εις το ορός 
κατ Ιδίαν προσευζασθαι.• οψίας δε γενομένης μονός ην εκεί• 

24. το δε πλοΐον ηδη § σταδίους πολλούς άπο της γης απείχε 
βασανιζομενον ύπο των κυμάτων* ήν γαρ ενάντιος ο άνεμος. 

25. τεταρττ) δε φυλακή της νυκτός §ήλθεν προς αυτούς 6 Ίησοΰς 
περίπατων επί §τήν θάλασσαν. 26. §οί δβ μαθηται Ιδοντες 
αυτόν περιπατουντα επί της θαλάσσης εταραχθησαν λέγον- 
τες οτι φάντασμα Ιστι, και άπο του φόβου έκραζαν. 27. εύθυς 

ΙΙίαί ι,. 

17. δυο Ρ. απείχε δ. | απηχε Μ, απει- 

18. είπε 8Μ. χει/ ν. 

19. του χοοτου ν. | + και αηίο. λα- 2δ. απήλθε 8, ήλθε Μ. 

βων 8. | ευλόγησε 8Μ. | εδω- 26. και «δοι/τες αυτόν οί μαθηται 

κεν ν. | - αυτού 8. επι την θαΚασσαν περιπα- 

20. — και (οτί. 1\ | περισσευον 8Μ. τουντα ρνο οί δε Μ8φ. θαλασ-\ 
22. - ό ιησους V. | - το ρηιιι. V. Ι σης 8. [ * οί ρΟΗί δε Μ. | 

απόλυσα Μ. εστίν ν. 

**• μέσον της θαλάσσης ην ρνο στα- 27. ευθέως 8. 

δ<οι/ς πολλούς απο της γης* 
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#6 ελάλησεν αύτοΐς 6 Ίηο'ούς λέγων* θαρσεΐτε, εγώ ειμί* μη 
φοβεΐσθε. 28. αποκριθείς δε αύτφ 6 ΪΙέτρος είπεν' κύριε, ει συ 
€ΐ, κέλευσον με §ελθεΐν προς σε επί γα ΰδατα. 29. ό δ* ειπεν % 
έλθέ. καϊ καταβας άπο τού πλοίου 6 ΪΙέτρος περιεπάτησεν έπϊ τα 
ΰδατα ελθεΐν προς τον *Ιησούν. 30. βλέπων δε τον ανεμον Ισχυ- 
ρον έφοβήθη, καϊ άρζάμενος καταποντίζεσθαι έκραζε λέγων* κύριε, 
σώσόν μ€. 31. ευθέως δε 6 Ίησους εκτείνας την χείρα άπελάβετο 
αυτού και λέγει αύτφ' ολιγόπιστε, εις τι εδίστασας; 32. καϊ 
§άναβάντων αυτών εις το πλοΐον έκόπασεν ο άνεμος. 33. οι δε 
εν τφ πλοίφ §προσελθόντες προσεκύνησαν αύτώ λέγοντες* 
αληθώς θεού υιός εϊ. 

34. Και διαπεράσαντες ήλθον § επί την γην Υεννησαρέθ. 
35. και §επιγνώντες αύτον οι άνδρες § εκείνου τού τόπου απέσ- 
τειλαν εις ολην την περίχωρον έκείνην, και προσηνεγκαν αύτφ πάν- 
τας τους κακώς έχοντας, 36. καϊ παρεκάλουν αύτον ίνα § καν 
μόνον αψωνται τού κρασπέδου τού ιματίου αυτού* κού όσοι η^αντο 
διεσώθησαν. 

χν. 

1. Ύότε προσέρχονται τφ Ιησού οι άπο Ιεροσολύμων §Φαρισαΐοι 
Ηίαΐ ι*. 

28. ΐιπε 8Μ. | προς σι ελθεινδ, αττιλ- τον V. | του τόπου εκείνου δ. | 

θ αν προς σε Μ. περιχορον Ρ. 

80. βλιπον Ρ. ίκραζιν ν. 86. - καν 8ν. 

81• ζμβαντων 8. χν. ι. - οι αηίο απο Μ ν, χαΐ ν' τηαν$. 

88. €λ0οι*•ες 8. ^ =» έχ(. | — απο Μ. | οιερυσο- 

84. ΰιαπερρασαντες Ρ. | εις ρτο ιπι Χυμών Μ. | γραμματείς και 

8. Ι γιννησαριτ 8• φαρισαιοι 8. 

88. ειτιγνοντες 8Μ. | αυτών ρνο αυ- 
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και γραμματείς λέγοντες" 2. διατί οι μαθηταί σου παραβαί• 
νουσι την παραδοσιν των πρεσβυτέρων ; ου γαρ νίπτονται τας 
χείρας αυτών όταν αρτον εσθίωσιν. 3. ο δε αποκριθείς ειπεν 
αύτοΐς" διατί καΐ ύμεΐς παραβαίνετε την εντολην του θεού δια την 
§παράδωσιν υμών; 4. ό γαρ θεός ενετείλατο λέγων* τίμα τον πά- 
τερα σου και την μητέρα, κα\ 6 κακολογών πάτερα η μητέρα θανα- 
τφ τελευτάτω' 5. ύμεΐς δε λέγετε 9 ος αν είπτι τω πατρι η τρ 
μητρί* δώρον ο εάν εξ εμού ώφεληθής, κα). ου μν ^τιμήσει τον 
πάτερα αυτού η την μητέρα.^ 6. και ηκυρώσατε §τον νομό ν 
τού θεού δια την παραδοσιν υμών. 7. ύποκριταί, καλώς προεφη~ 
τευσεν περί υμών Ήσαιας λεγων' 8. εγγίζει μοι 6 λαός ούτος 
τφ στοματι αυτών καΐ τοις γείλεσί με τίμα, η δε καρδία αυτών 
πόρρω απέχει απ εμού• 9. μάτην δε σέβονται με διδάσκοντες 
διδασκαλίας εντάλματα ανθρώπων. 10. Κα! προσκαλεσαμενος 
τον οχλον ειπεν αύτοΐς' άκούετε και συνίετε' 11. ου το είσερχο- 
μενον είς το στόμα κοινοί τον άνθρωπον, άλλα το εκπορευομενον 
εκ τού στόματος, τούτο κοινοί τον άνθρωπον. 12. τότε προσελ- 
θοντες οι μαθητ<ιί\ §λέγουσιν αύτώ' οιδας οτι οι Φαρισαΐοι 
άκουσαντες τον λογον εσκανδαλίσθησαν ; 13. 6 δε αποκριθείς 



Ηίαί ι,. 

2. παραβαίνουσα V. | παραΰωσιν 7. προεφητευσε 8Μ. | επροφητευσε ν. 

Γ. | νιπτωνταί Ρ. | ταις χερσιν 8. - εγγίζει μοι V. | ούτως ρνο ού- 
Μ. | εσΟιουσιν Μ. τος Γ. | — τω στοματι αυτών 

3. ημείς παραβαινεται Ρ. | 7ταραδο- και ν. | χειλεσιν ν. 

σιν 8ν. 9. σεβοντε Ρ. | + και ροχί με Μ. | δί- 

4. ειπεν ρνο ενετείλατο λέγων ν. | δασκαλεαις Ρ. 

κακολογον Ρ. 10. συνίτε Ρ. 

5. + ο* ρ08έ 6ς V. | τίμηση £. | 1 1. — τούτο κοινοί τον άνθρωπου ν. 

+ αυτού βη. 8. 12. + αυτού ροαί μαθηται α. | 

6. την εντολην «. ειπον *. 

Ο 
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ειπεν* πάσα §φυτία ην ούκ έφύτευσεν ο πατήρ μου ο ουρά- 
νιος εκριζωθησεται. 14. αφετε αυτούς* § τυφλοί εισι οδηγοί 
τυφλών, τυφλός δε τυφλόν όδηγον σφαλησεται και 
αμφότεροι πεσούνται εις τον βόθυνον' Ιδ. αποκριθείς 
δε 6 ΥΙέτρος ειπεν αύτψ' φράσον ημΐν %ταυτην την πα- 
ραβολην. 16. ό #€ *\ησούς ειπεν' άκμην καϊ ύμεΐς ασύνε- 
τοι εστε ; 17• οΰπω νοείτε ότι παν το είσπορευομενον εις το 
στόμα εις την κοιλίαν χωρεΐ και είς άφεδρώνα έκβαΧλεταΛ ; 
18. τα δε έκπορευόμενα εκ του στόματος εκ της καρδίας εξέρχεται 
§καϊ εκείνα κοινοί τον άνθρωπον. 19. εκ γαρ της καρδίας εξέρ- 
χονται διαλογισμοί πονηροί, φόνοι, μοιχεΐαι, πορνεία*, κλοπαί, ψευ- 
δομαρτυρίαι, βλασφημίαι. 20. ταύτα εστί τα κοινουντα τον άνθρω- 
πον* το δε άνίπτοις χερσί φαγεΐν ου κοινοί τον άνθρωπον• 

21. Και εξέλθω ν εκείθεν ό Ιησούς άνεχώρησεν εις τα μέρη 
Τύρου καϊ Έιδώνος. 22. καϊ ιδού γυνή Ύ^αναναία απο των ορίων 
εκείνων επελθούσα %εκραξει/\ λέγουσα* έλέησόν με, κύριε υιε 
Δαβίδ* η θνγάτηρ μου κακώς δαιμονίζεται. 23. ό δβ οι;* άπεκρίθη 
αύτη λογον. καϊ προσελθοντες οι μαθητάι αυτού ηρώτων αυτόν 
λέγοντες* άπολυσον αύτην, ότι κράζει όπισθεν ημών. 24. ο δβ 



Ηίαί ι,. 

18. είπε 8Μ. | φυτεία 8. 18. κακεινα 8. 

14. οδηγοί εισι τυφλοί τυφλων' τυφ- 20. εστίν V. | \ερσιν V. 

λος δε τυφλοί εαν όδηγη, αμ- 21• θεός ρτο ιησους Μ. | σνδωΐΌς 

φοτεροι εις βυθυνον πεσούνται Ρ. 

8. | εισιϊ/ν. (οδηγον 8ΐΌ Μ Ρ ν.) 22. εκραυγασεν 8. | + αυτω ροβί εκρα- 

15. ειπεν αυτω 6 πετρος ν. | την πα- Κεν 8. 

ραβολην ταυτην 8. 23. αυτω ρτο αυτή Ρ, 5#/ρ' = 8. | λο- 
17. ουμο ρτο ουττω V, 8βά V* = 8. | γ ω Ρ. ) κραζη Ρ. 

υφαιΰρωνα Ρ. 
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αποκριθείς ειπεν* ουκ άπεστάλην ει μη εϊς τά πρόβατα τα άπολω- 
λότα οίκον Ισραήλ. 25. ή δε ελθούσα προσεκύνει αύτφ λέγουσα* 
κύριε, βοήθει μοι* 26. ό δβ αποκριθείς ειπεν* ουκ εστί καλόν λαβείν 
τον αρτον των τέκνων κοά βαλεΐν τοις κυναρίοις. 27. ή δε ειπεν* 
ναι, κύριε* και γαρ τα κυνάρια εσθιει απο των ψιχίων των πιπ- 
τοντων απο της τραπέζης των κυρίων αυτών• 28. τότε αποκριθείς 
6 *1ησους ειπεν αυτή* ω γύναι, μεγάλη σου ή πίστις* γενηθήτω 
σοι ως θέλεις, καΐ ίαθη ή θυγάτηρ αυτής απο τής ώρας εκείνης. 

29. Καϊ μεταβάς εκείθεν 6 ' Ιησούς ήλθεν παρά την θάλασσαν 
τής Γαλιλαίας, και άναβάς εις το ορός εκάθητο εκεΐ, 30. και προσ- 
ήλθον αυτω όχλοι πολλοί έχοντες με& εαυτών χωλούς τυφλούς 
κωφούς κυλλους κα\ έτερους πολλούς, και έρριψαν αυτούς παρά τους 
πόδας § αυτού* καΐ εθεράπευσεν αυτούς, 31. ώστε §τον οχλον 
θαύμασαι βλέποντας κωφούς λαλούντας, κυλλους υγιείς, % και χω- 
λούς περίπατου ντας καΐ τυφλούς βλεποντας' καΐ εδοζασαν τον 
θεον *Ισραήλ. 

32, Ό δε Ιησούς προσκαλεσάμενος τους μαθητάς αυτού ειπεν* 
σπλαγχνίζομαι επ\ τον οχλον, ότι ηδη ημέρας τρεις προσμενουσί 
μοι και ουκ εχουσι τι φάγωσι* και άπολύσαι αυτούς νήστεις ου 
θέλω, μήποτε εκλυθώσιν εν τή όδώ. 33. καΐ λεγουσιν αυτω οι μα- 
θηται αυτού 9 πόθεν ήμϊν εν ερημιά άρτοι τοσούτοι ώστε χορτάσαι 



Ηίαί ι.. 



2δ. ει ρνο η Ρ. | προσεκυνη Μ, πμοσ- 31. τους όχλους 8. | + και (1)\ίβ κυλ- 

ικπνη Ρ. | βοηθη Ρ. λους Ρ. | - και (αι(ΰ χωλούς 

26. €<γπι> V. »Μ. | πίριπατίΐν ν. 

27. 4(7τε ΒΜ. 32. ί(7Γ£ 8Μ. | πμοσμενουσιν ν. | 

28. θίλης Μ. | ν αθη ρ?0 ιαΟη Ρ. εχυυσιν ν. | ψαγινσιν ν. | 

29. *ίλ0£ 8. | + ό Ιησούς ροχί ορός Μ. νηστης Ρ. 

80. του ιησον ρνο αυτού 8. 83. - αυτού ν. *νά ν' )Ηαν$. = 8. 
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οχλον τοσούτον ; 34. και λέγει αύτοΐς ο 'Ιησους' πόσους άρτους 
έχετε; οί δε ειπον' επτά, και ολίγα Ιχθύδια. 35. και §παραγ- 
γείλας τφ οχλω άναπεσεΐν επ\ την γην 9 36. §ελαβεν τους 
επτά άρτους και τους ιχθυας § κα\ ευχαρίστησαν έκλασε και 
§εδίδου τοις μαθηταΐς'ϊ, οι δε μαθηται §τοΐς οχλοις. 37. και 
εφαγον πάντες καί εχορτάσθησαν, καί ήραν το περισσεΰον των 
κλασμάτων επτά σπυρίδας πλήρεις, 38. οί δ* εσθιοντες ήσαν 
§ ως τετρακισχίλιοι άνδρες χωρίς γυναικών καί παιδιών. 39. καί 
άπολύσας τους όχλους § άνεβη εις *\ πλοΐον, κα\ ήλθεν εις τα όρια 
Μαγδαλά. 

XVI. 

1. Και προσελθόντες οί Φαρισαΐοι κα\ *Σαδδουκαΐοι πειράζον- 
τες § επηρώτων αύτον σημεΐον εκ του ουρανού επιδεΐζαι αύτοϊς. 
2. ό δβ αποκριθείς ειπεν αύτοϊς'^ 4. γενεά πονηρά και § μοιχαλείς 



Ηίαί ι„ 

84. - και ρηηι. ν. | εχεται Ρ. 
είπαν Ρ. 

8β. €κελ(υσε τοις οχλοις δ. 

86. + και αηίβ ελαβεν Μ. | καιΧαβων 
ρΓΟ ελαβεν 8. | ίλαβε ρ. | 
- τους αηίβ ιχθυας Ρ. | + δι•ο 
αιιίβ ιχθυας V. | - και αιιίβ 
ευχαριστησας 8Μ. | εοωκε 8 | 
4 αυτού ρ08Ϊ μαθηταις 8. | τω 
οχλω 8. 

88. - ώς• 8. | παιοιωι> και γυΐ'αικο>ν ν. 

39. ενεβη »ν. | + το αιιίβ πλοιον 8. 
XVI. 1. - οί V. | εττηρωτησαν 8. ( αυ- 
τών ρι % αυτόν Ρ• 

2, 8. + οψιας γενομένης Χέζετε* (λέγε- 
ται Μ.) | ιυδ/α, πυηγαζα 



γαρ ο ουρανός* και ττρωι' 
σήμερον χειμων, πυρραζει γαρ 
στυγναζων ο ουρανός, νποκρι- 
ται το μεν προσαπτου του ουρα- 
νού γινωσκετε (γινωσκεται Μ.) 
ΰιακρινειν%τα§ε σημεία των και* 
ρων ου δύνασθε { δύναται Μ.) $Μ• 
ϋίϊαηι ν* ιηανς. Ττββΰ/ι. ΛΚβτ 
αχιίοΜ άχοϋ: Ρνίηια ηιαηιΐΒ ρο- 
ηϋ φι\ά*κη αηίβ ββοιιβηϋα «?</- 
ηχιιη. ς. βί \η ηιαΓρίηβ βΐίωη 
αϊίφιαβ ΗΗβταο ωηερίαηηίυτ, 
€χ αιαύκβ ίατηβη ηϊΐ οχΒσαΙρί 
ροί€8ί 9 αιηι οβίβΓαβ Ιίϋνναο αδ- 
βοήβαβ 8ΐηί. 
4. + η γ εν ία ούτη αηίϋ γένια ν. | 
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σημεΐον επιζητεί, καΙ σημεΐον ου δοθησεταχ αυτί) ει μη το σημεΐον 
Ιωνα του προφήτου, και καταλιπων αυτούς άπηλθεν. 

5. Και § εξελθόντες οί μαθηταϊ ")" είς το πέραν επελάθοντο άρ- 
τους λαβείν. 6. 6 δέ Ίησοΰς ειπεν αύτοΐς* οράτε καϊ προσέχετε 
άπο της ζύμης των Φαρισαίων και Έαδδουκαίων. 7. οι δέ διελογί- 
ζοντο εν εαυτοΐς λέγοντες οτι άρτους ουκ ελαβομεν. 8. γνους δε 
6 Ίησοΰς εΊπεν αύτοΐς' τι διαλογίζεσθε εν αύτοΐς, όλιγοπιστοι, 
οτι άρτους ουκ § έχετε 1 9. οΰπω νοείτε, ούδε μνημονεύετε τους 
πέντε άρτους των πεντακισχιλίων και πόσους κοφίνους ελαβετε ; 
10. ούδί τους επτά άρτους των τετρακισχιλιων και ποσας σπυρίδας 
ελαβετε ; 11. πώς ου νοείτε οτι ου περί § άρτων ειπον ύμΐν', 
^προσέχετε άπο της ζύμης των Φαρισαίων και Έαδδουκαίων. 
12. τότε συνηκαν οτι ουκ εΊπεν προσεχειν άπο της ζύμης του άρ- 
του άλλα άπο της διδαχής των Φαρισαίων καΙ Έαδδονκαίων. 

13. Έλθων δε 6 Ίησοΰς είς τα μέρη Καισαρείας της Φιλίππου 
ηρώτα τους μαθητάς αύτου λέγων* τίνα με λεγουσιν οι άνθρωποι 
είναι, τον•υϊον του άνθρωπου* 14. οι δε εΐπον' οι μεν *\ωάννην 
τον ραπτιστην, άλλοι δε Ηλιαν, έτεροι οε ιερεμιαν η ενα των 
προφητών. 15. λέγει αύτοΐς' ύμεΐς δε τίνα με λέγετε είναι ; 

Ηίο,ί ι.. 

+ εστίν ροβΐ μοιχαλις V. | μοι- 11. άρτου 8. | ειμιν ρνο υμίν Ρ. | 
\αλ<ς δν. | καταλιπον ρ'. | πρόσεχαν β, + πρόσεχαν αηίβ 

απήλθε 8Μ. προσέχετε Μ. 

6. ελθοντες 8ν. | + αυτού ροβέ μα- 12. €ΐ7Γ5 δΜ. | - του άρτου ν, 8θά ν' 
θηται δν. ιηαν0. = δ. | αλλ* 8Μ. | - και 

6. — και αηίβ προσέχετε ν. | προσε- Σαμίου καίω ν Ρ. 

χεταί Ρ. 13. εζελθων Μ. 

8. - αυτοις V, 8θά ν' = 8. | λάλο* Η. άλλη ρνο άλλοι Μ. 

γιζεσθαι Ρ. | ελαβετε δ. 16. είπε 8Μ, 

υν ρτο ουπω Ρ. 
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16. αποκριθείς δε Έίμων Πέτρος ειπεν' συ ει ο Χρίστος 6 υιός του 
θεού του ζώντος. 17. ^αποκριθείς § δ β ο ' Ιησούς ειπεν αύτφ' 
μακάριος €ΐ Έίμων Βαρ Ίωνά ότι σαρζ και αίμα ουκ άπεκαλυψεν 
σοι άλλ' ο πατήρ μου 6 § ουράνιος* 18. καγω δέ σοι λέγω οτι 
συ ει ΙΙέτρος, καΧ έπϊ τανττι τί) πέτρα οικοδομήσω μου την εκκλη- 
σίοατ, και πύλαι αδου ου κατισχυσουσιν αύτης, 19. κάί δώσω σοι 
τας κλεΐς της βασιλείας των ουρανών, και ο εαν δήσης επ\ της γης 
εσταχ δεδεμένον εν τοις ούρανοΐς, και ο εαν λύσης έπ\ της γης 
εσταχ λελυμένον εν τοις ούρανοΐς. 20. τότ€ διεστείλατο τοις μα- 
θηταΐς αυτού Ινα μηδενι εϊπωσιν οτι αύτος έστιν Ιησούς 6 Χρισ- 
τός• 

21. Άπό τότε ηρξατο ο Ίησοΰς δεικνυειν τοις μαθηταΐς αυτού 
οτι δει αύτον § εις Ιεροσόλυμα άπελθεΐν και πολλά παθεΐν άπο 
των § αρχιερέων καΐ πρεσβυτέρων καϊ γραμματίων §το5 
λαού καϊ άποκτανθηναι κάί τβ τρίτη ημέρα εγερθηναι. 22. καϊ 
προσλαβομενος αύτον 6 Πέτρος ήρξατο §αύτφ επιτιμαν λέγων* 
ΐλεώς σοι 9 κύριε* ου μη εσται σοι τούτο. 23. "Ο #€ §•67Γ/στ/οα- 
φε\ς ειπεν τψ Ιΐέτρφ' υπάγε οπίσω μου 9 Σατανά* σκάνδαλον 
§ ει εμού 9 οτι ου φρονείς τα τοΰ θεού άλλα τα των ανθρώ- 
πων. 

24. Ύοτε ό Ιησούς ειπεν τοΐς μαθηταΐς αντον' εϊ τις θέλει 



Ηίαί ι,. 

17• και αποκριθας (- δε) 8. | απικα- 21. - ηρζατο ρ. | απ έλθει ν ας Ιερο- 
λυφε 8Μ• | ει> τοις ουρανό ι ς σολυμα 8. | πρεσβυτέρων και 

ρκο ουράνιος 8. αρχιερέων 8. | —του λαον 8. 

11. συ λέγων ρνο σοι λέγω Ρ. | οίκο- 22. επίτιμα ν ηυτω 8. 

ΰωμησω Ρ. 22. ίλίων 8Μ. | ιατω Ρ, 8€(ϊ Ρ' « 8. 

19. σι ρνο σοι Ρ. 23. στραφείς $ν. | ειπι 8Μ. | μου ει *. 

20. - ιησους V. 24. ειττε **Μ. 
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» / 



» μου ελΰύτ* £τ*£τ-τήσ£* *ίττ:ι €λ! άράτΜ το* σταΐ)»* 
αυτού, και άκολονθεζτ* *,:>_ ϋ. &ς γι& 4* θ*λτ) τητγτγ;ν αιτον 
σωσαι, απολέσει αίτη* Ός ££* άτολ&η) τττ ννχτ,ν «?το£ <κ«> 
εμού, εύρησει αύτην. &:. τί γαρ ί ωθεληθησ€ται ανθρ^νπος, 
εαν τον κόσμο* όλον κερί-τ/σ*. ττ ν Ιε γνχτ,ν βατοί ζημιωθτ} ; η τι 
δώσει άνθρακος αντάλλαγμα της ννχττ αττον : "27. /χ/λλ(ΐ γαρ ο 
υιός του ανθρώπου ερ\εσθαι εν ττ^ £οζ*) τον πατρός αντον μετά των 
αγγέλων αυτού, και τότε άπο&ωσει εκάστω κατά την πραξιν αντοϋ* 
28. αμήν λέγω ύμιν § ότι εισίν τίνες των ωοε ^εστωτων οΐτινες 
ου μη §γεύσονται θανάτου ίως αν ϊοωσιν τον νιόν του ανθρώπου 
*ΡΧ<>μ*νον εν τί) βασιλεία αυτού. 

ΧΥΙΙ. 

1. Κα! μ*& ημέρας εξ παραλαμβάνει ο Ιησούς τον Τίντρον και 
Ιακωβορ και Ίωάννην τον ά&λφόν αυτού, και αναφέρει αυτούς €ΐς 
ορός ύψηλον κατ Ιδίαν. 2. καΐ μ€τεμορφωθη έμπροσθεν αυτών, 
και έλαμψε το πρόσωπον αυτού ως ό ήλιος, τα δε Ιμάτια αυτού 
%εγενοντο λευκά ως το φως. 3. και Ιδού § ωφθη αύτοΐς Μωυ• 
σης και Ηλίας μετ αυτού συλλαλούντ€ς. 4. αποκριθείς δε ο Π€- 
τρος ειπεν τφ Ίησοϋ' κύριε, καλόν εστίν ημάς ωδε είναι* ει 
θέλεις, ττοιησωμεν ωδε τρεις σκηνάς 9 σο\ μίαν και § Μωϋσ# μιαν 



ΙΙί&ί Ια. 

24. απαρνισασθω Ρ. | ακολουθητο Ρ. XVII. 2. ίλαμψίν V. | ιγινιτο ΒΥ. 

25. απολεσα ρνο απολιση Μ. 8. ωφθησαν 8. | μωσης 3. 

26. ωφελείται 8. | - όλοι; ν. 4. εΐ7Γ€ 8Μ.. | «σπ Ρ. | - κα« μονση 
28. -οτι 8. | εισι 8, ασινν. \ ίστηκο- μιαν Μ. | μωση 8. 

των Β. | γενσωιται 8. 1 ιΰωσι δΜ. 
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και §Ήλ/φ μίαν. 5. ετι αύτοΰ λαλοΰντος, Ιδού νεφέλη § φω- 
τός επεσκίασεν αύτους, και ιδού φωνή εκ της νεφέλης λέγουσα* 
οΰτός εστίν 6 υιός μου 6 αγαπητός, εν φ ευδόκησα" αύτοΰ άκουετε• 
6. καϊ άκούσαντες οι μαθητού § επεσ&ν επί πρόσωπον αυτών και 
εφοβηθησαν σφόδρα• 7. και προσελθων 6 Ιησούς § καϊ άψάμε- 
ν ος αυτών ΐ ειπεν* εγέρθητε και μη φοβεΐσθε• 8. επάραντες δε 
τους οφθαλμούς αυτών ούδένα §ιδοι/ ει μη τον Ιησοΰν μόνον• 
9. καϊ καταβαινόντων αυτών § εκ του ορούς ενετείλατο αύτοΐς 6 
Ίησους λέγων* μηδενί εϊπητε το όραμα εως οδ 6 υίος του ανθρώ- 
που εκ νεκρών άναστί]. 10. Καϊ επηρώτησαν αύτον οι μαθηται 
αυτού λέγοντες* τι ούν ο! γραμματείς λεγουσιν οτι Ήλ/αρ δει 
ελθεΐν πρώτον ; 11. ό δ* Ίησοΰς αποκριθείς ειπεν αύτοΐς* Ηλίας 
μεν ερχεταχ πρώτον και αποκαταστήσει § τα πάντα• 12. λέγω δ* 
ύμϊν οτι Ηλίας ηδη ηλθεν, και ουκ επέγνωσαν αύτον, αλλ* εποίησαν 
εν αύτφ οσα ηθέλησαν, ούτως και 6 υιός του ανθρώπου μέλλει πάσ- 
χειν υπ αυτών• 13. τότε συνηκαν οι μαθηται οτι περί Ιωάννου 
του βαπτιστοΰ ειπεν αύτοΐς• 

14. Και ελθοντων αυτών προς τον οχλον προσηλθεν αύτώ άν- 
θρωπος γονυπετών § αύτον 15. και λέγων* κύριε, ελέησόν μου 
τον υ'ιον, οτι σεληνιάζεται και κακώς πάσχει* πολλάκις γαρ πίπτει 
εις το πυρ και πολλάκις εις το ύδωρ. 16. και προσηνεγκα αύτον 



ΗίαΙ ι*. 

4. μιαν τ\Κια 8. | ηλιαν Μ. ίο. - αυτόν ν. | & ρΐ'Ο οει Ρ. 

6. ψωτεινη Β. 11. - αυτοις ν, 8ΰά ν' νια>'(/. « 8. | 

6. επεσον 8. - τα αηίβ πάντα 8Ρ. 

7. ίιφατο ρτο και αφαμενος 8. | 12. ΐ)\θε 8Μ. | - εν Ρ. | ούτω 8Μ. 

+ και αηίβ ειπεν 8. 13. συνεικαν Μ. 

β. ιδων Μ,ίίδονδν. \ειμερΓ0ειμηΤ. 14. - αυτών ν. | αυτω ρνο αυτόν 8. 

9. απορΓΟ εκ β. 1β. προσηνεγκαν ΜΡ, 8ΰά ρ' = 8. 
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τοις μαθηταΐς σου, και ουκ ηδυνηθησαν αυτόν θεραπεΰσαι. 17. απο- 
κριθείς δε 6 Ιησούς ειπεν' ω γενεά άπιστος και διεστραμμένη, 
§ έως πότε ανέχομαι υμών; εως πότε μεθ' υμών εσομαι; 
φέρετε μοι αυτόν ωδε. 18. και έπετίμησεν αύτω 6 Ίησους και 
έξήλθεν απ αυτού το δαιμόνων, και έθεραπεύθη 6 παις άπο της 
ώρας εκείνης. 19. Τότε προσελθόντες οί μαθηταί τω *Ιησού κατ 
ιδίαν ειπον' διατί ημείς ουκ ηδυνήθημεν εκβαλεΐν αυτό ; 20. ο δ* 
Ιησούς § λέγει αντοΐς' δια την § όλιγοπιστίαν ύμών' άμην γαρ 
λέγω ύμΐν, έαν εχητε πίστιν ως κόκκο ν σινάπεως, ερεΐτε τω 6ρ€ΐ 
τούτω 9 § μβτάβα εντεύθεν εκεί, καΙ μεταβήσεται, και ουδέν άδυ- 
νατησει ύμΊν. τούτο δε το γένος ουκ εκπορεύεται εΐ μη εν προσευ- 
χή και νηστεία. 

22. ' αναστρεφόμενων δε αυτών εν ττ} Ταλιλαία ειπεν αύτοΐς 6 
Ίησούς' μέλλει 6 υϊος τοΰ άνθρωπου παραδίδοσθαι ε\ς χείρας αν- 
θρώπων, 23. καϊ άποκτενονσιν αυτόν, κα\ ττ) τρίτα ημέρα §άι/α- 
στησεται. και έλυπηθησαν σφοδρά. 

24. Έλθοντων δε αυτών ε\ς Καπερναούμ προσηλθον οι τα δί- 
δραχμα λαμβάνοντες τω Υίέτρω κα\ ειπον* 6 διδάσκαλος υμών ου 
τελεί τα δίδραχμα ; 25. λέγει' να\. καϊ § εϊσελθοντων είς την 
οΐκίαν προέφθασεν αύτον ο Ίησους λέγων* τι σοι δοκεΐ, Σιμών ; 



ΙΙίίΐί ι.. 

17. 7 ία Ρ Γ0 7 ει ' 6α ν » 8€ ^ ν * = 8 • Ι 22 • ταραδίδοσθε Ρ. 

εως ποτέ εσομαι μεθ' υμών 23. εηερθησεται 8. 

(μεθ* υμών εσομαι V.) ; 6ως 21. προσεΧΟοντες ρ*Ό προσηλθον 
ποτέ ανεζομαι νμων ; 8ν. Μ. 

19• υμεις ρΐ'ο τ'ιμεις Ρ. 25• οτε εισήλθαν ρτο εισεΧθον 

20. — ιησους V. | ειπεν$. | απιστιαν 8. | των 8. 

μεταβηθι 8. | ενταύθα ρνο εν- 
τεύθεν V. 

II 



Λ 
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οί βασιλείς της γης άπο τίνων λαμβάνουσιν τέλη η κηνσον ; 
άπο των υιών αυτών η άπο τών αλλότριων ; 26. λέγει αύτφ 6 
ΪΙετρος* άπο τών αλλότριων. εφη αύτφ 6 Ιησούς* άραγε ελεύθε- 
ροι εισιν ΐ υιοί. 27. Ινα δε μη σκανδαλίσωμεν αυτούς, πορευθείς 
εις την θάλασσαν βάλε άγκιστρου και τον άναβάντα πρώτον Ιχθυν 
άρον, και άνοίζας το στόμα αυτού ευ ρήσεις στατηρα' εκείνον λα- 
βών δος αύτοΐς άντι ε μου και σού. 



XVIII. 

1. "Εν εκείνη τη ωρα προσηλθον οί μαθηταϊ τω Ίησου λέγον- 
τες* τις άρα μείζων εστίν εν τη βασιλεία τών ουρανών; 2. καΙ 
προσκαλεσάμενος 6 Ιησούς παιδίον εστησεν αυτό εν μεσφ αυτών 

3. καΙ ειπεν* άμην λέγω ύμίν 9 εάν μη στραφητε κα\ γενησθε ως 
τα παιδία, ου μη εϊσελθητε εις την βασιλείαν τών ουρανών. 

4. όστις ούν ^ταπεινώσει εαυτόν ως το παιδίον τούτο, ούτος 
εστίν 6 μείζων εν τη βασιλεία τών ουρανών. 5. και ος εάν δέξη- 
ται §€1/ παιδίον τοιούτον επί τφ ονόματι μου, εμε δέχεται. 
6. ος δ αν σκανδαλίση ενα τών μικρών τούτων τών πιστευοντων 
εις εμε, συμφέρει αύτφ Ινα κρεμασθη μύλος όνικος §ε\ς τον τράχη- 
λον αύτου κα) καταποντισθη εν τφ πελαγει της θαλάσσης. 



Ηίαΐ ι,. 

25• Χαμβανουσι 8Μ, λαμβάνουσιν ν.| 

κινσον V. 
26• + οί αηίβ νιοι δν. 
27• μΉ ό* ]>>Ό δέ μη Μ. | αναβαινον- 
τα Μ. | ίίιρυσίΐς Ρ. 
XVIII. 1. μείζον ν. 
3. γηνισθαι Υ. 



4. ίηϋ, + και Ρ. | ταπείνωση 3. | 

τούτον Ρ. 
δ. ΰεζητε Μ. | παιδίον τοιούτον 

ίν 8. | - ίν V, *€<1 V = 8. Ι 

δίχ*Γ£ Ρ. 
6. τον ρΐ'Ο των Ρ. | €7Π 5. | πελάγη Γ. 
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7. Ούάί τψ κόσμφ άπο τών σκανδάλων* ανάγκη γαρ εστίν ελθεΐν τα 
σκάνδαλα, πλην ούάί τω ανθρώπω εκείνω δι ου §τά σκάνδαλα έρ- 
χεται. 8. ει δε η χειρ σου η 6 πους σου σκανδάλιζα σε, εκκοψον 
§αυτον κάί βάλε άπο σου 9 καλόν σοι εστίν εϊσελθεΐν εις την ζωην 
χωλον η κυλλόν 9 η δύο χείρας η δύο πόδας έχοντα βληθηναι εις το 
πυρ το αιώνων. 9. κάί ει ο οφθαΧμος σου σκανδαλίζει σε, εξελε 
αύτον και βάλε άπο σου* καλόν σοι εστί μονόφθαλμον ε\ς την 
ζωην εϊσελθεΐν, η δυο οφθαλμούς §εχειν και βληθηναι εις την γέεν- 
ναν του πυρός• 10. Οράτε μη καταφρονησητε ενός των μικρών 
τούτων* λέγω γαρ ύμΐν ότι οι άγγελοι αυτών εν ονρανοΐς δια 
παντός βλεπουσι το πρόσωπον του πατρός μου του εν ούρανοΐς. 
11. ήλθε γαρ 6 υιός του άνθρωπου σώσαι το άπολωλος. 12. Ύί 
ύμΐν δοκεΐ; εάν §γένωνταί τινι άνθρωπφ εκατόν πρόβατα και 
πλανηθή εν εξ αυτών, ουχί §άφήσει τα §ενενήκοντα εννέαπρό- 
βατα επϊτάορη §κάι πορευθείς §ζητήσει το ^πλανόμενον; 13. 
κάί εαν γενηται §του εύρεΐν αυτό, άμην λέγω ύμΐν οτι χαίρει § εν 
αυτώ μάλλον η επϊ τοις § ενενηκοντα εννέα τοις μη πεπλανημέ- 
νοις. 14• ούτως ουκ εστί θέλημα έμπροσθεν του πατρός §μου του 



Ηίαί ι,. 

7. το σκανοαλον 8. 12• γενηται ^-γένονται Μ. | αφεις δ. | 

8. αυτά 8. εννενηκονταεννεα δ, ενενικο\η•α 

9. εζερτο εζελεΥ. | εστίν Υ. | έχον εννέα V. \ -πρόβατα 8βΰ. 8ν. | 

ταρνο £\*ιν και 8. - και *Τ. δ. | ζητεί 8. | 7τλα- 

10• καταφρονήσετε Μ, καταφρονισητε νωμενον δ. 

V. | τούτοι/ ρνο τούτων Ρ. | 13. - του δ. | επ 8. | εννενηκον- 

— εν ουρανό ι ς ρΗιη. ρ. | βλί- ταεννεη δ. 

πουσιν ν. 14• εστίν V. | υμών ρνο μου δ. | 

11. ΤοΙΐΛ8 ν?τ*Η8 άβ€&ί %η Έ. Ι ήλθε ν - του «.-{?. ν. 

V. | 4 ζητησαι καιαηίβ σωσιιι Μ. 



60 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

*ν ουρανοΐς ΐνα άποληται εις των μικρών τούτων. 15. Έάι/ Ί" ά/ια/ο- 
τησΎ) εις σε 6 αδελφός σου, υπάγε ΐ ελεγξον αύτον μεταξύ σου καϊ 
αντοΰ μονου' εαν σου άκούση, εκερδησας τον άδελφόν σου. 16. 
εαν δ€ μη άκουστ), παράλαβε μετά § σεαυτού ετι ε να η δύο. Ινα 
επι στόματος δυο μαρτύρων η τριών σταθί) πάν ρήμα. 17. εάν δε 
παράκουση αυτών, €Ϊπ€ τί) εκκλησία* εάν δ* και της εκκλησίας πα- 
ράκουσης, έστω σοι ωσπερ ο §εθνηκος καϊ 6 τελώνης. 18. Άμην 
λέγω ύμΐν, οσα §αν δήσητε επϊ της γης εσται δεδεμενα εν τω ούρα- 
νψ, και οσα %αν λυσητε επ\ της γης εσται λελυμένα εν τω ουρανφ. 
19. Πάλιν § άμην λέγω ύμΐν οτι εάν δύο §β£ υμών συμφωνήσωσιν 
επι της γης περί παντός πράγματος ου εάν %α\τήσονται, γενησεται 
αντοΐς παρά του πατρός μου του εν ούρανοΐς. 20. § οπού γάρ είσι 
δυο η τρεις συνηγμενοι είς το εμον όνομα, εκεί είμΐ εν μέσω αυτών. 
21. Ύοτε προσελθων αύτψ 6 ΪΙετρος ειπεν' κύριε, ποσάκις 
§αμαρτησγι §ο αδελφός μου εις εμε και αφήσω αύτω; εως επτά- 
κις\ 22. λέγει αύτω 6 Ίησοΰς' ου λέγω σοι εως επτάκις άλλ' εως έβ• 
δομηκοντακις επτά. 23. διά τούτο ώμοιώθη ή βασιλεία των ουρανών 
άνθρώπω βασιλεΐ, ος ήθελησεν συναραι λόγον μετά τών δούλων 



Ιηοίρίί ι., ν. Ιδ. 

16. + §€ ρ08Ϊ εαν 8Μ. Ι + και ροβί - αμήν 8. | αϊαν ρνο εαν Ρ. \ -εζ 

ύπαγε 8. | Οοάνχ ί χηοηήί οηηι 8. | αιτησωνται 81*. | γενι/συν- 

{ΧΤ&Ϊ8 σου και αυτού μονού. ται Μ. 

16• σου 8, σου αυτού Μ, εαυτού ν 20• ού 8. | εισι'ν ν. | ονωμα Ρ. 

ρνο σ εαυτόν. \ μαρτύρων δυο ν. 21• είπε 8Μ. | αμάρτησα 8ΙΛ Τ . | εις ί//ε 

» . Ω 6 αδελφός μου 8. 

17- αυτοί; Μ. | εθνικός π.. 23 ^ατουτο ι.. Ι τούτοι Ρ. | ομοιωθη 

18- εανρνοαν 1>18 δ | εστερνο εσται ^ 6μηωθη ρ# | ώς &ς ν 

ίιβ ν. | -τωΒίβν. | λελυμαινα η θε\ησε 8Ι.Μ, εθελησεν ν. 



Μ. 

ίο. - πάλιν ν, 8οά ν* ψηαη. - *. | 



τον ρτο των 860. Ρ. 
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αυτού. 24. άρξαμένου δε αυτού συναίρειν, προσηνέχθη αύτω εις 
οφειλέτης μυρίων τάλαντων. 25. μη έχοντος δε αυτού άποδουναι, 
εκέλευσεν αύτον 6 κύριος αυτού πραθηναι και την γυναίκα αυτού 
κα\ τα τέκνα και πάντα οσα είχε, και άποδοθηναι. 26. πεσων ουν 
ο δούλος προσεκυνει αύτω λέγων* κυρΐ€ 9 μακροθυμησον έπ εμοι 9 
και πάντα § αποδώσω σοι. 27. σπλαγχνισθεϊς δ€ 6 κύριος τοΰ 
δούλου εκείνου άπελυσεν αύτον , καΐ το § δάνιον άφηκεν αύτω. 28. 
έζελθων δε 6 δούλος εκείνος εύρεν Ινα των συνδουλων αυτού ος 
ωφειλεν αύτψ εκατόν δηνάρια, και κρατησας αύτον έπνιγε λέγων* 
άποδος μοι §€? τι οφειλής. 29. πεσων ουν ο συνδουλος αυτού είς 
τους πόδας αυτού παρεκάλει αύτον λέγων' μακροθυμησον έπ έμοϊ 
και § απαντά σοι αποδώσω. 30. 6 δε ούκ §ήθέλησεν 9 άλλα 
άπελθων εβαλεν αύτον είς φυλακην εως ου άποδω το όφειλομενον. 
31. ιδοντες δε οι συνδουλοι αυτού τα γενόμενα ελυπηθησαν σφο- 
δρά, και § απελθόντες διεσάφησαν τω κυρίω αυτών πάντα τα 
γενόμενα. 32. τότε προςκαλεσαμενος αύτον 6 κύριος αυτού λέγει 
αύτω' δούλε πονηρέ, πάσαν την οφειλην εκείνην άφηκά σοι, έπεϊ 
παρακαλεσας με. 33. ούκ έδει και σε ελέησαι τον συνδούλον 
σου, ως και εγώ σε ήλέησα ; 34. και οργισθέις 6 κύριος αυτού 



2δ. έχει ρτο είχε V. 29. - ίΐς τους 7τοδας αυτού V. | παν- 

26. συνδουλος Ρ. | προς εκείνη ρνο τα αποοωσω σοι 8, πάντα 

προσεκυνει Ρ. | σοι αποδώσω σοι αποδώσω Ρ, 8€(ί ρ' = Μ. 

8Μ. 30. ηθεΧεν 8. | αυτόν 1)18 δΰΗρύ. Ι,. | 

27. σπΧαγχισθεις ι,. | - εκείνου V. | + 7ταν ροαέ αποΰω V. 

δάνειο ν 8Μ. | αυτού ρνο αυτω 31. εΧθοντες 8. | εσαφησαν Ι,. | αύ- 

Μ. των ρνο αυτών V. 

28. Ζυναρια Ρ. | επνηεν V. | ύ τι 32. επαρεκαΧεσας Ρ. 

ρτο ει τι δ. | οφειΧεις βν. 
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παρεδωκεν αυτόν τοις βασανισταίς εως οδ άποδφ πάν το οφειλό- 
μενο» αντω. 35. ούτως κοά 6 πατήρ μου 6 επουράνιος ποιήσει 
ύμΧν, εάν μη άφήτε έκαστος τφ άδελφω αυτού άπο των καρδιών 
υμών τα παραπτώματα αυτών. 



XIX. 

1. Και εγενετο οτε ετελεσεν 6 Ιησούς τους λόγους τούτους, 
μετήρεν άπο της Γαλιλαΐας και ήλθεν εις τα όρια της Ιουδαίας 
πέραν του * Ιορδανού. 2. και ήκολούθησαν αύτφ όχλοι πολλοί, καϊ 
εθεράπευσεν αυτούς εκεί. 

3. Και προσήλθον αύτφ οι Φαρισαΐοι πειράζοντες αύτον και λβ- 
γοντες αύτφ" ει είςεστιν άνθρώπφ άπολύσαι την γυναίκα αύτου 
κατά πάσαν αΐτίαν ; 4. ό δ« αποκριθείς ειπεν αύτοϊς' ουκ άνέγ- 
νωτε οτι 6 ποιήσας άπ αρχής άρσεν καϊ θήλυ εποίησεν αυτούς ; 
5. και ειπεν* ένεκεν τούτου καταλείψει άνθρωπος τον πάτερα §αύ- 
τοΰ καϊ την μητέρα και § κολληθήσεται τη γυναικϊ αυτού, καϊ 
έσονται οι δύο εις σάρκα μίαν. 6. ώστε § ουκ ετι είσί δύο άλλα 
σαρξ μία. ο ούν ο θεός συνεζευζεν, άνθρωπος μη χωριζετω. 7. 
λεγουσιν αυτφ' τι οδν Μωσής ενετείλατο δούναι βιβλίον άποστα- 
σίου και άπολύσαι αυτήν \ 8. λέγει αύτοΐς* οτι §Μωϋσής προς 
την σκληροκαρδίαν υμών επετρεψεν ύμΐν άπολύσαι τάς γυναίκας 



•4. - τοις Ι•. | - αντω V, 8βά ν' « 8. λυφπ ρ. | - αντον 8. | την 

85. οντω 8. μητέρα αυτού και τον πάτερα 

XIX.•. αντω ρτο αυτόν Ι*. | -αντω ι<• | προσκολληθησεται δν. | 

860. V. ΰίκαωί ρτο δνο ν* τηατρ. 

4. κτισαςρτο ποιησας V. | απαρχής 6. εισιν V. | ουκετι 61» 

ό ποιησαςί*. \ θηλή ΜΡ (ή Μ, Γ/ Ρ). 7. μωϋσης Υ. 
6. καταλη-φει Ι,, καταλειφη Μ, κατά- * 8. μωσης 8. | σκΧνροκαρδιαν Ρ. 
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υμών" §άπάρχής δβ οι; γεγονεν ούτως. 9. λέγω δε ύμΐν οτι ος 
αν απόλυση την γυναίκα αυτού § παρεκτος λόγου πορνείας και. 
γαμήσι} αλλην, μοιχάται* κ<ά ό άπολελυμενην § γαμώ ν μοιχαται. 
10. λεγουσιν αυτφ οϊ μαθηταΐ αυτού 9 ει ούτως εστίν ή αίτια τον 
άνθρωπου μετά της γυναικός, ου συμφέρει γαμήσαι. 11. ό δε 
ειπεν αυτοΐς* ου πάντες χωροΰσιν τον λόγον τούτον, αλλ* οις δε- 
δοται. 12. είσι γαρ ευνούχοι οΐτινες εκ κοιλίας μητρός εγεννήθη- 
σαν ούτως, και είσιν ευνούχοι οΐτινες ευνουχίσθησαν ύπο των 
ανθρώπων, και είσιν ευνούχοι οΐτινες ευνούχισαν εαυτούς δια την 
βασιλείαν των ουρανών. 6 δυνάμενος χωρεΐν χωρείτω. 

13. Ύοτε προσηνεχθη αυτφ παιδιά, ΐνα τάς χείρας επιθ^ αΰτοΐς 
καϊ προσεύζηται' οι δε μτ,θηται επετίμησαν αύτοις. 14. ό δβ 
Ιησούς είπεν' αφετε τα παιδία και μη § κωλύσητε αυτά ελθεΐν 
προς με* τών γαρ τοιούτων εστίν ή βαα^λεία τών ουρανών. 15. 
και επιθείς §τας χείρας αυτοί ς επορεύθη εκείθεν. 

16. Κα* ιδού εις προσελθων §αύτφ ειπεν* διδάσκαλε αγαθέ, 
τι αγαθόν ποιήσω ΐνα εχω ζωήν αιώνων ; 17. ο δβ ειπεν αυτφ' τι 
με λέγεις άγαβόν ; ουδείς αγαθός, ει μη εις ο θεός 9 ει δε θέλεις 
είσελθεΐν εις την ζωήν, τήρησον τας εντολας. 18. λέγει αυτφ' 
ποίας; ό δε ΐ § εφη* το ου φονεύσεις, ου μοιχεύσεις, ου κλέψεις, 



8. απ αρχής 8Μ. | ούτω 8Μ. 13• επιθει Ρ. 

9. ει μη επι πορνεία ρΓΟ παρεκτος 14. κωλύετε 8Μ, κωλύσετε ΐφ 8ϋά 1* 

Λογού πορνείας 8. | πορνιας = Μ. 

- και ό απολελυμενην Μ8$.βη. 15. αυτοις τας χείρας 8. 

νβΓ8. Ι,. | γαμησας 8. 16. - αυτω V. | ειπεν αντω 8. 

11. χωρουσι 8ΙΛ1, χωρούσα V. | δ*- 17- - δ« 8βΰ. V. | £ίς την ζωην εισελ- 

έωται V. θειν ν. 

1*2. εισινρνίιη.ν. | ούτω 8. | + οΊαηίι> 18. + ιησους ροβέ 8ε 81,. | €ΐττ£ 8, 

εισιν Ιβτί. Ι, | ευνουχησαν Ι*• ειπεν Ι. ρτο εψη. 
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ου ψευδομαρτυρησεις, 19. τίμα τον πατέρα σου και την μητέρα, 
και αγαπήσεις τον πλησίον σου ως σεαυτον. 20. λέγει αύτω 6 
νεανίσκος 9 § ταύτα πάντα εφυλαξάμην εκ νεοτητός μου' τι ετι 
ύστ€ρώ; 21. § λ έγει αύτω 6 Ίησοΰς' ει θέλεις τέλειος είναι, ΰπαγε 
πωλησον σου τα υπάρχοντα και δος πτωχοΐς, και εζεις θησαυρό ν 
εν ου ράνω, και δεύρο ακολουθεί μοι' 22. άκουσας δε ο νεανίσκος 
τον λογον άπηλθεν λυπούμενος* ην γαρ έχων κτήματα πολλά. 

23. Ο δ€ Ιησούς ειπεν τοις μαθηταΐς αυτου' άμην λέγω ύμΐν 
οτι ^πλούσιος δυσκόλως είσελεύσεται εις την βασιλείαν των 
ουρανών. 24. πάλιν δε λέγω ύμΐν εύκοπώτερόν έστι καμηλον δια 
τρυπήματος ραφίδος § εισελθεΐν η ^πλούσιος είς την βασιλείαν 
του θεού εισελθεΐν. 25. άκούσαντες δε οι μαθηταί ΐ εζεπλησσοντο 
σφοδρά λέγοντες 9 τις άρα δύναται σωθηναι ; 26. έμβλέψας δε ο 
Ιησούς ειπεν αύτοΐς' πΰψά άνθρώποις τούτο αδύνατον έστιν, πάρα 
δε θεώ πάντα δυνατά +. 

27. Τότε αποκριθείς 6 Υίέτρος ειπεν αύτφ' ιδού ημείς άφηκαμεν 
πάντα και ηκολουθησαμέν σοι* τι άρα εσται ημΐν ; 28. ό δβ Ιησούς 
ειπεν αύτοΐς* άμην λέγω ύμΐν οτι ύμεΐς οι άκολουθησαντές μοι 9 εν 
ττ} παλιγγενεσία όταν καθίστ) 6 υϊος του άνθρωπου επί θρόνου δοζης 
αυτού, § καθησεσθε και ύμεΐς επί δώδεκα θρόνους κρίνοντες τας 



19. - σου 8€€. Μ. | εαυτοί; Ι* ν. ν ροηϊί εισέλθει ν 8€0. βίαίίηι 

20• πάντα ταύτα 8. ρο$ί πλούσιοι/. 

21• εψη 3. | ίευρώ V. 25. + αυτού ροδί μαθηται 8Μ. | δυ- 

22. απήλθε 81.Μ. νατε Ρ. 

23. είπε 8Ι,Μ. | ΰνσκολως πλούσιος 8. 26. εστί 8Μ. | βη. + εστί 8. 

24. ευκολότεροι; Ρ. | εστίν V. | τρυ- 28. καθηση Ρ. | καθισεσθε 8Μ. | ευ- 

μαλιας V. | δΐιλθειν ρ>'0 εισελ• μεις ? Ι,ι, αυτοί V ρτο υμεις 8€ΰ. 
θεινρνΰη. 8ν. | 7τλουσιοι> 8ν. 
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δώδεκα φυλάς του *Ισραήλ. 29. και πάς § όστις άφήκεν οΙκίας ή 
αδελφούς η άδελφας η πατέρα η μητέρα ή γυναίκα η τέκνα η αγρούς 
ένεκεν του ονόματος μου, έκατονταπλασίονα λήψεται και ζωην αΣώ- 
νιον κληρονομήσει. 30. πολλοί δβ έσονται πρώτοι έσχατοι καΐ 
§ οι έσχατοι πρώτοι. 

XX. 

1- Όμοια γαρ εστίν ή βασιλεία τών ουρανών άνθρωπω οίκο• 
δεσπότη, όστις έζήλθεν αμα πρωί μισθώσασθαι έργατας εις τον 
αμπελώνα αυτού. 2. συμφωνήσας δε μετά τών εργατών εκ δηνα- 
ρίου την ήμέραν άπέστειλεν αυτούς εϊς τον ά/χ7Γ6λώι/α αύτοΰ. 3. 
και εζελθων περΙ"\ τρίτην ωραν § ϊδεν άλλους § εν τη αγορά εσ- 
τώτας αργούς, 4. §καϊ έκείνοις είπεν' υπάγετε και ύμεΐς εις τον 
αμπελώνα § μου, καΐ ο εάν η δίκαιον δώσω ύμίν. οι δε άπήλθον. 
5. πάλιν εζελθων περί εκτην και § ένατη ν ωραν εποίησεν ωσαύ- 
τως. 6. περί δε την ενδεκάτην ωραν εζελθων ευρεν άλλους έστω- 
τας αργούς, καϊ λέγει αύτοΐς' τι ώδε εστήκατε ολην την ήμέραν 
αργοί; 7. λέγουσιν αύτω' οτι ουδείς ημάς έμισθωσατο. λέγει 
αύτοΐς' υπάγετε και ύμεΐς εϊς τον αμπελώνα, καϊ ο εαν η δίκαιον 
λήψεσθε. 8. όψίας δε γενομένης λέγει 6 κύριος τοΰ άμπελώνος τώ 



V. | φιλάς Ρ. | τούτο ρνο του ίστωτας «ι> τη αγορά 8. 

860, 1.\. 4. κακιινοις 8ν. | εκείνους Μ. | 

29. ος 8. | του (μου ονόματος ν. - μου 8. 

30. — οι 8ν. 5. εννατην 8Μ. 
XX. 2. ϋιϋ. + και Μ\ Γ . | - δε ν. | δυ- 6. ώδε ι,ρ. 

ν αριού Ρ. 7. + μου ρο$ί αμπελώνα Μ, | Ει ον 
3. + την ρο${ περί 8. | £ί?£ΐ' 8ϊ,Μ. | ρνο ίικαιον ι*. \ ληφεσΟαι Ρ. 
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επιτρόπφ αυτού* κάλεσον τους εργάτας και άποδος αύτοΐς τον 
μισθόν, άρζάμενος άπο των εσχάτων εως των πρώτων. 9. γ «λ- 
θόντες §οίν οι περί την ενδεκάτην ω ρ αν ελαβον άνα δηναριον. 
10. §κα\ ελθόντες^ οί πρώτοι ενόμισαν ότι \πλεϊον λη\^ονται"\ βλα- 
βον και αυτοί άνα δηναριον. 11. λαβόντες δε εγόγγυζον κατά του 
οίκοδεσπότου 12. λέγοντες οτι ούτοι οι έσχατοι μίαν ωραν εποίη- 
σαν, και ίσους ημΐν αυτούς εποίησας τοις βαστάσασι το βάρος της 
ημέρας καΐ τον καύσωνα. 13. ό δβ αποκριθείς ειπεν εν\ αυτών* 
εταίρε, ουκ αδικώ σε. ούχι δηναρίου συνεφωνησάς μοι ; 14. άρον 
το σον και υπάγε, θέλω δε τουτφ τώ εσχάτω δούναι ως και σοι" 
15. η ουκ εζεστί μοι §δ θέλω ποιησαι εν τοις εμοΐς ; ει ο οφθαλ- 
μός σου πονηρός εστίν οτι εγω αγαθός είμι ; 16. ούτως έσονται οι 
έσχατοι πρώτοι κα\ οι πρώτοι εσχατοι' πολλοί γάρ εισι κλητοί, 
ολίγοι δε εκλεκτοί. 

17. Και άναβαίνων 6 Ίησοΰς είς Ιεροσόλυμα παρελαβεν τους 
δώδεκα μασητας § αυτού κατ ιδίαν, § και εν τη οοψ^ είπε ν αυ- 
τοΐς' 18. Ιδού άναβαίνομεν είς Ιεροσόλυμα, καϊ 6 υϊος του άνθρω- 
που παραδοθησεται τοις άρχιερεΰσιν και γραμματεΰσιν 9 και κατα- 
κρινοΰσιν αύτον θανάτφ. 19. καϊ παραδώσουσιν αυτόν τοις εθνεσιν 



9. νΜ. + και 8ν*, βοά ν = ίχ(. 



16. εισιν ν. 



- ουν 8. | + και αυτοί ρδπί 17. - ο ις Ρ. | ις ρτο είς Ρ (/. ϋ. ρτο 



ίλαβον Ρ. | αναΰηνάριον Ρ. 
10. - και 8. | + δίροαέ ε\θοντ*ς 8. 
(νυμησαν Ρ. Ι πλείονα 8. 



ό ϊς εις Ιιαοβί ίς). | παρέλαβε 
8ΙΛΙ. | - αυτού ροπΐ μαθητας 
8ΙΛ\ | - και 8€0, 8Μ. | + και αηίο 



^7Γλ£ίΟ 

οι/ 8ΐ/ν. | ανα- είττεν 8. 

δηναριον Ι,, αναΰηνάριον Ρ. 18. αναβαινωμεν Ρ. | εις 018 8θΗρΙ. 

12. αυτούς ημιν ΙΛ Γ . Ρ. | αρχαριυσι 81.Μ, αρχιεμιυ- 

13. ίνι αυτών ειπεί; V. | έτερε Ρ. σιν ν. | γραμματευσι 8Ι.Μ. | κα- 
16. ίζιστιν ν. | ποιησαι ό ί/ελω 8. | τακρίνουσιν ι.. 

μου ρτο σου ι,. 19 αυτούς ρτο αυτόν ν, 8('(1 ν* = β. 
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εϊς το εμπαΐξαι και μαστιγώσαι και σταυρώσαι, κα\ τ$ τρίτ$ νμ*ρ<* 
άναστήσεται. 

20. Ύοτε προσηλθεν αύτώ η μητηρ τών υιών Ζεβεδαίου μετά 
τών νιων αυτής, προσκυνούσα κα\ αιτούσα τι παρ αυτού. 21. 6 δε 
ειπεν αύττ)' τι θέλεις ; λέγει αύτφ' είπε Ινα καθίσωσιν ούτοι οι δυο 
υιοί μου εϊς εκ δεξιών σον και είς εξ ευωνύμων^ σου εν ττ} βασιλεία 
σου. 22. αποκριθείς δε 6 Ίησοΰς ειπεν* ουκ οϊδατε τι αιτεΐσθε. 
δύνασθε πιεΐν το ποτήριον ο εγώ μέλλω πίνειν, η το βάπτισμα ο εγω 
βαπτίζομαι βαπτισθήναι ; λεγουσιν αύτώ' δυνάμεθα. 23. και 
λέγει αύτοΐς §ό Ίησους' το μεν ποτήριον μου πίεσθε και το βάπ- 
τισμα ο εγω βαπτίζομαι βαπτισθησεσθε 9 το δε καθίσαι εκ δεξιών 
μου και εξ ευωνύμων μου, ουκ εστίν εμον δούναι άλλ' οϊς ήτοίμασ- 
ται ύπο του πατρός μου. 24. Ί" άκούσαντες § δ β οι δέκα ήγανάκτη- 
σαν περί τών δυο αδελφών. 2ύ. ό δβ Ιησούς προσκαλεσαμενος 
αυτούς ειπεν* οϊδατε οτι οι άρχοντες τών εθνών κατακυριεύουσιν αν- 
τών. και οι μεγάλοι κατεξουσιάζουσιν αυτών. 20. ούχ οΰτως^ εσται 
εν ύμΐν* άλλ' ος εάν θελη εν ύμΐν μέγας γενέσθαι, § εσται υμών 
διάκονος, 27. και ος εαν θελτ) εν ύμΐν είναι πρώτος, § εσται υμών 
δούλος. 28. ωσπερ 6 υίος του άνθρωπου ουκ ηλθεν διακονηθήναι, 
άλλα διακονησαι κα\ δούναι την ψυχην αυτού λύτρον άντι πολλών. 



21. θελης Μ. | εζευωνυμων Ι,Ρ. | - μου ρο$ί ευωνύμων Ρ. | 

- σου ρον( ευωνύμων 8. + τούτο (Ι)ΐ(ϋ δούναι Μ. 

22. - ?€ Ρ. | αιτισθε Ρ. | ποιειν ρνο 24. ιΊιίό. + και 8>ιν*, 8βά ν = &(. \ 

πιειν Ρ. | πίνει ρΐ'Ο πινειν Ρ. | - δε 8Μν. 

και ρτο η 8. 25. κατακυριευσουσιν V. 

23. - και Λ*. | - ο ιησαυς 8. | 4- μου 26. ούτος Ρ. | + δε ροπΐ ούτως 8Μ. | 

ροχί βάπτισμα Ι,. | - ό εγω ώς ρνο ος Ρ. | έστω ριν εσται 

βαπτίζομαι Ι*• \ - μου ροαί 800. 8. 

δίξέωΐ' Ι,. | εζευωνυμων ϊ<Ρ. | 27. έστω ρτο εσται 8. 

28. η\0ε δΙ,Μ. 



Λ 
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επιτροπφ αύτού' καλεσον τους εργατας και άποδος αύτοΐς τον 
μισθόν, άρζάμενος άπο τών έσχατων εως των πρώτων. 9. γ €λ- 
θόντες §ουν οί περί την ενδεκάτην ωραν ελαβον άνα δηναριον. 
10. §καϊ ελθόντες^ οί πρώτοι ενομισαν ότι ^πλεΐονλη\^ονται"\ ελα- 
βον και αυτοί άνα δηναριον. 11. λαβοντες δε εγογγυζον κατά του 
οίκοδεσπότου 12. λέγοντες οτι ούτοι οι έσχατοι μίαν ωραν εποίη- 
σαν, καΐ ίσους ημΐν αυτούς εποίησας τοις βαστασασι το βάρος της 
ημέρας και τον καύσωνα. 13. ό #€ αποκριθείς ειπεν ενί αυτών* 
έταΐρβ, ουκ αδικώ σε. ουχί δηναρίου συνεφώνησάς μοι ; 14. άρον 
το σον και ΰπαγε. θέλω δε τούτω τώ εσχάτω δούναι ως και σοι 9 
15. η ουκ εζεστί μοι §δ θέλω ποιησαι εν τοις εμοΐς ; ει 6 οφθαλ- 
μός σου πονηρός εστίν οτι εγω αγαθός είμι ; 16. οΰτως έσονται οι 
έσχατοι πρώτοι κα\ οί πρώτοι έσχατοι* πολλοί γαρ είσι κλητοί, 
ολίγοι δε εκλεκτοί. 

17. Και άναβαίνων 6 Ίησοΰς εις Ιεροσόλυμα παρελαβεν τους 
ωόεκα μασητας § αυτού κατ ιοιαν, § και εν τη οοω\ ειπεν αυ- 
τοΐς* 18. ίδου άναβαίνομεν εϊς Ιεροσόλυμα, καϊ 6 υίος του άνθρω- 
που παραδοθησεται τοις άρχιερεΰσιν και γραμματεΰσιν 9 και κατα- 
κρινούσιν αύτον θανάτω. 19. καϊ παραδώσουσιν αυτόν τοις εθνεσιν 



ίο. 



9. ιηϋ. + και 8ν*, 8θά ν =» Μ. 
— ουν 8. | + και αυτοί ρόχϊ 
ίΧαβον Ρ. | αναΰηνάριον Ρ. 
- και 8. | + δ* ρ08ΐ ε\θονης 8. 
(νυμησαν Ρ. Ι πλείονα 8. 
+ και αηίβ {Χαρον δΐ,ν. | ανα- 
δηναριον 1, 9 αναΰηνάριον Ρ. 

12. αυτούς ημιν ΙΛ'. 

13. *νι αυτών ίίπεν ν. | ίτίρί Ρ. 
15. ϊζεστιν ν. | ποιησαι 6 β (Χω 8. 

μου ρνο σου ι,. 



16. εισιν V. 

17. - ο ίς Ρ. | ις ρνο ίίς ρ (/. ο, ρτο 

ο ις ίίς ΙΐίώίΊ ίς). | παιηΧαβε 
8Ι.Μ. | - αυτού ροχ( μαΟητας 
8ΙΛ\ | - και 800. 8Μ. | + και αιιίβ 



ί£7ΓίΙ/ 8. 




18. αναβαινωμεν Ρ. | «ς Ιίπ 8οηρΙ. 
Ρ. | αρχιερευσι 8Ι,Μ, αρχιερευ- 
σιν\ τ > | γραμματευσι 8ΙΛ1. | κα- 
τακρίνουσιν Ι•. 

10 «υτους ρνο αυτόν ν, 8α/ ν = β. 
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εις το εμπαΐξαι και μαστιγώσαι και σταυρώσαι, και τη τρίτη ημερ** 
αναστησεται. 

20. Ύοτε προσηλθεν αύτώ η μητηρ των υιών Ζεβεδαίου μετά 
των νιων αυτής, προσκυνούσα και αΐτοΰσά τι παρ 9 αύτοΰ. 21. ο 06 
ειπεν αυτί) 9 τί θέλεις ; λέγει αύτφ' είπε Ινα καθίσωσιν ουτοί οι δύο 
υιοί μου είς εκ δεξιών σου καϊ εις εξ ευωνύμων^ σου εν τί) βασιλεία 
σου. 22. αποκριθείς δε ο Ίησοΰς εϊπεν' ουκ οϊδατε τί αΐτεΐσθε. 
δυναχτθε πιεΐν το πότη ρ ιο ν ο εγώ μέλλω πίνειν, η το βάπτισμα ο εγω 
βαπτίζομαι βαπτισθήναι ; λέγουσιν αύτφ* δυνάμεθα. #1. και 
λέγει αύτοΐς §ό Ίησους' το μεν ποτηριον μου πίεσθε και το βάπ- 
τισμα ο βγω βαπτίζομαι βαπτισθήσεσθε, το δε καθίσαι εκ δεξιών 
μου καϊ εξ ευωνύμων μου, ουκ εστίν εμον δούναι αλλ* οίς ι)τοίμασ- 
ται νπο του πατρός μου. 24. "(" άκούσαντες § δε οι δέκα ήγανακτη- 
σαν περ\ των δύο αδελφών. 20. ό δε Ίησοΰς προσκαλεσάμενος 
αυτούς ειπεν 9 οϊδατε οτι οι άρχοντες τών εθνών κατακυριευουσιν αυ- 
τών. και οι μεγάλοι κατεξουσιάζουσιν αυτών. 20. ούχ ουτως^ εσται 
εν ύμΐν' αλλ 9 ος εάν θελτ) εν ύμΐν μέγας γενέσθαι, § εσται υμών 
διάκονος, 27. και ος εάν θελτ/ εν ύμΐν είναι πρώτος, § εσται υμών 
δούλος. 28. ωσπερ 6 υιός του ανθρώπου ουκ ηλθεν διακονηθήναι, 
άλλα διακονήσαι και δούναι την ψυχην αυτού λυτρυν άντϊ πολλών. 



21. θίλης Μ. | εξίυωννιιων Ι.Ρ. | - μου ροχΐ ευωνύμων Γ. | 

- σου ρονί ευωνύμων Χ. + τυυτο αιιΐν οουι>αι Μ. 

22. - ?€ Ρ. | αιτισθε V. | ττοιειν ρ>0 21. ι'ηίό. + και ΗΜν*, μιΙ ν « (χ(.\ 

πΐίΐν Ρ. | πινιι ρΐ'Ο ττινειν Ρ. | - ό« νμυ. 

και βΓΟ η 8. 2Λ • κατακυμιασουσιν V. 

23. - και ν. | - ο ιησαυς 8. | + μου 26. ούτος ν. \ + οε ρυπί όντως 8Μ. | 

ρο*1 βάπτισμα Ι*. | — * £ 7 ω °"* Ρ } '° °ζ *'• 1 *στω ρΐ'Ο ιβται 

βαπτίζομαι Ι-. | - μον ροπΐ *οο. η. 

$£ιων ι,. | ίζίυωννμιον Ι-Ρ. | 27. ιστω ;>γο ίσται *. 

28. ηλΟί 8ΙΛΙ. 
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20. Καί εκπορενομέι-ων αν τω ι* άττο Ίςριχώ ηκολονθησβν αντω 
όχλος πολνς• 30. και ιδον δνο τνφλόϊ καθτ:μ€νοι πάρα την οδον, 
άκονσαντ€$ οτι Ίησονς παράγει* ίκραζαν λ€γοντ€ς' ελςησον ημάς 
Ί" § ν«€ Δαβίδ. 31. ό δ( όχλο* *π€τίμησ€ν αντοϊς α•α σιωττησωσιν' 
οι #€ §/*€ΐ£ωι> §€κραΓ7β{οχ ν λ*γοντ€ς' §κνρι* 9 ίλίησον ημάς, 
νιος Δαβίδ. 3*3• και στας 6 'Ιησονς €φώιΐ}σ€ν αντονς και €ΐπ€ν* 
τι 0€λ€Τ€ ποιήσω νμΐνζ 33• λεγονσιν αίτφ* κνρι** Ίνα ^άνοιγώσιν 
τ-μαν οι οφθαλμοί. 34. σττλα/χΓίσΐ^ί δ* ο Ιηαονς ηψατο των 
§ ομμάτων αντών* και *νθ*ως άι•€βλεγαν αιτών οι οφθαλμοί κα\ 
ηκολονθησαν αιτώ. 

XXI. 

1. Και οτ€ ηγγισαν *ις*ΐ€ροσόλνμα και ηλθον €ΐς ^ϊΐηθσφαγή 
και Βηθανίαν προς το ορός ταν *λαιωι\ τότ€ ο Ίησονς άττβστβιλβ 
δνο § των μαθητών αντον 2. λέγων αίτοϊς' § πορ€ν€σθ* *1ς 
την κώμην την § κατέναντι νμωι\ κα). *ν(?€ως (νρηα€Τ€ ονον δβδβ- 
μίνην και πώλον μ(τ αντΊ-ς' λισαιτ** ιί^3^^Γ€ μοι. 3• καί εάν 
τις νμίν §€17717• τι *ρ*ιτ€ οτι 6 κνριος αυτών \ρ*1αν *\α* ίύθ&ος 
£ε § άποστ€λλ€ΐ αντονς• 4• τοντο δ* όλον γ('γον*ν Ινα πληρωθτ} 
το ρηθ\ν \νπο τον προφήτου λέγοντος* •3. €Ϊπατ€ ττ/ θνγατρι Έιών' 



30- -»■ κνρι* 5. - ιησον Ι, τ κΓυιε XXI. 1. /3»|0^>ο> >ι 5, | - και βηθανιαν 

ιησον νι?•:.ν ΐ'ά ιχης^τν ι•ι* £ $ν. ! ατ*ατ»|\ί Μ. αχ4στ*ίλ*ν 

21. ιιιιζον 5Μ. ικϋα"υι- 5. | *λ$ητιη• ν. ■ ααθητας ριν των ααϋητων 

ΐϊηας κνοίί 5- [ - ι <ος £α»^ιο αιτοι» $. 



?.* — ΙΓι 



ν. ?. το )ίΐ*Λ|Γί 8, το*>!ΐ•£30αι Γ. ] 

και ***ί. Μ. | ίίττι >. αχιταιη *. 



3Ι• οφθαλμών $. | — αιτώ γ οι υρ- ατοστιλίϊ :>. ατοστί'Λα Ι.. [.Μ 

ΟαλίΙΟΙ V. λ*•/ Υ ! Ι\'(?#ν. =- ϊί. Ιΐι- «τ- ?ί• .•.■»> "* 

οίκ»'λοι 9ηται• Γ. 4 1Ί-.Ι Ι* ! "0 ι το >. 
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ιδού 6 βασιλεύς σου έρχεται σοι πραυς και έπιβεβηκως έπι 'ονον 
και πώλον υϊον υποζυγίου. 6. πορευθέντες δε οι μαθηταί και ποι- 
ήσαντες καθώς προσέταζεν αύτοΐς 6 Ιησούς, 7. ηγαγον την ονον 
και τον πώλον, και επέθηκαν Ί" § α υ τ ω τα ιμάτια αυτών, κα\ έπεκά- 
θισ€ν επάνω αυτών. 8. 6 δε πλείστος όχλος έστρωσαν § αυτών 
τα ιμάτια εν ττι οδω, άλλοι δε εκοπτον κλάδους άπο τών δένδρων 
κσΧ εστρωννυον εν ττι οδω. 9. οι δε όχλοι οι προαγοντες καΐ οι 
άκολουθουντες εκραζον λέγοντες* §ώς αν να τω υιω Ααβίδ, ευλογη- 
μένος 6 ερχόμενος εν ονόματι κυρίου, §ώς άννα εν τοις ύψίστοις. 
10. Καϊ εισελθοντος αυτού εις Ιεροσόλυμα εσείσθη πάσα η πολις 
λέγουσα 9 τις εστίν ούτος; 11. οι δε όχλοι ελεγον' ούτος εστίν 
Ί" ό προφήτης 6 άπο Ναζαρέτ της Ταλιλαίας. 

12. Και είσηλθεν 6 Ιησούς εις το ιερόν του θεού, και έζέβαλεν 
παντας τους πωλούντας καΧ αγοράζοντας εν τω Ιερω, καΐ τας τρά- 
πεζας τών κολλυβιστών κατέστρεψεν καΐ τάς καθέδρας τών πω- 
λουντων τας περιστέρας. 13. και λέγει αντοΐς' γέγραπται' 6 
οίκος μου οίκος προσευχής κληθήσεται, ύμεΐς δε αυτόν έποιησατε 
σπήλαιον ληστών. 14.• ΚαΙ προσηλθον αυτω τυφλοί και χωλοί ΐ, 
και έθεράπευσεν αυτούς. 15. ιδοντες δε § οι γραμματείς και οι 
αρχιερείς τα θαυμάσια α έποίησεν και τους παΐδας κράζοντας εν 

5. - και αηΐο πώλο ν ι*. | + επί αη(β ίο. τι ι.. 

πωλον V. 11. + ιησονς ροβί εστίν 81.Μ. | ναζα- 

6. προεταξεν Ι,. ρεθ Ρ. 

7. την ρνο τον 1Λ\ | + (πάνω Β, 12. - του Οεου Ρ. | εζεβαλε 8ΙΛΙ. | 

+ επ' 1λ αηίϋ αυτω. \ αυτών ρνο κατέστρεφε 8Ι.Μ. 

αυτω 8. | 13. ποιείτε ν. 

8. εαυτών ρνο αυτών 8Μ. | αυτών ιι. 4 εν τω ιερω ρθ8ί χωλοί 8Μν. 

ρο$ί ιμάτια ροηϋ ρ. | 2ει>δρυν ρ. ι$. οί αρχιερείς και οι γραμματείς 8.| 

0. - αυτόν ροχί προα-γοντε-ς 1Λ*. [ Ύραμματοις Ρ. | εποιησε 8Μ. | 

ωσαννά &Ϊ8 $. 
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τω ιερφ και λέγοντας* §ώ? αν ν α τω υιφ Δαβίδ, ήγανακτησαν^ 16. 
καϊ ειπον αύτω 9 άκουεις τι ούτοι λεγουσιν ; ό & Ιησούς λέγει 
αύτοϊς* ναι* ουδέποτε άνεγνωτε ότι εκ στόματος νηπίων καϊ θηλα- 
ζόντων κατηρτίσω αινον ; 17. και κατάλιπων αυτούς εζήλθεν εξω 
της πόλεως εις Βηθανίαν, καϊ ηύλίσθη εκεί* 

18. ΪΙρωιας δ* επανάγων εις την πόλιν επείνασεν. 19. και 
ιδων συκην μίαν επί της οδού ηλθεν επ' αυτήν, καϊ ούδεν ευρεν εν 
αύτρ 6£ μη φύλλα μόνον, και λέγει αύττ/' μηκετι εκ σου καρπός 
γενηται εις τον αιώνα, και εζηράνθη παραχρήμα η συκη• 20. καϊ 
ιδόντ€ς οι μαθηται εθαύμασαν λέγοντες* πώς παραχρήμα εζηρανθη 
η συκήΐ 21. αποκριθείς δε 6 Ιησούς ειπεν αύτοΐς' άμην λέγω 
ύμΐν, εαν εχητε πίστιν καϊ μη διακριθήτε, ου μόνον το της ατυκής 
ποιήσετε, άλλα καν τψ όρει τούτφ εϊττητε* αρθητι κα\ βλήθητι είς 
την θάλασσαν, γενήσεται. 22. και πάντα όσα αν άίτησητε εν τη 
προσευχή πιστεύοντες λήψεσθε. 

23. Και § ελθόντος αυτού εις το ιερόν, προσήλθον αύτω δι- 
δασκοντι οι αρχιερείς και οι πρεσβύτεροι του λαού λέγοντες* εν 
ποία εξουσία ταύτα ποιείς ; και τις σοι εδωκεν την έξονσίαν ταυ• 
την, 24. αποκριθείς δε ό Ίησοΐς ειπεν αίτοΐς' ερωτήσω νμας 
κάγω λογον ενα, ον εάν εϊττητε μοι, ^ και εγω νμϊν ερώ εν ποία 



15. ύσαννα 5. €ΐ?ΐ|ΐΓ€ ν. 

16. * ουκ <ι#ιΛ• ακοι•€ΐς Μ. •2. <αι• ^>#ν αι• Ι.. | αιτησηται Ι.Γ. 
17• καταλίίχωι• Γ. α<Γ»/σΐ)ΐΓί ν. | λ ΐ|^( στα ι Γ. 

18. ητ€<»•ασε §Μ. ;?. ιλβοιτι οι•γ%> 5. | (£*>κι 51.. ?*- 

19. ι?ου ρπ> ι?*•ι• Μ. ' σι>κΐ|ΐ* Γ ^?ίί $*•ικι* Μ. 

ίη/τα σνκη\ \ ιιηκίτι ΙΛ\ 24. €θΜΓιβ > ν Γ. ] *:«}*> / ϊ;, και ηω 

Ϊ0. + ΟΙΤΟΙ' /Η**/ ΙΓΟΓΓϊς» V. $Μ. 

•Ι. ΤΓΟίψΤΙΤαΐ Μ. ΧΌΙΙ}<Π)Τ»* ν. Ι 



ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ. 



71 



εξουσία ταύτα ποιώ. 25. το βάπτισμα Ιωάννου πόθεν ην ; εξ 
ουρανού η εξ ανθρώπων ; οι δε διελογίζοντο παρ 9 έαυτοΐς λέ- 
γοντες 9 εαν ειπωμεν* εξ ουρανούς έρεϊ ήμΐν' διατί ούν ουκ 
επιστευσατε αύτψ ; 26. Ι αν δ* €Ϊπωμ€ν' εξ ανθρώπων, φοβούμεθα 
τον οχλον' πάντες γαρ εχουσι τον Ίωάννην ώς προφήτην. 27. καϊ 
άποκριθεντες τψ Ιησού είπον' ουκ οϊδαμεν. εφη αύτοΐς και αύτος' 
ουδέ εγω §ύμΐν λέγω εν ποία εξουσία ταύτα ποιώ. 28. Ύί 
^ ύμϊν δοκεϊ', άνθρωπος § τις είχε τέκνα δύο* και προσελθών τω 
πρώτω ειπεν' τεκνον, ΰπαγε σήμερον εργάζου εν τω άμπελώνι ί. 

29. ο δβ αποκριθείς ειπεν* § υπάγω κύριε, κα\ ουκ άπηλθεν. 

30. \ προσελθών § δ β τω §ετέρω είπεν ωσαύτως* 6 δε αποκρι- 
θείς ειπεν' § ου θέλω, ύστερον δε μεταμεληθείς άπηλθεν. 

31. τις εκ τών δυο εποίησε το θέλημα τού πατρός; λέγουσινγ 6 
§ έσχατος, λέγει αύτοΐς 6 ' Ιησούς* άμην λέγω ύμΐν οτι οι τε- 
λώναι και αϊ πορναι προάγουσιν υμάς εις την βασιλείαν τού θεού. 

32. ηλθεν γαρ προς υμάς Ιωάννης εν οδώ δικαιοσύνης, καϊ ουκ 
επιστευσατε αύτω' οι δε τελώναι καϊ άί πορναι έπίστευσαν αυτω' 
ύμεΐς δε ιδοντες \ούδε μετεμεληθητε ύστερον τού πιστεύσαι αύτψ. 



25• τω ρνο το Ρ. | Ην ρ ΙΌ ην Ρ. 

ου ράνω ρνο εξ ουρανού \α. 

διελογιζον Ι.. | δία τι Ρ. 
26. ειπωιμεν V. ανθρωπον Γ. 

εχουσίν ν. — ως ι,. 
27• είπαν ν. | λέγω υμιν 8Λ\ | ποι 

ΐ-ι. 
28. + ΰεροβί τι 8. Ι - τις 8. | ειχεν 

V. | ειττε 8. | βη. ■+ μου *>!,. 
29 ου θέλω ύστερον δε μεταμεληθεις 

απήλθε ρνο υτταγω Ηβη. βη. 

ν€Τ8. 8. 



30 



. ίηϋ. + και 8. | προσελθον Ρ. | 
- δε 8. Ι ΰευτερω 8. | εγω 
κύριε και ουκ απήλθε ρτο ου 
θέλω 118$. βη* πτβ. 8. 

31. £7Γ0ί»ϊσεν ν. | + αυτω ροβί λεγου- 

σιν&\ΐΊηίΰβναηηίΙ.] | πρώτος 
8 [μ Πιο €ναηιιϋ.~\ \ αιρνο ο£ 
ΐ.ι• | των ουρανών ρτο του 
θεού Ρ. 

32. ήλθε 8ΙΛΙ. | ου ρνο ουδέ 8Μ. 

μεταμεληθητε ι.. | - του ν. 
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33. "Αλλην παραβολην ακούσατε, άνθρωπος τις ην οικοδεσπότης, 
όστις εφύτευσεν αμπελώνα, και φραγμον αύτω περιεθηκεν και 
ωρυξεν εν αύτώ ληνον και ωκοδομησε πύργον, καΐ εζεδοτο αυτόν 
γεωργοΐς, και άπεδημησεν. 34. οτε δε ηγγισεν 6 καιρός των καρ- 
πών, απέστειλε τους δούλους αύτοΰ προς τους γεωργούς λαβείν 
τους καρπούς αύτοΰ• 3δ. κα\ λαβοντες οι γεωργοί τους δούλους 
αύτοΰ ον μεν έδειραν, ον δε άπεκτειναν, ον δε ελιθοβολησαν. 
36. πάλιν άπεστειλεν άλλους δούλους πλείονας των πρώτων, και 
εποίησαν αύτοΐς ωσαύτως. 37. ύστερον δε άπεστειλεν προς αυ- 
τούς τον υϊον αύτοΰ, λεγων' εντραπησονται τον υιον μου. 
38. οι δε γεωργοί Ιδόντες τον υιον ειπον εν εαυτοΐς' ούτος 
εστίν 6 κληρονόμος 9 δεΰτε άποκτείνωμεν αύτον και κατασχώμεν 
την κληρονομίαν αύτοΰ. 39. καΐ λαβοντες αύτον εζεβαλον εξω 
τοΰ άμπελώνος και άπεκτειναν. 40. όταν ούν ελθτ) 6 κύριος τοΰ 
άμπελώνος, τι ποιήσει τοις γεωργοΐς εκείνοις ; 41. λεγουσιν αύτφ' 
κακούς κακώς απολέσει αύτους, και τον αμπελώνα εκδόσεται άλλοις 
γεωργοΐς, οϊτινες άποδωσουσιν αύτφ τους καρπούς εν τοις καιροΐς 
αυτών. 42. λέγει αύτοΐς 6 Ιησούς* ουδέποτε άνεγνωτε εν ταΐς 
γραφαΐς* λίθον ον άπεδοκίμασαν οι οϊκοδομοΰντες, ούτος εγενηθη 
εϊς κεφαλήν γωνίας 9 παρά κυρίου εγ ενετό αύτη, και εστί θαυμαστή 
εν όφθαλμοΐς § υμών ; 43. δια τοΰτο λέγω ύμΐν οτι άρθησεται άφ 
υμών η βασιλεία τοΰ θεοΰ και δοθησεται εθνει ποιοΰντι τους καρ- 



83. περιεθηκε 8Μ. | - εν £. | οκοδο- 
μησε Ρ, ωκοΰομησεν V. 

34. α7Γ£στίΐλ£ν V. 

85. — και Χαβοντες ιι^ηβ αά αυτού 
Ι,. | εΧιθοβοΧισαν Ι.. 

30. πρώτον Μ. | — αντοις Ι.. 

37. α7Γ£στ€ΐλί 8Τ,Μ. 



38. κατασχώμεν 8Μ. | β η. αντων 1»\. 
89. — εζεβαΧον £. 

41. — Χεγουσιν αυτωΐ*. \ εκΰοσετε Μ 

42. απεΰωκιμασαν Γ. | όντως Ρ. 

βη. ημών 8Μ. 

43. ?ιατοντο Τ,. | ημών ρνο υμών ν. 

έθνη ΜΡ. 
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πους αύτης. 44. και 6 πεσών επι τύν λιθον τούτον συνθλασθήσε- 
ταχ* εφ* ον ^ αν πεστ) λικμησει αυτόν. 45. και άκούσαντες οι 
αρχιερείς καϊ οι Φαρισαΐοι τας παραβολάς αυτού έγνωσαν οτι περί 
αυτών λεγ€ΐ' 46. και ζητοΰντες αύτον %ποιασαι εφοβηθησαν 
τους όχλους, επειδή ως προφητην αυτόν ειχον, 

XXII. 

1. Και αποκριθείς 6 Ίησοΰς πάλιν ειπεν εν παραβολαΐς 
αύτοΐς, λέγων* 2. §6μοιώθη η βασιλεία των ουρανών άνθρώπω 
βασιλεΐ, όστις εποίησε γάμους τψ υίώ αύτοΰ. 3. και απέστειλα 
τους δούλους αύτοΰ καλεσαι τους κεκλημενους ε\ς τους γαμους 9 καϊ 
ουκ ήθελον ελθεϊν. 4. πάλιν άπεστεΐλεν άλλους δούλους λέγων* 
€?7τατ€ τοις κεκλημενοις* Ιδού το άριστον μου ητοίμασα, οι ταύροι 
μου και τα σιτιστά τεθυμενα, και πάντα ετοιμα' δεύτε εις τους γά- 
μους, δ. οι δε άμελησαντες άπήλθον, § ο γ μεν εις τον ϊδιον άγρόν, 
§ ο ς δε §€7τι την εμπορίαν αυτού. 6. οι δε λοιποί κρατησαντες τους 
δούλους αυτού ύβρισαν καϊ άπεκτειναν. 7. §ό δέ βασιλεύς 
άκουσας ώργίσθη, και πεμψας τα στρατεύματα αύτοΰ απώλεσε 
τους § φωνεΐς εκείνους και την πόλιν αυτών ενεπρησεν. 8. τότ€ 



44. %ίϊΗ. - και V. | λίθων Ρ. | + δ' 
ροβέ ον 81.. Ιη ν δ' ΰναβιιηι 
ΰβύ. | ον ρτο αν Μ. 
46. αυτών ρτο αυτοί/ ρηηι. Ρ. | κρα- 
τησαι δΐ,ν. | επι δ« ρτο επειΰη Ρ. 
XXII. 1. αυτοίς εν παραβολαις 8Ρ. 
ΤοΙατη ν€Γ8Η?η οηηΗϋ μ. 
2. ωμοιωθη βν. | εποιησενΥ. | — υίω 
ν, 8ΰά ν* ηιατς. « 8. 



3. άπεστεΐλεν Υ. 

4. ετοίμασα V. | τεθημενα Ρ. | ητη- 

μα ρνο έτοιμα Μ. 
δ. αμελισαντες Μ. | ό ρνο 6ς ΙΪ8 8. | 

ις ρτο εις Ρ. | ε«ς ρτο επι 8. 
7• άκουσας δ* ό βασιλεύς 8. | απω~ 

λεσεν ν. | φονεις 8Μ. | £ΐ/«- 

πρησε 8, ενεπρισε Μ, ενεπρι- 

σεν Ρ. 



Δ 
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λέγει τοις δουλοις αυτούς 6 μεν γάμος έτοιμος έστιν, ο\ δε κεκλη- 
μένοι ουκ ήσαν άξιοι* 9. πορεύεσθε οΰν έπ\ τάς διεξόδους τών 
οδών, και όσους §έάν ευ ρητέ καλέσατε είς τους γάμους. 10. καϊ 
εξελθόντες οι δούλοι εκείνοι εις τάς οδούς συνηγαγον πάντας όσους 
εύρον, πονηρούς τε καϊ αγαθούς, κα\ έπλησθη 6 γάμος § των άνα- 
κείμενων. 11. εισελθών δε 6 βασιλεύς θεάσασθαι τους άνακειμέ- 
νους §ΐδεν εκεί ανθρωπον ουκ ενδεδυμενον ένδυμα γάμου. 12. και 
λέγει αύτφ' εταίρε, πώς εισήλθες ώδε μη έχων ένδυμα γάμου ; 6 
δε § εφημώθη. 13• τότε §ό βασιλεύς εϊπεν τοις διακόνοις' 
δησαντες αύτοΰ πόδας και χείρας Ί" § βάλετε είς το σκότος το 
εξώτερον* εκεί εσται 6 κλαυθμος και 6 βρυγμας τών οδόντων. 
14. πολλοί γάρ είσι κλητοί 9 ολίγοι δε εκλεκτοί. 

15. Ύότε πορευθεντες οι Φαρισαΐοι συμβούλων ελαβον όπως 
αύτον παγιδευσωσιν εν λογφ. 16. και άποστέΧλουσιν αύτφ τους 
μαθητας αυτών μετά τών Ήρωδιανών λέγοντες* διδάσκαλε, οϊδαμεν 
οτι αληθής ει και την οδον του θεοΰ εν άληθείψ. διδάσκεις, καϊ 
ου μέλει σοι περί ουδενος, ου γάρ βλέπεις εις πρόσωπον ανθρώ- 
πων. 17. είπε οδν ημΐν, τι σοι δοκεΐ ; εξεστι δούναι κηνσον Και- 
σαρι η ου ; 18. γνους δε 6 Ιησούς την πονηρίαν αυτών ειπεν' τι 
με πειράζετε, ύποκριταί; 19. επιδείξατε μοι το νόμισμα τού κήν- 



9. πορευεσθαι Μ. | αν 8ν. | καλά- δΜν' ηιωτφ. ( - και), 8βά ν 

σατε Ρ. ■ 1x1• | εκβαλετε 8, εμβάλλετε 

10. ους ρτο όσους V. | επλεισθη ι,. | Μ. 

— των 8. 14• εισιν V. 

11. €ΐ&ν 8&. 16. αληθείς ρτο αληθής ΜΡ. | μελλη 

12. ίτ(ρε Ρ. | ώ& Ι,. | εφιμωθη 8. Ι*. 

13. ειπεν 6 βασιλεύς 8 | είπε Ι,. | 17. ύμιν ρη> νμιν Ι-Ρ. | εζεστοι Ι-. 

+ άρατε αυτόν και αη(€ βάλετε 18. είπε 8. | πειράζεται Ρ. 
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σου. οί δε προσηνεγκαν αύτφ δηνάριον. 20. και λέγει αύτοΐς § ο 
Ιησούς* τίνος ή εϊκων αύτη και επιγραφή; 21. λεγουσιν αυτφ* 
Καίσαρος. τότ€ λέγει αύτοΐς* άπόδοτε ούν τα Καίσαρος Καίσαρι 
και τα του θεού τψ θεω. 22. και άκούσαντες εθαύμασαν, και 
αφέντες αύτον άπηλθον• 

23• Ει/ εκείνη ττ) ημέρα προσηλθον αύτψ § ο 1 Έαδδουκαΐοι οι 
λέγοντες μη είναι άνάστασιν, και έπηρώτησαν αύτον 24. λέγον- 
τες* διδάσκαλε, § Μ,ωϋσής είπε ν* εάν τις άποθάνη μη έχων τέκνα, 
§ και έπιγαμβρευσει 6 αδελφός αυτού την γυναίκα αυτού και άνασ- 
τησει σπέρμα τψ άδελφψ αυτού. 25. ήσαν δ* παρ ήμΐν έπτα 
αδελφοί, καΐ 6 πρώτος γαμήσας έτελεύτησεν, και μη έχων σπέρμα 
άφηκεν την γυναίκα αυτού τψ άδελφω αυτού. 26. ομοίως καϊ 6 
δεύτερος καϊ 6 τρίτος, εως των επτά. 27. ύστερον δε πάντων άπε- 
θανεν καϊ ή γυνή. 28. εν τβ §άναστάσει ούν τίνος των έπτα εσται 
γυνή ; πάντες γαρ εσχρν αύτην. 29. αποκριθείς δε 6 % Ιησούς ειπεν 
αύτοΐς 9 πλανάσθε, μη είδότες τας γραφας μηδέ την δύναμιν τοΰ 
θεού. 30. εν γαρ ττ} άναστάσει ούτε γαμούσιν οΰτε § έγγαμί- 
ζονται, αλλ* ώς άγγελοι ΐ θεού §εΙσιν εν τψ ούρανω. 31. περί 
δε της αναστάσεως των νεκρών ουκ άνεγνωτε το ρηθέν ύμΐν ύπο 



20. - 6 ιησους 8. | ύ ρνο η ρνίιη. ν. 

22. αντων ρτο αυτόν Γ. 

23. - οίρήηι. δ. | - οι 8€0 % Ρ. 

24. μωσης 8. | - και ρητή. 8ν. 

25. γημας V. ετελεντησε 8 [μ Ηιο 

εναηηίί.' \ αφηκε 8ΐ>. [μ Μο 
βναηιιϋ.] 

27. απέθανε 8θί. 

28. ο υ ν αναστασα 8. | αναστήσει ΣΡ, 

ανάσταση Μ. | τινως Ρ. 



29. ιδοιτες Ρ. ρνο ειδοτες | μη δε Ι.Ρ. 

30. ανάσταση Μ. | γάμου νται ρνο γα- 

μυυσιν Ρ. | εκγαμιζονται 8, 
ε^^αμισκονται Ι*, ίνγαμιζον- 
ται Ρ, γαμισκονται V. | + του 
αηΐβ θεού δ. | εν ου ράνω εισι 
8. 

31. αν εγνωτε Ι.. | - ύμιν V, 8ϋά V* 

ηιαν(}* = 8. 
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Τ'/ν 0&τν λ*γοντο? 32. εγώ ύμι ο θ*ος Αβραάμ η • 0εοτ 
Ί*ταάκ και ? Θ&η *1ακωβ; ουκ Ιστυτ \ δε • θ*ος &οτ νεκρά* 
άλλα ζώντων* 33. και άκσνσαττΈ* οι όχλοι Ιξεπλ η σ σον ι ο €η τ§ 
διδαχή αυτόν* 

%1. Όι δ* Φαρισαϊοι άκονσαντ€ς στι § εφημωσεν τονς ΣαΛ- 
δονκαίονς^ συνηχ&ησαν επί το αυτό, 35. και €τηρώττησ*ν *ίε εζ 
αυτών νομικοί πειράζων αυτόν και λιίγων' 36. διδάσκαλ€, ποία 
ίντολη μεγάλη εν τγ νόμχρ ; 37. 6 & Ιησούς ειπεν αύτψ* άγα- 
πησει* κύριο ν τον θεον σου *ν ολτ/ \ καρδία σου και Ιν ολτ/ τί) 
ψνχρ σου § καϊ εν ολτ/ ττ} Ισχνϊ σου και ίν ολτ/ τ§ διάνοια σου. 
34 # αυτή ίσιΐν §ή μ€γάλη καϊ πρώτη εντολή. 39. δευτέρα 
δ* όμοια § αντη* αγαπήσεις τον πλησίον σου ώς σεαυτόν. 40• εν 
τούτοις τοις δυσίν εντολαίς όλος ο νόμος και οί προφηται κρέ- 
μανταΐφ 

41 # Έυνηγμίνων δε των Φαρισαίων ίτηρώτησεν αυτούς ο 
Ίησονψ 42. λίγων* τι νμιν δοκεΐ π€ρί τον Χριστού ; τίνος 
νιος εστίν ; λεγονσιν αντψ* τού Δαβίδ. 43. λέγει αντοΐς' πώς 
οδν Δαβίδ εν πνεύματι κύριο ν αυτόν καλύ λίγων 9 44. ειπβν 6 κν- 
ριος τψ κνρίψ μον' καθ ου εκ δεξιών μου €ως αν θώ τους εχθρούς 
σον § νποκάτω των ποδών σον. 45. βί ουν Δαβίδ §εν πνεύ- 



19. - και Α θιος ιακωβ Γ,. | - 8β β. 89. όμοι Ί Λ . \ αυτή 8. [μ Ηίο εναηιιϊί, 

| ζοντων Ρ. ηί νί&ίΐΐΓ^] \ εαυτόν ΙΛΤ. 

%%. ιπη ρπ> •ιτι Ρ. 40. κρψαντε ρ. 

ϋ• ΐφίμωσι ν« ιφιμωσεν Γ. | αυτω Ρ. 42. εστί 8. 

II, \11\ί. - και Μ 48. καλεί αυτόν Ί» 

•7. + γπ λμ/γ καρδία η. | - και *ν ολη 44. υποπόδιο ν $Ρ. 

η> Ητχιη σου η. 46. - εν πνεύματι 8. | €στ« 8Μ. 
II ιβτι ιτ/ιωτι; κα/ μιγαλί) 8. 
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μάτι καλϊΐ αύτον κύριον, πώς υίος αύτου εστίν ; 46. και ουδείς 
εδύνατο §άποκριθήναι αύτφ Χόγον, ούδε ετόΧμησεν τις απ 
εκείνης της ήμε'ρας επερώτησα* αύτον ούκετι. 

XXIII. 

1. Ύότε §εΧάΧησεν 6 Ίησους τοις οχΧοις καϊ τοις μαθηταΐς 
αύτον 2. λέγων* επί της § καθέδρας Μωϋσεως εκάθισαν 
οι γραμματείς και οι Φαρισαΐοι. 3. πάντα οδνοσα §εάν ειπωσιν 
ύμΐν τηρεΐν τηρείτε και ποιείτε, κατά δε τά έργα αυτών μη ποιείτε* 
Χεγουσι γαρ και ού ποιοΰσιν. 4. δεσμεύουσι γάρ φορτία βαρέα 
κ(ά δυσβάστακτα καΐ επιτιθεασιν επι τους ωμούς των ανθρώπων, 
τφ δε δακτυΧψ αυτών ού θεΧουσι κινησαι αυτά. 5. πάντα δε τά 
έργα αυτών ποιουσι προς το θεαθήναι τοις άνθρώποις' πλατυνουσι 
§ γάρ τά φυλακτηρια αυτών και μεγαλυνουσι τα κράσπεδα τών 
ιματίων αυτών, 6. φιλοϋσι § δ β την §πρωτοκΧησίαν εν τοις 
δείπνοις καϊ τάς πρωτοκαθεδρίας εν ταΐς συναγωγαϊς 7. και τους 
ασπασμούς εν ταΐς άγοραΐς καϊ καλεΐσθαι ύπο τών ανθρώπων 
§ραββεί, ραββει. 8. ύμεΐς δε μη κΧηθητε §ραββεί. εις γάρ 
εστίν υμών 6 καθηγητής, 6 Χριστός, πάντες δε ύμεΐς αδελφοί εστε. 
9. κα\ πάτερα μη καΧεσητε υμών επι της γης* εις γάρ εστίν 6 

46. αυτω αποκριθηναι 8. | λόγων Ρ. | ΜΡ, θεΧουσιν V. | κννησαι Μ. 

ετολμησε 8ΜΡ. | απεκεινης Ρ. δ. ποιοΰσιν V. δε ρι*ο γαρ 8. 

XXIII. 1. 6 ιησους ελαλησε 8. 6. ψιΧουσιν V. τε ρΓΟ δε 8. | πρω- 

2. μωσεως καθέδρας 8, μωνσεως κα- τοκλισιαν 8Υ. | — τοις Ρ. 

θεΒρας V. | εκαθησαν ΜΡ. 7. ραββι ραββι 8. | - ραββει δ*>£. 

3. αν 8. | ειπωισιν V. | — τηρειν Ρ. 

V. | τηρείται Ρ. | ποιήσατε και 8. - ύμεις δε μη κληθητε ραββει V, 
τηρείτε ρΓΟ τηρείτε και ποιείτε 8€ΐΙ ν' ηιατ^. = (χέ. | - μη 

Τ. ) λέγουσα ν. | ποιουσι 8Ι.Μ. ΐ*|. | κληθείτε Ρ. | ραββι 8. 

4. ΰεσμενονσιν ν. | ομουςΡ. | θελωσι - 6 χριστός ν. 
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πατήρ υμών ο § ουράνιος. 10. μηδέ κληθητε καθηγητά*, εις γαρ 
§ εστίν ο καθηγητής υμών 6 Χριστός. 11. ο 9ε μείζων υμών 
εσται υμών διάκονος. 12. όστις δε υψώσει εαυτόν ταπεινωθησε- 
ται και όστις ταπεινώσει εαυτόν ύψωθησεται. 

14. §ούαί δβ ύμΐν* γραμματείς καΐ Φαρισαϊοι ύποκρι- 
ται, οτι κΧείετε την βασιλείαν των ουρανών έμπροσθεν 
των ανθρώπων* ύμεΐς γαρ ουκ εισερ\εσθε, ούδε τους 
εισερχόμενους άφίετε εισελθεΐν. 13. ούαϊ δε ύμϊν, γραμ- 
ματείς και Φαρισαϊοι ύποκριταί, οτι κατεσθίετε τάς οικίας των 
χηρών κάί προφάσει μακρά προσευχόμενοϊ δια τούτο ληψεσθε 
περισσότερον κρίμα. 15. ούαϊ ύμίν, γραμματείς κάί Φαρισαϊοι 
ύποκριταί 9 οτι περιάγετε την θάλασσαν καΐ την ζηράν §τοΰ 
ποιησαι ενα προσηλυτον, καϊ όταν γεντγται, ποιείτε αυτόν ύίον 
γεεννης διπλοτερον υμών. 16. ούαϊ ύμϊν 9 οδηγοί τυφλοί οι 
λέγοντες 9 ος αν όμόστ] εν τφ ναφ 9 ούδεν εστίν* ος δ αν όμοστ) 
εν τφ χρνσφ του ναού, οφείλει. 17. μωροί και τυφλοί, τις 
γαρ μείζων εστίν, 6 χρυσός η* 6 ναας 6 άγιάζων τον χρυσον\ 
18. κάί' ος αν ομόστ) εν τφ θυσιαστήρια*, ούδεν εστίν* ος & αν 
ομοοηρ εν τφ δώρφ τφ επάνω αυτού, οφείλει. 19. μωροί και 



9. ιν τοις ουρανοις ρτο ουράνιος δ. | κλειεται Ρ. 

8Μ. 13. - 8β ν. | κατεσθιεται Ρ. | χειρών 
10. /ιή& Ρ. | κληθηται Ι*. \ ύμων εσ- Μ. | μικρά Ρ. | $ιατοΰτο Ι.. 

τι ν 6 καθηγητής 8. | ότι καθ η- 16. περια-γεταί Ι.. | ζεραν Μ. | - του 

η/ητης υμών εστίν ρτο ύς γαρ 8. | ποιητε Μ. 

$στιν 6 καθηγητής ύμων V. 16. ό&γοιΜ•|όμοσΐ|&ώΐ*• | οφειλή ΜΡ. 

13, 14. νβΤΒΗϊη 13 τβηχιι 14 ρπερο- 17. μωρέ ι Μ. | μιζών Μ. 

ηϋ β. 18. ία ν ρνο α ι; 8. | ομοση δά Ι.. | το 

14. ου V ρτο ουαι, Β€ά ν' « ίχί. | - δι ρτο τω ί€νί. ι.. | οφειλή Ρ. 
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τυφλοί, τι γαρ § εστίν ^μείζων, το δώρον η το θυσιαστήριου το 
αγιαζον το δώρον ; 20. ό οδν ομοσας εν τω θυσιαστηρίψ ομνύει 
εν αυτω και εν πάσι τοις επάνω αυτού* 21. και 6 ομοσας εν τφ 
ναφ ομνύει εν αυτφ καΐ εν τω κατοικοΰντι αύτόν' 22. καΐ 6 ομο- 
σας εν τφ ου ράνω ομνύει εν τφ θρονφ του θεού και εν τω καΰη- 
μενφ επάνω αυτού• 23. ούαι ύμΐν, γραμματείς και Φαρισαΐοι ύπο- 
κριται, οτι άποδεκατούτε το ηδυοσμον και το άνηθον και το κυμι- 
νον, καΐ άφηκατε τα βαρύτερα του νόμου § κ αϊ την κρίσιν και 
τον ελεον καϊ την πίστιν* ταύτα έδει ποιησαι κακεινα μη άφιεναι. 
24. οδηγοί τυφλοί, οι διύλίζοντες τον κώνωπα, την δε κάμηλον κατα- 
πινοντες. 25. ούαι ύμΐν, γραμματείς καΧ Φαρισαΐοι ύποκριταί, οτι 
καθαρίζετε το εζωθεν τοΰ ποτηριού καϊ της παροψιδος, εσωθεν δε 
γεμουσιν εζ αρπάγης καϊ άκρασίας. 26. Φαρισαΐε τυφλέ, καθάρι- 
σον πρώτον το εντός τού ποτηριού και της παροψίδος, Ινα γενηται 
καϊ το έκτος § αυτού καθαρον. 27. ούαι ύμιν, γραμματείς και 
Φαρισαΐοι ύποκριταί, οτι παρομοιάζετε τάφοις κεκονιαμενοις, οΐτινες 
§μεν εζωθεν φαίνονται ωραίοι, εσωθεν δε γεμουσιν όστεων 
νεκρών και πάσης ακαθαρσίας. 28. ούτως καϊ ύμεΐς έξωθεν μεν 
φαίνεσθε τοις άνθρώποις δίκαιοι, εσωθεν δε § ε στ ε μεστοί ύπο- 



19. — εστίν 8, εστί Ε. | μείζον 81*. | 

αγιάζω ν Ρ. 

20. ομοσας Ι.Ρ. | + αυτω ρθ8ΐ εν ρτχιη. 
V. | όμνυα ι.. | πασιν V. 



21. ομοσας Ι*. 

22. 6μοσας Ι<. 



ομνύει Ι>. 

__ _, , _. ομνύει Ι*. 

23. αποΒεκατουται Ι,Ρ. ί τον ρτο το 
ίβκί. ρ, [μ Ηώ βναηηίί] . \-και 
ςηαΗ. 8. [μ Μο βναηκϋ]. \ το 
έλεος ν, ββά ν' β 8. | ελαιον 
ΜΡ. | ποιειν Υ. | κακεινα 8. 



26. + και του πινακοςροβί παροψιΰος 
ν. [μ Μο ΰναηιιϊέ, 8βά τοΰ αρ- 
ρατβί ροβί 7τα/οοψ«δος.] | έξω- 
θεν ρτο εσωθεν Ι* 

26. αυτών δ. 

27. παρομοιάζεται Ι,Ρ, παρομιαζετε 

Μ. | κεκονιασμενοις £. | εζωθεν 
μεν 8. | όραιοι Ρ'. 

28. ούτω δίΜ. | φαινεσθαι Ρ. - δε 

Ι. | μεστοί εστε 8. | εσται Ρ. 
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κρίσεως κάί ανομίας. 29. ούάί ύμίν, γραμματείς κάί Φαρισαΐοι 
ύποκριταί, οτι § οικοδομείται τους τάφους των προφητών και 
κοσμείτε τα μνημεία των δικαίων, 30. καΐ λέγετε* ει § ή μέθα εν 
ταΐς ημεραις των πατέρων ημών, ουκ αν η μεν § αυτών κοινωνοί 
εν τφ αΐματι των προφητών• 31. ώστε μαρτυρείτε §αύτοΐς οτι 
υιοί εστε τών φονευσάντων τους προφητας. 32• κάί ύμεϊς πληρώ- 
σατε το μέτρο ν τών πάτερων υμών. 33. οφεις, γεννήματα έχιδ- 
νων, πώς φύγητε άπο της κρίσεως της γεεννης; 34. δια τούτο 
ΐ εγω αποστέλλω προς υμάς προφητας κάί σοφούς και γραμματείς. 
ΐ εζ αυτών άποκτενεΐτε κοά σταυρώσετε, κάί εζ αυτών μαστιγώ- 
σετε εν ταΐς συναγωγαΐς υμών κάί διώζετε άπο πόλεως είς πόλιν* 

35. όπως §αν ελθ$ εφ 9 υ μας πάν αίμα δίκαιον εκχυνομενον επι της 
γης άπο του αίματος Αβελ του δικαίου εως του αίματος Ζαχαρίου 
υιού Βαραχίον, ον εφονευσατε μεταζυ του ναού κάί του θυσιαστηρίου. 

36. άμηνλεγω ύμίν §οπ η]~ει ταύτα πάντα επίτηνγενεάν ταύτην. 

37. Ιερουσαλήμ Ιερουσαλήμ, ή § άποκτενουσα τους προφητας 
κάί λιθοβολούσα τους απεσταλμένους προς αυτήν, ποσάκις ηθέλησα 
επισυναγαγείν τα τέκνα σου, ον τρόπον §ορνεις επισυνάγει τα 
νεοσσία εαυτής ύπο τας πτέρυγας, κάί ουκ ηθελησατε. 38. ιδού 



29. οικοδομείτε βν, οικοΰομηται Ι. | σταυρωσεται Μ. | + και αηίβ εζ 

κοσμείται ι,ρ. ρτνη. 8. | + της αηίβ πόλεως 

80. ημεν 8, ηιμεν V, Ββά V* - 1x1. | μ. | πολεος Ρ. 

ημεθα ρτο ημεν Ι.. | κοινωνοί 85. - αν 8. | -παν Ι*. | εκχυνναμενον 

αυτών 8. | κεινωνοι Μ. ρ, εκχύνον ν. 

81• Ιαντοις 8Μ. | - αυτοις χ» 86. - οτι βν. 

88* όφις Μ. Ι φύγετε Ι*. 87. αποκτεινουσα 8. | ορνης Μ, όρνις 

84. διατοντο Ι,. | + ίδου 8, + ειΰου Ι,χ ι» | επισυνάγει όρνις 8. 
ρο*1 τούτο• | - «γω ρν. | 
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§άφίετε ύμΐν 6 Οίκος ύμων έρημος. 39. λέγω γαρ ύμΐν §οπ ου 
μη μ€ ϊδητ€ §άπαρτι εως ανεΐττητε* ευλογημένος 6 ερχόμενος εν 
ονόματι κυρίου• 

XXIV. 

1. ΚαΙ έζελθων 6 Ιησούς §άπο του Ιερού επορεύετο, κ(ά 
προσηλθον όί μαθηταί αύτοΰ έπιδεΐζαι ούτω τας οίκοδομάς του ιερού. 
2. 6 δε ή[§ αποκριθείς ειπεν αύτοΐς* ου βλέπετε § ταύτα πάν- 
τα ; άμην λέγω ύμΐν, ού μη άφεθβ ωδε Χίθος επί Χίθον, ος ού ΐ 
καταλυθησεται. 3. καθήμενου δε αύτοΰ επι του ορούς των ελαίων 
προσηλθον αύτφ οι μαθηται κατ ιδίαν λέγοντες 9 είπε ημΐν 9 πότε 
ταύτα εσται, και τι το σημεΐον της σης παρουσίας και της συντέ- 
λειας τού αΙώνος ; 4. καΐ αποκριθείς ο Ιησούς ειπεν αύτοΐς* βλέ- 
πετε μη τις ύμας πλανηστ). 5. 7τολλοΙ γαρ έλεύσονται επι τφ 
ονόματι μου λέγοντες* εγώ ειμί 6 Χριαττός, καϊ πολλούς πλανη- 
σουσι. 6• μελλησετε δε άκούειν πολέμους και ακοας πολέμων* 
οράτε μη θροεΐσθε' δει γαρ πάντα γενέσθαι, αλλ* οΰπω εστί το 
τέλος. 7. έγερθησεται γαρ έθνος επί έθνος και βασιλεία επι βα• 
σιλείαν, και έσονται λιμο\ και λοιμοί καϊ σεισμοί κατά τόπους. 



38- αφιεται 8. 

39. - ότι 8. | απ άρτι 8. | ιπειτε Ρ, 

ειπηιτε ν. | - υ ν. 

XXIV. 1. εττορευετο απο του ιερού 8. Ι 

- του ρηηι. ν. | ίε *ρτο ίερου ν, 

βΰά ν' ιηαν$. = 8. 

2. + ιησους ροχί δε 8Μ. | - αποκρι- 



θείς 8. | πάντα ταύτα 8. | + μη 
αηΐο καταλυθησεται 8Μ. 

8. ύμιν ρΐ'Ο ημιν Μ. 

6. 7τλαι/»|σουσ£ΐ/ V. 

6. - δε ν. | γει/εσ0ε Ρ. | εστίν Ρ. 

7. λιμοί και λιμοί Ρ. 
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8. § ταύτα δβ πάντα άρχη ώδίνων. 9. τοτ€ παραδωσονσιν 
υμάς *ις Θλίψιν και άποκτβνούσιν υμάς, καϊ βσβσθε μισουμενοι 
ύπο πάντων των εθνών δια το όνομα μου• 10. καϊ τοτ€ σκανδα- 
λισθησονται πολλοί και αλλήλους παραδώσουσιν καϊ μχσησουσιν 
αλλήλους. 11. κα\ πολλοί ψβυδοπροφήται έγτρθησονταχ καϊ 
πλανησουσι πολλούς. 12. και δια το πληθυνθήναχ την άνο- 
μίαν ψυγήσεται ή αγάπη των πολλών. 13. ό #€ ύπομυείνας *ίς 
τέλος, ούτος σωθήσεται. 14. και κηρυχθήσβται τούτο το €υαγγ£- 
λιον της βασιλείας 4ν ολτ) τϊ) οικουμένη ύς μαρτύρων πάσι τοις 
έθνεσι, καϊ τότε ηζ*ι το τέλος. 15. "Οταν οΖν ϊδητ€ το βδέλυγμα 
της έρημωσεως το ρηθίν δια Δανιήλ του προφήτου § έστως 4ν 
τόπψ άγίψ, ο άναγινώσκων νοείτω, 16. τότ€ οι έν τί) Ιουδαία 0€ΐ/- 
γέτωσαν έπϊ τα ορη, 17. ό έπϊ του δώματος μη καταβαινέτω §άραι 
§ τα έκ της οικίας αυτού, 18. καϊ 6 Ιν τψ άγρώ μη έπιστρεψατω 
οπίσω αραχ %το ιμάτιο ν αυτού. 19. ούαϊ δ* ταΐς 4ν•γαστρι 
ίχουσαις καϊ ταΐς θηλαζούσαις έν έκείναχς ταΐς ημέραις. 20. προσ- 
ίνχ€<τθ€ δ€ ινα μη γένηταχ η φυγή υμών \€ΐμωνος μηδέ ΐ σαββα- 
ηρ. 21. €σται γαρ τότ€ θλίψις μςγάλη, § οία ου γέγον^ν § απαρ- 
χής κόσμου ίως τού ννν ούδϊ ου μη γένηται. 22. καί €ΐ μη 



*, ναντα ίί ταύτα β. Ι - & Ρ. Ι αο\ι 
Ή- \ οίινων Τ. 
>1<. ΐΓΗίΗΐόωσονσι 5. | - *ις θάνατον 
}*υκ1 τταμαιίνσυνσι ν. ] μησ*ρ 
ν νύχτα» Μ ρ. 
ψ Λνπιηννν<Γ τ. 

ι 



δομβΓος V. 
αοαί $ν. | γ* ρΓΟ 



• ν. 



.♦*-» \φ• ; λ•" 



τοσιν τοις ιΛι»£- 



16 «ς 1"*0 €1Γ4 V. 

17. ί/<ιΛ ■+■ κοι Μ. 

τα £. 
1$. τα ιμάτια $. 
ΐί». *Ύγαστ(Η Μ. 

& ϊ.Γ. ■ - «• ρο&1 μιιοί λ^ 
21. 0λ<ψ*ις ΜΓ. 



οία 8, | ατ αρ 



μη 



V* 
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έκολοβώ&ησαν αί ήμεροι εκείνοι* ονκ αν εσώ&η πάσα σαρξ* διά δε 
τους εκλεκτούς κολοβωθησονται αϊ ήμεροι εκείνοι. 23. τότ€ «αν τχί 
νμΐν επηρ Ιδον €οδε 6 \ριστός* η €οδε, μη πιστενσητε. 24. €/€ρ• 
θησονται γαρ ψευδοχριστοι καϊ ψςνδοπροφήτιζι, και δώσοιπτι 
σημεία μεγάλα καϊ τέρατα, ώστε πλανησαι, €ΐ 3γιόγοι\ και τοιν 
εκλεκτούς. 25. ιδον προείρηκα νμΐν. 26. εάν ονν ειπωσιν νμΐν* 
ιδον εν ττ/ ερημω εστίν, μη εξελσητε ιοον εν τοις ^ταμίοις, μη 
πιστενσητε. 27. ώσπερ γαρ η αστραπή εξέρχεται άπο ανατολών 
καϊ φαίνεται έως δνσμών, ούτως εσται και η παρουσία τον νιου τον 
ανθρώπου. 28. οπού γαρ εάν $ το πτώμα, εκεί σνναχθήσονται οι 
αετοί. 29. Ευθέως δε μετά την θλίψιν τών ημερών εκείνων 6 
ήλιος σκοτισθησεται και η σελήνη ου δώσει το φέγγος αντης, κάί 
οι αστέρες πεσουνταχ άπο του ουρανού, καϊ αϊ δυνάμεις τών ούρα• 
νών σσΧευθησονται. 30. καϊ τότε φανήσεται το σημεΐον του νιου 
του ανθρώπου εν τω ούρανψ, κα\ § κοψονται τότε πασαι αχ 
φυλαϊ της γης καϊ οψονται τον υιον του ανθρώπου έρχομενον έπ\ 
τών νεφελών του ουρανού μετά δυνάμεως και δόξης πολλής* 

31. και άποστελεϊ τους αγγέλους αυτού μετά σάλπιγγος φωνής 
μεγάλης, και έπισυνάξουσι τους εκλεκτούς αύτοΰ εκ τών τεσ• 
σάρων ανέμων απ* άκρων §τών ουρανών εως §τών άκρων αυτών. 

32. 'Απο δβ της συκης μάθετε την παραβολήν. όταν ηδη ο κλάδος 



22. εκολοβοβησαι/ ΜΥ. | κολο,βοθη- 27• φινεται Ρ. 

σονται Ρ\\ 29• σκοτισΟησιτι Μ. 

23. υμών ρνο νμιν Ι,. | ώδε ίίβ 1*? 9 80. τυ ρ?ν τότε ρΐΊΜ* Γ.. | τοΓί κυψυν- 

ώδε ρηΜ. Ρ. ται 8. Ι - τοτι ηπ\ ι\ 

24. ψευδό χρηστοί ι*. \ δωσουση μ, 31. επισυναζυυσιν V. | απακμων V. | 

ΰωσουσιν V. | ΰουνατον Μ. - των Λ*ν\ νΐ Λ/•/, η. 

20 εστί 8Μ. | ταμειοις μ,, ταμίας Ρ. 



84 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

αύτης γενηται απαλός καϊ τα φύλλα εκφύβ, γινώσκετε οτι εγγύς το 
θέρος. 33• οΰτως και ύμεΐς όταν ϊδητε § ταυ τ α πάντα, γινώσ- 
Κ€Τ€ οτι εγγύς εστίν επί θύραις. 34. άμην λέγω ύμΧν §οτι ου μη 
παρέλθβ η γενεά αυτή εως αν §ταΟτα πάντα γενηται. 35. ό ου- 
ρανός και η γη παρελεύσονται, οι δε λόγοι μου ου μη παρελθωσιν. 
36. ΤΙερΙ δε της ημέρας εκείνης κοί ΐ ώρας ουδείς οΐδεν, ούδε οι 
άγγελοι των ουρανών §ονδε 6 υιος 9 ει μη 6 πατήρ Ί" μόνος. 
87• ωσπερ δε άί ήμερα* του Νώβ, οΰτως εσται και ή παρουσία του 
νιου του άνθρωπου• 38• ωσπερ γαρ ήσαν εν ταΐς ήμεραχς ταϊς προ 
του κατακλυσμού τρώγοντες καΧ πίνοντες, γαμοΰντες και %εγγαμί- 
ζοντες 9 άχρις ^ημέρας εισηλθεν Νώε εις την κιβωτόν, 39• καΧ 
ουκ έγνωσαν εως ηλθεν ό κατακλυσμός καϊ ήρεν απαντάς, οΰτως 
εσται και ή παρουσία του νιου του άνθρωπου. 40. τότε δύο έσον- 
ται εν τφ άγρω, ο εις παραλαμβάνεται και ο εις άφίεταϊ 41. δύο 
άλήθουσαι εν τ<ρ μύλωνι, μία παραλαμβάνεται και μία άφίεταΛ' 
§δύοεπ\ κλίνης μιας, εϊς παραλαμβάνεται καϊ εϊς άφίεται. 
42. γρηγορείτε οί ν, οτι ουκ οϊδατε ποία ^ή μέρα 6 κύριος υμών έρχε- 
ται. 43• Εκείνο δε γινώσκετε οτι ει τ)δει 6 οικοδεσπότης ποία § ωρα 
6 κλέπτης έρχεται εγρηγόρησεν αν και ουκ αν εϊασε διορυγηναι 

22• άτταλλος Ι*. | εκφυα ν, 8ΰά ν' 8Ι.Μ. | αχοί 8. | + ης ρο8ί άχρι 

- 8. 8. | εισήλθε 8Μ, ηλθϊν V. 

88. ούτω 8Μ. | πάντα ταύτα 8. 89. 4 ότου ρθ8ΐ εως Μ. 

84. - οτι 8. | πάντα ταύτα 8. | γε- 40. - ό 1/18 ν. 

νητε Μ. 41. μηλωνι Μ. | - δυο επι κλίνης ιιβφ. 

86. παρελθωσι 8ΜΡ. βη. νβη. 8ν. | εις Ιία μι\ 
86- + της αη(β ώρας δ. | - ουδέ υ 42* ωρα 8Μ. 

νιος 81.. | + μου ροβί πατήρ 43. εκεινω V. | είδη Ι,. | οικαΰεσπωτης 

8Υ• 1.1. | φυλακή 8. | ειασεν δ<ο- 

87. - αϊ Ι*. ρυχθηναι V. 

88. τρογωντες Ρ. | εκγαμιζοντες 
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την οικίαν αύτοϋ. 44. δια τοΰτο και ύμεΐς γίνεσθε έτοιμοι οτι 
|7 ωρα ού 8οκ€Ϊτβ ο νιος του ανθρώπου έρχεται. 45. Τις αρα 
εστίν 6 πιστός δοΰΧος και φρόνιμος, ον κατεστησεν ο κύριος αύτοΰ 
επ\ της § ο ι κε τι ας αύτοϋ του § δούναι αύτοΐς την τροφην εν καχ- 
ρω ; 46• μακάριος 6 δοΰΧος εκείνος ον εΧθων 6 κύριος αύτοΰ εύ- 
ρησει § ούτως ποιοΰντα. 47. άμην Χεγω ύμΐν οτι επί πάσιτοΐς 
ύπάρχουσιν αύτοΰ καταστήσει αυτόν. 48. εάν δε είπη ο κακός 
δοΰΧος εκείνος εν τη καρδία αύτοΰ' χρονίζει 6 κύριος μου εΧθεΐν, 
49. και αρζηται τύπτειν τους συνδούΧους § αύτοΰ, §εσθίει δε 
καΐ § πίνη μετά των μεθυόντων* 50. η ζει 6 κύριος τοΰ δουΧον 
εκείνου εν ήμερα η ού προσδοκά κα\ εν ωρα η ού γινωσκει, 51. και 
διχοτομήσει αυτόν, και το μέρος αύτοΰ μετά των υποκριτών θησεϊ 
εκεί εσται 6 κΧαυθμος καΐ 6 βρυγμος τών οδόντων. 



XXV. 

1. Ύοτε ομοιωθησεται η βασιΧεία τών ουρανών δέκα παρθενοις, 
αΐτινες Χαβοΰσαι τάς Χαμπαδας αυτών εζήΧθον είς άπάντησιν τοΰ 
νυμφιου. 2. πέντε δε ήσαν εζ αυτών φρόνιμοι καΙ αϊ πέντε μωραί• 



44. διατουτο Ι*. XXV. 1. Χαμπαΰιας αυτών V. | κυριουρτο 

45. φρόνιμος ν. | θεραπείας 8ν, νυμφιου Ρ, 8ϋά ρ' «= ίχΐ. \ βη. + 

οικίας Ι,. | διδυι/αι 8. και της νύμφης νί. Αάάϋαιη&ι- 

46. + εστίν ρθ8ΐ μακάριος V. | 7Γ0ΐ- ίΐΐηι και της νύμφης €Χ Λ- 

ονντα ούτως 8. τηίώ'α ραΗβ βΓαβηηι αρρατβί. 

48. - μου ν. ΤνβδοΗοιν. ΛΙΙβν οοηΐνα : Ρθ8ΐ 

49. αρζεται Ι,. \ τυπτΗ £ι• | - αυτού νυμφιου ναβκτα β8ί άαοτητη 

8Μ. | εσθιειν 8, ισθιη ι,ν. | πι- /ονίβ νοοαίηίοηιιη φκΒ Ιβρι 

νπν δ, πίνει ι., ηοη ροδβηηΐ. 

60• ορο Ρ. 2. εζαντων ήσαν V. | πινται 8βθ• Ι.• 



έ 
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<*>. αχτίνες μωροί λαβούσαι τάς λαμπάδας §αύτών ουκ ελαβον μ&0 
εαυτών ελαιον' 4. αχ δε φρόνιμοι ελαβον ελαιον εν τοις § άγγίοις 
αυτών μετά των λαμπάδων αυτών, 5. χρονίζοντος δε του νυμφίου 
ενύσταζαν πάσαι καϊ εκάθευδον. 6. μέσης δε νυκτός κραυγή γέ- 
γονεν" ιδού ό νυμφίος έρχεται, έξέρχεσθε ε\ς άπάντησιν αύτοΰ• 
7. τότε ηγέρθησαν πάσαχ αί παρθένοι εκέιναι και έκόσμησαν 
τας λαμπάδας αυτών• 8. αί δέ μωραϊ ταΐς φρονίμοις ειπον' δότε 
ημΧν εκ του ελαίου υμών, οτι αί λαμπάδες ημών σβέννυντσχ. 
9. άπ€κρίθησαν δε αί φρόνιμοι λέγουσαι' μηποτε ουκ άρκέστ^ ημίν 
και ύμΐν' πορεύεσθε δε μάλλον προς τους πωλούντας και αγορά- 
σατε έαυταΐς• 10. απερχομένων δε αυτών άγοράσαι ηλθεν 6 
νυμφίος 9 και αί έτοιμοι είσηλθον μετ αύτοΰ είς τους γάμους, καϊ 
εκλείσθη η θύρα. 11. ύστερον δε έρχονται και αϊ λοιπαΐ παρ- 
θένοι λέγουσαι' κύριε κύριε, ανοιξον ημΐν. 12. 6 δε αποκριθείς 
ειπεν' άμην λέγω ύμΐν, ουκ οιδα υμάς. 13. γρηγορείτε οδν οτι 
ουκ οϊδατε την ημέραν ούδε την ωραν εν τ) 6 υίος του ανθρώπου 
έρχεται• 14. Ω,σπερ γαρ άνθρωπος αποδήμων έκάλεσε τους 
Ιδίους δούλους καϊ παρέδωκεν αύτοΐς τα υπάρχοντα αύτοΰ, 15. καϊ 
ψ μεν εοωκεν πέντε τάλαντα, φ δε όυο, φ οε εν, εκαστφ κατά 
την ιδίαν δύναμιν, και άπεδήμησεν ευθέως• 16. πορευθείς δε 6 τα 
πέντε τάλαντα λαβών §ήργάσατο εν αύτοΐς καϊ έποίησεν άλλα 

8. λαμτταδιας V. | Ι αυτών 8. 10. - αί ι.. | ετιμοι Μ. 

4. αγγειοις βΐ^Μ, ποά 1^ = 1x1. | -αν- 14. εκαλεσεν V. | αυτοις ρΐ'Ο αυτού Μ. 

των ρτίηι. ν. 15. έδωκε δΐ,Μ. 

7. εκοσμισαν Ρ. 15, 16. ευθέως δε πορευθείς ρνο ευθ. 

8. σβεννυται Ρ. πορ. δε V. 

9. αρκέσει Μ. | υμιν ρνο ι)μιν 1^. | 1β . εφγασατο 8Μ. | εποιησε Ρ, εκεο- 

ου μι ν ρ ΙΌ ύμιν Ρ. | πορευεσθαι 8ησεν IX. | - τάλαντα 8€0• ν. 

Ρ. 
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πέντε τάλαντα. 17. ωσαύτως καϊ 6 τα δύο εκερδησεν και αυτός 
άλλα δύο. 18. ό δβ το εν λαβών άπελθων ωρυξεν εν 77/ γί} καϊ 
άπεκρυψεν το αργύρων του κυρίου αύτου. 19. μετά δ* §πολυν 
χρόνο ν έρχεται 6 κύριος των δούλων εκείνων καϊ συναιρεί μετ 
αυτών λόγον. 20. καϊ προσελθων ο τα πέντε τάλαντα λαβών 
προσήνεγκεν άλλα πέντε τάλαντα λεγων' κύριε, πέντε τάλαντα 
μοι παρεδωκας, ϊδε άλλα πέντε τάλαντα εκερδησα επ αύτοΐς. 
21. εφη όε αυτφ ο κύριος αυτού ευ, όουλε αγασε και πιστέ, επι 
ολίγα ης πιστός, επι πολλών σε καταστήσω 9 εϊσελθε εϊς την 
χαραν του κυρίου σου. 22. προσελθων δε και 6 τα δύο τάλαντα 
λαβών ειπεν' κύριε 9 δύο τάλαντα μοι παρεδωκας 9 ϊδε άλλα δυο 
τάλαντα εκερδησα επ* αύτοΐς. 23. εφη αύτώ 6 κύριος αύτου % ευ, 
δούλε άγαθε και πιστέ, επι ολίγα ης πιστός, επί πολλών σε κα- 
ταστησω' εϊσελθε εις την χαραν του κυρίου σου. 24. προσελθων 
δε καϊ ο το εν τάλαντον είληφως είπεν* κύριε, εγνων σε οτι 
σκληρός ει άνθρωπος, θερίζων οπού ουκ εσπειρας, και συνάγων 
όθεν ου διεσκορπισας. 25. και φοβηθείς άπελθων έκρυψα το τά- 
λαντον σου εν τη γί)' ϊδε έχεις το σον. 26. αποκριθείς δε 6 
κύριος αύτου ειπεν αύτφ' πονηρέ δοΰλε και οκνηρέ, ηδείς οτι θερίζω 
οπού ουκ έσπειρα, και συνάγω όθεν ου διεσκορπισα ; 27. έδει 
οδν σε βαΧεϊν το αργύρων μου τοις τραπεζίταις, και ελθων εγω 



17- εκερΰησε 8Ι,Μ. 21. -δεν. | - αυτω Μ. | ειςρΓΟηςΙ*. 

18. απέκρυψε 8Ι.Μ. 22. - λαβών Ι,ν. | είπε 8. | - επ* αυ- 

19. χρονον πολύν 8. | του ρκο των τοις V. 

Ι.1- | λογον μετ αυτών V. | λο- 24. είπε 8. | άνθρωπος ει ν. 

γων Ρ. 26. «δεις ι» \ ο ρνο ότι ι,. 

20. - ιπ αυτοις V. 27. τραπιζηταις ι,. \ εκομησαμην Μ. 
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εκομισάμην αν το εμον συν τόκφ. 28. άρατε ούν απ αυτόν το 
τάλαντον και δότε τφ εχοντι τα δέκα τάλαντα* 29. τψ γαρ εχοντι 
παντί δοθήσεται καϊ περισσενθήσεται* άπο δε του μη έχοντος, καΐ 
ο έχει άρθήσεταχ απ αύτοΰ. 30. καϊ τον άχρεΐον δοΰλον § € κ βα- 
λε τ € εις το σκότος το εξώτερον* εκεί εσται 6 κλαυθμος και 6 
βρνγμος των οδόντων. § ταύτα λέγων εφώνεΐ 6 έχων ωτα 
άκουαν άκουετω. 

31. Οταν δε ελθτ) 6 υιός τον άνθρωπου εν τή δόξτ) αύτοΰ καϊ 
πάντες οι άγιοι άγγελοι μετ αύτοΰ, τότε § καθήσει επί θρόνου 
δόξης αύτοΰ• 32. καϊ §συναχθήσονται έμπροσθεν αύτοΰ πάντα 
τα έθνη, και άφοριεΐ αύτους άπ αλλήλων, ωσπερ 6 ποιμην άφο- 
ρίζει τα πρόβατα άπο των ερίφων, 33. και στήσει τα μεν πρό- 
βατα εκ δεξιών αύτοΰ, και τα ερίφια εξ ευωνύμων. 34. τότε ερεΐ 
6 βασιλεύς τοις εκ δεξιών αύτοΰ* δεΰτε οϊ ευλογημένοι τοΰ πατρός 
μου, κληρονομήσατε την ήτοιμασμενην ύμιν βασιλείαν άπο κατά- 
βολής κόσμου. 35. επείνασα γαρ και εδωκατε μοι φαγεΐν, εδίψησα 
κα\ εποτίσατε με, ξένος η μην και συνηγαγετε με, 36. γυμνός καϊ 
περιεβάλετε με, ήσθενησα και επεσκεψασθε με, εν φυλακή ημην 
καϊ § ήλθατε προς με. 37. τότε άποκριθήσονται Ί" οι δίκαιοι 
λέγοντες 9 κύριε πότε σε § ϊδομεν πεινώντα καϊ εθρεψαμεν' η 



28. το ρτο τω Ε. θισα 8ν, καθ η ση ΜΡ. 

29. του δε ρτο αττο §6 τον V. | δοκει 32. συναχθησεται 8. 

£\*ιν ρτο έχει Ι.. 38. στηση Μ. | εζευωννμων Ο». 

80. αχριον £Ρ. | εκβαλλετε 8, βσλ- 84. αποκαταβολης Ι,. 

λεται 1>. | εζοΓερονΙ^ | -<>8€ΰ. 3δ. ημιν ρτο ημην Ρ. | βη. μοι Ι*,. 

Ι Λ . | - ταύτα λέγων ηβςηβ βη. 86• ηλθίΤΒ 8. 

ν€Τ8. 8. | εφωνη Ρ. 37. + αυτω αηίβ οί 8ΐ,ν. | ειδομει/ 8, 
31. ουν ρτο δε V. | - α/ιοι ν. | κα- ιδωμεν Ρ. | ίθριψαμεν, δΐ,ν. | 
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διψώντα καϊ εποτίσαμεν* 38. πότε δε σε §ϊδομεν ξένον και 
συνηγαγομεν ; η γυμνον και περιεβάλομεν ; 39. πότε δε σε 
§ ϊδομεν ασθενή η εν φυλακή καϊ ηλθομεν προς σε ; 40. και 
αποκριθείς ο βασιλεύς ερεΐ αύτοΐς' αμήν λέγω ύμΐν, § εφόσον 
εποιησατε ενί τούτων των αδελφών μου των ελαχίστων, εμοί εποι- 
ησατε. 41. τότε ερεΐ καϊ τοις § εξευωνύμων* πορεύεσθε απ 
εμού οι κατηραμενοι εϊς το πυρ το άίώνιον το ητοιμασμενον τφ 
διαβολω και τοις άγγελοις αυτοΰ. 42. επείνασα γαρ και ουκ εδώ- 
κατέ μοι φαγεΐν, εδίψησα καϊ ουκ εποτίσατε με, β 43. ξένος ημην 
καϊ ου συνηγάγατε με, γυμνός καϊ ου περιεβάλετε με, ασθενής καϊ 
εν φυλακή και ουκ επεσκεψασθε με. 44. τότε άποκριθήσονται 
Ί" και αύτόι λέγοντες 9 κύριε, πότε σε § ϊδομεν πεινώντα η διψώντα 
η ξένον η γυμνον η ασθενή η εν φυλακή, καϊ ου διηκονησαμεν σοι ; 

45. τότε άποκριθησεται αύτοΐς λέγων 9 άμην λέγω ύμΐν, εφ* . όσον 
ουκ εποιησατε ενί τούτων των ελαχίστων, ούδε εμόι εποιησατε• 

46. και άπελεύσονται ούτοι είς κολασιν αιώνων, οι δε δίκαιοι είς 
ζωην αιώνιο ν. 

XXVI. 

1. Και εγενετο ότε ετελεσεν 6 Ίησοΰς παντας τους λογούς 
τούτους, είπε ν τοις μαθηταΐς αυτοΰ* 2. οϊδατε ότι μετά δυο 



(π ιτ ίσαμε ν &. 44. + αυτω αηίβ και αυτοί 8. Ι ειΰομεν 

38. ειΰομεν δ. | συι/ηγαγωμεν Ρ. | 8,ίδωμ€ΐ>Μ,«έ'ί/Μ'β&τ£.[ί;€νωι/Ρ. 

περιεβαλωμεν ΜΡ. 45. + και αηΐβ αυτοις ν. | αμιν ? 1.\. \ 

39. ειΰομεν 8. | σε ροβί ίδομ. ν. | ασ- εφόσον ρ. (Ι η Μ ο ρβτϋέ.) | 

θενουντα V. τούτούτων Ι*ι. | + των αδίλ- 

40. εφ* όσον 8Μ. φων μου ροεί τοντων ν. | 
41• εζ ευωνύμων 8. | τωρνο το ίβΗ* Ρ. - ουδέ Ι.. 

42. βη. μοι 1-. XXVI. 1. - παντας ν, εβά ν' ιηαΓρ. « 8.| 

40. - γυμνός και ου περιεβάλετε με ν. είπε 81.Μ, 

Μ 



Α 
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ημέρας το πασχα γίνεται καχ 6 υιός του άνθρωπου παραδιδόταν. εις 
το σταυρωθηναι. 

3. Ύοτ€ συνηχθησαν οι αρχιερείς ΐ και οι πρεσβύτεροι του 
λαού εις την αύλην του άρχιερεως του λεγομένου Καϊάφα, 4. καχ 
συνεβούλευσαντο Ινα τον Ίησούν § δολψ κρατησωσιν και 
άποκτείνωσιν. 5. ελεγον δε* μη εν ττ} εορττ/, ίνα μη θόρυβος 
γενητσχ εν τω λαψ. 

6. Τον δε Ίησον γενομένου εν Βηθανία εν οικία Έίμωνος του 
λεπρού, 7. προσηλθεν αντω γυνή § έχουσα άλάβαστρον 
μύρου βαρύτιμου και κατεχεεν επί %της κεφαλής αυτού άνα- 
κειμενου. 8. ιδοντες δε όί μαθηταϊ αύτου ηγανάκτησαν λέγοντες 9 
είς τι η απώλεια αυτή ; 9. ηδύνατο γαρ τούτο το μύρον πραθηναι 
πολλού και 8οθηναι πτωχοΐς. 10. γνούς δε 6 Ιησούς ειπεν 
αυτοΐς* τι κόπους παρέχετε ττ/ γυναχκί\ έργον γαρ καλόν ειργασατο 
εις εμε. 11. πάντοτε γαρ τους πτωχούς έχετε με& εαυτών, εμε δε 
ου πάντοτε έχετε. 12. βαλούσα γαρ αυτή το μύρον τούτο επι 
τού σώματος μου προς το ενταφιάσαι με εποίησεν. 13. άμην 
λέγω ύμΐν, οπού εαν κηρυχθώ το εύαγγελιον τούτο εν ολω τω κοσ' 
μψ, λαληθησεται καϊ ο εποίησεν αυτή εις μνημόσυνον αύτης. 



2. γιν«Τ£ Ρ. | παραΰώοτε ΙΛΓ. β. - αυτού Ι/ν\ | ηγανακτησιν Ι*ι. 

8. + και οί γραμματείς ρο*1 αρχιε- 9. πραθυναι Μ. | -♦ τοις αηΐβ πτω- 

ρεις 8Μ. | λέγω μενού Ρ. χοις ν. 

4. κρατησωσι δολω 8. | κρατεισωσιν ιο• παρέχεται Ρ. | ηργασατο Ρ. 

Ρ. | αποκτεινουσιν Ι,. ι χ. τους πτωχούς ηαρ πάντοτε Ι.. 

6. ριθανια 1•. | σειμωνος Μ. ΐ2• τούτοι; ρκο τούτο Ρ. 

7. αλάβαστρον μύρο ν έχουσα 8. | 13. αν ρνο εαν Ι» | - τούτο ι.. \ 

την κεφαλήν βν, τοίς κεφαλής -λαληθησεται 1,. | αυτηι οκηι 

Μ, τοις κεφαλεις ηί νίάϊίχιτ μ'. ίοΐα αά%α\ μ. 
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14. Τοτβ πορευθείς εϊς τών δώδεκα, 6 λεγόμενος Ιούδας Ισκα- 
ριώτη προς τους αρχιερείς Ιδ. ειπεν* τι θέλετε μοί δούναι, 
κάγω ύμϊν παραδώσω αύτον; οι δε έστησαν αύτω τριάκοντα αρ- 
γύρια. 16. και άπο τότε έζητει εύκαιρίαν Ινα αύτον παραδώ. 

17• Τι) δ* πρώττ) των άζύμων προσηλθον οι μαθηται τφ *\ησοΰ 
λέγοντες αύτψ* που θέλεις § απελθόντες έτοιμάσωμέν σοι φαγεΐν 
το πασχα; 18. ό δβ §Ίησους ειπεν §αύτοΐς* υπάγετε εις την 
πολιν προς τον δείνα καϊ είπατε αύτφ' 6 διδάσκαλος λέγει* 6 και- 
ρός μου εγγύς εστίν, προς σε ποιώ το πασχα μετά των μαθητών 
μου. 19. και εποίησαν οι μαθηται ως συνέταξεν αύτοΐς ο 9 Ιησοΰς, 
καϊ ητοίμασαν το πασχα. 

20. *Οψίας δε γενομένης άνέκειτο μετά τών δώδεκα. 21. καϊ 
έσθιόντων αυτών ειπεν* άμην λέγω ύμΐν οτι έΐς έ£ υμών παραδώσει 
με• 22. και λυπούμενοι σφοδρά ήρξαντο λέγειν §ε*ς έκαστος 
αυτών" μητιεγώ εϊμι, κύριε ; 23. ό δβ §Ίησοΰς αποκριθείς ειπεν* 
ο έμβαψας μετ εμού εν τψ τρυβλίω την χεΐρα, ούτος με παραδώ• 
σει. 24. ο μεν υιός του ανθρώπου υπάγει καθώς γέγραπται περί 
αύτοΰ. ούα\ δε τω ανθρωπω έκείνω δι ου ο υιός του ανθρώπου 
παραδίδοται* καλόν ην αύτω ει ούκ εγεννήθη 6 άνθρωπος εκείνος. 
25. αποκριθείς δε 9 Ιούδας 6 παραδιδους αύτον εΊπεν* μητι έγω 
ειμί, ραββί; λέγει αύτω § 6 Ιησούς* συ εΊπας• 26. §αύτών δε 



14. ων ρτο των {ΐηίί. ραφ.) Μ. 21• «στί όντων ? Ι.ι, «τι όντων ΐ^ρνο 
15- €έ7Γ€ 3. | έστησαν Ι*, εσθιοντων- | λβ ρτο λίγω Ι^. 

16• αποτότε ι.. 22• αυτωρΓΟ «ιςδ. | εις ?κασ.λ*γειν Μ. 

17• - αυτω Ι,. | θεΧης Μ. | ~α7Γίλ- 23. - ιησους 8. | τονβλυω Μ, 8αΙ λΐ' 

θοντες 8ΙΛ Γ . | ετοιμασομεν Ι-.. ■» Μ. \ ούτως Ρ. 

18- - ιησους 8. | - αν τοις δ. | «στ* 24. η ρνο ει Ι,. 

81*. | προσε Ε. 2•> αποκριθης Μ. | αυτών ρνο αυτόν 
19. ετυμασαν Μ. Ρ. | ιιττ• δ. | - ό ιησους «ι.Μ. 
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εσθιοντων λαβών 6 Ι^σοΟ* τον άρτοι/ και § ευχαρίστησαν 
έκλασε και § 8 ου ν τοις μαθηταϊς^ ειπεν* λάβετε φάγετε τούτο έστι 
το σώμα μου. 27. καΐ λαβών το ποτηριον και ευχαρίστησαν 
εδωκεν αύτοΐς λέγων* πίετε εξ αυτού πάντες* 28. τούτο γαρ εστί 
το αίμα μου το την καινής Βιαθηκην το περί πολλών έκχυνομενον 
είς αφεσιν αμαρτιών. 29. λέγω δε ύμΐν 9 ^ ου μη πιω § απ άρτι εκ 
τούτου τού %γενηματος της αμπέλου εως της ημέρας εκείνης όταν 
αύτο πίνω με& υμών καινον εν τ# βασιλεία τού πατρός μου. 

30. Και ύμνησαντες έξήλθον εις το ορός τών έλαιών. 31. τότε 
λέγει αύτοΐς 6 Ιησούς* πάντες ύμεΐς σκανδαλισθησεσθε εν εμο\ 
εν ίτ} νυκτϊ ταύτη, γέγραπται γάρ* πατάξω τον ποιμένα, και 
§ διασκορπισθησονται τα πρόβατα της ποίμνης. 32. μετά δε 
το εγερθηναί με προάξω ν μας εϊς την Γαλιλαίαν. 33. αποκριθείς 
δε 6 ΥΙέτρος ειπεν αύτω* εΐ ΐ πάντες σκανδαλισθησονται εν σοί 9 
εγω ουδέποτε σκανδαΧισθησομαι. 34. εφη αύτφ 6 *1ησούς' άμην 
λέγω σοι οτι εν ταυτ$ τ# νυκτί πρϊν αλέκτορα φωνή σαι τρις άπαρ- 
νηστ/ με. 35. λέγει αύτω 6 Υίέτρος* καν δέ$ με συν σοι άπο- 
θανεΐν, ου μη σε άπαρνησομαι. ομοίως κα\ πάντες οι μαθηταί 



είπον. 



Ηίαί Ρ α Γ. 33, αποκριθείς. 

26• ισθιοντων δε αυτών 8ν. | αυτός 
ρτο αυτών Μ. } ευλσγησας δ. 
έκλασε ν ν. | εδιδου 8ΜΥ. 
4 και αηίβ ειπεί/ δΜΥ. | ειττε 8. 
. ίστιν V. | τω ρτο το Ρ. 
27• - το ρήηι. ΜΡ. 

28. τω ρτο το (βΗ. Ρ.| εκχυνομενων Ι* λ . 

29. + οτι ροβί ύμιν 8Μν. | απ άρτι 

8Ι^ν, απαρτι ι,!• | *γινντ\ματος 
8&. | &τ αν Μ. | αυτωρνο αυτό Ρ.| 
πάνω ι*. 



81. σκανΰαλισθησεσθαι Ρ. | - (ν εμοι 
Ι.. | ΰιασκορπισθησεται 8. 

38. Οοά-βχ Ρ Μαί α νετύο αποκριθείς 
νβς. ν. 62. | + και ραβί ει 8. 
(μ βναη.) | + δε ροβύ εγω ι,. 

84. Γ/Ο 6ίς Ι.. | αΧεκτωρα Μ. | απαρνη- 

σαι Ι»ι, απαρνησοι ? Ι» { • 

85. ΰιοιμιρτο δει» με Ι.. | μαι ρΓΟ μ* 

ν. | απαρνησωμαι Ι»- | + δε αηέο 
και V. | δε ρνο και Ι-. | (ΐπαν Ι~ 
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36. Ύοτε έρχεται μετ αύτων ο *Ιησούς εις χωρίον λεγομενον 
%Υεθσημανεΐ, καϊ λέγει §αύτοΐς* καθίσατε αυτόν εως αν α7Γ€λ- 
θων §έκεΐ προσεύζωμαι. 37. καϊ παραλαβών τον ΤΙέτρον καϊ 
τους δυο υιούς Ζεβεδαίου ήρ£ατο λυπεΐσθαι και άδημονεΐν• 38. τότε 
λέγει αύτοΐς* περίλυπος εστίν η ψυχή μου εως θανάτου* μείνατε 
ωδε καϊ γρηγορείτε μετ* εμού. 39. καϊ §προσελθων μικρόν 
επεσεν επ\ πρόσωπον αυτού προσευχόμενος και λέγων* πάτερ 
μου ει δυνατόν εστί § παρελθατω απ* εμοΰ το ποτηριον 
τούτο πλην ούχ ως εγω θέλω αλλ ως συ. § ωφθη δε αύτω 
άγγελος απ* ουρανού ενισχύων αυτόν* καϊ γενόμενος εν 
ά)^ωι//α εκτενέστερον προσηύχετο. εγενετο δε 6 Ιδρος 
αυτού ωσε\ θρομβη αίματος καταβαίνοντες έπϊ τηνγην. 

40. καϊ έρχεται προς τους μαθητας και ευρίσκει αυτούς καθευ~ 
δοντας, και λέγει § αύτοΐς* οΰτως ουκ Ισχύσατε μίαν ωραν γρη- 
γορησαι μετ* εμού ; 41. γρηγορείτε κα\ προσεύχεσθε Ινα μη 
είσελθητε εις πειρασμόν. το μεν πνεύμα πρόθυμον, ή δε σαρξ 
ασθενής. 42. πάλιν εκ δευτέρου άπελθων προσηύξατο §ό Ιησούς 
λέγων* πάτερ μου 9 εΐ ου δύναται τούτο το ποτηριον παρελθεΐν απ 



Ηίαί ρ. 

86 ιιι ι*. Κη. Και ρΐ'Ο ται ίη ίρχεται Μ.| 

γιθσημανη 8, γεσσιμανι V. 

τοις μαθηταις ρτο αυτοις Β. 

καθησατξ 1,. \ ου ρτο αν 8Υ. 

προσευζωμαι €κει 8, προσιυϊ>ω- 

μαι κακίΐ V. 
37. παραλαβον Μ. 
88. 4 ο ιησους ροβί αυτ. Μ. | ώδί Ι•. 
39. προεΧθων 8Μ. | εστίν ν. | 7τα- 

ρεΧθετω 81.. | ουχ ι». | σοι ρτο 

συ Ίλ• Ι — ωφθη ι/λ<7• Ί^ ν 5 • 
Ιη μ αηΐο ωφθη ηώνχοαίον ηι- 



6)•ο 8€Φ\ Χου Η ραιιΙΙο \ιφ*α \η 
ηια^. μ (ι•. β. ματθ.) (νίά. Ιλιο* 
χχη. 43, 44 8Μ.) | απο του ρτο 
απ Μ. | - §£ ρο%1 εγίΐ/ετο ν. | 
ιΒρως Ι,• | θρόμβε £, Ιχί. ΜΥ. 

40 . τω πετρωρΓΟ αυτοις 8ν. | όντως ; ν. | 

Ύρηγορεισαι Μ. 

41. ^ρη^ορηται ? Ια,Χς = Μ- | προσευ- 

χεσθαι Ι«ιΜ. 

42. ΰετερυυ Λ τ . | - ό ιησους 8. | - ου 

Ι*. | το ποτηριον τούτο Ι,.Μ | 
- απ* εμού Ι*. 
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εμονεαν μη αύτο πιω, γενη&ητω το θέλημα σου• 43. καϊ ελθων 
§ ιταλέ ν ευ ρ εν αυτούς καθενδοντοις' ήσαν γαρ αύτων οι όφθα\• 
μοί βεβαρημένοι. 44. καϊ άφε\ς αυτούς § πάλιν άπελθων ^νροσ- 
ηύζατο εκ τρίτον, τον αυτόν λόγον ειπών. 4ο. τότε έρχεται προς 
τους μαθητάς ΐ καχ λΓ/€ΐ αύτοϊς' κοζθεύδετε το λοιπόν και άνα- 
παυεσθε. ιδού ηγγικεν η ωρα καϊ 6 νιος τον άνθρωπου πτψαδίδοται 
εις χείρας αμαρτωλών. 40• εγείρεσθε, άγωμεν* ιδού ηγγικεν ο 

παφαδιδούς με. 

47. Καχ ετι αυτού Καλούντος, Ιδού Ιούδας εις των δώδεκα ήλθε, 
καϊ μετ αυτού όχλος πολύς μετά μαχαιρών καϊ ζύλων άπό των 
αρχιερέων καϊ πρεσβυτέρων τον λαού. 48. 6 δε παραδιδους αυτόν 
εδωκεν αύτοΐς σημεΐον λέγων 9 όν αν φιλήσω, αντος εστι' κράτη- 
σατ€ αυτόν. 49. καϊ ευθέως προσελθών τψ *1ησού ειπεν* χαίρε 
ραββί, καϊ κατεφίλησεν αυτόν. 50. 6 δε * Ιησούς είπε ν αντψ* 
εταίρε, εφ § ο πάρει ; τότ€ προσελθόντες επεβαλον τοϋ χείρας επϊ 
τόν'Ιησοϋν καϊ εκράτησαν αυτόν. 51. και ιδού εις των μετά. Ίησοΰ 
εκτείνας την χείρα απέσπασε την μάχαιραν αυτού, και πατάζας τον 
δονλον του άρχιερεως άφεΐλεν αυτού το ώτίον. 52. τότε λέγει 
αντφ ο Ίησούς' άπόστρεφον §την μάχαιραν σου εις τον τό- 

Ξίαί ρ. 

48. ιύρισκΗ (ίύρίν Ι#.) αυτούς πάλι ν 48. εαν ριν αν Υ. \ εστίν ν. (μ ρΗηι. 
8£. | βεβαρυμενοι Ι., βφαρυ- *γγ. ιστινρατ. άνηκίβ €Χ ν/εαί 

μινοι ν. κ.) 

44. πάλιν ροπΐ απελθων ροη. 8, ρο%1 49. είπε 8. 

ππων ν. Ιη μ βναη. αϊ *ραΙ. δθ• φ ρτο ο 8. 
€%1 αηΐβ απ. δΐ απέσπασαν ν. 

45. + αυτού ρο%1 μαθητας 8. | η?ου 62. αυτως ρνο αυτω ν. | σου την 

ρτο #2ου ν. | 7ταραδι2θΓ£ ι.|. | μάχαιραν 8Μ. | αυτού ρτο αυ- 

+ ανθρώπων ρ08Ϊ χείρας Μ. της Μ. | μαχαιρη ρΓΟ μάχαιρα 

47. τούτου ρΐ'Ο αυτού ι» | ηΧθίν ν. ν. | ΟοάβχΥ ΐιιοίρΐΐ ρο&Ι ΗϊαΙιυη 



ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ. 



9ο 



πον αυτής 9 πάντες γαρ οι λαβόντες μάχαιραν εν μαχαίρα § άπο- 
θανούνται. 53. η δοκεΐς οτι ου δύναμαι άρτι παρακαλεσαι τον 
πατέρα μου, και παραστήσει μοι πλείους η δώδεκα λεγεώνας αγγέ- 
λων ; 54. πώς οδν πληρωθώσιν αϊ γραφαί, οτι ούτως δει γενέσθαι ; 
55. εν εκείντ/ ττ) ωρα ειπεν 6 Ιησούς τοις οχλοις* ώς επί ληστην 
§ εξήλθατε μετά μαχαιρών καϊ ξύλων συλλαβεΐν με 9 κα& ημεραν 
προς ύμας εκαθεζομην διδάσκων εν τ<ρ Ίερω, κα\ ουκ εκρατησατε 
με• 56. τούτο δε όλον γεγονεν Ινα πληρωθώσιν άί γραφαι τών 
προφητών, τότε οι μαθηται πάντες αφέντες αύτον εφυγον• 

57. Οι δε κρατησαντες τον Ιησούν άπήγαγον προς Καϊάφαν 
τον αρχιερέα, οπού οι γραμματείς και οι πρεσβύτεροι συνηχθησαν. 
58. ό δβ ΙΙετρος ήκολούθει αύτω άπο μακρόθεν εως της αύλης του 
άρχιερεως, καϊ εισελθων εσω εκάθητο μετά τών υπηρετών ιδειν το 
τέλος. 

59. Οι δί αρχιερείς καϊ οι πρεσβύτεροι καϊ το συνέδρων όλον 
εζήτουν ψευδομαρτυρία» κατά του Ίησοΰ, όπως αύτον θανατώσω" 
σιν κα\ ούχ ευρον 9 60. και πολλών ψευδομαρτύρων προσελθόντων 
ούχ ευρον. ύστερον δε προσελθόντες δυο ψευδομάρτυρες 61. ειπον' 
ούτος εφη* δυναμαι καταλυσαι τον ναον του θεού και δια τριών 
ημερών οϊκοδομησαι αυτόν. 62. και άναστας 6 άρχιερευς ειπεν 



Ιηοίρίί; ρ ροδί Ιή&ίιιπι, γ. 62. 



1Γ » 

νουνται, η ΰοκεις- | αποΧουν- 
ται δν. 

68. λεγεωνών Ρ. 

64. ούτω δ, ούτος Ρ. 

δδ. ίπιΧηστήνΙ,Ρ. | εζηλθετι 8. (μ//ι<0 
εναηιιϋ : €χ ναίΐί^. νίαΌίιιν= {χί.)\ 
ίν τω ιερω εκαθεζομην διδάσ- 
κων ν. \βη. μοι Ι•• 

68. ηκολονθη Ρν. | απομακρυθεν Ι,. | 
εκαθητω Ρ. 



69. - και οι πρισίίυτεροι Ι,. | Βάνα• 
τωσωσι 8* [ ιύρισκον ρΓΟ εύρον 



V. 



60- - 



και V. Ι φ ευδω μαρτύρων Ι*ι. | 
ελθοντων Ι.. | ττροσεΧθοντων 



61 



ψευδό μαρτύρων V. | — ουχ 6ϋ- 
ροι; V. | - ψευδομαρτυρες ν. 
. είπαν V. | ούτως Ρ. | δυναμε Μ. | 
- αυτόν ι., αντω ρΓΟ αυτόν Μ. 
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αντφ' ουδέν άποκρίντ) τί ούτοι σου καταμαρτυρουσιν ; 63. 6 δε 
Ίησοΰς εσιώπα. καϊ Τ ό άργιερεύς ειπεν αντφ' εξορκίζω σε κατά 
του θεού τον ζώντος, Ίνα ημΐν εϊπης ει συ ει 6 Χρίστος 6 νιος τον θεού. 
64. λέγει αύτψ 6 Ίησονς' σν εΊπας' πλην λέγω ύμΐν, § άπάρτι 
οψεσθε τον υϊον τον ανθρώπου καθημενον εκ δεξιών της δυνάμεως 
κοά ερχομενον επί τών νεφελών του ουρανού. 65. τότε ό αρχι- 
ερευς διερρηξεν τα ιμάτια αυτού λέγων ότι ε βλασφήμησε ν' τί ετι 
χρείαν εχομεν μαρτύρων ; ϊδε νυν ηκονσατε την βλασφημίαν αυτού• 
66. τί ύμΐν δοκεΐ; οι δε άποκριθεντες ειπον* ένοχος θανάτου εστίν. 
67• Ύότε ενεπτυσαν είςτο πρόσωπον αυτού καΐ §εκολάφησαν αυ- 
τόν, οι δε ερράπισαν 68. λέγοντες προφήτευσον ημΐν, Χρίστε, 



τις εστίν ο παίσας σε ; 



69. Ό #€ ΙΙετρος § εκάθητο εξω εν τί/ αυλτ} # και προσηλθεν 
αντω μία παιδίσκη λέγουσα 9 καΐ συ ησθα μετά *Ιησού τού Γαλι- 
λαίου. 70. ο δβ ηρνησατο έμπροσθεν πάντων λέγων* ουκ οιδα τί 
λέγεις. 71. εξελθόντα δε αυτόν εις τον πυλώνα, § ϊδε ν αύτον 
άλλη και λέγει § αύτοΐς' εκεί και ούτος %ν μετά *\ησού τού Να£ω- 
ραίου. 72. και πάλιν ηρνησατο μεθ % Ορκου οτι ουκ οιδα τον αν- 
θρωπον. 73. μετά μικρόν δε προσελθόντες οι εστώτες ειπον τω 
Ιΐέτρφ' αληθώς και συ εξ αυτών ει' καϊ γάρ η λαλιά σου δηλον 
σε ποιεί. 74. τότε ηρξατο § καταθεματίζειν και όμνύειν ότι 

68. + αποκριθείς ροβέ και 8Μν. | όρ- 70. + αυτών ρθ8ΐ έμπροσθεν V. 

κιζω Ι,, ορκίζω ν. 71• -αυτόν ρηηι.ν.\ειΰζν Β.(*ιβΓαη.)\ 

64. απ άρτι δν. | ερχομένων Ρ. τοις ρΐ'Ο ουτοις δΡ. ΡοηΙ εκεί 

65. διερρηζε δ£. (μ! βναη.) \ φλασφη- ίηέαρηηρΗηέ 8Ι.Ρ. | ωύτος Ρ. 

μησε 8. (μ βναη.) \ εχωμεν Μ. 72. ηρνισατυ Ρ. 

66. δοκιι ι.. | εστί 8. (μ βναη.) 78. απών Ρ. 

67• εκνΧαφισαν 81.. | ερραπησαν ν. 74* καταναθεματιζειν δ. | αλεκτορ 

68. προψιτευσον Μ. (προ ο να η.) ι,,. | εψωνησε χι.. 

(39. εζω εκαθητο 81., εκαθηθο εζωθεν Ρ. 
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ουκ οϊδα τον ανθρωπον' και ευθέως αλέκτωρ εφώνησεν. 75. καϊ 
εμνήσθη ό ΤΙετρος του ρήματος του Ίησοΰ ειρηκοτος αύτφ οτι πριν 
αλέκτορα φωνήσαι τρις άπαρνηση^ με* καϊ εξελθων ε£ω έκλαυσε 
πικρώς• 

XXVII. 

1. ΥΙρωΐας δβ γενομένης συμβουλών ελαβον πάντες οί αρχιερείς 
και οι πρεσβύτεροι του λαού κατά του Ίησου, ώστε θανατώσαι αυ- 
τόν. 2. καϊ δησαντες αυτόν άπηγαγον καϊ παρεδωκαν αύτον Ποι/- 
τίφ ΤΙιλάτψ τω ηγεμονι. 

3. Ύότε ιδων Ιούδας 6 παραδιδους αύτον οτι κατ εκρίθη, μετά- 
μεληθεις άπεστρεψε τα τριάκοντα αργύρια τοις άρχιερεΰσιν και τοις 
πρεσβυτεροις 4. λέγων* ημαρτον παραδους αίμα άθωον. οι δε 
§ είπαν* τι προς ημάς ; συ § οψτ). 5. καϊ ρίψας τα αργύρια §εις 
τον ναον άνεχώρησεν, καϊ άπελθων άπήγξατο. 6. οι δε αρχιερείς 
λαβόντες τα αργύρια ειπον* ουκ εξεστι βαλεΐν αύτα εις τον §κορ• 
βοναν, επει τιμή αίματος εστίν• 7. συμβούλων δε λαβόντες 
ηγόρασαν ε£ αυτών τον άγρον του κεραμεως εϊς ταφην τοις ξένοις• 

8. δ*ο εκλήθη 6 άγρος εκείνος άγρος αίματος εως της σήμερον. 

9. τότε επληρώθη το ρηθέν δια Ιερεμίου του προφήτου λέγοντος* 

7δ. ίίρη ν, 8ΰ(1 κοτυς αώΐ. ίη ηιαΓ(/. \ απ ίστρων V. | αρχιερευσι 

αλεκτορ Ι., αλέκτωρ Ρ. | απαρ- 81.. 

νήσει με τρεις 1». \ εκΧαυσεν ν. 4. ειπον 81• V. | όψει 8Ι^ 2 ι Ια β 1x1. 

χχνίτ. 1. ^/εναμεν^ς Ρ. | αυτόν θανα- 5. εν τω ναω 8. | ανεχωρησε 8. 

τωσαι Ι•. | θανατωσουσιν Ι* 6. εζεστιν ν. | κορβαναν 8, γολγο- 
κηατ(}. Οαν Μ» ι* ηιατ§. = ί-χΐ. | «στι 

2. ΰισαντες Ια• | αυτοί; και παρεί,ω- 81*. 

καν ρτο και παρ. αυτόν Ρ. | 8. δι' δ V. 

Ί\•^εμωνΐι Ρν. 9. ήρεμων Ι,, Ιερεμίου Ρ. 

3. μεταμεΧιθεις Ρν. | απεστμεψαι Ι Μ 

Ν 
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κα\ ελαβον τα τριάκοντα αργύρια, την τιμήν τον τετιμημενου ον 
ετιμήσαντο άπο νιων *Ισραηλ 9 10. και έδωκαν αυτά είς τον αγρό ν 
τον κεραμεως, καθά συνέταξε μοι κύριος» 

11. "Ο δβ * Ιησούς εστη έμπροσθεν τον ηγεμόνος' καΐ επηρώ- 
τησεν αύτον 6 ηγεμων λίγων* συ ει 6 βασιλεύς των Ιουδαίων ; ό 
δε'Ιησούς εφη αύτφ' σν λέγεις. 12. καΐ εν τφ κατηγορεΐσθαι αντον 
ύπο των αρχιερέων και Ί" πρεσβυτέρων ούδεν άπεκρίνατο. 13. τότβ 
λέγει αύτω 6 Πιλάτο** ουκ άκουεις πόσα σου καταμαρτυρούσιν ; 
14. και ονκ απεκρίθη αύτφ προς ούδε εν ρήμα, ώστε θαυμάζειν τον 
ήγ€μόνα\ίαν. 15. κατά δε εορτην §ειώ.θη 6 ηγεμων άπολυειν §τα> 
οχλψ ενα δεσμιον ον ηθελον. 16. ειχον δε τότε δεσμιον επίση- 
μον λεγόμενον Βάρα β β αν, §οστις δια φθονον ην βεβλημενος 
€19 φυλακην. 17. συνηγμενων §δβ αυτών ειπεν αύτοΐς 6 Πιλά- 
του τίνα θέλετε απολύσω νμΐν, Βαραββαν η Ίησοΰν τον λεγόμε- 
νον Χριστον ; 18. τ)δει γαρ οτι δια φθονον παρεδωκαν αυτόν. 
19. καθήμενου δε αυτού επί του βήματος απέστειλε προς αντον η 
γυνή αυτού λέγουσα* μηδέν σοι και τω δικαίω εκείνφ' πολλά γάρ 
αταθον σήμερον κατ οναρ δι αυτόν. 20. οι δε αρχιερείς καΐ οι 
πρεσβύτεροι έπεισαν τους όχλους ι να %αιτησονται τονϋαραββάν, 



10. φαΧον ρτο έδωκαν Ι<. | συνε- 

ταζεν V. 

11. ίστη ? ι*. | ηγεμωνος Ρ. 

12. κατηγορεισθε Μ. | + των αηίβ 

πρεσβυτέρων 8. νπο . . • ν και 
γραμματέων και τρεσβντερ . . Μ. 

13. κατα/^α^Γυρουσέ 8. (μ ϋναη.) 
14• ουδ* εν Ρ. 

15. ειωθει 8ν. | ίνα τω οχΧω 8. | ει- 

θελον Ρ. 

16. βαρναβαν Ια, βαρραβαν Ι#. \ 

-όστις η8<ΐ•βη. ν€Τ8. 81,, όστις 



ην όλα στασιν τίνα γενομενην 
ίν τη ποΧει και φονον βεβΧη- 
μενον (βίΰ) εις φυΧακην ν. θ ίη 
φθονον €τα8αηι %η Μ. | βεβΧη- 
μενυς ην Μ. 
17• ου ν ρτο δε 8. | βαρναβαν Ι.» 
βαρραβαν 1* 2 • 

19. α7τεστε*λεν V. 

18• αφθόνον ρτο δια φθονον Ρ. (/;//?. 
Ιΐη.) 

20. αιτησωνται ΒΙΛ', αιτισονται Ρ. 
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τον δε Ίησούν άπολεσωσιν. 21. αποκριθείς δε 6 ηγεμων ειπεν αυ- 
τοις" τίνα θέλετε άπο τών δύο απολύσω ύμΐν ; οι δ* ειπον' Βα- 
ραββάν. 22. λέγει αύτοίς ο Πιλάτος" τι ούν ποιήσω Ίησούν τον 
λεγομενον Χριστόν ; λεγουσιν αύτω πάντες* σταυρωθητω. 23. ο 
δε ηγεμων εφη' τι γαρ κακόν εποιησεν ; οι δε περισσώς εκραζον 
λεγδντες' σταυρωθητω. 24. Ιδων δε 6 ΤΙιλάτος οτι ούδεν ώφ€λεΐ 
άλλα μάλλον θόρυβος γίνεται, λαβών ύδωρ άπενίψατο τάς χείρας 
απέναντι του όχλου λεγων' άθώός ειμί άπο του αΐματος του δίκαιου 
τούτου' ύμεΐς οψεσθε. 25. καϊ αποκριθείς πάς 6 λαός ειπεν* το 
αίμα αυτού εφ!* ημάς και επί τα τέκνα ημών. 26. τότε άπελυσεν 
αύτοίς τον Βαραββάν, τον δε Ίησούν φραγελλώσας παρεδωκεν ινα 
σταυρωθί). 

27• Ύοτε οι στρατιώται του ηγεμονος παραλαβοντες τον Ιησούν 
είς το πραιτώριον συνηγαγον επ αύτον ολην την σπείραν. 28. και 
εκδύσαντες αύτον § χλα/χυδα κοκκίνην περιεθηκαν αύτψ, 
29. και πλέξαντες στεφανον εξ ακανθών § εθηκαν επί § της 
κεφαλής αύτου καϊ κάλαμον §έν τ τ/ δεξιά αύτοΰ 9 καϊ γονυπε- 
τησαντες έμπροσθεν αυτού ενεπαιζον αύτω λέγοντες* χαίρε ο βα- 
σιλεύς τών Ιουδαίων, 30. κα\ εμπτύσαντες είς αύτον ελαβον τον 
κάλαμον καϊ ετυπτον είς την κεφαλήν αυτού. 31. καϊ οτ€ ενεπαι- 

Ηί&ί Ρ α Γ. 26 βαραββαν τα ν* 

21. απολέσω Μ. /ιχίβδβ ηγεμωνος. | πρετοριον Ι., 

22. Χεγουσι Ι,. \ - αυτω Ι., πραιτοριον Η. 

23. - ηγεμων Σ. 28. περιεθηκαν αυτω χλαμύδα κοκκι- 

24. οφελει Ι.. | απενηφατο Τ.\. \ άθωος νην 8. | χλαμίΰα Ι.. | κοκινην Μ. 

Ρ. 29. εζακανθων Ι,. | επεθηκαν 8Μ.| 

25. €«7Γε 8. | βη. υμών Σ. την κεφαλήν 8. | ιπι την Βεζιαν 

26. Οοάνχ ρ ΜαΙ ίηάβ α νΰτϋ* βα- 8. | γονυπιτουντις ι,. | ενεπε- 

ραββαντυννΛφ.οαβ.ζχνίη.ν.ν. ζον ι*. 

27. ηγψ. ρανϋηι οναη. %η μ, νχάοίατ 30. -ιιςρΗτη. μ. 
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ξαν αντψ, έξέδνσαν αυτόν την χλαμύδα και ενέδνσαν αντον τα 
Ιμάτια αντον, καΐ άπηγαγον αντον εις το στανρώσαι. 

32. Εξερχόμενοι δε ενρον ανθρωπον §Κνριναΐον, ονόματι 
Έίμωνα' τούτον ήγγάρενσαν Ινα άρτι τον στανρον αντον. 33. καϊ 
ελθοντες €ΐ$ τόπον λεγόμενον Γολγοθά, ος εστί λεγόμενος κρανίου 
τόπος, 34. έδωκαν αντφ πιεΐν οξος μετά χολής μεμιγμένον 9 * καϊ 
γενσάμενος ουκ § ηθέλησε πιεΐν. 3δ. στανρώσαντες δε αντον 
διεμερίσαντο τα ιμάτια αντον βάλλοντες κλήρο ν, Ινα πληρωθτ/ το 
ρηθέν §διά τον προφητον' διεμερίσαντο τα ιμάτια μου εαυτοΐς 
καϊ επί τον Ιματισμόν μον εβαλον κλήρον. 36. καϊ καθήμενοι 
ετηρονν αντον εκεί. 37. και έπέθηκαν επάνω της κεφαλής αντον 
την αίτια ν αντον γεγραμμένην* οντος εστίν ^Ιησούς 6 βασιλενς 
των Ίονδαίων. 

38. Ύοτε στανρούνται σνν αντψ δύο λτ/σταί, εις εκ δεξιών κα\ 
είς εξ ευωνύμων• 39. οι δε παραπορενόμενοι έβλασφημονν αντον, 
κινούντες τας κεφάλας αυτών 40. κα\ λέγοντες 9 6 καταλύων τον 
ναον και εν τρισιν ήμέραις οικοδομών, σώσον σεαντον' εΐ νιος ει 
τον θεού, κατάβηθι άπο τού στανρον. 41. ομοίως Ί" καϊ οι αρχι- 
ερείς έμπαίζοντες μετά τών γραμματέων και πρεσβντέρων ελεγον* 
42. άλλονς εσωσεν, εαντον ον δύναται σώσαι* ει βασίλενς Ισραήλ 

Ηί&ί ρ. 

81. αυτόν ρΓΟ αυτω Μ. | αυτού ρτο αυ- 36. ετερουν &. 

τονρνίτη. &. | - αυτοί/ ίβτί• ι*. 37. Τσ Τσ (86(1 ρη'ηι. ΐσ ΰταΒΗτη ΰ*ί) 

32. κνρηναιον 8. | άρη Ι*. V. | - ιησους Μ. 

33. ύς ρτο ο 8ν. | €στίνΥ(Μ€ναη.). | 38. ίζίυωνυμων Ι.. 

- λυόμενος V. 39. αυτ ον (βίο) ι. 

34. οινον ρι-ο οξος ε. Ι μεμη Ύ μενον 40# των ναων Μ> ^^ΐαίο ίατηαη αοο. 

Μ. | ηθίλε 8, εθελησεν V, ίη ναων , 

^ηθελησεν ν'. 41# + δ« δν. | εμπεζοντες ι. | + και 

35. αστού V. | υπο ρνο δια 8. | βη. φαρισαιων αηίβ ελε-γον Μ. 

κλήρους Ι*. 42. σωσαι ; 1,. 
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εστί, καταβάτω νυν άπο του σταυρού και §πιστευσωμεν § επ 
αντψ. 43. πεποιθεν επί τον θεόν 9 ρυσάσθω νυν αύτον εΐ θέλει αυ- 
τόν* ειπεν γαρ οτι θεού είμι ύίος. 44. το δ* αύτο και οι λτ^σταΐ οί 
§ συνσταυρωθεντες αύτψ ώνείδιζον § αύτον• 

45. 'Απο δβ €κτ^9 ω/>αί σκότος εγενετο επι πάσαν την γην εως 
ώρας § ενάτης. 46. 7Γ6/>ϊ δβ τ^*> §ενάτην ω ρ αν § εβόησεν 6 
Ιησούς φωνί) μεγάλτ) λέγων* ηλί ηλί § Χιμάς άβαχθανί; τούτ 
εστί* θεε μου θεέ μου, ϊνατί με εγκατέλιπες; 47. τίνες δε των 
εκεί εστώτων ακουσαντες ελεγον οτι Ήλίαν φωνεΐ ούτος. 48. καί 
ευθέως δραμων εις ε£ αυτών και λαβών σπόγγον πλησας τε όζους 
καϊ περιθεϊς καλάμω έπότιζεν αυτόν* 49. οι δε λοιποί § είπαν* 
αφες ϊδωμεν ει έρχεται Ηλίας σώσων αύτον. 

50. Ο δ€ Ιησούς πάλιν κράξας φωνί) μεγάλη άφηκε το πνεύμα. 
51. καί Ιδού το καταπέτασμα του ναού έσγίσθη είς δύο %άπάνωθεν 
εως κάτω, καϊ η γη εσείσθη και § € πέτραι εσχίσθησαν, 52. καί τα 
μνημεία άνεψχθησαν, καί πολλά σώματα των κεκοιμημενων αγίων 
§ήγερθησαν 9 53. και εξελθόντες εκ των μνημείων μετά την 
εγερσιν αύτοϋ εισηλθον είς την άγίαν πόλιν καϊ ενεφανίσθησαν 
πολλοίς. 54. 6 δε εκατονταργρς καϊ οι μετ αυτού τηρούντες τον 



Ιϋαί ρ. 

42. εστίν V. | 7Πστ£υσομίΐ/ 8λΐ', αϊ 47. εστηκοτων V. | ήλ. V. {Η V. 49) | 

Μ = 1x1. | - 67Γ* ΒΜν. φωνή Μ. 

43. - νυν Ι•. | €ίττε 81,. 48. οΕου Ι,. 

44. συσταυρωθεντες 81,. | ονειΰίζον 49. ελεγον 8, ειπον Σ. | σωσαι Σ, 

Ι^ 9 ωνιΰιζον Μ. | βη, αν τ ω δ. σωσον Μ. 

45. εννατης 81*. 60. αφηκεν V. 

46. εννατηνΒ^. \ ανεβοησεν 8Μ. | ήλί 51. σττο άνωθεν 8, επανωθεν Ι•, αττ'α- 

ηλί 1. | λάμα σαβαχθανι 8, νω#ει/ ν,ροβέω Μβναη. | αίρτο 

λίμα σαβ. Μ, λίμας άβαχ- £ δν. 

βανβέ Ι*, λε(μας αβαχθανι V. | 62. ηγερθη δ, |?03£ βι? Μ «ΗϊΜ. | μνη- 

τουτίστι Ι*. | εστίν V. | εγκατε- μείον 1*2 «α*. Μ. 

Χιπας Μ. 
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Ιησοΰν Ιδοντες τον σεισμό ν και τά γενόμενα εφοβηθησαν σφοδρά, 
λέγοντες* αληθώς θεού νιος ην ούτος. 55. Ησαν δε εκεϊ γυναί- 
κες πολλαΐ άπο μακρόθεν θεωρούσαι, αϊτινες ηκολουθησαν τψ 
Ιησοΰ άπο της Γαλιλαίας διακονούσαι αύτω' 56. εν αίς ην Μαρία 
η § Μαγδαλινη, και Μαρία η του *Ιακώβου και^ίωση μήτηρ,καΐ η 
μητηρ των υιών Ζεβεδαίου. 

57. Όψίας δε γενομένης ηλθεν άνθρωπος πλούσιος άπο § Αρι- 
μαθείας, τοΰνομα Ίωσηφ, 6ς και αύτος εμαθητευσε τ<ρ ' Ιησοΰ* 
58. οδτος προσελθων τω ΪΙιλάτψ, ητησατο το σώμα του Ιησού* 
τότε 6 ΤΙιλάτος εκελευσεν άποδοθηναι το σώμα. 59. καΙ λαβών 
το σώμα 6 Ίωσηφ %ενείλησεν αύτο σινδονι καθαρά, 60. και 
εθηκεν αύτο εν τω καινω αυτού μνημείφ ο ελατομησεν εν τ# πέτρα, 
και προσκυλίσας λίθον μεγαν τη θύρα του μνημείου άπηλθεν. 
61. ην δε εκεί Μαρία ή §Μαγδαλινή και η άλλη Μαρία, καθή- 
μεναι απέναντι του τάφου. 

62. Ύύ) δε επαύριον, ήτις εστί μετά την παρασκευην, συνήχθη- 
σαν οι αρχιερείς και οι Φαρισαΐοι προς ΙΙιλάτον 63. λέγοντες 9 
κύριε, εμνήσθημεν οτι § 6 πλάνος εκείνος ειπεν ετι ζών' μετά 
τρεις ημέρας εγείρομαι. 64. κελευσον οδν άσφαλισθηναι τον τά- 
φον εως της τρίτης ημέρας, μηποτε ελθοντες οι μαθηταϊ αυτού Ί" 
κλ&^ωσιν αυτόν, και εϊπωσι τ<ρ λαφ' ηγερθη άπο τών νεκρών, και 

Ηίαί ρ. 

54. ούτως ρτο ούτος Μ. νη Ι*. 

56. απομακροθεν Ι*. 60. — αυτό Ι., αυτψ ρτο αυτό Μ. | κε- 
66. μαγΰαληνη 81,. | Ιωσηφ Ι*. νω Ι*. | προσκιλυσας Ι» | με- 

57. αριμαθαιας 81,, αριμαθεας Μ. | 7 σ ^• 

εμαθητίυσαι £, εμαθητευσεν V. 61. μαγδαληνη 31•. 

58. τξτοισατο Μ. 62. - δε ν, 8θά ν' ηιανο. = 8. 
69. ϊς ρτο ιωσηψ ν,«#/ν*«8. | ενετυ- 63. εκείνος 6 πλάνος 8. 

λιζεν 8, ενειλυσεν Ι*, €ν«λ*σεν 64. 4 νυκτός ροβί αυτόν 31,. | ειπωσιν 

ν. | αυτό σινΒονη αυτω σινδο- ν. | + ότι αηίο η-γερθη Μ. 
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εσταχ η έσχατη πλάνη χειρών της πρώτης. 65. εφη Ί" αύτοΐς 6 
ΪΙιλάτος' έχετε κουστωδίαν* υπάγετε^ άσφαλίσασθε ώς οϊδατε. 
66. οί δε πορευθεντες ησφαλίσαντο τον τάφον, σφραγίσαντες τον 
λίθον μετά της κουστωδίας. 



XXVIII. 

1. Όψε δβ σαββάτων, ττ) επιφωσκούστ] εις μίαν σαββάτων* ηλ- 
θεν Μ,αρία η §Μαγδαλινή κα\ η άλλη Μαρία θεωρησαιτον τάφον. 
2. καΐ Ιδού σεισμός εγενετο μέγας* άγγελος γαρ κυρίου καταβας 
€ '£ ουρανού, προσελθων άπεκύλισεν τον λίθον άπο της θύρας, και 
εκάθητο επάνω αύτον. 3. ην δε η ιδέα αύτου ώς αστραπή, και το 
ένδυμα αύτου λευκον ώσεϊ γιων. 4. άπο δε του φόβου αύτου 
εσείσθησαν οι τηρούντες, και εγενοντο ώσει νεκροί, 
δε 6 άγγελος είπε ταΐς γυναιξίν' μη φοβεΐσθε ύμεΐς' 
Ίησουν τον εσταυρωμενον ζητείτε. 6. ούκ εστίν ωδε' ηγερθη 
γαρ, καθώς ειπεν* δεύτε ϊδετε τον τόπον οπού εκείτο 6 κύριος. 
7. και ταχύ πορευθεΐσαι είπατε τοις μαθηταις αύτου, οτι ηγερθη 
άπο των νεκρών 9 και ιδού προάγει υμάς εις την Γαλιλαίαν' εκεί 
αύτον οψεσθε. Ιδού ειπον ύμΐν. 8. και § άπελθοϋσαι ταχύ άπο 
του μνημείου μετά φόβου καϊ χαράς μεγάλης εδραμον άπαγγεΐλαι 



5. αποκριθείς 
οιδα γαρ οτι 



Ηί&ί ρ. 

64. χείρον Σ. 

65. + δε ροβί εφη 8. | κονστοΰιαν Ί,. 

66. κουστοδιας ι» | κωστωΒιας Μ. 
XXVIII. 1. - δε Μ. | ήλθε 8. | μαγδαληνη 

81*. 

2. απεκυλισε 8, απ ε κύλησε Ι*. | 

+ του μνημείου ρ08ΐ θύρας Μ. 

3. είδεα V. | ωσ η Ι,. 

4. ισισθησαν Μ. | ωσ οί ι*. 



6. ειπεν V. | γι/ι»αιξι 81,. | ψοβησθε Ι*. | 
εσταυρωμένων Μ. 

6. ώδε Ι*. | είπε 8. | - ιδετε ν. 

Ρητηα ηιαηκβ δηρτα ίη νηαν• 
ριιιβ τηίηίο βοηρείί. ΑΙΙβτ. 

7. πομενθησαι Ι,. | ότη Μ. | οψεσΟαι 

Μ. 

8. εζεΧθουσαι 8. 
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τοις μαθηταΐς αύτοΰ. 9. ως δε επορεύοντο άπαγγεΐλαι τοις μάθη• 
ταΐς αυτού, και ιδού 6 *Ιησούς §ύπήντησεν αύταΐς λίγων* χαί- 
ρετε, αϊ δβ προσελθούσαι εκράτησαν αύτοΰ τους πόδας, καϊ προσ- 
εκύνησαν αύτω. 10. τότε λέγει αύταΐς 6 Ιησούς* μη φοβεΐσθε* 
υπάγετε απαγγείλατε τοις άδελψοΐς μου Ινα άπελθωσιν εις την Γα- 
λιλαίαν, §καΙ εκεί με οψονται. 

11. Ώορευομενων δε αυτών, ιδού τίνες της κουστωδίας ελθοντες εις 
την πόλιν άπηγγεΐλαν τοις άρχιερεύσιν άπαντα τα γενόμενα. 12. κοά 
συναχθεντες μετά των πρεσβυτέρων συμβούλων τε λαβόντες αργύ- 
ρια ικανά έδωκαν τοις στρατιώταις 9 13. λέγοντες* είπατε ότι οι 
μαθηται αυτού νυκτός ελθοντες έκλεψαν αύτον ημών κοιμωμενων. 
14. και εάν άκουσθβ τούτο επι του ηγεμονος, ημύς πείσομεν αύτον 
και υμάς αμέριμνους § ποιήσωμεν. 15. οι δε λαβοντες .τά αργύ- 
ρια εποίησαν ως εδιδαχθησαν. και διεφημίσθη 6 λόγος ούτος παρά 
Ίουδαίοις μέχρι της σήμερον. 

16. Οι δβ ένδεκα μαθηται επορεύθησαν είς την ΤαΧιλαίαν, είς 
το ορός οδ ετάξατο αύτοις 6 Ιησούς, 17. και ιδόντες αυτόν, προσ• 
εκύνησαν αύτω, οι δε εδίστασαν. 18. καϊ προσζλθων 6 Ιησούς 
ελάλησεν αύτοΐς λέγων* εδόθη μοι πάσα εξουσία εν ου ράνω καϊ 
επί γης. 19. πορευθεντες ούν μαθητεύσατε πάντα τά έθνη, βαπτί- 

ΉΐΒ,ί ρ η*#. αά ν. 9. 

8. μαθαιταις Μ, 8βά οοττ. ρν. ϊηαη. | 14. ηγεμωνος Μ. | πεισωμεν ΙΛ\ | 

— αυτού Ι•. ποιησομεν 8. 

9. - ως δε \ιζαηβ αά μαθητας αυτού 16». επει ήσαν ρνο εποίησαν Μ. | δ/£- 

Ιι. (οχ /ιοηΐ€Βθί.)\απηντησεν 81.. | φημησθη Ι*. | μεχρη τοις Ρ. 

Οοάοχ ρ ρατ$\1 ροζέ ΙάαΙ. α 17. ιδοι; ρτο ιΰοντες ι-. | αυτόν ρνο 
νβτϋβ αυτού τους 7τοδας. αυτω Μ. 

10. φοβησθε Ι*, φοβεισθαι Ρ. | κα- 18. μι ρτο μοι Ρ. 

κει 8. 19. - ουν ι.ν. 

11. κουστοΰιας Ι„ 
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ζοντες αυτούς εις το όνομα τον πατρός καΐ του νιου καΙ του αγίου 
πν€υματος, 20. διδασκοντβς αυτούς τηρζΐν πάντα οσα €ν*τ€ΐλαμην 
υμΐν' καϊ ιδού Ιγω μ*θ υμών ύμι πάσας τάς ημέρας ?ως της συν- 
τέλειας του αιώνος. Αμήν. 



εκ Γοΰ κατά ματθαΐον «ύαγγελίου* εγράφη εβραϊστ\ εν παλαιστίνφ μετά η 
ετη της αναλήψεως του κϋ' έχει δΙ ρήματα βφκβ' έχει δΙ στίχους βφζ. 



20. ΰιΰασκον Ι* ]9 διδάσκοντες Ι : . 

βιώϋΰηρίιο. — ευαγγελίου κατά ματ- 
θαΐον ρνο εκ του κατά ματ- 
θαΐον «υαγγελιου V. Ι ματθαιου 
ρτο ματθαΐον Ρ. | εβραϊστι Μ, 



εβρα'ίστη Γ. | παλαιστινι Μ, 
παλαιστηνι Ρ. | οκτώ ρνο η Μ. | 
ετη Ρ. | αναλιφεος Μ. Ι ιχη 
ρη'»ι. εχΐ8€0. μ. \βφζρτορψζ ν. 
ι. «// βιώβιτίρίΜΜ ΗαΜ. 



Ο 



ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 



ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ. 



Ι. 

1. *Αρχη του ευαγγελίου *1ησου Χρίστου υίοΰ του θεού, 2. ώς 
γεγραπται εν τοις προφηταις' ιδού εγω αποστέλλω τον άγγελον μου 
προ προσώπου σου ος κατασκευάσει την οδον σου έμπροσθεν 
σου. 3• φωνή βοώντος εν ττ} ερημω ετοιμάσατε την οδον κυρίου, 
ευθείας ποιείτε τάς τρίβους αύτοΰ• 4. εγενετο Ιωάννης βαπτίζων 
εν τρ έρήμψ καϊ κηρύσσων βάπτισμα μετανοίας ε\ς αφεσιν αμαρ- 
τιών. 5. και εζεπορευετο προς αυτόν πάσα η Ιουδαία χώρα και οι 
§'1ε ροσολυμεΐται, καϊ §πάντες εβαπτίζοντο εν τφ *\ορδάντ} 
ποταμω υπ αύτοΰ εξομολογουμενοι τας αμαρτίας αυτών. 6. ην δε 
Ιωάννης ενδεδυμενος τρίχας καμήλου και ζώνην δερματίνην περί 
την όσφύν αυτού, καϊ εσθίων ακρίδας και μέλι αγριον. 7. και 



* το κατά μαρκον αγιον ευαγγελίοι; ιεροσολυμιται 8. | - και ΙετΙ. 

8, εκ του κατά μάρκο ν ευαγγελίου (-λιου ι*. | - πάντες Ι.. | φαπτιζοντο 

Ι* ίτΰρ.) 1> 80Τ. ΐΊώΓΟ. πάντες 8. 

1.2. προπροσώπον μρ. | μου ρτο 6. +ό αηίβ ιωαννης ι.. | καμελου 

σου ρηιη. ι>\. Μ. 
5. ει/ε7τορευετο Ι., εζεπορενοντο V. | 
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εκηρυσσε λέγων* έρχεται 6 Ισχυρότερος μου οπίσω μου, ου ουκ 
εϊμϊ ίκαρος κυψας λύσαι τον Ιμάντα των υποδημάτων αύτοΰ. 8. βγω 
μεν %ύμάς εβάπτισα εν ύδατι, αύτος ^^ύμάς βαπτίσει εν 
πνευματι άγίω. 9. καϊ εγενετο εν εκείναις ταΐς ήμέραις, ηλθεν 
6 *1ησοΰς άπο §Ναζαρεθ της Ταλιλαίας καϊ εβαπτίσθη §εις 
τον Ίορδάνην ύπο Ιωάννου. 10. και ευθέως άναβαίνων § εκ 
του ύδατος, §ϊδεν σωζόμενους τους ουρανούς καϊ το πνεύμα ώσεϊ 
περιστεραν καταβαΐνον § είς αυτόν* 11. και φωνή εγενετο εκ των 
ουρανών συ ει 6 υίος μου 6 αγαπητός, εν §σοϊ ευδόκησα. 12. Και 
εύθυς το πνεύμα § εκβάλλει αυτόν είς την ερημον. 13. καϊ ην 
ΐ εν τί) ερημω § επ\ ημέρας τεσσαράκοντα § καϊ τεσσαράκοντα 
νύκτας πειραζομενος ύπο του σατανά, καϊ ην μετά των θηρίων, 
καϊ οι άγγελοι διηκονουν αύτω. 

14. Μετά δε το παραδοθηναι τον Ιωάννη ν ήλθεν 6 Ιησούς εις 
την Ταλιλαίαν, κηρύσσων το εύαγγελιον της βασιλείας του θεού, 
και λέγων Ιδ. οτι πεπληρωται ο καιρός καϊ ηγγικεν η βασιλεία 
του θεού' μετανοείτε και πιστεύετε εν τω εύαγγελίω• 

16. § Καϊ παράγων παρά την θάλασσαν της Γαλιλαίας 
§ϊδεν τον Έίμωνα καϊ Άνδρέαν τον άδελφον §το0 Έίμωνος 



7. εκηρυσσεν V. | ύπο γεμάτων Μ. 12. αυι-ον εκβαλλεί δ, εκ/3αλλει αυτοί/ 

8. -μεν Ι/ν. | φ απ τ ίσα υμάς 8. | το πνεύμα V. 

+ δε ροεί αυτός 8. | βάπτισα 13. 4- εκεί ροβΐ ην β Ι/ν. | — εν τη ερη- 

υμας 8. μω ιλγ. | - επί 8. | - και τεσ- 

9. — ό 8. | ναζαρετ 81^, Ββά Ι 2 = ίχί\ σαρακοντα νύκτας 81/ν. 

υπο ιωαννου είς τον ιορΰανην 8. \\. παραΰωθηναι Μ. | κηρυσσον Ρ. | 

10. απο ρτο εκ 8. | είδε 8, ιδε ι,μ. | - της βασιλείας ι*. 

καταβαινων Μ. | επ* ρνο είς 8. 10. περίπατων δε 8. | είδε 8, ειδεν Ι^.| 

11. - ει Μ. | ψ ρνο σοι δν. -τον 8. | αυτού ρνο του σιμω- 



:.ν* 



7ν * -• ••» \ Τ 



Α 



+πΛηΛαι1&Ί0Γ•& ΈΪ~ϋ 1>. €πα ταυοχΓ ΐ^εΐίΰ^ ί.».^«ι» ^ Ι3€* 
β&ψ τον τιή 2*.2*?^υ\η €&± ^ΙωηΉπα -ην ιχΐ^\χΏου 

21- Και ώτχιρ^οντχι £ΐ? ^ Κζυυ^υ?χ' 



>ΙθΙί19 €7 



</**τ ί/Ρ**•, και οί'χ *»* οί γζΐύ^υετΈΪ*. 

'&. Και ^ £/ Γ3 σννΣγιτ/-) σζττ^υ £3*τμωτ?:ς €7 τνςςματζ «α- 
#4ψΤ*ρ, και η**χρ0ΐτ* Α*γ*ν ώ-&. «ε- η τμ^ «ςΐ οτ:«. ? *Ιη<Γϋν $ Να- 
ζαρινίϊ, ϊι*β<ι 'χζτολίσαι τ.αϊς' οΐΐα σε τίς €*. ό ί>:οί τοί &ύ£°• 
'&φ και *χ*Ύίμησ€ν σύτγ ό Ίηνονς λέγων' νΟτ;.^^"™• *** «£<λ^ 
ίζ ΟΑΛ10Ό. #>0 και στταράζα» αίτον το τ?Ένμα το άχάτκρτο» «αχ 
κραζαν <ί>ο>ντ) μ*γάλτ) ίξηλθίν 0~ αίτον. Ϊ7. και ίθζμβηθησα» 



ψ*>ς *# | βάλλοντας %. \ αμ$ι- 
βληντρον //ΤΟ τα Ζικτυα 8. | 
ϊ,ννΎυα Μ?. | ίρ τη Οαλλασση 
Κ | ις ρτο ας Ψ. | αλαις \Μ. 

17» Ήΐηαα$ *> Ι *- γι ι>**0β* /Χ*ί ύμας 
**ν, | αλαις ι. 

Ι*, ίίνατνα Μ, Ιακτια ϋ. | 4 οντωι^ 

////*/ ϊ,ΙΚΎνίΙ Ην, 

Γγ -ίΜΐιΟίρ V. | μ2#ι/ Η. | κατασκίν- 
«ίί/ΐ/ΤΗ'. ;^'^ καταρτίζοντας ν. 



ν. ί αισϋστνν Μ. ; Ηΐαϊψα γϊγΙο 

4ΠΓ»]λθον »^~. Γ. 4-5• 

21. καπιρναονμ 5Μ. | (ΐτιΛθ^ν €ΐς 

έασκίν ιισιλθων ας την συι- 

αγωγών ν. 
23. αν<κρας<ν ν. 
2Α. ναζωρινι ί, νοία/37]ΐ€ 5. 
2 λ ψιμωϋητι 8. 
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πάντες, ώστε συζητεΐν προς § εαυτούς λέγοντας' τι εστίν τούτο ; 
τις η § καινή διδαχή αυτή, οτι κατ εζουσίαν και τοις πνευμασι 
τοις άκαθάρτοις επιτάσσει, και ύπακούουσιν αύτω ; 28. έξήλθεν δε 
η άκοη αυτού εύθυς ^πανταχού εις ολην την περίχωρον της Τα- 
λιλαίας. 

29. Και §εύθυς εκ της συναγωγής § εζελθων ηλθεν ε\ς την 
οΐκίαν Έίμωνος καϊ Ανδρέου μετά Ιακώβου και 'ίωάννου. 30. η 
δε πενθερα § του Έίμωνος κατέκειτο πυρέσσουσα, καϊ § ευθύς λέ- 
γονσιν αύτω περί αύτης. 31• και προσελθών ηγειρεν αΰτην §καϊ 
κρατησας της χειρός αυτής, και άφήκεν αυτήν 6 πυρετός ευθέως, καϊ 
διηκόνει αύτοϊς. 32. Οψίας δε γενομένης, οτε εόυ 6 ήλιος, εψερον 
§ πάντες προς αυτόν πάντσς τονς κακώς έχοντας καϊ τους 
δαιμονιζο μένους 9 33• και η πολις ολη §ήν συνηγμενη προς την 
θύραν• 34. και εθεράπενσε πολλούς κακώς έχοντας § ποικίλοις 
νοσοις, και δαιμόνια πολλά έζέβαλεν καϊ ουκ ηφιεν λαλεΐν τα δαι- 
μόνια, οτι τ)δεισαν αυτόν §τον χριστον είναι. 

33• Καί πρωϊ εννυχον λίαν § καϊ άναστας έξήλθεν κα\ άπήλ- 
θεν είς ερημον τόπον, κάκεΐ προσηύχετο. 30. καϊ κατεδίωζαν αι;- 
τον ο § Τ€ Έίμων καϊ οι μετ αυτού, 37. και εύρόντες αύτον λέγουσιν 

Πίαί ρ. 

27. αυτούς 8. | λέγοντες Μ. | εστί 82. εδη Μ. | - πάντες 8, παντας ρΓΟ 

81•. | διδαχή ή καινή β. | κα- πάντες μ'. 

τεζουσιαν ΙΔί. 33• επισυνηγμενη ην 8. | τας θνρας 

28. εζηΧθε 8&. | — πανταχού 8. | πε- ν. 

ριχορον Μ. 84. ποίκίλαις 8Υ. | εξεβαλε 81,. | 

29. ευθέως 8Υ. | εξελθόντες ηΧθον 8. ηφίε 8. | - τον χριστον είναι 
80. — του 8 | ευθέως 8. 8. 

31. 7Γ(>οσελ0ονΜ. | - και8ΰ€. κ. | οιη- 3ΰ. - και 800. δν. | ίζηλΟε 8. 

κον?7 Μ • 3«. - τε 8Μ. 
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αύτφ οτι πάντες §σ€ ζητούσιν. 38. και λέγει αύτοΐς* αγωμ&ν 
εις τάς έχυμένας κωμοπόλεις, ΐνα § καϊ εκεί κηρύξω* εις τούτο 
γαρ §έλήλυθα. #). και ην κηρύσσων §εις τάς συναγωγάς 
αυτών εις ολην την Ταλιλαίαν και τα δαιμόνια ε κ βάλλων. 

40. Και έρχεται προς αυτόν λεπρός^ παρακαλών αυτόν καί γο- 
νυπετών αύτον και λέγων αύτφ οτι εάν θέλτ/ς δύνασαί με καβαρίσαχ. 
41. 6 δε *Ιησούς σπλαγχνισθείς 9 έκτείνας την χ^ΐρα, ηψατο αυτού, 
§λεγων αυτφ' θέλω, καθαρισθητι• 42. και είπόντος αυτού, ευθέως 
άπηλθεν απ* αυτού η λέπρα, και εκαθαρίσθη. 43. και έμβριμησάμενος 
αύτφ ευθέως έζέβαλεν αύτον, 44. καΙ λέγει αύτω' ορα μηδενϊ 
1[ €Ϊ7τρς 9 αλλ* ΰπαγε σεαυτον δεΐξον τφ §άρχιερεΐ καϊ προσένεγκε 
περί τού καθαρισμού σου α προσέταξε § Μωϋσης εϊς μαρτύρων 
αΰτοΐς. 45. ό δβ εζελθων ήρξατο κηρύσσειν πολλά και διαφημ'ι- 
ζειν τον λόγον, ώστε μηκέτι αύτον δυνασθαι φανερώς είς πάλιν 
εισελθεΐν, άλλ' εξω εν έρήμοις τόποις ην 9 καϊ ηρχοντο προς αύτον 
πανταχόθεν. 



Ηία4 ρ ηη$. αά ν. 45, ήρχοντο. 
87• — σ£ Ι.. | ζητουσι σε 8. 
98. αγομεν Μ. | ερχομενας πόλεις £.| 

κομοπολεις ν. | κακεί 8. | εζε- 

Χηλυθα 8• 
30. εν ταις συναγωγαις 8. 

40• ΤΓΙΙΓρος ί*ι βί?Γ, λ€7Γ()θς ι* Βΰί\ 9 

πετρος ι*ι Ινοξί. | - αυτόν 8οο• 
Ι*. | - και γονυπετων αυτόν V. 
γονυττετον Μ. | - και ΙΰΠ. \λ\. 
+ κυρα ροζί θελης ν. 
41. και λέγει ρτο λέγων 8. | + 



αηίβ λέγων Μ. 
42. - ειττοντος αυτού ι*ι | βη. + απ 

αυτού Μ. 
48. εμβρισαμενος Ι*. | βη. αυτω 1>. 

44. + μΐ)δεν^0$£μ>|δενι8Μ. | αλλαν.| 

Ιερά δν. | προσεταξεν ν. | 
μωσης 81*. | βη. αυτής Μ. 

45. δύνασθε Μ. | είς πολιν φανερός 

ν. | επ' ρνο εν ν. ΡωψΙ ν ρο$1 
Ηίαίηιη α νενίο ηρχοντο. 



και 
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π. 

1. Καϊ § εϊσηλθεν πάλιν εϊς Καπερναούμ δι ημερών, καϊ 
ηκούσθη οτι είς οίκον εστίν. 2. καϊ ευθέως συνηχθησαν πολλοί, 
ωστ€ μηκέτι χωρεΐν μηδέ τα προς την θυραν, και έλαλει αύτοΐς τον 
λογον. 3. κα\ έρχονται προς αυτόν § φέροντες παραλυτικον 
αιρόμενον ύπο τεσσάρων. 4. κα\ μη δυνάμενοι προσεγγίσαι αύτφ 
δια τον οχλον, άπεστέγασαν την στέγην οπού ην, και § εξωρύξ- 
αντες χαλώσι τον §κραβάττον έφ' § οδ ό παραλυτικός κατέ- 
κειτο. 5. § καϊ ιδων 6 ' Ιησούς την πίστιν αυτών λέγει τφ παρα- 
λυτική τέκνον, § άφέονταί σου αί άμαρτίαι ΐ. 6. ήσαν δε 
τίνες τών γραμματέων εκεί καθήμενοι και διαλογιζομενοι εν ταΐς 
καρδίαις αύτών' 7. τι ούτος ούτω λαλεί βλασφημίας ; τις δύναται 
άφιεναι αμαρτίας ει μη είς 6 θεός ; 8. και ευθέως έπιγνους 6 
'\ησοΰς τω πνεύματι αύτοΰ οτι ούτως § αυτοί διαλογίζονται εν 
έαυτοΐς, ειπεν αύτοΐς' τι ταύτα διαλογίζεσθε εν ταΐς καρδίαις 
υμών ; 9. τι εστίν εύκοπώτερον, ειπείν τω παραλυτική άφέωνται 
§σοι> αί άμαρτίαι, η είπεΐν' § έγειρε, και άρον §τοι> κράβαττόν 
σου και περιπατεί ; 10. ΐνα δε εϊδήτε οτι έζουσίαν έχει 6 υιός του 



II. 1. πάλιν εισιιλθεν 8, εισήλθε πά- 
λιν Ιλ και εισελθων 6 ιησους 
πάλιν εις καφαρναουμ ηκούσθη 
ν. | καπερ ιηιιίαίιιιη ίη ι* : ς/". 
οαρ. ι. ν. 21. | εστί 8. 

2. μηδέ ι>. 

3. παραλυτικον φέροντες 8. | αίρο- 

μενον £. 

4. αυτόν ρη) αυτω Ρ. 1 εζορυζαντες 8. 

κραββατον 8. | ώ ρτο ου 8ν. 



δ. ιδων δε 8. | αφεωνται 8Μ. | σοιρΓΟ 
σον 8 ν. \βη. + σου 8Ρν. 

5• Ύραμματαιων Ρ. 

7• — ούτω Μ, ούτος ούτος ρ?0 ούτος 
ούτω Ρ. | ειμί ρνο ει μη Ρ. 
δ<αλογ<ζεσθα< Μ. 
σοι ρνο σου ρτχηι. 8. 
+ σουροβΐ αμαρτιαιΤ (ς/! γ. β). 
εγειραι 8ΜΡ. | σου τον κραββα- 
τον 8. 

10. ιΰειτε Ρ. | αμαρτιαν Ρ. 



8• - αυτοί βν. 
9. αφεονται Ιι. 



Α 
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άνθρωπου άφιεναι επ\ της γης αμαρτίας, λέγει τ<ρ παραλυτικφ* 
σοι λεγοι, § έγειρε κα\ άρον τον §κράβαττόν σου καϊ ΰπαγε εις 
τον οίκον σου. 12. κα\ ηγερθη ευθέως, κα\ αράς τον \κράβαττον 
εξήλθεν εναντίον πάντων, ώστε εξίστασθαι πάντας καΐ δοζάζειν 
τον θεόν λέγοντας οτι ουδέποτε οΰτως § ι δω με ν. 

13. Κ αϊ εξήλθε ν §ο Ιησούς πάλιν παρά την θάλασσαν 9 και 
πάς 6 υχλος ηρχετο προς αυτόν, καϊ εδιδασκεν αυτούς. 14. § 7τα- 
ράγων δε ϊδεν §Ίάκωβον τον του Άλφαίον, καθήμενον 
επ\ το §τελώνειον καϊ λέγει αντω' ακολουθεί μοι. και άνα- 
στας ηκολουθησεν αύτω. 15. και εγενετο Ί" κατακεΐσθαι αυτόν 
εν τι} οικία αυτού, και πολλο\ τελωναι και αμαρτωλοί σννανεκειντο 
τψ Ιησού καϊ τοις μαθηταΐς αυτού* ήσαν γαρ πολλοί, καϊ ήκολού- 
θησαν αύτφ. 10. καϊ οι γραμματείς και οι Φαρισαΐοι Ιδόντες αιί- 
τον εσθίοντα μετά των τελωνών και αμαρτωλών ελεγον τοις μάθη- 
τοις αυτού* τι οτι μετά των άτελωνών και μαρτωλών εσθίει και πίν*ι 
§ο διδάσκαλος υμών \ 17. και άκουσας ο 9 1ησοΰς λέγει αύτοΐς* 
ου χρείαν εχουσιν οι Ισχύοντες Ιατρού άλλ οι κακώς έχοντες, ουκ 
ήλθον καΧεσαι δικαίους άλλα αμαρτωλούς εις μετάνοιαν. 

18. Καϊ ήσαν οι μαθηταϊ * Ιωάννου καϊ οι ^Φαρισαΐοι νησ- 

11. εγειραι 8Ρ. | "- και ρνίτη. Ρ. | λου ήσαν £. 

κραββατον 8. Ιδ. + ει; τω ρ08ί εγ ενετό 8. | όδω 

12. ενάντιων Μ Ρ. | είδομεν 8, ειΰωμεν οικία ι.. 

Ι>, ίδομεν V. | κραββατον 8. 16. των φαρισαιων ρνο και οί ψαρί" 

13. εζηλθε βν', 8βάΥ**Μ. |-ό ιησους σαιοι ν. | είδοντες £. \ -και 

βν. | επί ρνο πάρα Ι-ι• . αμαρτωλών 1>. | - ό δίδασκα- 

14. και παράγων 8Μ. + 6 ίησους λος υμών 8ΡΥ. | εσθιετε και. 

ρ08ί παράγων Μ. «δε 8, ίδε Μ | πίνετε ν. 

λενιν β', λευί Μ, ρνο ιακωβον 17. η ρνο οι ρνίτη. Μ. 

(εν αλλ. λευ« ν V τηαν0.) \ τω 18. των φαρισαιων ρνο φαρισαΐοι 8Μ. | 

ρνο το Ρ. | τελωνιον 8. | ηκο- νηστευουσι 8€ΰ. 8. 
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Τ€υοντ€ς* και έρχονται κα\ λέγουσιν αύτώ* διατί οι μαθηται Ιωάν- 
νου και οι των Φαρισαίων νηστζυουσιν, οι δβ σοΙ μαθηται ου νησ- 
τεύουσιν ; 19. καϊ βίπβν αύτοΐς 6 Ίησοΰς' μη δύνανται οι υιόι 
του νυμφώνος βν ω 6 νυμφίος μ€τ αυτών εστίν νηστβυβιν ; όσον 
γρονον μ*& εαυτών βχουσιν τον νυμφίον, ου δύνανται νηστβυβιν 9 
20. βλβύσονται δβ ήμβραι όταν § άρθτ} απ αυτών 6 νυμφίος, και 
τοτβ νηστβύσουσιν βν § βκβίντ) ττ) ημέρα. 21. "}" ουδβϊ^ βπί- 
βλημα § ράκκους άγνάφου § βπιράπτβι ΐ Ίματίω παλαίω* βι δβ 
μη, αίρβι το πλήρωμα ΐ το καινον § από του παλαιού, κα\ χβιρον 
σχίσμα γίνεται» 22. καϊ ούδβις βάλλει οίνον νέον βίς ασκούς πα- 
λαιούς* €ΐ δβ μη, ρήσσβι 6 οίνος *\ τους ασκούς, καϊ 6 οίνος βκχβΐ- 
ταχ και οι ασκοί άπολοΰνται' άλλα οινον νέον βις ασκούς καινούς 
βλητβον. 

23. Καϊ § πάλιν βγβνβτο § αύτον πορβύβσθαι βν τοις 
σαββασιν δια τών σπορίμων, κα\ §οί μαθηται αυτού ηρζαντο 
6δοιποροΰντ€ς τίλλοντβς τους σταχυας• 24. καϊ οι Φαρισαΐοι 
βλβγον αύτω* ϊδβ τι ποιουσιν §οί μαθηται σου ^ τοις σαββα- 
σιν ο ουκ βζβστι; 25. και ~\§λβγβι αύτοΐς' ουδέποτε άνβγνωτ* 



19. μεταρνίηι.'Μ. | εστί 8Μ. | εαυτού 

Ι.Ρ. | εχονσι δΐ.Μ. | ε\υυσιν μετ 
αυτών V. 

20. απαρθη 8, άρθη ι. $οι\, 8€ά Ι• 

ΐΓβ$.*=*ίχΙ. | εκειναις ταις ημε- 
ραις δν. 

21. %ηϋ, + και δν. | ράκους 8. | ε7πο- 

ραπτει 8. | + επι ροβί επιραπ- 
τει 8. | μττγε ρνο μη Μ. | αίρει 
Ι» | + αυτού ροπί πλήρωμα 8, 
+ απ* αυτού αηέο το πλήρωμα 
Μ. | - απυ 8. | χειρών Μ. 



22. ναιον Ρ. | ρισσει Μ. | 4 ό νέος 

ροδί οίνος ρηΉι. δλίν. | απολ- 
λυνταί ν. | αλλ* ν. | /ίλυτεου 
Μ. 

23. - πάλιν 8. | παραπορευεσθαι αυ- 

τόν 8, αυτόν παραπορευεσθαι 
Μ. | σαββασι 81,. | ηοξαυτο οι 
μαθηται αυτού οδού 7Γ0«είν 8. 

21. — οί μαθηται σου 8. | + ευ αη(€ 
τοις 8. 

2.3. + αυτός ροβύ και 8Μ. | ελεγευδΜ. 
+ ο ιησους ρο$( αυτοις ν. 
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τι εποιησε Ααβίδ, οτε χρειαν εσχεν και επείνασεν αυτός και οι μετ 
αυτού ; 26• πώς είσηλθεν εις τον οίκον του θεού επ\ Άβιάθαρ 
του άρχιερεως καϊ τους άρτους της προθέσεως εφαγεν, ους ουκ 
εξεστι φαγεΐν ει μη §μόνοις τοις ιερεΰσιν, και έδωκε καϊ τοις 
συν αύτφ οδσιν ; 27. καϊ ελεγεν αύτοΐς' το σάββατον δια τον αν- 
θρωπτον εγενετο, ούχ 6 άνθρωπος δια το σάββατον* ώστε κύριος 
εστίν 6 υιός του άνθρωπου καϊ του σαββάτου. 

III. 

1. Καϊ είσηλθεν πάλιν εϊς την συναγωγην, και ην εκεί άνθρω- 
πος εζηραμμένην έχων την χεΐρα' 2. και παρετηρουν αύτον ει τοις 
σάββασι θεραπεύσει αύτον, Ίνα κατηγορησωσιν αύτου. 3. και 
λέγει τφ άνθρώπω τω εξηραμμένην εχοντι την χεΐρα* § έγειρε εις 
το μέσον. 4. κα\ λέγει αύτοϊς' εζεστιν § εν τοις σάββασιν 
άγαθοποιησαι η κακοποιησαι ; ψυχην σώσαι η άποκτεΐναι ; οι δε 
εσιώπων. 5. καϊ περιβλεψαμενος αυτούς μετ οργής, συλλυπου- 
μενος επ\ ττ) πωρώσει της καρδίας αυτών, λέγει τφ άνθρώπω' εκ- 
τεινόν %σου την χείρα, και εζετεινεν κα\ § άπεκατεστάθη 



εποιησεν V. | χοεΐα Ρ. | εσχε εγαραι 8. | μέσων Ρ. 

8ΜΡ. 4. εζεστι 8. | -ει/ 8. | + μάλλον ρ08Ϊ 

26. - του 8€€. V. | εζεστιν V. | ςιμι σωσαι ν. | αποκτηναί Μ, απο- 

ρτο ει μη Μ. | -μονοις 8. | «ερευσ* λεσα< V. 

8, ειερευσι Μ. | εδωκεν ν, | , 5. συλληπουμίνος Ρ. | πορωσει Ρ. | 

ουσί 8. την χείρα σου 81. V, σου την 

III. 1. εισήλθε 81,. | έχον ΜΡ. Χ*φ<* σου ρ • Ι & τ *ινε 8, εξε- 

2. εν|?Γ0ειΜ. | σάββασιν Μν. \ κα- τηνιν Μ. | απυκατεσταΟη 8, 

τηηωρησωσιν Ι*. | βη. αυτω Μ. απεκτανθη Ι,. 

3. την χίφα εχονπ εζηραμμινην ν. ' 
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η χειρ αυτού ύγιης ως η άλλη. 6. και εξελθόντες οι Φαρισαΐοι 
εύθεως μετά των Ήρωδιανών συμβούλων § εδίδουν κατ αυτού, 
όπως αυτόν άπολεσωσιν. 

7. Κα) 6 Ιησούς § μετά των μαθητών αυτού άνεχώρη- 
σ€ν §7τα/>ά την θάλασσαν 9 καΐ πολύ πλήθος άπο της Ταλιλαίας 
ηκολούθησαν αύτω, 8. καϊ άπο της Ιουδαίας καΐ άπο Ιεροσολύμων 
και άπο της Ίδουμαίας καϊ πέραν τού Ιορδανού καΐ οι περί Ύυρον καϊ 
Έιδώνα, πλήθος πολύ, § άκούοντ€ς όσα εποίει, ήλθον προς αυτόν. 
9. καϊ ειπεν τοις μαθηταΐς αυτού Ίνα πλοιαριον προσκαρτερβ αύτω 
δια τον οχλον Ίνα μη θλίβωσιν αύτον § οι όχλοι. 10. πολλούς γαρ 
εθεραπευσεν, ωστ€ επιπίπτειν αύτω, Ινα αύτω αψωνται όσοι ειχον 
μάστιγας 9 11. καϊ ^πνεύματα ^ακάθαρτα, όταν αυτόν §εθεώρουν, 
προσεπιπτον αύτω καϊ § εκραζον λέγοντα ότι συ εΐ ό υιός τού 
θεού. 12. καϊ πολλά επετιμα αύτοΐς, Ίνα μη αύτον φανερον 
§ ποιώσιν. 

13. Καϊ αναβαίνει εις το ορός §ό Ιησούς, και προσκαλείται 
ους § ηθελησεν αυτος' καϊ άπηλθον προς αυτόν. 14. καϊ εποί* 
ησ€ δώδεκα §ούς καϊ αποστόλους ώνόμασεν 9 Ίνα ωσιν μετ 



δ. - ύγιης Μ. 

6. ε7Γθ«ουι; 8. | αποΧεσωσι *. 

7. ανεχιορησε μετά των μαθητών 

αυτόν 8. | ανεχωρησε Ι,Μ. | προς 
8. | — ηκολούθησαν αντω V. 

8. νιίί. - και ι*. | - απο της ρτϊηι. 

ν. | τυρών Μ. | σιΒονα Ι.Ρ. | 
πολύς Μ. | ακουσαντίς 8. 
0. είπε 81,. Ι + εν ρο$έ πλοιαριον Μ. 
προσκαρτερει ΓΥ. | ε< })Τ0 οι Μ. 
- ο« όχλοι 8. 



10. αυτοί ρτο αυτω 8Μ. | αφονται Μ. 

11. + τα 1)18 8Μ. | αυτών Ρ. Ι εθεωρει 9 

προσεπιπτίν 8. | έκραζε 8. | λέ- 
γοντες τ.. | + θεός αηίβ υιός ι,. 

12. ποιησωσι 8, ποιωσι Ρ. 

13. ανεβαίνει Ρ. | - ό ιησους 8ΜΡ. | 

ηθελίν 8. | απηλθεν V. 
Η. ιποιησεν V. | — ους και αποστό- 
λους ωνομασεν 8. | ονόμασαν 
ΜΡ. | ωσι 8, ωισιν ν. 
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αύτου, και Ινα άποστελλτι αυτούς κηρυσσειν, 15. και εχειν εζου- 
σίαν θεραπεύειν τάς νόσους, και εκβάλλειν τα δαιμόνια 9 16. § πρώ• 
τον Σίμωνα* καϊ επεθηκεν τψ Έίμωνι όνομα ΪΙετρον' 17. καϊ 
Ίάκωβον τον του Ζεβεδαίου 9 και Ίωάννην τον άδελφον Ί" Ιακώβου* 
καϊ επεθηκεν αύτοίς ονόματα § Βοανηργες, ο εστίν υιοί βρον- 
τής* και Άνδρέαν και Φίλιππον και Βαρθολομαίο ν και Ματθαίον 
§τον τελώνη ν καϊ θωμάν και Ίάκωβον τον του Άλφαίου καϊ 
θαδδαΐον καϊ Έίμωνα τον Κανανιτην 19. και Ίούδαν *\σκαριώτην, 
ος καϊ παρεδωκεν αυτόν. 

Και άρχονται εις οίκον* 20. και συνέρχεται πάλιν όχλος, ώστε 
μη δύνασθαι αυτούς §μηδε αρταν φαγεΐν. 21. και άκούσαντες οι 
παρ* αύτοΰ εζηλθον κρατησαι αυτόν* ελεγον γαρ ότι §έξεσταται. 
22. και οί γραμματείς οι άπο Ιεροσολύμων καταβάντες ελεγον οτι 
Βεελζεβουλ έχει, καϊ οτι εν τω αρχοντι των § δαιμόνων εκβάλλει 
τα δαιμόνια. 23. κα\ προσκαλεσάμενος αυτούς εν παραβολαΐς 
ελεγεν αύτοΐς* πώς δύναται σατανάς σατανάν §έκβαλεΐν; 24. και 
εάν βασιλεία εφ* εαυτην μερισθή, ου δύναται σταθηναι η βασιλεία 
εκείνη* 25. κα\ εάν οικία εφ εαυτην μερισθτ^, ου δύναται σταθη- 
ναι η οϊκία εκείνη* 26. καϊ ει 6 σατανάς ανέστη εφ* εαυτόν και 



14. αποστέλλει ΜΡ. 21. εζεστί) 8ν, εζίσταται Μ. 

16. - πρώτον σίμωνα 8. | (πίθηκε 81,, 22. -οί 8€0. Ρ. | κατα\Πάνπς Μ 

επεθίκε Μ. | πετρου Ρ ΐ.ι• ρτο κατσβαντες, 8ϋά β, 1Μ8Ο0 

17. + του αηίβ ιακωβου 8. | αυτού ρνο ςκα ηιαηιι, βαρω^οηρέαηι €8Ϊ. 

ίακωβου Ι*. | βοανεργες 8ν. Οργ. \ δαιμόνων 8Ρ. 

18. βαρθολαμαιος ι*. | — τον τελώ- 23. εκβαλλείν 8. 

νην 8. 24. βασιλειαν εφ' εαυτή Ρ. | δυνατέ 

19. ιουδαν 1*. Μ. 

20. δύνασθε 1-ιΜ. | μήτε 81,. \ άρτου 25. ΏϋοαΙ Τ0Γ8Η8 ού όμοιοτελ. υι Ι,. | 

Μ. Ιαυτή Ρ. | βη. ικεινοι ν. 
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μεμέρισται, ού δύναται σταθηναι άλλα τέλος έχει. 27. §άλλ' 
ονδβΐί δύναται τα σκευή του Ισχυρού είσελθων εϊς την οΐκίαν 
αυτού § αρπάσαι, (αν μη πρώτον τον Ισχυρον δήστ), κα\ τότε την 
οΐκίαν αυτού διαρπασει. 28. άμην λέγω ύμΐν ότι πάντα άφεθήσε- 
ται τα αμαρτήματα τοις υ'ιοΐς των ανθρώπων κα\ §αί βλασφημίας 
§ ο σα αν βλασφημήσωσιν' 29. δ? δ αν βλασφημηστ) είς το πνεύ- 
μα το αγιον, ουκ έχει άφεσιν είς τον αιώνα, αλλ ένοχος έστιν αιω- 
νίου § αμαρτίας• 30. οτι ελεγον' πνεύμα άκαθαρτον έχει. 

31. § Κ αϊ έρχονται οι αδελφοί καΐ η μητηρ αυτού καΐ εζω 
εστώτες απέστειλαν προς αυτόν § καλούντες αυτόν. 32. καΐ 
εκάθητο §περϊ αύτον όχλος, καΐ λέγουσιν αύτω' Ιδού η 
μητηρ σου κα\ οι αδελφοί σου εζω ζητουσί σε. 33. και άπεκρίθη 
αύτοΐς § και λέγει' τις εστίν Ί" μητηρ μου η οι αδελφοί μου ; 
34. καΙ περιβλεψάμενος §τους κύκλω περί αύτον μαθητάς 
καθήμενους εϊπεν' Ιδού η μητηρ μου κα\ οι αδελφοί μου. 35. δ? 
γαρ αν ^ποιήσει το θέλημα τού θεού, οΰτος αδελφός μου καΐ 
αδελφή ^ καΙ μητηρ εστίν. 



27. ου δύναται ουδείς 8. | σκευε Μ. 

ΰιαρπασαι 8ν, δι* άρπάσαι Μ. 
-εαν ν. 

28. τοις νιοις των ανθρώπων τα 
αμαρτήματα V. | - αι 8. | όσας 



29. βΧασφηση Ι-ι» βΧασφημιση Ι* Μ, 
βλασφημήσει Ρ. | κρίσεως ρτο 
• αμαρτίας 6Υ. 

31. έρχονται ονν 8, και έρχονται 
ουν Μ. | εστηκοτες ν. | φω- 
νονντες ρ>Ό καΧουνης 8. 



32. ογλος περί αυτόν 8. | εΐ7Γον §6 

ρνο και λεγουσιν 8. | + και αι 
αδεΧφαι σου ροχ( σου 8ΰθ. ν. | 
ζητουσι 8, ζητουσιν Μ. 

33. λέγω υ ρ ιό και λέγει 8ν. | -Ι ή 

αηί€ μητηρ 81, V. 

34. κύκλω τους περί αυτόν καθήμε- 

νους λέγει 8. | αυτού Ρ. [ ιδε 

8. 

35. ποίηση 81Υ. | + μου ρΟΒί αδελφή 

βν. + η αηίΰ μητηρ Μ. | εστί 
81,. 
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IV. 

1. § Π αλί ι/ δε ήρζατο διδάσκειν παρά την θάλασσαν, και 
§ συνάγεται προς αύτον όχλος πολύς, ώστε αύτον εμβάντα 
§ καθησθαι ε\ς το πλοΐον εν τβ θαλασστι* καϊ πάς 6 όχλος 
προς την θάλασσαν επϊ της γης ην. 2. καϊ εδίδασκεν αυτούς εν 
παραβολαΐς πολλά, κα\ ελεγεν αυτοΐς εν ττ} διδαχτ) αύτοΰ' 3. άκού- 
ετε. ιδού εζήλθεν 6 σπείρων του σπειραι* 4. καϊ εγενετο εν τφ 
σπείρειν, ο μεν επεσεν πάρα την οδον, καϊ ήλθεν τα πετεινα Ί" και 
κατεφαγεν αύτο. 5. § άλλα δβ έπεσε ν επί το πετρώδες, οπού ουκ 
είχεν γην πολλην' καϊ ευθέως § εξεβλαστησεν, δια το μη εχειν 
βάθος γης" 6. ηλίου δε άνατείλαντος εκαυματίσθη, και δια το μη 
εχειν ρίζαν εξηράνθη. 7. και άλλο επεσεν εις τάς άκανθας, και 
άνεβησαν αϊ άκανθαι καϊ συνέπνιξαν αύτο, καϊ καρπον ουκ έδωκε. 
8. και αλΧο επεσεν είς την γην την καλην, καϊ εδίδου καρπον άνα- 
βαίνοντα καϊ αυξάνοντα, καϊ εφερεν εν τριάκοντα, καϊ εν εξήκοντα, 
και εν εκατόν. 9. και ελεγεν* ΐ 6 έχων ωτα άκούειν άκουετω. 
10. Οτε δε εγενετο §κατά μονάς ^επη ρώτησαν αύτον οι μα- 
θητάϊ αυτού τις η παραβολή αυτή. 11. καϊ ελεγεν αυτοΐς. 

IV. 1. και πάλιν 8. | συνηχθη 8, συνα- 7. συνεπνηζαν Μ. | αυτά V. | ίδωκε 
γ άγεται Μ. | οστε Μ. | εις το 8, ίΰωκεν 8Ϊηβ 8ριΊ\ Ιού Ρ. 

πΧοιον καθησθαι 8. | την γην 8. άλλα V. | επι ρΓΟ εις V. | φέρει 
Μ. ν. 

3. ακούεται Ρ. 9. + αυτοις ρθ8έ εΧεγεν 8. 

4. ο ρΓΟ θ Γ. Ι έπεσε 81,. [ η\θε 81.. 10. καταμονας 8ΐ,ν. | ερώτησαν 

+ του ουρανού ροβέ πετεινα 8. αυτόν οί περί αυτόν συν *τοις 

6. άλλο 8, αλλά Μ. | τω ρΓΟ το £ω&κα την παραβοΧην 8• | 

ρνιηι. Ρ. | είχε 81,. | εζανετειΧε βη. αυτή ν. 
8, εζεβΧαστησε Ι,. 



ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ. 



119 



νμΐν δεδοται γνώναι το μυστήριοι/ της βασιλείας του θεού* εκεί- 
νοις δε τοις εζω εν παραβολαΐς τα πάντα γίνεται^ 12. ινα βλεπον- 
Τ€ς βλεπωσιν και μη ϊδωσιν, κα\ άκουοντες άκουσωσιν και μη συνι- 
ώσιν, μηποτε επιστρεψωσιν και άφεθη αύτοΐς τα αμαρτήματα. 
13. και λέγει αύτοΐς' ουκ οϊδατε την παραβολήν ταύτην,-και πώς 
πάσας τας παραβολάς γνώσεσθε ; 14. ό σπείρων τον λογον σπεί- 
ρει. 15. οδτοι δε εισιν οι παρά την οδον οπού σπείρεται 6 λόγος, 
και όταν άκουσωσιν, ευθέως έρχεται ο σατανάς και αίρει τον λογον 
τον εσπαρμενον § είς αυτούς. 10. και ουτοί εισιν ομοίως οι επι 
τα πετρώδη σπειρόμενοι, οϊ όταν άκουσωσιν τον λογον §εύθυς μετά 
χαράς λαμβάνουσιν, 17. 1" και ουκ εχουσιν ρίζαν εν εαυτοΐς αλλά 
πρόσκαιροι εισιν, είτα γενομένης θλίψεως η διωγμού δια τον λογον 
ευθέως σκανδαλίζονται. 18. και Ί" οϊ είς τάς άκανθας σπειρόμενοι, 
ουτοί είσιν οϊ τον λογον § άκούσαντες, 19. καϊ αϊ μεριμναι του 
αιώνος τούτου και η άπατη του πλούτου και αϊ περί τά λοιπά επι• 
θυμίαι εϊσπορευομεναι συμπνίγουσι τον λογον, και άκαρπος γίνε- 



11. δεδωται Γ. | γνωνί,. \ εκείνος (*Η') 

δε ου δε3ωτα< τοις εζω α\\' ])Γ0 
εκεινοις δε τοις εξω Μ. \ πάντα 
εν παραβολαις \εγεται ρνο εν 
παραβολαις τα πάντα γίνεται 
V. 

12. βλεπωντες Ι». | βλεπωσι «Γ*. | 

+ ου αηίβ μη ]))Ί»ί. Μ. | ιζωσι 
8. | ακουωσ< 81,, ακονωσιν V. | 
συνιωσι 8. | επιστρεφωσι 81,, 
επιστρεφουσιν Μ, επιστραφω- 
σιν V. | αφέθη Ι,. 

13. παραλην ρνο παραβολήν Ρ. 
Η. σπειρη Μ. 

1.3. ευθύς Ι.. \ αίρει Ι«, ερει ΜΡ. | εν 



ταις καρ^ιαις αυτών ρΓΟ εις 
αυτούς 8ΜΥ. 
16. - και Ρ. | + ομοίως ραβί εισιν 8Μν. 
ει ρνο οί Ρ. | ακουσωσι 81,. 
ευθέως δΜν. | βη. + αυτοί; 

8Μ. 

17• εχουσι 81.. | δι' ώγμου Μ. 

18. 4- ούτοι εισιν ροβΐ και 8. | - οί Ρ.| 
ακουοντες 8. 
περοι ρτο περί ν. | επυθυμιαι ν, 
ηο(1 ν' = 8. | πορευομεναι Ι,. | 
συμπνηγουσι Μ. | συμπνιγου- 
σιν εισπορευομενα ν. | άκαρποι 
γίνονται ν. 



19. 
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ται• 20. και ουτοί εισιν οι επι την γην την καλην σπαρέντες, 
οΐτινες άκουουσιν τον λογον και παραδέχονται κα\ καρποφοροΰσιν 
§ εν τριάκοντα και § εν ε ξή κοντά και § βζ/ εκατόν* 

21. Και ελεγεν αύτοΐς' § ΐδετε μήτι ΐ λύχνος § καίεται ΐνα 
ύπο τον μόδιον τεθρ η §ΐνα ύπο την κλίνην §Τ€0#; ούχ ΐνα 
§ύπο την λυχνίαν §τεθί); 22. ου γαρ εστίν ΐ κρυπτό ν , ει μη 
Ϊνα φανερωθΥ/' ούδε εγενετο άπόκρυφον, αλλ* ΐνα εϊς φανερό ν 
ελθτ). 23. εϊτις έχει ωτα άκούειν, άκουετω. 

24. Και ελεγεν αύτοΐς' βλέπετε τι άκούετε, ^καϊ προστεθησεται 
ύμΐν τοις άκουουσιν. 25. δ? §εχει γαρ, δοθησεται αύτφ' και ος 
ουκ έχει, και ο έχει άρθησεται απ* αύτοΰ. § εν φ μετρώ με- 
τρεΐτε μετριθησεται ύμΐν και προστεθησεται ύμΐν. 

26• Και ελεγεν* ούτως εστίν η βασίλεια του θεοΰ, § ωσπερ 
άνθρωπος βάλτ) ΐ σπόρο ν επί της γης, 27• καΐ § καθεύδει και 
§ εγείρεται νύκτα καΙ ημεραν,και 6 σπόρος βλαστάντ/ κα\ μηκυνη• 
ται ως ουκ οιδεν αύτος. 28. αυτόματη γαρ η γη καρποφορεί, πρω- 



20. €7Π την καλην γην V. | ακουονσι 

8, ακουωσι 1,. \ — τον Ι*. | εν 

Ϊ6Γ 8, Ιν ρΠΗΙ. θΙ 800., 8€(1 ίν 
ίβΗ. Ρ. 

21. - ίδετε δ. | + ό αηίβ λύχνος 8Μ 

έρχεται ρνο καίεται 8, καιετε Μ. 
- ινα 860. 8. τεθη 860. 8. | επι 
ρτο υπο βν. βη. επιτεθη 8. 

22. εστί 81,. | + τι ροβί εστίν 8. | ό 

εαν μη δν, εαν μη Μ, ρτο ει μη 
ινα. 

23. εχειν ι*. | - ωτα Ε. 

24. .+ «ν ώ μετρώ μετρειτε μετρη- 

θησιται {μετρι-ν.) υμιν ροχί 



ακουετε 8ν {νίά. ν. 2ό). 

25. γαρ αν εχη βν, {έχει V.) | δοκη 

εχπν ])κο έχει (νιΊ. Μ. | - εν 
ω ΚΗφίθ βη. δν. | μετρηθησεται 
Ι.. | προστεθησεται Μ. 

26. ούτος Μ Ρ. | ώς εαν 8. | βάλλει 

Ια. Ι + τον αηίΰ σπορον 8. | 
σπειρον Μ. 

27- ίηίί. - κα* Μ. | καθζυΰη 8Ρ. | 
εγειρηται 8, εγείρετε Μ. | βλας- 
τανει V. | μηκυνεται ΜΥ {μη 
κύνεται ΊΑ.) \ ος ρΐ'Ο ώς V. \ 
αυτοιςβη. Μ. 

28. αυτόματα ν. 
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τον χορτον, είτα στάχυν, είτα πλήρη σίτοι/ εν τφ σταχυϊ. 29. όταν 
δε παραδψ 6 καρπός, ευθέως § ίζαποστέλλβι το δρέπανου, ότι 
παρέστηκεν 6 θερισμός. 

30. Και ελεγεν* §πώς ομοιώσω την βασιλείαν του θεού; 
η εν % τινι παραβολή § αύτη ν θώμεν; 31. §παραβάλομεν αύ• 
την ως § κόκκο ν σινάπεως, ος όταν σπαρτ} έπϊ της γης, μικρότε- 
ρος πάντων των σπερμάτων εστίν των επί της γης' 32. καϊ όταν 
σπαρτή, αναβαίνει καϊ γίνεται πάντων των λάχανων μείζων, και 
ποιεί κλάδους μεγάλους, ώστε δύνασθαι ύπο την σκιάν αυτού τα 
πετεινα του ουρανού κατασκηνούν. 

33. Καϊ τοιαυταις παραβολαΐς πολλαΐς έλάλει αύτοις τον λόγον, 
καθώς § έδύναντο άκουειν* 34. χωρίς δε παραβολής ουκ έλάλει 
αύτοΐς, κατ ιδίαν δε τοις μαθηταΐς αυτού έπέλυεν πάντα. 

35. Και § ελεγεν αύτοΐς εν έκείντ/ τύ) ημέρα όψίας γενομένης* 
διέλθωμεν εις το πέραν. 36. καϊ § άφίουσιν τον οχλον § και 
παραλαμβάνουσιν αυτόν ως ην εν τω πλοίω, καϊ άλλα δε §πλοΐα 
ην μετ αυτού. 37. καιγίνεται %λέλαψ § μεγάλη ανέμου, § καϊ 

» 

•χόρτων Ρ. | -Ι- και ρ08ί χόρτο ν \ Εστί 8υν. 

Ι*. | έπειτα ρνο είτα (ίΪ8 ?) 82. σπαρει ΜΡ. | - τα ΜΡ. | και-«- 

V. Ι σιντον Ρ. | σταχει Ι« σκίνου ν Ρ. 

29. αποστέλλει δν. | παρεστικεν Ρ. 33. ηΰυναντο δν. 

30. έλεγε 8. | + αυτοις ρο8ί ελεγεν 31. παραβολαις Μ. | κατϊΰιαν I*. | 

1,• | τινι ομοιωσωμεν 8. | ποια επελυε δ, επέλυσε Ι,, απέλυε V. 

ρτο τινι δν. | παραβαΧωμεν Μ. 

αυτήν δν. 35. έλεγε 8. 

31. - παραβαΧομεν αντην δ\ Γ . | κοκ- 36. αψιεντες 8, αφιονσι ΐ<. | -κα« 8€0, 

κω δν. | ως ρτο ός Ι.. | - μι- 8. | πλοιάρια δν. 

κροτερος Κ8α. β η. νΰΤ8. Ι.. | 37. λαιλαι/; δν. | άνεμου μεγάλη βν.| 



μικροτερον Γ, 8ϋά ρ' = Β. 
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τα κύματα επέβαλλε ν εις το πλοΐον, ώστε αύτο ηδη γεμίζεσθαι. 
38. καϊ ην αύτος § € ν τύ/ πρύμντ) επϊ το προσκεφάλαιον καθβνδων' 
και §εγείραντες αυτοί/ ΐ λεγουσιν αύτψ' διδάσκαλε, ου μέλει 
σοι οτι άπολλύμεθα; 39. καϊ § εγερθείς επιτίμησεν τω άνε- 
μψ καϊ ειπεν ττ) θαλασσί]* σιώπα, πεφίμωσο. και εκόπασεν 6 
άνεμος, καϊ εγενετο γαλήνη μεγάλη. 40. κα\ ειπεν αύτοΐς 9 § τι 
ούτως δειλοί ε στ ε; ο υπ ω έχετε πίστιν ; 41. και εφοβηθησαν 
φοβον μεγαν, κα\ ελεγον προς αλλήλους* τις αρα ούτος εστίν, οτι 
καϊ 6 άνεμος καϊ η θάλασσα §αύτφ υπακούει ; 



ν. 

1. Καϊ §ηλθεν είς το πέραν ΐ είς την χωράν των Ταδαρηνων. 

2. και § εξελθόντος αύτοΰ εκ του πλοίου, ευθέως § ύπηντη- 
σεν αύτφ εκ των μνημείων άνθρωπος εν πνεύματι άκαθάρτω, 

3. ος την κατοίκησιν ειχεν εν τοις § μνημασιν και οΰτε άλυσε- 
σιν § ούκετι ουδείς § εδύνατο αυτόν δήσαι, 4. δια το αυτόν 
πολλάκις §πέδες καϊ άλύσεσι δεδεσθαι καϊ διεσπάσθαιύπ αύτοΰ 
τάς άλύσεις και τάς πέδας συντετρίφθαι, και ούδεϊς'§ ϊσχυεν 



τα δε 8Μ. | επεβαλεν V. | ή δε 
ρτο η§η Μ. | -γεμιζεσθε Μ. 
88» «πι 8. | ΰιεγειρονσιν 8. | + και 
ρο«1 αυτόν 8• | αυτό ρτο αυτω 
Ι*. | μέλλε* Ι*. 

39. ιλΛ. - και Ρ. | δίεγερβείς 8Μ. | 

επετίμησε 81•. | είπε 31,. | γα- 
Χυνη Ρ. 

40. δειλοί εστε ούτω (ούτως ν.) δν. | 

ούτος Μ. | δήλοι ΜΡ. | πως ουκ 
ρτο ουπω βν. 

41. ούτως ρτο ούτος Ρ. | ύπακουου- 



σιν αυτω 8ν. 
ν. 1. ηλθον δ | + της θαλάσσης ροβέ 

πέραν 8Μν. 
2. εζελθοντί αυτω δ. | απηντησεν 

8, απητησεν V. | — άνθρωπος 

Ρ. 
8. μνημειοις 8, Τ^ « ίχί. | αλυσεσιν 

μρ (βϊο βωηρω 9 Ιη μρ). | - ον 

κετί 8. | τ/δυνατο 8. | δισαί Μ. 
4. πεδαίς δνρ, παίδες 1^• | αλυσε- 

σιν Μ. | απ 1 ρ?Ό ύπ*Μ. | παίδας 
ρνο πεδας Μ. | αυτόν ίσχυε 8. 
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αυτό ρ δαμάσαι, 5. καί διαπαντος νυκτός και ημέρας εν τοις 
§ μνημείοις καϊ εν τοις ορεσιν ην § κραυγάζων και κατά- 
κοπτών εαυτόν λίθοις. 6. § καϊ ιδων τον Ίησοΰν άπο μακρόθεν, 
εδραμεν και προσεκύνησεν αυτω, 7. καϊ κράξας φωνή μεγάλτ/ 
εϊπεν' τι εμο\ καϊ σοι, *ϊησοΰ υϊε του θεού του υψίστου ; ορκίζω 
σε τον θεόν, μη με βασανίστ/ς. 8. ελεγεν γαρ αύτφ 9 έξελθε το 
πνεύμα το άκάθαρτον εκ του άνθρωπου. 9. και επηρώτα αυτόν* 
τι § όνομα σοι; κάί §λέγει αύτω* λεγεων ονομά μοι § εστίν, 
οτι πολΧοί εσμεν. 10. και παρεκάλει αύτον πολλά Ινα μη αυτούς 
αποστείλτι εζω της χώρας. 11. ην δε εκεί § αγέλη χοίρων με- 
γάλη προς το ορει βοσκομένη 9 12. καϊ § παρακάλεσαν- 
τες αύτον ^^ειπον 9 πέμψον ημάς είς τους χοίρους, ίνα 
είς αυτούς εϊσέλθωμεν. 13. και επέτρεψεν αύτοΐς ευθέως 6 
Ίησους. και εξελθόντα τα πνεύματα τα ακάθαρτα εισηλθον είς 
τους χοίρους 9 και ωρμησεν η αγέλη κατά του κρημνού είς την 
θάλασσαν 9 ήσαν δε ως δισχίλιοι 9 καϊ επνίγοντο εν ττ) θαλασ- 
σί). 14. § καϊ οι βόσκοντες § αυτούς εφυγον καϊ ανήγγειλαν 
εις την πόλιν καϊ είς τους άγρους' και έζήλθον Ιδεΐν τι έστι το 



δ. — και εν τοίς ορεσιν V, ορεσι και 10. - μη Ι.Ρ. 

εν τοις μνημασιν 8. | κράζω ν 11. προς τα ορί) αγέλη χοίρων με- 

8. γαλί) 8. | βοσκομένη μεγάλη 

6. ίδων δε 8ν. | απομακροθεν ΐ,Ρ. | προς το ορει Μ. | το 8Ϊΰ ΐ,ΜΡν. 

εδραμε 81,. 12. παρεκαλεσαν (παρακαΧεσαντες ν) 

7. είπε δΐ,. αυτόν πάντες υί δαίμονες λε- 

8. έλεγε δΐ,Μν, 8€ίΙ ν' = ίχί. \ τω ρνο γοντες δν. 

το ρη'ηΐ. Ρ. 13. επεστρεφεν Ρ. | εθεως ι,χ. | χει- 

9. σοι όνομα δν. | απεκριθη λέγω ν ρους Ρ. | κρνμνου Μ. 

ρτο λεγεί αυτω δν. | - εστίν 14. οι δε δ. | τους χοίρους 8. | εστίν 

8. Μ. 
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γεγονός. 15. και έρχονται προς τον *Ιησονν, και θεωρονσιν τον 
δαιμονιζο μείον καθημενον ΐ ϊματισμενον καΐ σωφρονονντα, τον 
εσχηκότα τον λεγεώνα, καϊ εφοβηθησαν. 16. καϊ διηγησαντο 
αύτοΐς οι ιδοντες πώς εγενετο τω δαιμονιζομενφ καϊ περί των 
χοίρων• 17. και ηρζαντο παρακαλεΐν αύτον άπελθεΐν άπο των 
ορίων αυτών. 18. και εμβάντος αύτον εις το πλοΐον, παρεκάλει 
αύτον 6 δαιμονισθείς Ινα § μετ* αύτον τ/. 19. § και ό Ίησονς 
ούκ άφηκεν αύτόν 9 άλλα λέγει αύτψ' ΰπαγε είς τον οίκον σου προς 
τους σους, καϊ § διάγγειλον αύτοΐς οσα σοι 6 Κύριος § π ε- 
ποίηκεν, καϊ ηλεησεν σε. 20• καϊ άπηλθεν, και ήρξατο κηρύσ- 
σειν εν ττ} Αεκαπόλει οσα εποίησεν αύτω ο Ιησούς, καϊ πάντες 
ίθαύμαζον. 

21• Καϊ διαπεράσαντος του Ιησού εν τφ πλοίφ πάλιν § ηλθεν 
εις το πέραν, συνηχθη όχλος πολύς §προς αύτον, και ην παρά 
την θάλασσαν. 22. και Ιδού έρχεται εις των άρχισυναγωγων, ονό- 
ματι Ιάειρος, κα\ Ιδων αύτον § προσπίπτει προς τους πόδας 
αύτον, 23. καϊ παρεκάλει αύτον πολλά λεγων' ΐ το θνγάτριόν 
μον εσχάτως έχει* Ινα ελθων § επιθεϊς §χεΐρα αυτί] § Ινα σωθτ} 
καϊ § ζην*}• 24. και άπηλθεν μετ αύτον, καϊ ηκολονθει αύτφ 
όχλος πολύς, καϊ συνεθλιβον αύτον. 25. καϊ γυνή τις ούσα εν 
ρύσει αίματος § δώδεκα ε τη, 26. καϊ πολλά παθονσα ύπο πολ- 



16. θεωρουσι 8ΙΛ". | + και ρθ8ΐ καθ η- 21. -ηλθεν 8ν. | επ* ρνο προς 8. 
μενον 8Υ. 22. αρχησυναγωγων Ι.. | πίπτει 8. 



10. δαιμονίζω με νω ΜΡ. 23. + οτι ρ08ί λέγω ι/ ΒΜν. | επιθης 

18. εμβαινοντος ν. | η μετ αυτού 8. | 81,. | αυτί; τας χείρας 8. | όπως* 

ίΐ ρτο η Μ. 8ν. | ζησεται 8, ζήσει Μ. 

19. ό δε 8. | αναγγείλοι/ 8. | εποιησε 24. απήλθε 81,., ύπη-γεν ν. | ηκο- 

8. | ηλεησε 81,, ελεησεν Μ. λουθη ΜΡ. 

20• απήλθε 81,. | ότι ρτο οσα Μ. 25. ετη δώδεκα 8. 
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Χών ιατρών και δαπανήσασα τα παρ* § αυτής πάντα, και μηδέν 
ώφεληθεΐσα άλλα μάλλον είς το χείρον ελθούσα, 27. άκούσασα 
περί του Ιησού , ελθούσα § είς τον όχλο ν όπισθεν ηψατο του 
ιματίου αύτοΰ' 28. έλεγε γαρ οτι καν των ιματίων αύτοΰ αψωμαι, 
σωθησομαι. 29. και ευθέως εζηράνθη ή πηγή του αίματος αυτής, 
και εγνω τφ σώματι οτι ϊαται άπο της μάστιγος• 30. καϊ ευθέως 
6 Ίησους επιγνούς εν εαυτω την εζ αυτού δύναμιν εζελθοΰσαν, 
επιστραφείς εν τω οχλω ελεγεν 9 τις μου ηψατο των Ιματίων ; 
θΐ. και ελεγον αυτω οι μαθηται αύτοΰ* βλέπεις τον οχλον συνθλί- 
βοντά σε, καϊ λέγεις 9 τις μου ηψατο ; 32. καϊ περιεβλεπετο Ιδεΐν 
την τούτο ποιησασαν. 33. η δε γυνή φοβηθεΐσα καϊ τρέμουσα, 
είδυΐα ο γεγονεν επ § αυτήν, ήλθε ν καϊ προσεπεσεν αύτφ καϊ 
ειπεν αυτφ § έμπροσθεν πάντων πάσαν την §αΙτίαν αυτής. 
34. ό δβ §*Ιησοΰς ειπεν αυτή* θύγατερ,ή πίστις σου σεσωκεν σε* 
υπάγε εις είρήνην, καϊ ϊσθι ύγιης άπο τής μάστιγος σου. 35. ετι 
αυτού λαλούντος έρχονται άπο τού άρχισυναγωγου λέγοντες οτι ή 
θυγατηρ σου άπεθανεν, τι ετι ^σκύλλης τον διδασκαλον; 36. ο 
δβ Ιησούς ευθέως άκουσας τον λυγον λαλουμενον λέγει τφ άρχι- 



26. εαυτής 8. | άπαντα V. \ ωφεΧη- 

θησα Μ, οφεληθεισα Ρ. 

27. εν τω οχλω δ. | ιφατο Ρ. 

28. ελεγεν V. | + εν εαυτή 2)08ί γαρ 

Μ. | αφομαι Ι,, αψωμαι Μ. | 
σωθησωμαι Ι.. 

29. πληγή ρτο πηγή Ρ. | ιαται Ι» 

30. αυτών ρτο αυτόν Γ. | έλεγε δ. 

31. των ρτο τον Γ. 

33. φοβηθησα ΜΡ. | + οΥ ό πεποιη- 
κει Χαθρα ροβί τρέμουσα ν. 



γεγωνεν Ρ. | αυτή Β. | ηΧθε 
δΐ<. | — και ειπεν αυτω Μ. | 
- έμπροσθεν πάντων 8. | αλί}- 
θειαν ρνο α ιτιά ν αυτής 8ν. 
έΐ^σους 8. | αυτω ρνο αυτή Μ. 
σεσωκε δΐ,. | ισθη Μν, ησθι Ρ. 
υγιείς Ρ. 

35. αρχησυναγωγου Ι.. | απέθανε 8Ι<. 

σκυλλείς δν. 

36. ό δε ό ι η σον ς V. 



34. - 



Α 



126 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

συναγώγφ 9 μη φόβου, μονοί/ πίστευε. 37. και ουκ άφηκεν ούδενα 
αύτφ συνακολουθησαι ει μη ΤΙετρον καϊ Ίακωβον και Ίωαννην τον 
άδελφον Ιακώβου. 38. καϊ έρχεται είς τον οίκον του άργισυνα- 
γώγου, και θεωρεί θορυβον § και κλαίοντας καϊ αλαλάζοντας πολ- 
λά, 39. καϊ είσελθων λέγει αύτοις' τι θορυβεΐσθε και κλαίετε ; 
το παιδίον ουκ άπέθανεν άλλα καθευδει. 40. καϊ κατεγελων 
αύτοΰ § είδότες οτι άπέθανεν. 6 δε ε κ βάλω ν § πάντας εζω 
παραλαμβάνει τον πάτερα του παιδιού καϊ την μητέρα καϊ τους μετ 
αυτού, καϊ εϊσπορεύεταιοπου ην το παιδίον § κατακε κλιμένο ν. 

41. και κρατησας της χειρός του παιδιού λέγει αυτί)* § ταλειθα 
κουμει, ο εστί μεθερμηνευόμενον 9 το κορασιον, σοϊ λέγω,§εγειρε. 

42. και ευθέως ανέστη το κορασιον και περιεπάτει 9 ην γαρ ετών 
δώδεκα 9 καϊ εζεστησαν εκστάσει μεγάλη. 43. και διεστείλατο 
αύτοΐς πολλά Ινα μηδεϊς γνφ τούτο, και είπε δοθηναι αύτη 
φαγεΐν. 

VI. 

1. Καϊ εζήλθεν εκείθεν, και ηλθεν εις την πατρίδα αυτού, και 
άκολουθούσιν αύτφ οι μαθηταϊ αυτού. 2. καϊ γενομένου σαββά- 
του ηρίςατο εν τη συναγωγή διδασκειν' καϊ §οί πολλοί §άκού- 
σαντες εξεπλήσσοντο, λέγοντες 9 πόθεν § τούτο ταύτα; καϊ τις 



37. αυτών ρτο αυτω Ρ. | ακόλουθη- κατακεκλημενον Μ. 

σαι Μ, σννακολουσησαι Ρ, ιτα- 41. ταλιθα κουμι {ταλιθα V.) βν. | 

ρακολονθησαι ν. | + τον αηίΰ κονμη Ρ. | εγειραι 8 (μ Ηίΰ ενα- 

ιακωβον ν. ηηίΐ). 

38. - και 8. 42. περιεπατη Μ. | + ωσει αηΐβ ετών 

39. θορνβεισθαι Μ. V. | μεγαλίΐ Ι.. 

40. - ίΐοοτδς οτι απεθανεν δ. | 43. απεν V. Ι αυτω ρτο αυτή Μ. 

+ ιησους ροβί ο ϊί V. | άπαν- VI. 1. - και ηλθεν Ρ. 

ταςδ. | -εξωβΙΛΓ. | εαυτού ρνο 2. ηρζαντο Μ. | - οι 8Υ. | ακουον 

μετ αυτού ν. | ανακειμενον 8ν, τες 8. | τοντω ρτο τούτο αν 
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η σοφία η δοθείσα αντώ ; Ί" καϊ δυνάμεις τοιαΰται δια τών χει- 
ρών αύτοΰ γίνονται*, 3. ονχ ούτος εστίν 6 §τοΰ τεκτονος ο 
νιος καϊ της Μαρίας, αδελφός δ€ 'Ίακώβου καϊ §*Ιώσητος καϊ 
Ιούδα και Σίμωνος ; καϊ ουκ είσϊν αϊ άδελφαϊ αύτοΰ ωδε προς 
ημάς ; και εσκανδσΧίζοντο εν αύτω. 4. ελεγεν δε ί 6 Ιησονς' 
ΐ ουκ εστίν προφήτης άτιμος εϊ μη εν τΐ) πατρίδι § εαυτού καϊ 
εν τοις § συγγςνεΰσιν καϊ εν τι} οικία αυτού. 5. κα\ ουκ § εδύ- 
νατο €κεΐ ου δ ε μίαν δύναμιν ποιησαι, £ΐ μη ολίγοις άρρωστοις επι- 
θεϊς τας χείρας εθεράπευσεν. 6. και εθαύμαζεν δια την άπιστίαν 



αυτών. 



Καϊ π^ριηγεν §ό Ίησοΰς § τας κύκλω κώμας διδάσκων* 
7. καϊ προσκαλείται τους δώδεκα, καϊ ηρζατο αυτούς άποστελ- 
λ€ΐν δυο δυο, καϊ εδίδου αύτοΐς έζουσίαν ΐ πνευμάτων Ί" ακα- 
θάρτων % 8. και παρηγγειλεν αύτοΐς ίνα μηδέν §άρωσιν εις οδον 
εϊ μη ράβδον μόνον, μη πήραν, μη αρτον, μη εις την ζώνην χαλκον, 

9. άλλ ύποδεδεμενους σανδάλια, καϊ μη ενδύσησθε δύο χιτώνας. 

10. καϊ έλεγαν αύτοΐς 9 οπού εάν εϊσελθητε εις οϊκίαν, εκεί μένετε 
εως αν εζελθητε εκείθεν. 11. καϊ § δί αν τόπος μη δεζηται 



ΰοθησα Μ. | | ότιροδύ αυτω 8, 
+ ίνα ΜΥ. 

3. τεκτω νος I*. \ τεκτων υ νιος 8, 

τεκτων 6 υιός τηςΥ. | - ο 860. 
Ι*. | - καιρητη. Μ. | - της ι* | 
ίωση 8. 

4. «λίγε 81,. | + αυτοις ρθ8ΐ δε 8ν. | 

+ οτι ρθ8Ϊ ιησους 8. | εστί 8ΙΛ Τ *, 
86(1 ν = 1x1. Ι εαυτόν πατριΰι 
ία. | αύτου ρνο εαυτόν 8. | συγ- 
γενεσι 8, συγγενευσι Ι,. 

5. ηουνατο 8Ε. | ουδέ μίαν ΙΜ. \ ποιη- 

σαι Βυναμιν ν. | «θεράπευσε 8 | 



βη. + αυτούς V. 

6. εθαυμαζε δΐ/ν' (εθαύμαζεν V, 8βά δ 

(του δ «α) α ρννηα ιηαηη ίοοο 
ΙϋβτηΙΐΒ ν €χατα(α <?«£. Ηοΰτη.)\ 
περιηγε 8. | - ιησους 8. ] τας 
κωμας κύκλω 8. 

7. προσκαλείτε Γ, προσκαλεί | Και 

Μ. | + των αηίβ πνευμάτων 8. | 
+ των αηύβ ακάθαρτων 8. 

8. παρηγελλεν Μ. | αιρωσιν 8Υ, άρω- 

σιν Ι«Ρ. 

9. ενΰησεσθε Μ, ενδυσασθαι ν. 

11. όσο* αν μη ΰεζωνται 8. | ν μα ς 




1 >ν 
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Γ/ΙΟΓ /«?& «ΜΗΤίΙΗΤα• ΓΑΜΑ!** ^€7Γ"^Λ€ΤΟ*ΙίΙ•ΟΙ €«Ϊ0Ο' €Κ7ί^αζαΤ€ ΤΟΡ 

χοντ τογ ιττο<«χτν ηϊ» τγΑϋι• ι*•ΐ4Λν ώ μεφπφιον αντοις. αμήν 
Χεγω ί/αι\ αί•€€Τοτ**να• ^ττλι Σ^5ο*ίΛϋτ τ: Τομορροις *ν νΡ^ΡΨ *Ρ 1 ' 
σ*ως η τι) τν>λ£; *ν**ττ, 1~- «Ι *£*λ&»ιτΈ* €*ηρν(Γ<Γον ίνα μετα- 
ΡΟφσνσχτ* 1*^ «^ £λμημ*α χγ>λλ* § <£<5αλο* και ηλειφον 
έλαιο» χταλλοιγ α^/^ΝΓΓοιν «£ *Γ*Λ2Χ«ν>Γ >: λχτογγ. 

14. Κώ ι?»ι*ηεΓ ο 3α*τ^\*:ν ΉΛβί'» $ Γ ^ Γ ** 01 1 ν Ιη<του 9 
φατερον γαρ Γν««ΓΓί> τ•ί> ά'^αα «5ΤΛ:\. μ ίλί^Γ οτχ Ιωάννης ο 
§ βατττίΐΓΤτς €θ*€£/Μ*>* ΓνώΑρ* «Ι Λ. α τίμτίο *ι*ργον<ην αϊ δυνά- 
μεις εν αχτ&. Ιο. λΧΑλ § ί * * λοοι- ίτ*« Ήλΐβί 6στά>" άλλοι δβ 
ελεγον οτι χ/κφτττ^ *στίι* * ιί^ ^ τ»τ ιτροόητΛ^• 16. ακον- 
σβτ ίέ + *Ηρώδης €πτετ οπ ο*• ο*** «Γ^^ΦαΧιΊτα Ιωοατην, ούτος 
εστα** + § €* τ€κράν τγ*ρν*?+ 

17. Αιτατ γαρ + Ήρβ^ίτ* βχ<**τίίλ«Γ «ρβτησ* τον Ιωαννην 
και *&ηαε* αντοτ § κα) *;3αλ€)' «1$ φτλβκτπ' &α Ηρωδιαδα 
την γνταΖκα ΦίΧίτητον τον α&λ£νοί• βϊτοί• ?τ* βίττι• εγαμησ^ν* 
1*. *Κεγ€ γαρ ο Ιβκυ;•τί τ£• Ή^ί^ οη ογ* *£«ττ/ <γοι €\6ΐν την 



/-/*& \*αας Ρ- ιι:/θί υ*. ] «* 

Ρ. , Τ*>9 ί'Γϊ ΤνΤ *?. Μ. 

12. ^ « μΑ&ιτ*ι α&ί<ί Η^ρ1»7σο^ Μ. ] 

&ΠψΆ>99υν Ρ. ; μΓΓΒΙΌ^ 7 ^*^ 
ίΡ. 

€.3 το ν. 4*7 ν' ηϊιγ*;. 



Τ. - «Ι ν. 

15» - ο ^ν*»ί « $ΐν. - ότι ^*>*/ ειχιν 
Τ. <ττ^^οα\ι?τα Μ. | - εστίν 

ΙΓ. * ό ^ν•*Γ -να»•» ? Ι £κοβπίστ| Μ, 
«>>βτ^τ;τ τ. • (γ η ρι«λ<υπ| 

1>- ίλί•)*1* V ί£*.ΤΓ»1 *- 
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γνναΐκα του αδελφού σου. 19. ή δε Ήρωδιάς ενεΐχεν αύτψ καϊ 
ηθελεν αύτον άποκτεΐναι, καϊ ουκ ήδύνατο' 20. ο γαρ Ηρώδης 
εφοβεΐτο τον Ίωάννην, ειδως αύτον άνδρα δίκαιον καϊ άγων, καϊ 
συνετηρει αύτον* και άκουσας αυτού πολλά § α εποίει, και ήδεως 
αυτού ηκουεν. 21. και γενομένης ημέρας εύκαιρου ότε Ηρώδης τοις 
γενεσίοις αυτού δεΐπνον § έποίησεν τοις μεγιστάσιν αυτού καϊ 
τοις χιλιαρχοις καϊ τοις πρώτοις της Γαλιλαίας, 22. και εισελ- 
θουσης της θυγατρος αυτής της Ήρωδιαδος καϊ ορχησαμένης και 
άρεσασης τφ Ήρώδτ) καϊ τοις συνανακειμένοις 9 ειπεν 6 βασιλεύς τφ 
κορασίω* αϊτησόν με ο εάν θέλης, και δώσω σοι 9 23. καϊ ωμοσεν 
αυττ) οτι ο εάν ΐ αιτηστ/ς δώσω σοι εως ήμίσους της βασιλείας 
μου. 24. η δε επελθούσα ειπεν τη μητρϊ αύτης 9 τι αΐτησομαι ; η 
δε ειπεν* την κεφαλήν Ιωάννου τοΰ βαπτιστούν 2δ. και είσελθούσα 
ευθέως μετά σπουδής προς τον βασιλέα τ/τησατο λέγουσα* θέλω 
Ίνα μοι δφς εζ αυτής έπϊ πινάκι την κεφαλήν Ιωάννου τού βαπτισ• 
τού• 26. και περίλυπος γενόμενος 6 βασιλεύς δια τους όρκους 
καϊ τους συνανακειμένους ούκ ήθέλησεν αύτην άθετήσαι. 27. καϊ 
ευθέως άποστείλας ο βασιλεύς § σπεκουλάτορα επέταζεν ενεχ- 
θήναι την κεφαλήν αυτού. 28. ό δέ άπελθων άπεκεφαλισεν αυτόν 



19. ειΰυνατο Ρ. 

20. εφοβειτω ΜΥ. | - α 8. | ηκονε 3, 

ι?κουσει/ ι,. 

21. εποιει 8, εποιησε ΜΡ. | μεγειστα- 

σιν V, μεγιστάσιν ΜΡ. | της 
ρτο τοις ςκανέ. ρ. 

22. σννανακειμενης Μ. | αν ρ γο εαν 

Ι.. 

23. ωμωσεν Ρ. | - 6 V. | αν ρτο εαν 

Ι,. | + μεροβί εαν «ν. 
21. είπε 8ΕΡ. | αιτησωμαι Μ ν, 80(1 ν* 



= Ιχ(. % αιτισομαϊ Ρ. | ε* ρΓΟ ή 
8€ΰ. Ρ. | είπε 8. 

25. ητοισατο Μ. | μη ρτο μοι Ρ. | εζ 

αντης Ι,|, εζαύτης ΜΡ. 

26. περυλιπος Ρ, | + ό τ/ρωδης ρο80 

γενόμενος Μ. | — αυτήν Σ. \ αν 
ταΟετησαι Ι•. 

27. σ7τεκοι/λαΓω/οα 8. | αχθηναι 8€14 

εχθηναι ι*. 

28. και ρνο υ δε V. | απεκεφαλησεν 

Μ. 



Κ 
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€* τ^ φιΆοκτ^ και ηνεγκε την κεόαλην αζτου εττί ττίνακι και εδω- 
κεν αντην τω κορασιω Ύ και γο κοράσιον ε&χκεν αζτην τ*/ μητρί 
αυτής. 29. *λη ακοισαττ*; ο Ι μα ΰη ι α ϊ ατη:£ ^λ&ί* *αι ήραν το 
ντωμα αττοί•, καΐ &ηκ*ζν αι-το €* + μνημείω- 

30. Και συνάγονται οι ατοστοΧοι ττρος τον *Ιησονν+ καΐ άπ/ρ- 
7€<λα* αι'τφ ταντα* και οσα ατόνησαν και οσα έδραζαν. 31. και 
εατεν αντοϊς § ό Ιΐ7<Γθ£•ί" £«γγ€ ι-μ€^ αιτΌ* κατ* Ιδία* εις ερη- 
μον τονον, καΐ § άνατανσασθε ολίγον, ήσαν γαρ οι ερχόμενοι 
κβά οί ντάγοντες τολλοι, και οτ£« φαγεΐν § ενκαίρονν. 32. και 
§ ανήλθε* εν τ<ρ νλοίγ εις ερνμον τότον κατ ιδίαν. 
33. καί § ϊδον αττοιγ ιττάχορταί οί α\λοι καί εττεγνωσαν αντόν,'ΐ 
και Χ€^5 βάτο ττάσων των ττολεων σννεδραμον εκεϊ και § προσήλ- 
θε* αντονς και § σννεισήλθον ττροϊ αντον. 

34. Και €^€λβνιτ ^ ιδε* + νολιν ο\λθί\ καί εστλαγχνίσθη 
«τ (ζυΓοΐς, οτι ήσαν ως νρο$ατα μη έχοντα τοιμενα^ και ηρζατο 
διδάσκειν αυτονς ιτολλα. 3ο. και ηδη &7**ί χολλν* γενομένης 
νροσελθόντες αντψ οι μαθηται § αι*τς> λ€7ΌΓ<Γί* οτι έρημος εστίν 
ο τόπος, και ηδη ωρα Ίτολλη' 36. αχολιχτο*• αιτοιγ ίτα αχελΛί**- 



*3. Π# ρθ> ΓΟ Ρ. /«ί^ 8ΙΤΓΟ* $Τ. Χ*^ί< 3*. | τρο- 



«ντον Μ, ρτο «ντο. | τ γ« «*»Λ «ντν /' λ? αντοι-ς Α?ί. Ι. [ σν- 

Μ*4.α<*«» 5Χ. ημ\(λιιτ *ν. | -και σι***λ0ο•» 

30- ετΈΐψΐΜ* Μ. «νο^ αιτοιτ Ρ. ; αι-τοιχ ρη) 

31. - ό ιψιονς &. { βατ<?<αν 1^ ββτ* ο*?*α ν «ντον *Υ. Μ ν. 

Ρ- Ι ανβχονκτβί 5Τ. | - οί #Λ\ 34. *<&!■ §. - ό ιιτσονς /'•.«: «««ν 

Ρ. ι ου£<* Ρ. { ινκβιρονκ §. $. ϊ ητσχλβ^ \ν«τΛ| ΜΓ. ( ιγ<τηκ 

32. ατ^λθοψ ιις ιο^αοψ τοτοιτ η# ΜΡ. 

χλο<Μ 5. | κνη^ιβιτ Ι., κατ* <>>. τοΛλιχς Μ. | - αντον ΓΟνί αα^τ- 

οι^ιαν Ρ. γοι $ν. | - ανΓν ^ 

33. ικον §ν, ι?«#ιτ ΜΡ. { - χολΛοι ο<>. Ηΐντον^ /το Μίκπχς Ι~ 
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τες εις τους κνκλφ αγρούς και κώμας άγοράσωσιν εαυτοΐς άρτους ' τι 
γαρ φαγωσιν ουκ εχουσιν. 37. ό δβ αποκριθείς ειπεν αύτοΐς* δότε 
αυτοΐς ύμεΐς φαγεΐν. και λεγουσιν αύτφ' απελθόντες αγοράσω μεν 
§ δηναρίων διακοσίων άρτους, και %δώσωμεν αύτοΐς φα- 
γεΐν \Χνα έκαστος βραχύ λάβ$; 38. ό δβ λέγει αύτοΐς πό- 
σους άρτους έχετε Ι υπάγετε καιϊδετε. και γνόντες §λέγουσιν 
αυτφ' πέντε, και δυο Ιχθύας. 39. και επεταζεν αύτοΐς § ανακλη- 
θηναι πάντας συμπόσια συμπόσια επί τφ § χλορφ χόρτω. 
40. και άνεπεσον πρασιαϊ πρασιαί, ανά εκατόν κα\ ανά πεντή- 
κοντα. 41. καϊ λαβών τους πέντε άρτους και τους δυο ιχθύας 
άναβλεψας είς τον ούρανον εύλόγησεν, και κατεκλασεν τους αρ• 
τους και εδίδου τοις μαθηταΐς αυτού ίνα παραθώσιν αύτοΐς, και 
τους δυο ιχθύας εμερισεν πάσιν. 42. και εφαγον πάντες κα\ 
εχορτασθησαν* 43. καϊ ήραν κλασμάτων δώδεκα § κ ο φίνων 
πληρώματα, κα\ άπο των Ιχθύων. 44. καϊ ήσαν οι φαγόντες 
τους άρτους ΐ πεντακισχίλιοι άνδρες. 

45. Καϊ ευθέως, ηναγκασεν § ό Ίησοΰς τους μαθητάς αύτοΰ 
εμβηναι είς το πλοΐον καϊ προάγειν §αύτον είς το πέραν προς 
Βηθσαϊδαν, εως αύτος § απολύσει τον οχλον. 46. καϊ άποταΙςάτ 



37. διακοσίων δηναρίων 8. Ι ΰωμεν 

8. | αυτοις οΪ8 ροπί οωσωμεν 
1>. | - ίνα έκαστος βραχύ \αβ η 
8. | λεγουσι 8. | -αυτω 8. 

38. + ύμπς ροβέ έχετε ν. | γνωντες 

ΜΡ. | λεγουσ* β. | - αυτω 8. 

39. ανακλιναι 8Υ, ανακλιθηναι Ι,. 

- συμπόσια ρηηι. ι,ι? ηιανφ• 
χλωρω 8Λ Γ . 

40. εν επεσον Μ. 

41. + και αηίβ αναβλεφας Ρ. | ευλό- 



γησε 8. | κατ ε κλάσε 8Ι/ν. | αυ- 
τούς ρη) τους ΙοΗ. Ρ | — και 
αηανί. Ρ. | εμερισε δΐ,ν. | πασι 

8Υ. 

48. η ο αν Ι/Ρ. | κοφινους πλήρεις 8. [ 
- δυο 8. 

44. + ώσε* ρο^Ι άρτους 8. 

45. ηνα-γκασε 81,ν. | - ό ιησονς 81. ν. | 

ενβηναιτ. | -αυτοί; 8. | αυτόν 
ρτο αυτός Μ. | απόλυση 8Μ. | 
τους όχλους τ-. 
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μένος αύτοΐς άπηλθεν εις το ορός προσεύζασθαι. 47. και οψίας 
γενομένης ην το πλοΐον εν μέσω της θαλάσσης, καϊ αύτος μονός 
επί της γης. 48. και §ϊδεν αυτούς βασανιζομενους εν τφ ελαύνειν, 
ην γαρ 6 άνεμος ενάντιος αύτοΐς § σφόδρα* καϊ περί τετάρτην 
φνλακην της νυκτός έρχεται προς αυτούς περίπατων επ\ της θαλάσ- 
σης, και ηθελεν παρελθεΐν αυτούς* 49. οι δβ ιδόντες αύτον περί- 
πατοΰντα επί της θαλάσσης εδοξαν φάντασμα είναι, καϊ άνέκραξαν* 
50. πάντες γαρ αύτον §ϊδον, και εταράχθησαν. καϊ εύθεως ελά- 
λησεν μετ αυτών, καϊ λέγει αύτοΐς' θαρσεΐτε 9 εγώ ειμί, μη 
φοβεΐσθε. 51. καϊ άνεβη προς αύτους είς το πλοΐον, καϊ εκόπασεν 
6 άνεμος* και λίαν εκ περισσού εν εαυτοΐς εζίσταντο καϊ εθαν- 
μαζον. 52. ού γαρ συνηκαν επ\ τοις άρτοις, ην γαρ § αυτών 
η καρδία πεπα&ρωμένη• 

53. Καϊ διαπεράσαντες ηλθον επί την γην § Τεννησαρεθ 
και §προσορμίσθησαν. 54. και εξελθόντων αυτών εκ του 
πλοίου § ευθύς επιγνόντες αύτον § οι άνδρες του τόπου 
65. §περιέδραμον εις όλην την περίχωρον εκείνην § καϊ ήρ- 
ζαντο επί ΐ §κραβάττοις τους κακώς έχοντας περιφερειν, όπου 



48. «δίν 8ν. | - σφοδρά 8. | ήθελε μησθησαν Μ, προσωρμηθησαν 

81» ν • 

49. «δ* ρτο οι δ* Ρ. | ο'ιΰοντες Ι.• | αυ- 64• εΚθοντες ρτο εξελθόντων Ρ. 

τους ρνο αυτόν ΜΡ.. ευθέως 8ν. ^επίγνωντες Ρ. 

60. €έδοι/ 8ΙΛ Γ . | «λαλησί 8Ι,ν. | 0α/>- - οί άνδρες του τόπου δ. 

σειται Ρ. 55. περιΰραμοντες 8. | - εις δ. | -και 

52. ι/ καρδία αυτών 81.. 8. | + τοιςροΒί επι δν. | κραβ- 

53. ηλθεν? Μ. | -την Ι.Μ, -γην Ρ, βατοις 8, κρεβαντοις Ρ, κρα- 

80(1 ρ' = 8. | γενησαριτ 8, γει/- βατοις V*, αν(ί ν = ίχί. | ιστι 

νησαρετ V, γενησαρεΟ 1>• \ 81. Χ, 

προσωρμισθησαν 81*, προσορ- 
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ηκουον οπ εκεί έστιν. 56. και οπού αν είσεπορεύετο εις κώμας η 
πόλεις η αγρούς, εν ταΐς άγοραΐς έτίθουν τους άσθενουντας, και 
παρεκαλουν αύτον Ινα καν του κρασπέδου του ιματίου αυτού 
άψωνται' και όσοι αν §ήψαντο αύτοΰ, § διεσώζοντο. 



VII. 

1. Και συνάγονται προς αύτον οι Φαρισαΐοι καί τίνες των 
γραμματέων έλθοντες άπο ^Ιεροσολύμων. 2. καί Ιδοντες τινας των 
μαθητών αυτού κοιναΐς χερσίν, τοντ εστίν άνιπτοις, έσθιοντας 
§τους άρτους εμέμψαντο' 3. οι γαρ Φαρισαΐοι και πάντες οΐ 
*Ιουδαΐοι εάν μη πυγμΐ) νίψωνται τάς χείρας ουκ εσθίουσιν, κρα- 
τούντες την §παράδωσιν των πρεσβυτέρων, 4. καί άπο αγο- 
ράς εάν μη βαπτίσωνται ουκ εσθίουσιν, και άλλα πολλά εστίν α 
παρέλαβον κρατεΐν, βαπτισμους ποτηριών κα) ζεστών κα\ χαλκίων 
και κλινών 9 5. έπειτα επερωτώσιυ αύτον οι Φαρισαΐοι καί οι γραμ- 
ματείς § λέγοντες* διατί οι μαθηταί σου ου περιπατουσιν κατά 
την §παράδωσιν τών πρεσβυτέρων, άλλα § κοιναΐς χερσίν 
άνίπτοις έσθίουσιν τον άρτον; 6. 6 δε αποκριθείς ειπεν αυτοΐς 
οτι καΧώς § έπροφητευσεν Ίίσαιας περ\ υμών τών υποκριτών, ως 
γέγραπται' ούτος ο λαός τοις χείλεσίν με τίμα, η δε καρδία αυτών 



66. αφονται Μ, αψωνται Ρ. | ήπτοντο 
8, ηφαντο ΜΡ. | εσωζοντο 8. 
VII. 1. ιεροσωλυμων Ρ. 

2. ιδωντες Ρ. | χερσι 8\\ | τουτέση 

Ι*. | ανυπτοις Ρ. | - τους 8. 

3. +οί })08ΐ φαρισαΐοι Ρ. | νιφονται 

ΜΡ. | εσθιουσι 8. | παμαΰοσιν 

81.. 

•1. βαπτησονται Ρ, βαπτισονται Μν, 
8νά ν' = 8. | ζσΟιυνσι 8. | ζέσ- 



των Ρ. | χαΧκιών Ι,Ρ. 
5. ιρωτωσιν V. | — αυτόν Ι,. Ι γραμ- 
μεις Ρ. | - λεγοιτες 8. | ττερι- 
πατουσι δν. | παραόοσιν 81*. | 
ανιπτοις χερσίν (- κοιναις) 
8. | εσθιουσι 8. | τον αρτον 
εσθίουσιν V. | των ρτο τον Μ. 
πρυεφητευσεν 8£. | ούτως Ρ. | 
χειλεσι 81,. | μετά απ* αυτού Ι.. 



(>. 



Α 
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πόρρω απέχει άπ εμού* 7. μάτην δε σέβονται μ€ διδάσκοντες δι- 
δασ καλιάς εντάλματα ανθρώπων. 8. αφέντες γαρ την εντολην του 
θεού κρατείτε την § παράδωσιν των ανθρώπων, βαπτισμους 
ζεστών και ποτηριών, και άλλα παρόμοια τοιαύτα πολλά ποιείτε. 
9. κοί ελεγεν αύτοΐς* καλώς αθετείτε την εντολην του θεού, ίνα 
την*§παράδωσιν υμών τηρησητε. 10. § Μ,ωϋσης γαρ ειπεν' 
τίμα τον πατέρα σου και την μητέρα 9 ΐ καί' ο κακολογώ ν πατέρα 
η μητέρα θανάτω τελευτάτω. 11. ύμεΐς δε λέγετε* εάν είτηρ άν- 
θρωπος τψ πατρϊ η ττ) μητρί' κορβάν, ο εστίν δώρο ν, ΐ εάν εξ 
εμού ώφεληθτ/ς' 12. ΐ ούκέτι άφίετε αυτόν ουδέν ποιησαι τφ πατρι 
ΐ V 'ΠΙ ΡΦρί ί> 13. άκυρούντες τον λογον του θεού ττ) §7ταρα- 
δωσει υμών ή παρεδώκατε. και παρόμοια §πολλα τοιαύτα 
ποιείτε. 14. και προσκαλεσάμενος πάντα τον οχλον ελεγεν αύτοΐς' 
άκούετέ μου πάντες και συνίετε. 15. ουδέν εστίν έξωθεν του αν- 
θρώπου εισπορευόμενον εις αύτον ο δύναται αυτόν κοινώσαχ' άλλα 
τα εκττορευόμενα άπ' αυτού, εκείνα εστί τα κοινούντα τον άνθρω- 
πον. 16. εϊτις έχει ωτα άκούειν, άκουέτω. 17. και οτε εισηλθεν 
εις οίκον άπο του όχλου, έπηρώτων αυτόν οι μαθηται αυτού περί 
της παραβολής. 18. και λέγει αύτοΐς' § ούτως και ύμεΐς ασύνετοι 



7• σεβοντες Ρ. | &£ασκ:αλ£<ας V. | του ρού πατρι 8ν. | + αυτού 

+ και αηίβ εντάλματα Σ». ροεέ μητρι βν. 

8. - γα/ο V. | παραΰοσιν 8ΐ<ν. | παρ* 13. παραΰοσει βν. | τοιαύτα ττολλα 

όμοια Ι*. | ποιείται ΐ,ι• 8. 

9. παραΰοσιν 8ΙΛ\ 14. συνιεται Ρ. 

10. μωσης 8ν. | είπε 8. | + σου ρο&Ι 15. «ζοβίΐ/ Μ. | ΰυνατε Μ. | εστίν 8Μ. 

μητέρα 8ΜΥ. Μ. 

11. εστί 8ΙΛ\ | 4- ο ρθ8ΐ Βωρον 8Υ. | 17. αυτών ρι % αυτόν Ρ. 

ώφεληθης ΡΛ'. 18. ούτω 8. 

12. 1/ιιΥ. + και δν. | ουκ ετι Μ. | + αυ- 
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έστε ; ου νοείτε οτι πάν το εζωθεν ε\σπορευόμενον εϊς τον άνθρωπτον 
ου δύναται αυτόν κοινώσαι ; 19. οτι ουκ είσπορεύεται αύτοΰ εις 
την καρδίαν § άλλα εις την κοιλίαν, και εις τον άφεδρώνα εκπο- 
ρεύεται, $ καθαρίζω ν πάντα τα βρωματα; 20. ελεγεν δε οτι το 
εκ του άνθρωπου εκπορευομενον, εκείνο κοινοί τον άνθρωπον. 
21• εσωθεν γαρ εκ της καρδίας των ανθρώπων οι διαλογισμοί οι 
κακοί εκπορεύονται, §μοιχΐαι, §πορνΐαι, φόνοι, κλοπαί, 22. 7τλί- 
ονεξίαι, πονηρία*, δόλος, § άσέλγια, οφθαλμός πονηρός, βλασ- 
φημία, ύπερηφανία, αφροσύνη. 23. πάντα ταύτα τα πονηρά 
€σω0€ν εκπορεύεται, και κοινοί τον άνθρωπον. 

24. Κα* εκείθεν άναστάς άπηλθεν είς τά §6ρια Ύύρου κα\ 
Έιδώνος• καΐ εϊσελθων εϊς ΐ ο'ικίαν, ούδένα § ηθέλησεν γνώναι, 
και ουκ ηδυνηθη λαθεΐν' 25. άκούσασα γαρ § η γυνή περί αύτοΰ, 
%ς ειχεν το θυγάτριον ΐ§€ΐ> πνεύματι άκαθάρτω, ελθοΰσα 
προσέπεσεν §αύτφ 9 26. ην δε η γυνή Έλληνίς, §Συρα Φοι- 
νίκισσα τφ γένει και ηρώτα αυτόν Ινα το δαιμόνων §τής θυ- 
γατρος αύτη ς εκβάλτ). 27. 6 δε ' Ιησούς ειπεν αύτη* άφες 
πρώτον γρρτασθηναι τά τέκνα* ου γάρ καλόν εστίν λαβείν τον 



19. είσπο/οευετεΡ. | αλλ* 8. | εκπορευ- 

ετε Ρ. | καθαριζον 8. 

20. έλεγε 8 Ε. | κι ν η ι,, κοινοί ΜΡ. | 

των ανθρώπων Μ. 

21. μοιχιιαι 81Λ\ | πορνειαι 8ν. | 

κλοπαί φόνοι ν. 

22. ασέλγεια δ, ασελγιαι Ι.Μ. | 

βΧασφιμιαι, ύπεριφανια Μ. 

23. ταύτα πάντα Ρ. | - τα Ρ. | κινεί 

Ι,, κοινει Μ. | των Ρ. 

24. μεθόρια 8ν. | τυρούς V. | + την 

αηΐβ οίκιαν 8. | ήθελε 8, ηθέ- 



λησε ΙΛ\ | ηδυ ρτο ηΒυνηθη 
Ρ. 

25. - ή 8ν. | ε«χε δΐ,ν. | + αυτής ροβέ 

θυγάτριον βν. | πνεύμα ακά- 
θαρτου 8ν. | προσεπεσε προς 
τους ποΰας αντου 8ν. 

26. συροφοινισσα δ. | -ηρώτα ΜΡ. | 

εκραλλη (εκβαλη ν) εκ της 
θυγατρος αυτής 8ν. | εκβαλλ»} 
Ι,. 

27. εστί καλόν V. | εστίν 8. 
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αρτον των τέκνων και βαλβΐν τοις κνναρίοις. 28. η δε άπ^κρίθη 
%λέγονσα* ΐ κνρΐ€ 9 καϊ ΐ τα κυνάρια § νπο κάτω της τραπέζης 
έσθίονσιν άπο των ψιχίων των παιδιών. 29. και €ΐπ*ν ανττ)* 
δια τούτον τον λόγον νπαγ€, ί^ληλνθ^ν το δαιμόνων έκ της θν- 
γατρος σον. 30. καϊ άπέλθονσα €ΐς τον οίκον αντης €νρ*ν το δα*- 
μόνιον έζβληλνθός, και την θυγατέρα βφλημένην έπι της κλίνης. 

31. Καϊ πάλιν €^€λθών § ό Ίησόΰς έκ των ορίων Ύύρον και 
Έιδώνος ήλθεν §εί? την θάλασσαν της Γαλιλαίας § άναμέσον 
των ορίων Αβκαπολβως. 32. και φέρονσιν αντ<ρ κωφον §μογγι- 
λαλον 9 και παρακαλοΰσιν αντον Ινα ίπιθτ) αύτω την χ^φα. 
33. και άπολαβόμςνος αντον άπο τον όχλου κατ Ιδίαν § επέβαλε 
τονς δακτνλονς αύτον %πτνσας €ΐς τα ωτα αντον και ηψατο 
της γλώσσης αντον, 34. και άναβλέψας ύς τον ουρανό ν %άν*σ- 
τένα^€ν 9 και λέγει αντψ' έφφαθά, ο έστι διανοίχθητι. 3δ. καϊ 
βνθέως διηνοίχθησαν αντον αί άκοαί, και ίλνθη ο δεσμός της 
γλώσσης αντον 9 καϊ ελάλβι ορθώς. 30. καϊ διβστβίλατο αντοΐς 
§ αντος ΐνα μηδ*ν\ βίπωσιν* όσον δε αντος αντοΐς δ*εστε'λλετο, 
μάλλον πβρισσοτζρον έκηρνσσον. 37. και νπβρπερισσώς ε'£ε- 



28. απεκρυθη Ρ. | και λέγει αυτω ρτο 

λέγουσα 8ΜΥ. | + ναι αηίβ κνριε 
8Μν. | + γαρροβύ και 8Μν. | ύττο- 
κατω 8. | εσθιει δν. | ψυχιων Μ. 

29. ΰιατουτον Ι•. | εζεληλυθε 8ΐ,ν. 
80. εύ/οε 81.Υ. | εζεληλυθων Μ, εζελη- 

λυθως Ρ. | θυγατεραν Μ. | 
κληνης Ρ. 
31.-6 ιησους ΒΡ. | ορίων ρηιη. ι,. 
σινΰωνος ΐ,ι• | ηλ0ε προς 8. 
αναμίσον Ι., ανα μίσον 8. 



ορίων 8€ΰ. 8. (ν?). 

32. κοφον Ρ. | μο-γιλαλον δν. 

83. κατιΒιαν Ι,. | έβαλε δ. | εις τα ωτα 
αυτού και πτυσας δ. | πτυσας 
ροδί γλ. αυτού ροη. ν. 

34. ε στέναζε δ, ανεστεναζε ΙΛ'. | εστίν 

Ρ. 

35. Βιηνοιγησαν αυτω V. | αιλυθη Ρ. 

36. αυτός αυτοις V, - αι;7ος 81.. | 

ειποσιν Μ. 

37. υττερ' περισως Ι.|. | εζεπΧηττοντο 
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πλήσσοντο, λέγοντες" καλώς πάντα πεποίηκεν' και τους κωφούς 
ποιεί άκούειν, και τους άλαλους λαλεΐν. 



VIII. 

1. Εν έκείναις ταΐς ημεραις §παλιν πολλού όχλου οντος 
και μη εχόντων τι φάγωσιν, προσκαλεσάμενος 6 Ιησούς τους 
μαθητάς αυτού λέγει αύτοΐς' 2. σπλαγχνίζομαι έπ\ τον οχλον, 
οτι ήδη ημέρας τρεις προσμένουσίν μοι και ουκ εχουσι τι φαγωσιν' 

3. καΙ εαν απολύσω αυτούς νηστεις εις §τον οίκον αυτών, έκλυθη* 
σονται εν ττ) οδώ' τίνες γαρ αυτών § άπομακροθεν ήκασιν. 

4. και άπεκρίθησαν αύτω οι μαθηται αυτού* πόθεν τούτους §δυνη~ 
σηται τις ωδε γρρτάσαι άρτων έπ ερημιάς \ υ. κα\ επηρώτα αυτούς* 
πόσους §άρτους έχετε; οι δε ειπον' επτά. 6. και παρήγγει- 
λαν τω οχλω άναπεσεΐν επί της γης' και λαβών τους επτά άρτους 
ευχαριστησας εκλασεν και έδίδου τοις μαθηταϊς αυτού ΐνα §πα- 
ρατιθώσιν' καϊ παρέθηκαν τω οχλω. 7. κα\ ειχον Ιχθυδια ολί- 
γα" και § αυτά εύλογησας είπεν \παραθηναι + αυτά. 8. εφα• 



Ι,. | πεποιηκε κι.. 4. Συνησεται δν. | τοις ρτο τις Γ. | 

VIII. 1. παμπολλου 8, πάλιν παμποΧ- — ωδε ι*. | επερημιας ΜΡ. 

λου V ι»Ό πάλιν πολλού. | ό. έχετε άρτους δΐ,Μ. 

όντως Ρ. | φαγωσι 8\ τ . | ειπεί/ 6. παρήγγειλε Βΐ,ν, παρηγγι/λεν Μ. | 

ρτο λεγα V. έκλασε δΐ,. | παραΟωσι δν. 

2. ήδη ΜΡ. | ήμερα ι ν. | προσμενου- 7• — αυτά ρνίηι. 8. | είπε δΐ,Μ. | παρα- 

σι 81.. | εχουσιν Μ. | ψαγωσι δ, θειναι 8Ι. 9 παρατεθειναι V (πα- 

φαγουσιν Μ. ρατεθηναι ΟΊΌΓ6 \α 7 παρατι- 

3. -τον δ. | μακρόθεν δ. | ηκασι δ, ηκα- θεναι \1)). | + και αηΐβ αυτά 

σιν Ι,, ηκουσιν Ρ, - ηκασι Μ. δΐ,ρ. \βη. -αυτά ν. 

8 
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γον δε και εχορτασθησαν, και ι ( ραν περισσεύματα κλασμάτων 
επτά σπυρίδας ^πλήρεις. 9. ήσαν δε οι φαγοντες ώς τετρα- 
κισχίλιοι' και άπελυσεν αυτούς. 

10. Καϊ § εμβας ευθύς είς ΐ πλοΐον μετά των μαθητών αυ- 
τού ηλθεν εις τα μέρη § Μαγδαλά. 11. κα\ εζηλθον οι Φαρι- 
σαΐοι και ήρξαντο § συνζητεΐν αύτώ, ζητούντες παρ αυτού 
σημεΐον § εκ τοΰ ουρανού, πειραζοντες αυτόν. 12. και άναστε- 
νάζας τφ πνευματι αυτού λεγει' τι ή γενεά αύτη σημεΐον επιζητεί; 
αμήν λέγω ύμΐν, § ου δοθησεται τβ γενεά ταυττ) σημεΐον. 13. καϊ 
άφείς αυτούς § πάλιν εμβας είς το πλοΐον άπηλθεν είς το 
πέραν. 

14. Καϊ επελάθοντο § οι μαθητάι αυτού § άρτους λαβείν 
§ ενα μόνον έχοντες άρτον μεθ εαυτών εν τφ πλοίω. 15. και 
§ διεστείλατο αύτοΐς λεγων' οράτε §κα\ βλέπετε άπο της ζύμης 
τών Φαρισαίων και § απο της ζύμης § τών Ήρωδιανών. 16. καϊ 
διελογίζοντο προς άλλτ^λοι;^ λέγοντες οτι άρτους ουκ εχομεν' 
17. καϊ γνους 6 Ιησούς λέγει αύτοΐς' τι διαλογίζεσθε § εν εαυ- 
τοΐς ολιγοπιστοι οτι άρτους ουκ έχετε] οΰπω νοείτε ούδε 
συνίετε ; ετι πεπωρωμενην έχετε την καρδίαν υμών ; 18. οφθαλ- 

8. και ε^αγον (— δε) V. | ήραν βν. | 14. - οι μαθηται αυτόν 8. | λαβαν 

- πληρας 8, πλήρης ν. αργούς 8ΜΥ. | και ει μη ει/α 

10. ευθέως εμβας 8. | ευθέως V. | αρτον ουκ ειχον δν. 

+ το αηϊβ πλοΐον 8. | ειλθεν Ρ, 15. διεστελλετο δν. | - και ροβΐ οράτε 

ηλΟυν V. | δαλμανουθα 8Λ Τ . 8. | - απο 800. 8. | ήρωΰου ρΐ'Ο 

11. συζηταν δν, συζητουντες Ι. ρτο των ηοωΒιανων δν. 



συι•£?|Γειι/.| -αυτω ζητυυντεςί., 16. εχωμεν Μ, 

- ζητουντες Ρ. | + τι ροπί ζη- 17. δ/αλθ7ΐ£εσ0αι Ρ. 

τουντες ν. | απο ρτο εκ δν. ολιγοττιστοι δ. 



— εν εαυτοις 
εν ταις καρ- 



12. ει ρνο ου 8. διαις υμών ρτο εν εαυτοις V. | 

13. (μβας πάλιν δν. - ετι ν. 
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μους έχοντες ου βλέπετε, καϊ ώτα έχοντες ουκ άκουετε, καϊ ου 
μνημονεύετε, 19. οτε τους πέντε άρτους § οι/γ έκλασα εις τους 
πεντακισχιλίους, πόσους κοφίνους ΐ κλασμάτων ήρατε ; λεγουσιν 
αύτφ 9 δώδεκα. 20. οτε δε τους επτά § άρτους εϊς τους τετρα- 
κισχιλίους, ποσών σπυρίδων πληρώματα κλασμάτων ήρατε ; οι δε 
ειπον' επτά. 21. καϊ ελεγεν αύτοΐς' πώς §ουν ο υπ ω συνίετε; 

22. Κα! § έρχονται είς Βηθσαϊδάν. και φερουσιν αύτω τυ- 
φλον, καϊ παρακαλοΰσιν αυτόν Ίνα αυτού αψηται. 2>\. καϊ επιλα- 
βομενος της χειρός του τυφλού εξήγαγε ν αυτόν εζω της κώμης* και 
τττυσας εις τα όμματα αυτού §κα! επιθε\ς τας χείρας αύτω, επη- 
ρώτα αύτον εϊ τι βλέπει. 21. και άναβλεψας §λέγει' βλέπω τους 
ανθρώπους, οτι ως δένδρα ορώ περιπατούντας. 25. είτα πάλιν 
επεθηκεν τάς χείρας επ\ τους οφθαλμούς αυτού, και εποίησεν αύτον 
άναβλεψαι' §κα! διεβλεψεν και § άπεκατεστάθη, και § ενέ- 
βλεπεν τηλαυγώς § άπαντα* 20. καϊ άπεστειλεν αύτον εις τον 
οίκον αυτού λέγων* %ύπαγε εις τον οίκον σου κα\ εάν εις 
την κώμην εισελθης § μηδενϊ είπης § μηδέ εν τη κώμη. 

27. Και εζηλθεν 6 Ιησούς καϊ οι μαθηταΐ αυτού εις τας κώμας 
Καισαρείας της Φιλίππου 9 καϊ εν τη οδω επηρώτα τους μαθητας 
αυτού λέγων αύτοΐς' τίνα με λεγουσιν οι άνθρωποι είναι; 28. οι δε 



18. μνημονεύετε οτε *Μ^ϊΗ0. ίΛΙΡν. 

19. οτι 1.. | - ους* δν. | + 7τλ?;ρίΐς 

ροβΐ κοψινους δ, ροχί κλάσμα- 
των V, 8β(ί ν' = 8. | ήρατε Ι-Ρ. 

20. — άρτους 8. | πληρωμάτων ρνο 

πληρώματα κλασμάτων Μ. | 
ήρατε Μ Ρ. | ω 2 ε οιπον λί• 

21. ου ρνο ου ν ονπω 8. | ουπως V. 

22. έρχεται 8. | βηΟσαϊδα 1^. 

23. - και 8€ϋ. δ. | επιΟης Μ. | βλεπειν Ρ. 



24. έλεγε 8, ελεγεν V. | ωρω Ρ, ωρω Μ. 

25. επεΟηκε 81Λ\ | - και ΰιεβλεψεν 

8ν. | αποκατεσταθη 8. | ενε- 
βλεφε 8, ανεβλεπεν Μ, αι/ε- 
βλεφε V. | απαντάς 8ν. 

20. - υ7ταγε είς τον οίκον σου και 8. | 
/ι»/?ε ρνο εαν «V. | μι/2ε ρνο 
μηΰενι δν. | τινι δν, μή2ί 1*Ρ, 
μή2ε Μ ρνο μηίε. 

27. αυτούς ρτο αυτοις Μ. 
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άπεκρίθησαν §αύτω λέγοντες 9 οι μεν Ίωάννην τον βαπτισ- 
την, Ί" άλλοι § δβ Ήλ/αρ, § καϊ άλλοι Ί" ενα των προφητών• 
29. κοώ αυτο^ λέγει αύτοΐς' ύμεΐς δε τίνα με λέγετε είναι ; αποκρι- 
θείς δε 6 ΥΙέτρος λέγει αύτω' συ ει 6 Χρίστος § 6 υιός τον θεού 
του ζώντος. 30. και επετίμησεν αύτοΐς Ίνα μηδενί λέγωσι περί 
αυτού. 31. Και § άπο τότε ηρζατο διδάσκειν αυτούς ότι δει τον 
νιόν του ανθρώπου πολΧα παθεΐν, καϊ άποδοκιμασθηναι άπο τών 
§ αρχιερέων καϊ πρεσβυτέρων καϊ §τών γραμματέων καϊ 
άποκτανθηναι καϊ § τή τριττ) ημέρα άναστήναι. 32. και παρ- 
ρησία τον λόγον έλάλει. καϊ προσλαβόμενος αυτόν ο Ώέτρος ηρ- 
ζατο έπιτιμαν αύτω. 33. 6 δε επιστραφείς και Ιδων τους μαθητας 
αύτου επετίμησεν τω Ώέτρω λέγων 9 υπάγε οπίσω μου, σατανά, οτι 
ου φρονείς τα του θεού άλλα τα τών ανθρώπων. 

34. Καϊ προσκαλεσάμενος τον οχλον συν τοις μαθηταΐς αύτου 
ειπεν αυτοΐς' § εϊτις θέλει οπίσω μου έλθεΐν 9 άπαρνησάσθω εαυτόν 
και άράτω τον σταυρόν αυτού, και άκολουθείτω μοι. 35. ογ γαρ αν 
θέλτ/ την ψυχην αυτού σώσαι, απολέσει αυτήν, ος δ αν § απο- 
λέσει την § εαυτού '^νχήν ένεκεν εμού καϊ τοΰ ευαγγελίου, ού- 
τος σώσει αυτήν. 30. τι *γαρ ωφελήσει ^άνθρωπος εάν κερδήστ/ 
τον κόσμον όλον καϊ ζημιωθϊ) την ψυχην αύτου ; 37. η τι δώσει 



28. - αυτω λέγοντες οι με ν 8. | και μετά τρεις ημέρας 8. 

άλλοι ηλιαν (- δε) 8\\ | άλλοι 82. αυτω έπιτιμαν ν. 

δε ενα (- και) 8. 33. επετιμησε δΐ,ν. | του του ρΓΟ του Μ. 

29. λέγεται ν. | - ο υιός του θεού 34. όστις 8. 

του ζώντος 8. 35. θέλει Ρ. | απολεση ρτο απολέσει 

30. λεγωσι ν ι.. *''£• 8ΙΛ". | φνχην αυτού 8. | 

31. — απο τότε 8. | πρεσβυτέρων και ένεκεν ΜΡ. | ούτως ΜΡ. 

ορχιερεων 8. | — των Β€θ. 8. | 36. ανθρ&πυν 8, τον ανΟρωπον ν. 
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άνθρωπος αντάλλαγμα της ψνχης αυτού ; 38. ος γαρ αν §€7Γ€σ- 
χννθτ) με κα\ τους εμούς λόγους εν ττ) γενεά ταύτη ττ) μοιχαλίδι 
καχ άμαρτωλώ, καΐ 6 υιός του άνθρωπου επαισχυνθησεται αυτόν, 
όταν ελθτ/ εν τη δόζτ) του πατρός αυτού μετά των αγγέλων των 
άγιων. IX. 1. καϊ ελεγεν αύτοΐς' άμην λέγω ύμΐν ότι είσί τίνες 
των ωδε εστηκοτων οΊτινες ου μη § γευσονται θανάτου εως αν 
ϊδωσι την βασιλείαν του θεού § εληλυθεΐα εν δυνάμει. 

IX. 

2. Καϊ με& ημέρας εξ παραλαμβάνει 6 Ίησοΰς τον ΤΙετρον 
καϊ τον Ίάκωβον καϊ τον Ίωάννην, καϊ αναφέρει αυτούς εις ορός 
ύψηλον κατ Ιδίαν μόνους, και §εν τω προσεύχεσθαι αυτούς 
μετεμορφώθη § 6 Ιησούς έμπροσθεν αυτών, 3. καϊ τα ιμάτια 
αυτού § εγενοντο στίλβοντα λευκά λίαν ως χιών, οία γναφεύς 
επί της γης ου δύναται § οΰτως λευκάναι. 4. καϊ §Ιδού ωφθη 
αύτοΐς'ΥΙλίας συν ^Ιωση, και ήσαν § συνλαλούντες τώ'Ιησού. 
5. και αποκριθείς 6 ΤΙετρος ξ ελεγεν τω Ιησού* ραββί, καλόν 
εστίν ημάς ώδε είναι, § θέλεις ποιήσωμεν σκηνάς τρεις, σοΙ μίαν 
και § Μ,ωϋση μίαν καϊ Ήλ/α μίαν ; 0. ου γαρ ηδει τι § λαλήσει* 



37. ανταΧαγμα 1>. τους 8. 

88. επαισχυνθη 81,. | + πονηρά και 3. εγ ενετό 8 



- ο ιησονς 8. 

- στιΧβυντα Μ. | γΐ'α- 



ροαί ταύτη τη V. | μίχαλλίδι Μ, φεις μ, κναψευς V. | -ούτως 8. | 

μοιχαλλίέι Ρ. | επεσχυνθησε- λευκά ΐ'αι 8. 

ται Μ. | + αυτού ροαί αγγέλων -ι. - ίδοι; κν. | ωφΟησαν V. | μωσει 

V. 81/ν. | συλλαλουιτες• 81,. 

IX. 1. γευσωνται 8. | εΧηΧυΟυιαν 8ν, δ. λέγε* 8 > «λέγε ι» \ και ρνο ΟίΧεις 

εΧηΧυθυϊα Μ. 8. | μωσει 8, μωϋσει Ι,. | ηΧιαν 

2. +Χιαν ρο&έ υφηΧον V. | κατιΰιαν Μ. 

1» | -εν τω προσεύχεσθαι αυ- 0. ηοει ι Μ «οε* Μ. | ΧαΧηση 8. 
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μένος αύτοΐς άπηλθεν εις το ορός προσεύζασθαι. 47. και όψίας 
γενομένης ην το πλοΐον εν μεσφ της θαλάσσης, και αύτος μονός 
επί της γης. 48. κα\ §ϊδεν αυτούς βασανιζομενους εν τψ ελαύνειν, 
ην γαρ ο άνεμος ενάντιος αύτοΐς § σφόδρα* κα\ περί τετάρτην 
φυλακην της νυκτός έρχεται προς αυτούς περίπατων επι της θα\άσ- 
σης. κα) ηθελεν παρελθεΐν αυτούς" 49, οϊ δε ιδόντες αύτον περι- 
πατοΰντα επι της θαλάσσης εδοξαν φάντασμα είναι, καΐ άνέκραξαν' 
60. πάντες γαρ αύτον §ϊδον, καϊ εταράχθησαν. και εύθεως ελά- 
λησεν μετ αυτών, και λέγει αύτοΐς' θαρσεΐτε, εγώ εϊμι, μη 
φοβεΐσθε. 51. καϊ άνεβη προς αυτούς εις το πλοΐον, καϊ εκοπασεν 
6 άνεμος* και λίαν εκ περισσού εν εαυτοΐς εξίσταντο καϊ εθαύ- 
μαζον. 52. ού γαρ συνηκαν επι τοις αρτοις, ην γαρ § αυτών 
η καρδία πεπ&ρωμενη. 

53. Καϊ διαπεράσαντες ηλθον επί την γην § Υεννησαρεθ 
καϊ § προσορμίσθησαν. 54. καϊ εξελθόντων αυτών εκ του 
πλοίου § ευθύς επιγνόντες αύτον § οι άνδρες του τόπον 
55. §περιέδραμον εϊς ολην την περίχωρον εκείνην § καϊ ήρ- 
ζαντο επι ΐ §κραβάττοις τους κακώς έχοντας περιφερειν, όπου 



48. εΐ$εν 8Υ. | - σφοδρά 8. | ηθίλί μησθησαν Μ, προσωρμηθησαν 

81.. V. 

49. ιΰε ρΐθ οί$εΥ• | οιΰοντες Ι.. | αυ- 64- ελθοντες ρτο εξελθόντων Ρ. 

τους ρνο αυτόν ΜΡ.. ευθέως 8Υ. ^επηνωντες Ρ. 

50. €ΐδοι/ 8ΐ,ν. | ελαλησε 8Ι,ν. | θαρ- - οί άνδρες του τόπου 8. 

σειται Ρ. 55. περιΰραμοντες 8. | - *<ς 8. | - και 

52. // καρδία αυτών 81.. 8. | + τοιςροβί επί 8ν. | κραβ- 

53. ηλθενΫ Μ. | -την Ι,Μ, -γην Ρ, βατοις 8, κρεβαντοις Ρ, κρα- 

8ΰά ρ'=8. | γενησαριτ 8, γει/- βατοις ν*, ανίί ν -ίχΐ. \ εστί 

νησαρετ ν, γενησαρεθ Ι•• | δΐ.ν. 

προσωρμισΟησαν 8£, πμοσορ- 
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ηκουον οτι εκεί εστίν. 56. και οπού αν είσεπορευετο εις κωμας η 
πόλεις η αγρούς, εν ταΐς άγοραΐς ετίθουν τους άσθενουντας, και 
παρεκάλουν αύτον Ινα καν του κράσπεδου του ιματίου αυτού 
αψωνταί' καϊ όσοι αν § ηψαντο αυτού, %διεσώζοντο• 



VII. 

1. Καϊ συνάγονται προς αύτον όί Φαρισαΐοι και τίνες των 
γραμματίων ελθοντες άπο Ιεροσολύμων, 2. και Ίδοντες τινας των 
μαθητών αύτοΰ κοιναΐς γερσίν, τοΰτ εστίν άνιπτοις, εσθιοντας 
§τους άρτους εμε'μψαντο' 3. οι γαρ Φαρισαΐοι και πάντες οι 
Ιουδαίοι εάν μη πυγμτ) νίψωνται τάς χείρας ουκ εσθίουσιν, κρα- 
τούντες την §παράδωσιν των πρεσβυτέρων, 4. καϊ άπο αγο- 
ράς εάν μη βαπτίσωνται ουκ εσθίουσιν, και άλλα πολλά εστίν α 
παρελαβον κρατεΐν, βαπτισμούς ποτηριών και ζεστών καϊ χαλκίων 
καϊ κλινών 9 5. έπειτα επερωτώσιυ αύτον οι Φαρισαΐοι και οι γραμ- 
ματείς § λέγοντες* διατ'ι οι μαθηταί σου ου περιπατουσιν κατά 
την §παράδωσιν τών πρεσβυτέρων, άλλα § κοιναΐς χερσίν 
άνίπτοις εσθίουσιν τον άρτον; 6. ο δβ αποκριθείς ειπεν αύτοΐς 
οτι καλώς § επροφητευσεν € Ησαΐας περί υμών τών υποκριτών, ώς 
γεγραπται" ούτος ο λαός τοις χειλεσίν με τιμά, η δε καρδία αυτών 



66. αφονται Μ, αφωνται Ρ. | ήπτοντο 
8, ηφαντο ΜΡ. | εσωζοντο 8. 
VII. 1. ιεροσωλυμων Ρ. 

2. ιΰωντες Ρ. | χερσι 8\\ | τουτίστι 

Ι*. | ανυτττοις Ρ. | - τους 8. 

3. +οί ])08ί φαρισαΐοι Ρ. | νιφονται 

ΜΡ. | εσθιουσι 8. | παμαΰοσιν 
81*. 

4. βαπτησονται Ρ, βαπτισονται Μν, 

&?</ν' = 8. | εσθιουσι Η- | ζέσ- 



των Ρ. | χαλκιών Ι*Ρ. 

5. ερωτωσιν V. | — αυτόν Ι*. Ι γραμ- 
μές Ρ. | - λέγοντες 8. | περι- 
πατουσι 8ν. | παραόοσιν 81.. | 
ανιπτοις χερσιν (- κοιναις) 
8. | εσθιουσι 8. | τον αρτον 
εσθίουσιν V. | των ρτο τον Μ. 

0. προεφητευσεν 81*. | ούτως Ρ. | 
χειλεσι 81*. | μετά απ αυτού ι» 



144 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

ο Ιησούς ότι επισυντρεχει § ο όχλος, επετίμησεν τω πνεύματι τω 
άκαθάρτω λέγων αυτω* το πνεύμα το άλαλοι/ καϊ κωφόν, εγώ σοι 
επιτάσσω, εζελθε εξ αυτού και μηκετι είσελθης εις αυτόν. 26. καϊ 
πολλά σπάραζαν αυτόν εξήλθεν' καϊ εγενετο ώσεί νεκρός, ώστε 
πολλούς λέγειν οτι άπεθανεν. 27. 6 δε'λησοΰς κρατησας §τής 
χειρός αυτού ηγειρεν αυτόν, καϊ ανέστη. 28• και § εισελθον- 
τος αυτού είς οίκον § προσηλθον αυτω οι μαθηταϊ αυτού 
§ κατ Ιδίαν, και επηρώτησαν αύτον λέγοντες 9 ότι ημείς ουκ 
ηδυνηθημεν εκβαλεΐν αύτο ; 29• και ειπεν αυτοΐς' τούτο το γένος 
εν ούδενΐ δύναται εξελθεΐν ει μη εν προσευχή καϊ νηστεία. 

30. Και εκείθεν εξελθόντες παρεπορ.εύοντο δια της Ταλιλαίας, 
καϊ ουκ ηθελεν Ινα τις γνω' 31. εδίδασκε γαρ τους μαθητας αυ- 
τού, και ελεγεν αύτοΐς ότι ο υιός τού ανθρώπου $παραδοθησε- 
ται είς χείρας ανθρώπων, καϊ άποκτενούσιν αύτον, καϊ άποκτανθεϊς 
τη τρίτη ήμερα § εγερθησ εται. 32. οι δε ηγνοουν το ρήμα, καϊ 
εφοβούντο αυτόν § ερωτησαι. 

33. Καϊ §εισήλθεν είς Καπερναούμ, καϊ εν τη οικία γενό- 
μενος επηρώτα αυτούς* τι εν τη όδψ § διελογίζεσθε προς εαυ- 
τούς; 34. οι δε εσιώπων* προς αλλήλους γαρ διελεχθησαν εν 



25. - ό 8€0. 8. | ιπετιμησε 8Ι.ν. | των 30. παρίπορευιτο Ρ, 8ΰίΙ ρ' - 8. 

ρΓΟ τω ρηηι. Ι*ι. | - τω πι/ίυ- 81. παραδιδοΓαί 8ν. | αναστησεται 
μάτι ν. 8ν. 

26. εξήλθε 8. 82. + οί V, + η ν' ροβέ δε. | ζφοβουν- 
27• αυτόν της χάρος 8Λ\ τω Ρ. | επερωτησαι 8ν. 

28. εισελθοντα αυτόν 8ν. | - ττροσηλ- 38. ηλθεν 8ΜΛ Γ . | προς εαυτούς δίε- 
θον αυτω 8Υ. | ιπηρωτων αυ- λογιζεσθε 8ν. | διελογισΟη Ι., 

τον κατ ιδ<αν (- λεγοι/τες) βν. Ι δ<ελογ*£εσ0αι Ρ. 

κατιΒιαν Ι.. 
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τί) οδφ τις § αυτών μείζων %εϊη. 3δ. και § καθησας εφώνησε 
τους δώδεκα, καϊ λέγει αύτοΐς' εϊ τις θέλει πρώτος είναι, εσται 
πάντων έσχατος και πάντων διάκονος. 30. και λαβών παιδίον 
εστησεν αύτο εν μέσ<ρ αυτών, και εναγκαλισαμενος αύτο ειπεν 
αύτοΐς' 37. δ? § αν § εκ τών τοιούτων παιδιών δέξηται επι 
τφ ονόματι μου, εμε δέχεται" και ος εαν εμε δέξηται, ουκ εμε 
δέχεται § μόνον άλλα § καϊ τον άποστείλαντά με. 38. § Και 
αποκριθείς αύτφ ΐ Ιωάννης § ειπεν* διδασκαΧε, εϊδομεν τίνα 
§ εν τώ ονόματι σου εκβάλλοντα δαιμόνια, ος ουκ ακολουθεί 
ημίν, και εκωλύσαμεν αυτόν, ΐ 39. 6 δβ | ειπεν* μη κωλύετε 
αυτόν* ουδείς γάρ εστίν ος ποιήσει δύναμιν %εν τω ονόματι 
μου και δυνησεται ταχύ κακολογησαί με' 40. ος γαρ ουκ εστίν 
κα& § ημών, ύπερ § ημών εστίν. 41. δ$ γαρ αν ποτίσρ υμάς 
ποτηριον ύδατος § επί τω ονόματι μου, ότι Χρίστου εστε, άμην 
λέγω ύμΐν, ου μη άπολεση τον μισθον αυτού• 42. Καϊ δ$• αν σκαν- 
δαλίστι ενα τών μικρών των πιστευοντων εις εμε, καλόν εστίν αύτω 
μάλλον εϊ περίκειται § μυλωνικος λίθος περί τον τράχηλον αύ- 



34. - αντων 8ν. | ειη 8Υ. 

35. καθισας 81.. | ίστω Ρ. 

36. παιΰιων ν. | αυτωρτο αυτό ρτίτη. 

ΜΡ. | εγκαλισαμενος Μ. | αυτω 
ρτο αυτό 8βο. Ρ. 

37. «αν 8ν. | εν ρτο εκ 8, - εκ V. | 

δεχητε ρτο Βεζηται V. | εν ρτο 
επι Ι;. | - μόνον 8ν. | - και 8βΰ. 

8Μν. 

38. απεκριθη δε 8ν. | + ο αηίβ ιωαννης 

8. | λ^γων ρτο ειπεν 8Υ. | ειδα- 
μεν Μ. | -εν 81.. | υμιν ρτο 
ημιν Μ. | - και εκωλύσαμεν. 



αυτόν V. | βιι. + υτι ουκ ακο- 
λουθεί ημιν 8. 

39. + ιησους ρού δε 87. | είπε 8. | 

επι ρτο εν 8ν. 

40. εστί ρτίτη. βιλ\ | υμών Ιΐ8 8ν. 

41. ποτησει Ί& 9 ποτηση Ρ. | εν ρτο 

επι 8Λ\ | - τω ν, επι τω εν τω 
ονόματι (βίό) Μ. 

42. + $ % ροπί ος Μ. | εαν ρτο αν ν. | 

+ τούτων ρθ8ΐ μικρών ν. | λί- 
θος μυλικος βν. | μυλονικος 
Μ. | των ρτο τον Μ. 



κ 
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του και βεβληται εις την θάλασσαν. 43. και εαν σκανδαλίζτ} σε 
η χειρ σοι;, άποκοψον αύτην' καλόν | €στίν § σβ κυλλον εις την 
ζ(οην εισελθεΐν, η τας δυο χείρας έχοντα άπελθεΐν εις την γεενναν, 
*ις το πυρ το άσβεστον, 44, όπου 6 σκώληξ αυτών ου τελευτα, 
καΐ το πυρ ου σβεννυται. 45. καΐ εαν ο πους σου σκανδαλίζω σε, 
άποκοψον αυτόν* καλόν εστίν §σβ άσζλθύν εις την ζωην χωλόν, η 
τους δυο πόδας έχοντα βληθηναι είς | γεενναν, είς το πυρ το άσ- 
βεστον, 46. όπου 6 σκώληξ αυτών ου τελευτα καΐ το πυρ ου 
σβεννυται. 47. και εάν 6 οφθαλμός σου σκανδαλίζω σβ, εκβαλε 
αυτόν 9 καλόν "|* εστί μονόφθαλμον εισελθεΐν § σβ βίί την βασι~ 
λείαν του θεού, η δύο οφθαλμούς έχοντα βληθήνα* εις την γεενναν 
του πυρός, 48. όπου ο σκώληζ αυτών ου τελευτα και το πυρ ου 
σβεννυται. 49. πας γαρ πυρϊ άλισθησεται, και πάσα θυσία αλί 
άλισθησεται. 50. καλόν § γαρ το αλας' εάν § γαρ το άλας άνα- 
λον γενηται,εν τίνι αύτο §άρτύσητε; §ύμεΐς οδν έχετε εν εαυτοΐς 
άλας και εϊρηνεύετε εν άλληλοις. 

χ. 

§ Κα* εκείθεν άναστας έρχεται είς τα όρια της Ιουδαίας 
πέραν του Ιορδανού, και § συμπορεύεται όχλος προς αυτόν, 



43. + σοι αηίβ εστίν δν. | εστί 8ν. | να Ρ. 

- σε δΐ,ν, 8βά Ι* = ΐχί• 49. άλϊ άλισθησεται ΜΡ. 
45. €σπ σοι 8, σοι εστί V. | έχοντας 50. κάλο V. | - γαρ ρτίηι. 8. | δε 

Ι«ι• | κΧηθηναι Ρ. | + την αηίβ ρτο γα/ο 8€ΰ. δν. | εντινι Ι,. 

γεενναν 8Μν. αρτυσετε δν, αρτησητε Μ. 

47. + σοι ρθ8ί καΧον δν. | εστί 8, -υμεις ουν δν. | εχεται Ρ. 

— εστίν Ιί. | - σε δν. | *έ£ την Χ. 1. κακείθεν δ. | όρια δ. | + δια του 
ζωην και εις την βασιλειαν αηίβ πέραν δ. | συμπορεύονται 
τον θεού εισέλθει ν V. | γαν- παΧιν οχΧοι δ, συμπορεύονται 
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καϊ ως εΐώθει πάλιν εδίδασκεν αυτούς. 2. και προσελθόντες οι 
Φαρισαΐοι επη ρώτησαν αυτόν ει εξεστιν άνδρϊ γυναίκα άπολυσαι, 
πειράζοντες αυτόν. 3. ό #€ αποκριθείς ειπεν αύτοΐς' τι ύμΐν 
ενετείλατο § Μωϋσής ; 4. οι δε ειπον' Μωσής επέτρεψεν βιβλίον 
άποστασίου γραψαι καϊ άπολΰσαι. 5. καϊ αποκριθείς 6 Ιησούς 
€ΐπεν αύτοΐς* προς την σκληροκαρδίαν υμών εγραψεν ή[ την εντο- 
λην ταυτην. 6. άπο δε αρχής κτίσεως άρσεν καϊ θήλυ εποίησεν 
αυτούς 6 θεός. § και ειπεν* 7. ένεκεν τούτου καταλείψει άνθρω- 
πος τον πάτερα αύτοΰ και την μητέρα και προσκολληθήσεται προς 
την γυναίκα αύτοΰ, 8. και έσονται οι δύο εις σάρκα μίαν, ώστε 
ούκετι είσίν δύο άλλα § σαρξ μία. 9. δ οδν 6 θεός συνέζευζεν, 
άνθρωπος μη χωριζέτω. 10. καϊ εν τή οικία πάλιν οι μαθηταϊ αυ- 
τοί περί του αύτοΰ επηρωτησαν αύτον. 11. και λέγει αύτοΐς* 
§ εάν άνηρ άπολύστ/ την γυναίκα αύτοΰ κα\ γαμήστ) άλλην? μοί' 
χαται επ αυτήν* 12. καϊ § γυνή εάν εζελθτ} άπο ανδρός καϊ 
γαμήστ) άλλον μοιγαται. 

13. Καϊ προσέφερον αύτφ παιδία Ίνα αψηται αυτών* οι δε μαθη- 
τα) επετίμων τοις προσφερουσιν. 14. Ιδων δε 6 Ιησοΰς ήγανάκτη- 
σεν και § επιτιμήσας αύτοΐς ειπεν* άφετε τα παιδία ερχεσθαι 



όχλοι πολλοί V. | ειωθη 8. εισι θΐ,ν. | μια σαρξ 8. 

Ρ. 10. -περί του αυτού Μ. | - του V. 

2. - 0£ ι*. 11. ος εαν ρνο εαν ανηρ 8. | α7Γ0- 

3. μωσης δν. λύσει ΜΡ. 

4. μωϋσης Μ. | επέτρεψε δν*, 8€(1 12. εαν γυνή απόλυση, τον ανϋρα 

V = 1x1. αυτής και -γαμηΟη αλλω 8. 

6. έγραψε ί, επετρεφεν V. | + υμιν 18. αυτών α ψητά ι V. 

ροαύ εγραψεν 8. 14. η^ανακτησε δΐ.τ. | — επίτιμη σας 

6. θηλή μ. | - και ειπεν 8. 8. | ειπεν αυτοις 8. | + και αηίβ 

7. καταλυψη Μ. 




;?* ΕΥΑΓΓΕΛΙΟ* 

Τ&ϊ μ*. * μη *ωΛυ*τ* αυτά τάν -γαρ τηισυτων &ττζν τ? <5αατζΛβΔΚ 
τλ»% Φ*Φ>. Ι.ΐ. αμήν λέγω νμίν. α? &ζν μη α*}~τπζί την 3αατλ€Ϊαν 
τν% Φ*Λ»> 4κ ΤΌ^Ιον, αύ μη άιτελθ^ &? αύ τ ην . Μ. «αϊ § €^€7- 
**Μΐτάμ&ν+* αντί, \τίΒων τ*χ χςΐραν βτ αζτηζ*. $ ευλά^ι 

1Γ, Καί €ΧΤΓ<%ρ€νομ*νου αυτού ά* οοον* § Ι3οσ π* ητλαα<Γΐο? 
7Τρ*χτλραμ**ν ϊ και $ γονντετων αντον €τηραττα αατον $ λίγων* 
ΰΜ&καλ* αγα0^ τι τγοο\φ* α*κ. ζ&ην αιώνων κληρονομήσω : Ι*, ί 
& Ίηιτονϊ ι&Γϊν αυτ&' τί μ* λεγ&χ αγαθόν : <Η7&1? αγαθός ά μη 
*1ί ό 6*ήϊ. 1$. τάς {ντολα* οιΒαα' μη μοιχ€Ώ<ττρ τ μη φον€νσιρ Ύ 
μη κλ&^Ύ)*, μη τ\τ*ν&ομαρτνρη<ττ}ς, μη άττοστΈρηοΊρ* τίμα, τον 
τατίρα σνυ και την μητέρα- 20. ο &€ (Βτοκριθτίς €«γ«τ αντω* &- 
Ζάσκαλ*, ταίτα πάντα ίφνλαζάμην « ν^οτητόν μαο' \ τί ίτι 
νστ*ρ<Α ; 21. ο ?λ 'ίησονι έμβλεψαε αντψ ήγατησΈν αατον κχά 
§ λ*γ*ι αντφ' §*ί θ*λ€ΐ? Τ€λ€ΐοψ Λ ναι Ιν σοι νστ*ρ€Ϊ υν*γ* 9 
7ρσα *χ*ι* τάλησον και § Ζια&ος + ττωχοΓί, και *£&$ θησανρον 
ίν ουρανί, και \αρας τον σταυρόν σου δ*ίρο άκολονθει μοι. 
22. ο & στνγνάσας ίπι § τούτφ τφ λόγω άατηλθτν λυττονμ€νογ' 



μη Λ. | τ*»* γ*/> τ*»ν ί Λ . - μη αποστέρησης \~, #χΙ ι* 

|.»# ην }/το ίβ* ϋ. Ι αίίΧθίΐ Ρ. ηνιτ*]. « 3. | ατοσπρ<Ώκ Χ. | 

1^0 $ψα Λ /καλ*<7αμ*νος %. | τιθαςΒ,τί β*, τ σου τ. 

θϊ* V, | ηνλο^/Η β. | - ιΐ/λο-γ** 20. - η «τι νσπρ* 3. 

λ?/τλ Μ. 21. £ΐχ«ν 3. | - « θελκς τέλειος €&να< 

17• - /6/>ν ης *\ηυσιος Λ. | + ύς β. | τολνσον Μ. | 2<^ §ν. | 

ροηΐ *μί*τ£ραμων Λ. | γί>νν- + τοις αηΐ* ττω\οις 3. | £<νρο 

*ίτη<τας Λ. Ι - Λ«7^ ν β. | κλιτ ακολονθ€ΐ μοι αρος τον σταν- 

ρ<ρν<>μιιι» Μ, ρον 5. | άμα? Ι.Ρ. 

Μ. ι/ζ* //Γ<> «/τ (ιησονς) Μ. 22. - τουτ» 9, | ατηλθι §ί, ανΐ)Λ0ον 

)^' οίί«ί Ι,Ρ, | ψίυΖομαρτνρισης Μ. | Μ• 
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%ρ γάρ έχων κτήματα πολλά. 23. και περιβλεψάμενος 6 9 Ιησούς 
λέγει τοις μαθηταΐς αύτον' πώς δυσκόλως οι τα χρήματα έχοντες 
εις την βασιλείαν του θεοΰ είσελεύσονται' 24. οι δε μαθηται 
εθαμβοΰντο επί τοις λόγοις αυτόν, 6 δε Ιησούς πάλιν αποκριθείς 
λέγει αυτοΐς' τέκνα 9 πώς δύσκολο ν εστίν τους πεποιθοτας έπ\ τοις 
χρημασιν §εϊσελθεΐν εις την βασιλείαν του θεού. 25. §€ΐ)κο- 
ποτερον εστίν κάμηλον δια § τρυπήματος βελόνης διελθεΐν 
η ^πλούσιος εις την βασιλείαν τον θεού εισελθεΐν, 26. οι δε 
περισσώς εζεπλήσσοντο λέγοντες προς εαυτούς* και τις δύναται 
σωθηναι; 27. εμβλεψας δε αύτοΐς 6 9 Ιησους λέγει* πάρα §μεν 
άνθρώποις § τούτο αδύνατον, άλλ' οι; πάρα ^ θεφ' πάντα γαρ 
δυνατά εστίν πάρα τφ θεώ. 

28. Ί" "Ηρξατο § δε ό Πέτρος λέγειν αύτω* ιδού ήμεΐς άφή- 
καμεν πάντα και ήκολουθήσαμέν σοι. 29. § καϊ αποκριθείς 
Ί" 6 Ιησούς ειπεν' αμήν λέγω ύμΐν 9 ουδείς εστίν ος άφηκεν 
οΐκίαν η αδελφούς η άδελφάς η πατέρα η μητέρα η γυναίκα η 
τέκνα η αγρούς ένεκεν εμού και § ένεκεν του ευαγγελίου, 30. έαν 
μη λαβτ) εκατονταπλασίονα νυν εν τω καιρώ τούτφ οικίας καϊ αδελ- 
φούς καϊ άδελφας κα\ μητέρας και τέκνα και άγρονς μετά διωγμων 9 

24. εστί 8ν. | πεποιθωτας Γ. | ε/ς 27. — μεν 8. | - τούτο 8. | + τω αηίβ 

την βασιλείαν του θεού είσελ- θεω 8Ρ. | - πάντα γαρ 11*$. αά 

θειν 8. βη. νβτ8. 1,. | εστί 8ΐί, - εστί 

25. ευκοπωτερον 81,. | εστί δΐ,ν. | ν. | - τω V. 

καμιλον Ρ, | της τρυμαλιας 28. !Λ/7. + και 8. | - δε ροβί ηρζατο 

της ραφιΰος 8, τριπηματος 8ΙΛΡ. Ι αυτω λέγει ι; οττετρος V. 

βελωνης ν. | εισέλθει» ρτο 29. αποκριθας δε (- και) 8. | - ει/ε- 

ΰιελθειν 81.. | πλουσίου 8Ρ. | κεν 8. 

+ ης την βασιλιαν του θΰ (βίο) 30. + και πατέρας Μ, + και πάτερα V, 

ροαΐ πλούσιος Μ 2 ηιατρ. αηίβ και μητέρας. | + και γυ- 

26. ει ρνο οι ν. ναικα ροβί μητέρας V. 
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καϊ εν τφ αΐώνι τω ερχομενώ ζωήν αίώνιον. 31. πολΧοι δε έσονται 
πρώτοι Ζσχατοι και οι έσχατοι πρώτοι. 

32. Ησα*> δβ εν τ# οδφ αναβαίνοντας είς Ιεροσόλυμα, και ην 
προάγων αυτούς 6 Ίησοΰς, και εθαμβούντο, καϊ άκολουθούντες 
§ αύτον εφοβούντο. καϊ παραλαβών πάλιν τους δώδεκα ήρζατο 
αύτοΐς λέγειν τα μέλλοντα αύτώ συμβαίνειν, 33. οτι ιδού αναβαί- 
νομεν εις Ιεροσόλυμα, καϊ ό υϊος του ανθρώπου παραδοθησεται 
τοις άρχιερεΰσι καϊ τοις γραμματεΰσι, καϊ κατακρινοΰσιν αύτον θα- 
νάτφ και παραδώσουσιν αύτον τοις εθνεσιν, 34. καϊ εμπαίξουσιν 
αύτ<ρ καϊ μαστιγώσουσιν αύτον καϊ εμπτύσουσιν αύτω καϊ αποκτε- 
νοΰσιν αύτον, καϊ ττ} τρίττ) ήμερα άναστήσεται. 

35. Καϊ π ροσπο ρεύονται αύτώ Ιάκωβος και Ιωάννης οΐ υιόϊ 
Ζεβεδαιου, λέγοντες* διδάσκαλε, θελομεν ίνα ο εάν %σε αίτήσωμεν 
ποιήστ/ς ήμΐν. 36. 6 δε ειπεν αύτοΐς' τι θέλετε § ποιήσω ΐ ύμΐν; 
61. οι οε ειπον αυτ<ρ όος ημιν ινα εις εκ οεξιων σου και εις 9 € £" 
ευωνύμων σου καθίσω με ν εν τύ) § βασιλεία της δόξης σου• 
38. ό δί Ιησούς § άποκριθεϊς ειπεν αύτοΐς' ούκ οίδατε τι αιτεΐσθε. 
δύνασθε πιεΐν το ποτήριον ο εγω πίνω, § ή το βάπτισμα ο εγω 
βαπτίζομαι βαπτισθήναι ; 39. οι δε ειπον αύτφ' δυνάμεθα. 6 δε 



31. — οι V. σιν ν. | αυτόν ρ™ αυτω 860 Ι,. 

82. ην ρτο ην ΜΡ. | προάγω Ρ. | 35. θελωμεν Μ. | αν ρτο εαν Γ.- 1 - σε 

- αυτόν 8. | ■+ μαΟητας αυτού 8. | αιτησομεν ν. | ποιήσεις 

ροβί δωδέκα V. Μ. 

83. - τοίς 8ϋ€. ν. | γραμματευσιν Μ. | 36. ποίησαί με 8\ τ . 

αυτω ρτο αυτόν ρνιΉι. Ρ. | πα- 87. οίς ρτο είς Μ. | 1£ Ευωνύμων 8. | 

ραδοσονσιν Ι*. \ εΟνεσι βν. καθησωμεν Μ. | £οζη ρτο βασ. 

81. εμπεζυυσιν Ι.Ρ. | αυτών Ι^Ρ, αυτω τησ δ. 8. 



Η ρτο αυτόν ρτιηι. 
πτυσυυσιν αυτω Μ. 



και εμ- 88. - αποκριθείς 8. | ποαιν ΜΡ. | και 

εμπτυσω- ρτο η 8. 
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Ιησούς ειπεν αύτοϊς* το μεν ποτηριον ο 4γω πίνω πίεσθε, και το 
βάπτισμα, ο 4γω βαπτίζομαι βαπτισθησεσθε' 40. το δε καθ ίσα ι 
4κ δεζιών μου και § 4ξευωνύμων ΐ ουκ εστίν 4μον δούναι, άλλ' 
οις ητοίμασται• 

41. Καϊ άκούσαντες οι δέκα ήρξαντο άγανακτειν π€ρϊ Ίακώ- 
βου καϊ Ιωάννου. 42. ό §€ Ιησούς προσκαλεσάμενος αυτούς 
λέγει αύτοις' §ούκ οϊδατε οτι οι δοκοΰντες άρχειν των 4θνών 
κατακυρΐ€υονσιν αυτών και οι μεγάλοι αυτών κατεξουσιάζουσιν 
αυτών. 43. ούχ § ούτως δε εσται 4 ν ύμΐν' άλλ' ογ § αν θελτ) 
§ μέγας γενέσθαι 4ν ύμιν, εσται § υμών διάκονος, 44. καϊ 
ος §4αν θελτ) υμών γενέσθαι πρώτος, εσται πάντων δούλος* 45. καϊ 
γαρ 6 υιός του άνθρωπου ουκ ηλθεν διακονηθηναι, άλλα διακόνη- 
σα! και δούναι την ψυχην αύτοΰ λυτρον αντί πολλών. 

46. Καϊ έρχονται εις Ίεριχω. καϊ 4κπορευομενου αύτοΰ άπο 
Ιεριχώ και τών μαθητών αυτού και όχλου ικανού § Ιδού 6 υιός 
Τιμαίου § Ίϊαρτιμαΐος 6 τυφλός 4κάθητο παρά την οδον προσαι- 
τών. 47. και άκουσας οτι Ιησούς 6 Ναζωραΐός 4στιν, ήρξατο κρά- 
ζειν καϊ λέγειν* §'1ησου ΐ υιός Δαβίδ, Ί" 4λεησον με. 48. και 
4πετίμων αύτω πολλο\ ίνα σιωπτ/σΎ]* 6 δε πολλω μάλλον εκραζεν* 



39. πιεσθαι Μ. \βη. βαπτισθησεμαι 

Ι,ι, βαπτισθησεσθαι Ρ. 

40. εζ ευωνύμων 8, - ίξ V, 8ΰά ύι- 

8€ίϋ ν 2 . | + μου ρθ8ΐ ευωνύμων 
8. | ητυίμασθαι Ι•. 

41. ηρζατο Μ. 

42. κύριος ρτο ιησους Ι, (ί.β. κς ρτο 

Τς). | - ουκ 8. | κατεζουσιν Ι.. 

43. ούτω 8, ούτος Μ. | εαν δν. | γε- 

νέσθαι μέγας 8. | γενεσθε ν'. | 
έστω ρτο εσται 8€0. Ι» \ διάκο- 



νος υμών 8. 
44. αν 8Μ. 
45* η\θε 81,. | Χυτρών Μ.. 

46. Ιεριχώ 1)18 8, (ν ?) ιερηχώ ρτίηι. 

ίερηκώ 860. Μ. | - ιδού ο 8. 
βαρτίμαιοςδ{ν?). | -ο8€ΰ.Υ. 
εκαθητω Ρ. 

47. ο υιός δαβίδ ιησου 8ν. 

48. πολλά ρτο πολλοί Μ. | σιωπιση 

Ρ. - ιησου 8, κύριε ρτο ιησου 
ν. υιός ρτο υιε ν. 



Α 
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§ Ιησού υιε Δαβίδ, έλέησον με. 49. και στας 6 Ιησούς είπεν 
αύτον φωνηθηναι' και φωνούσιν τον τυφλοί/ λέγοντες αύτφ' § θαρ- 
σών εγείρου, φωνεΐ σε. 50. ό δβ άποβαΧων το ιμάτιον αυτού 
αναστας ήλθεν προς τον Ίησούν. 51. και αποκριθείς λέγει αυτω 6 
*\ησούς' τι θέλεις ποιήσω σοι] 6 δε τυφλός είπεν αύτφ' §/5α- 
βουνί, Ινα άναβλέψω. 52. ο δβ 'ίησους είπεν αύτψ υπάγε, η 
πίστις σου σέσωκέν σ€• και ευθέως άνέβλεψεν, καϊ ηκολούθει § αύ- 
τφ εν τη οόω. 

XI. 

1. Κα\ οτε §ήγγισαν είς ^Ιεροσόλυμα εις §Βηθσφαγή καϊ 
Βηθανίαν προς το ορός των ελαίων, αποστέλλει δυο των μαθητών 
αυτού 2. § λέγων αύτοΐς' υπάγετε είς την κώμην την κατέναντι 
υμών, και ευθέως είσπορευόμενοι είς αυτήν ευρησετε πωλον δεδεμέ• 
νον, εφ* ον ουδείς ανθρώπων § ο υπ ω § κεκάθηκεν' § και λύσαν- 
τες αύτον άγάγετε. 3. και εάν τις ύμΐν εϊπτ)* τι § λύετε τον 
πώλο ν Ι είπατε οτι 6 κύριος αυτού χρείαν έχει, καϊ ευθέως αύτον 
§ αποστέλλει ωδε. 4. απηλθον § ούν και εύρον ΐ πώλον δε- 



49. αυτω ρτο αυτόν Ι*. | φωνουσί σαΧημ δ. | βηθφαγη 8Μ, βη- 

8ΙΛΓ. | θαρσΗ 8ν. | εγεφαι 8, φαγί) Ι*, βησφαγη Ρ. | βηθανια 

έγειρε V. | φωνή Ιη• | σαι ρτο V. 

σε Ρ. 2. %ηϋ. και λέγει 8ν. | - ουπω 8. | 

50. ήλθε ΒΙ#Μ. κεκαθικεν 8. | - και αηίβ λ ι/σα ν- 

51. - ο ρηνη. Ρ. | ραββονι 8, ραβ- ης 8ν. 

βονίΗ ν. 8. ποιείτε τούτο ρτο λύετε τον πωλον 

52. σεσωκε 81,. | ανεβλεφε 81,. | ηκο- 8. | — ο Ρ- | αποστελει 8. 

Χουθησεν Μ, ηκολουθη Ρ. | τω 4. δε ρτο ονν 8. | + τον αηίβ πωΧον 

ιησον ρτο αυτω 8. 8. 
XI. 1. εγγιζουσιν β, ηγγισεν Ρ. | ιερού- 
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δεμενον προς την θύραν εξω επί του άμφόδου, καϊ λύουσιν αυτόν. 
5. γ τίνες § δ β των εκ€ΐ εστηκότων ελεγον αύτοΐς' τι ποιείτε λύον- 
τες τον πώλον ; 6. οι δε ειπον αύτοΐς καθώς ενετείλατο §αύτοΐς 
ο Ιησούς* και αφή καν αυτούς. 7. καϊ § αγουσιν τον πώλον 
προς τον ίησοΰν, καϊ επέβαλον αύτω τα ιμάτια αυτών, καϊ έκάθισεν 
επ αυτώ. 8. πολλοί δ* τα ιμάτια αυτών έστρωσαν είς την οδόν, 
άλλοι δβ § στιβάδας εκοπτον εκ τών δένδρων, καϊ έστρώννυον 
*ις την οδον. 9. και οι προάγοντας καϊ οι άκολουθοΰντας εκραζον, 
λέγοντες 9 § ως άννά § τω ύψίστω, ευλογημένος 6 ερχόμενος εν 
ονόματι κυρίου* 10. ευλογημένη η ερχόμενη βασιλεία "(" του πα- 
τρός ημών Δαβίδ, §ώ? αν να εν τοις ύψίστοις. 

11. Καϊ €ΐ€τηλθεν εις Ιεροσόλυμα 6 *'ίησοϋς είς το ιερόν* 
καϊ περιβλζψάμενος πάντα, όψίας ηδη οΰσης της § ημέρας, εζήλ- 
θεν ε\ς ϋηθανίαν μετά τών δώδεκα. 

12. Καϊ ττ) επαύριον εξελθόντων Ί* άπο Ίϊηθανίας έπείνασεν. 
13. και ιδων συκην §άπομακρόθεν εχουσαν φύλλα, ηλθεν §είς 
αύτη ν ει αρα εύρησει τι εν αύτη, και ελθών έπ αύτην ούδεν ευ ρε ν 
ει μη φύλλα § μόνον* ου γαρ ην καιρός σύκων. 14. καϊ αποκριθείς 



5. και τίνες (- δί) 8ν. | των ρνο τον 

ι,. 

6. ιιπεν ρτο ενετείλατο V. | - αυτοις 

8Μ. | βη. αυτόν Ι*, αντοις ? 
Ι,ι. ρτο αυτούς. 

7. ηγαγον 8, αγουσι £. | των ρνο 

τον ρτίτη. Μ. 

8. Εν τη οδω ρτίΐη. Ι*. \ στοιβάδας 

8Υ. | εστρωνυον Ι^εστρωνοιον 
Ρ. | βη. όδων Μ. 

9. ωσαννά 8, ως ανά ι*. | - τω υψισ- 

τω 9. 



10. + εν ονόματι κυρίου ρθ8ί βασί- 

λεια 8. | ωσαννά 8, ως ανά 
Ι,. 

11. + και ρο%1 ιησους 8\*. | περι- 

βλεφαμμενος Ι,. | ώρας 8. 

12. + αυτών ροβέ εξελθόντων 8Υ. | 

βιθανιας Ρ. | επεινασε 8. 

13. συκην 8. | μακρόθεν 8. | φύλλα 

018 ι,. | ηλθον V. | - εις αυτήν 
8. | ευρηση Ρ. | -μόνον 8. 

14. ίηΐΐ. μχ\ρτο και Ι,. | + ο ιησονς 



ϋ 



134 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

ΐ είπεν αύτ^' μηκετι εκ σου εϊς τον αιώνα μηδεις καρπον § φαγτ). 
καϊ ηκουον οι μαθηται αύτοΰ. 

15. Και έρχονται είς Ιεροσόλυμα, και είσελθων 6 Ίησοΰς ε\ς 
το ιερόν ήρξατο εκβάλλειν τονς πωλοΰντας και αγοράζοντας εν τφ 
ί€ρω, και τάς τράπεζας των κολλυβιστών §εζεχεεν, καΐ τάς κοιθέ- 
δρας των πωλούντων τάς περιστεράς κατέστρεψεν, 16. και ουκ 
ηφιεν ΐνα τις διενέγκτι σκεύος δια του Ιερού, 17. και εδίδασκεν 
§ και ε λέγε ν αύτοΐς* ου γεγραπται οτι 6 οίκος μοι ρικος προσ- 
ευχές κληθησεται πάσι τοις εθνεσιν ; ύμεΐς δε εποιήσατε αυτόν 
σπηλαιον λτ/στών. 18. και ηκουσαν οι γραμματείς καϊ οι αρχιερείς, 
και εζητουν πώς αύτον § άπολεσωσιν* εφοβούντο γαρ αυτόν, 
§ πας γαρ ο όχλος εξεπλήσσετο επί 7τ) διδαχτ) αύτοΰ. 

19. Και οτε όψε § εγίνετο εζεπορεύετο εζω της πόλεως. 

20. Και πρωί παραπορευόμενοι § ϊδον την § συκην έξηραμμέ- 
νην εκ ριζών. 21. καϊ άναμνησθεις 6 ΥΙετρος λέγει αύτψ' ραββί, ϊδε 
η §συκη ην κατηράσω εξηρανται. 22. και αποκριθείς § ό Ίησους 
λέγει αύτοΐς' §6ΐ έχετε πίστιν θεοΰ. 23. άμηνγαρ λέγω ύμΐν οτι ος 
§εάν εϊπτ) τφ ορει τούτφ' αρθητι καϊ βληθητι εις την θάλασσαν, 
καϊ μη διακριθβ εν τβ καρδία αντοΰ 9 άλλα πιστεύστ/ οτι α λέγει 



αηίβ ειπεν δν. | ψαγοι βν. επη Ρ. 

15. — ο ιησους V. | πολουντας Μ. | 19. εγενετο 8Μν. | εζεπορευοντο V. 

- εζεχεεν 8. | κατέστρεφε 8. 20. ειΰον δν. | συκην βν, 8βά ν' = ίχί. | 
17- 6?ι?ασκε 8 Γ,. | λέγων ρτο και ε\ε- εζηραμενην Ι*. 

γεν &ν , + αυτούς αη(β λέγων ν. | 21. σνκη 8Μν. | εζηραται ι*. 

6τι ρνο ου Ι*. | -οτι Ι.. | πασιν 22. - ο 8. | - ει 8. 

Μ. 23. - γαρ V. | αν 8ν. | ορη Μ. | σρ- 
18. οι αρχιερείς και οι γραμματείς θηναι και βληθηναι V. | πιά- 

ν. | αυτών ρτο αυτόν ρτίτίΐ. Μ. τευσητε 1^, πιστιυσει ν. | + εν 

απολεσουσιν 8. | οτι πας βν. 
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γίνεται, εσται αύτφ ο εάν εϊπτι. 24. διά τούτο λέγω υμιν, πάντα οσα 
αν προσευχομενοι αϊτεΐσθε, πιστεύετε οτι λαμβάνετε, και εσται υμιν. 
2δ. και όταν § στηκετε προσευχομενοι, άφίετε είτι έχετε κατά 
τίνος, ΐνα και 6 πατήρ νμων 6 εν τοις ούρανοΐς άφτ/ ύμϊν τα πάρα- 
πτώματα νμων• 26. ει δε ύμεΐς ουκ άφίετε, ούδε 6 πατήρ υμών 6 
εν τοις ούρανοΐς άφησει §νμΐν τα παραπτώματα υμών. 

27. Καϊ έρχονται πάλιν είς'ίεροσόλυμα. και εν τω ίερω περί- 
πατούντος αύτοΰ έρχονται προς αύτον οι αρχιερείς κα\ οι γραμμα- 
τείς και οι πρεσβύτεροι, 28. και λεγουσιν αντω' εν ποία εξουσία 
ταύτα ποιείς; κα\ τις σοι την εξουσίαν ταύτην § δ έδωκε ν ΐνα 
ταύτα § ποιείς ; 29. 6 δε Ιησούς αποκριθείς ειπεν αύτοΐς' επε- 
ρωτήσω υμάς § καΐ εγώ ενα λόγον, καΐ άποκρίθητε μοι, καΐ ερώ 
ύμΐν εν ποία εξουσία ταύτα ποιώ. 30. το βάπτισμα Ιωάννου %ξ 
ουρανού ην η εξ ανθρώπων; άποκρίθητε μοι. 31. καϊ § διελογί- 
ζοντο προς εαυτούς λέγοντες" § τι είπωμεν ; εαν είπωμεν §οτι 
εξ ουρανού, ερεί §ήμΐν' διατί ουν ουκ επιστεύσατε αύτψ; 32. άλλ 
εάν είπωμεν 9 εξ ανθρώπων, ^φοβούμεθα τον λαόν' άπαντες 



ρ08ύ εσται ν. 

24. ΰιατουτο Ι,. | λαμβάνεται Ρν, 

8βά ν* « Ιχ(. 

25. στηκητε 8. | αφήσει ρ?Ό αφη Μ. 

26. αφίσα Ρ. | —υμιν 8Μ\ Γ . βιι. 

+ λέγω δε υμιν' αιτείτε και 
ΰοθησεται υμιν' ζητείτε και 
ευρησετε' κρούετε και ανοιγη- 
σετε υμιν' πας γαρ ο αιτών 
λαμβάνει* και ο Ζητών ευ- 
ρίσκει και τω κρουοντι ανοι- 
γησεται' Μ. 
28. σου ρ ΙΌ σοι Μ. | εδωκεΐ' την *ξ- 



ουσιαν ταυτην V. | εΒωκεν 
8Ρν. | ποι»;ς 8ϋθ. δν', 8θά V 

29. καγω 8. | λόγοι; ενα ν. | - και 
ερω \(8φ(β αά βη. ν. 30, ι.. | 
ποιώ ι ν. 

31. ελογι£οντο 8. | - λέγοντες ι» 

-τι είπωμεν 8. | —οτι 8ΡΛ\ 

- ημιν 8. | υμιν ρτο ημιν Μ. 

- ουν Μ. 

32. ουνων ρνο ανων Ι.. | εφοβνυντο 

8* | των ρ)Ό τον 8€0. Μ. | - ΟΙ'- 



\ΤΑ 
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γαρ ειχον τον ' Ιωάννη ν § όντως οτι προφήτης ην. 33. και άπο- 
κριΰεντες § τω Ιησού λεγουσιν* ουκ οϊδ<ιμεν. καΐ § αποκρι- 
θείς ο Ιησούς λέγει αντοις 9 ούδε εγω λέγω ύμίν εν ποία εξουσία 
ταύτα παω* 

XII. 

1. Καΐηρζατο αύτοΐς εν παραβολαΐς ^λαλεΐν. § άνθρωπος 
τις 4φύτευσεν αμπελώνας και περιεθηκεν φραγμον καΐ ωρυζεν 
νποληνιον καί ^οικοδόμησε \πύργον, και ίζεδοτο αύτον γεωργοΐς, 
και άπεδήμησ€ν. 2. και άπεστειΧεν προς τους γεωργούς τψ καιρώ 
δούλον, ΐνα πάρα των γεωργών λαβτ) σίτο τον καρπού του άμπε- 
λωνος' 3. οι δε λαβόντες αυτόν έδειραν και απέστειλαν κενόν. 
4•« και πάλιν απεστειλεν προς αυτούς <ζλλον δούλον* κάκεΐνον 
§ λιθοβολίσαντες εκεφσΧαίωσαν 9 κάί απέστειλαν ήτιμωμενον. 

5. καί πάλιν άλλον άπεστειλεν* κάκεΐνον άπ€κτ€ΐναν 9 καΐ πολ- 
λούς άλλους 9 τους μεν δεροντες, τους δε § άποκτένυντες. 

6. §ΰστερον δ* ετι ενα υίον έχων §τον αγαπτγτον αυτού απέσ- 
τειλαν και αύτον § Ζσχατον προς αυτούς λέγων οτι εντραπη- 



τως ν. | οτι όντως 8. 
33. λεγονσι τω ιησου 8. | ο ιησονς 
αποκριθείς βν. 
III. 1. λέγειν 8. | αμπελώνα εφυτευσεν 
άνθρωπος «ν. | περιιθηκε δι. | 
νπολυνιον Μ. | ωκοίομησε 8, 
οικο$ομησεν Μ. | πνρ-γον 8Υ. | 
εζε&το Μ, εζεοωτο V. | απε- 
$ η μη σι 8. 

ί. απίστιιΧε 8£. | 4 εν αηίβ τω Ι*. 

Ι. Λ και απεκτειναν ρο*ί έδειραν Μ. | 



καινό ν ρ/ν κενόν ν, κά γ 

4. ανέστειλε 81. | Χιθοβολιισανης 
8 ν. | ητιμωμενων Μ. 

ό. απέστειλε 8. | αττεκτεινεν Ι, Λ\ \ 
Βαιροντες Ι*. | αποκτεινοντες 
8. 

6. -ύστερον δε 8. | + ουν ρθ8( ετι 8.| 
-τον 8. | απέστειλε 81.. | προς 
αυτούς αη(€ και αυτόν ροη, ν. | 
προς αυτούς έσχατο ν 8. 
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σονται τον ύίον μου. 7. εκείνοι δε οι γεωργοί § θεασάμενοι αυ- 
τόν ερχομενον προς αυτούς είπον ΐ οτι ουτός εστίν 6 κλη- 
ρονόμος* δεΰτε άποκτείνωμεν αυτόν και ημών εσται η κληρο- 
νομιά. 8. και λαβόντες αύτον §εξεβαλον εζω του άμπε- 
λώνος κα\ απεκτειναν. 9. τι οδν ποιήσει 6 κύριος του άμπελώ- 
νος ; ελευσεται και απολέσει τους γεωργούς, και δώσει τον αμπε- 
λώνα άλλοις. 10. ουδέ την γραφην ταυτην ανεγνωτε* λίθον ον 
απεδοκίμασαν οΐ οικοδομουντες, ούτος εγενηθη εις κεφαλήν γωνίας* 
11. πάρα κυρίου εγενετο §αΰτη καί εστίν θαυμαστή εν όφθαλμοΐς 
ημών ; 12. καί εζητουν αύτον κρατήσαι, και εφοβηθησαν τον 
οχλον' έγνωσαν γαρ οτι προς αύτους την παραβολην ειπεν. καί 
αφέντες αυτόν άπηλθον. 

13. Και άποστελλουσιν προς αύτον τινας § εκ των Φαρισαίων 
καϊ τών ίίρωδιανών, Ινα αύτον αγρευσωσιν λόγω. 14. οι δε 
ελθοντες § ήρξαντο ερωτάν αύτον εν δόλψ λέγοντες* δι- 
δάσκαλε, οϊδαμεν οτι αληθής εΐ' και ου μέλει σοι περί ούδενός' ού 
γαρ βλέπεις είς πρόσωπον ανθρώπων, αλλ 1 επ αληθείας την οδον 
του θεού διδάσκεις* εξεστιν κήνσον Κα/σα/π δούναι η ου ; δώμεν η 
μη δώμεν] 15. ο δ* §'1ησοΰς §1δων αυτών την ύποκρισιν ειπεν 
αυτοΐς' τι με πειράζετε, §ύποκριταί; φέρετε μοι δηναριονΐνα ϊδω• 



7• — θεασάμενοι αυτόν ερχομενον 
προς αυτούς δ. | + προς εαυ- 
τούς ρθ8ΐ ειπον 8. | ημών εσται 
ημών Μ. 

8. απεκτειναν και εζεβαλον εζω του 

αμπελωνος δ. 

9. εΧευσετε Μ. 

10. απεΰωκιμασαν Μ. | ούτως Ρ. 
11• αυτή δΓ,ν. | εστί 81,, εστην Μ. 

12. €(7Γ€ δ. 

13. αποστεΧΧουσι 51. ν. | - *κ 5ν. | 



φαρισαιον Ρ. | αγρευσωσι 81Λ\ | 
βη. λογον ΐιι. 

14. ελθωντες Ρ. | Χεγουσιν αυτω ρνο 

ηρζαντο ερωταν αυτόν εν δολω 
Χεγοντες δ. | μέλλει Ι*. | επα- 
Χηθειας Ρ. | + ειπον ουν υμιν 
(δίΰ) αηίβεζεστιν\.\ εζεστι 5ΐ,ν.| 
επικεψαΧαιον ρνο κ?|ΐ/σοι/ V. 

15. - ιησονς 8. | ειΰως δν, ειΰων Μ. | 

- υποκριται δ. | Βεναριον Μ. | 
ΙΒω ι,. 
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16. οι δε ηνεγκαν. και λέγει αύτοΐς' τίνος η είκων αύτη και η επι- 
γραφή ; οι δε ειπον' Ί" Καίσαρος. 17. καΐ αποκριθείς 6 Ιησούς 
είπεν αύτοΐς' άπόδοτε §οδν τα Καίσαρος Καίσαρι καϊ τα του 
θεού τφ θεφ. καϊ έθαύμασαν έπ αντφ. 

18. Καϊ έρχονται Έαδδουκαΐοι προς αύτον, οϊτινες λεγουσιν* 
§άνάστασις ουκ εστίν* καϊ έπη ρώτησαν αύτον λέγοντες* 
19. διδάσκαλε, § Μ,ωϋσής εγραψεν ημΐν οτι εάν τίνος αδελφός 
άποθάνη και καταΧίπτ} γυναίκα και τέκνα μη άφί), ίνα λαβ$ 6 άδβλ- 
φος αυτού την γυναίκα αυτού και § έζαναστήσει σπέρμα τψ 
άδελφω αυτού. 20. επτά αδελφοί ήσαν §παρ* ημΐν* καϊ 6 πρώ- 
τος ελαβεν γυναίκα, και αποθνήσκων ουκ άφηκεν σπέρμα. 21. και 
6 δεύτερος ελαβεν αυτήν, καϊ άπέθανεν καϊ ούδε αύτος άφηκεν 
σπέρμα* και 6 τρίτος* ωσαύτως 22. κα\ ΐ οι επτά, και ουκ αφή- 
καν σπέρμα. §εσχατον δε πάντων § και ή γυνή άπέθανεν. 
23. §οται> οΖν άναστώσιν εν τι) άναστάσει, τίνος αυτών 
εσται γυνή; οι γαρ επτά εσχον αύτην γυναίκα. 24. § αποκριθείς 
δε 6 Ιησούς ειπεν αυτοΐς' ου δια τούτο πλανάσθε μη εϊδοτες τάς 
γραφάς μηδέ την δυναμιν τού θεού ; 25. όταν γαρ εκ νεκρών άνα- 
στώσιν, οΰτε γαμούσιν οϋτε γαμίσκονται, άλλ' είσίν ώς άγγελοι 



16. είκων Ι.. | + αύται ροβί ειπον 8Υ. 

17. - ουν 8. 

18. - Χε-γουσιν Ι» | αναστασιν μη 

είναι 8. 

19. μωσης 8. | υ μι ν Ι,. | -οτι Ι*. | κα- 

ταλείπει Ι.. | εζαναστηση 8, 
εξαναστησεις V. 

20. — ναρ ημιν 8. | Ελαβε 81^. | γ ν ν αϊ 

1,. | αποθνισκων Μ. | α φ η κ* 81*. 

21. απίθανε 3. | αφηκε 81•. | ωσαύτως 

αυη τρίτος οοιφιηρ. 8ν. 



22. + ελαβον (ελαβεν ν) αυτήν ρο*1 

και ρήηι. 8ν. | άφηκεν Μν. | 
έσχατη (-δί) δν. | απέθανε 
(... νεν ν) και η γυνή 8ν. 

23. εν τη ουν αναστασει όταν ανα- 

στωσι (... σι ν ν) 8ν. | + ήαηίβ 
γυΐ/ΐ| Ρ. 

24. και αποκριθείς 8. | διατουτο Ι*. | 

πλανασθαι Ρ. | μήέε Ι.Ρ. 
25- γαμισκωνται Ρ, γαμιζονται ν. | 
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§θεοϋ οι εν τοις ούρανοΐς. 26. περϊ δε §7•^$• αναστάσεως των 
νεκρών, οτι εγείρονται, ουκ άνέγνωττε εν τη βιβλφ Μωσέως επί 
§ του βάτου ως ειπεν αύτω 6 θεός λέγων* εγώ 6 θεός Αβραάμ 
καϊ 6 θεός Ισαάκ και 6 θεός Ιακώβ; 27. ουκ εστίν 6 θεός § θεός 
νεκρών άλλα \ ζώντων, ύμεΐς οδν πολύ πλανάσθε. 

28. Καϊ προσελθων εις των γραμματέων, άκουσας αυτών §<γι>ι>- 
ζητούντων, § Ιδων οτι καλώς §άπεκρίθη αυτοΐς, επηρώτησεν 
αυτόν* ποία εστίν πρώτη ΐ εντολή ; 29. ο δβ Ίησοΰς § είπε ν 
αύτφ, οτι πρώτη §πάντων των εντολών § εστίν* άκουε Ισραήλ, 
κύριος 6 θεός ημών κύριος εις εστίν, 30. καϊ αγαπήσεις κυρών τον 
θεον σου εξ όλης της καρδίας σου καϊ εξ όλης της ψυχής σου καϊ 
εξ όλης της διανοίας σου καϊ εξ όλης της Ισχύος σου. αύτη πρώτη 
εντολή. 31. καϊ δευτέρα όμοια §τ αύτη* αγαπήσεις τον πλησίον σου 
ώς σεαυτον. μείζων τούτων άλλη εντολή ουκ εστίν. 32. και είπεν 
αύτώ 6 γραμματεύς* καλώς, διδάσκαλε, επ αληθείας ειπας οτι εις 
ςστϊν § ό θεός καϊ ουκ εστίν άλλος πλην αύτου. 33. και το αγαπάν 
αύτον εξ όλης της καρδίας καϊ εξ όλης της συνέσεως καϊ εξ όλης 
της ψνχής καϊ εξ όλης της Ισχύος, και το άγαπαν τον πλησίον ώς 



26. - 



- θεού δν. | - οι Ι*, 
της αναστάσεως 8. | ανεγνωται 
Ι*Ρ. | επί τγ 1 0λφ μωΰσεως {βίο) 
V. | της ρτο του βν. | αβρααμ 
δ. | Ισαάκ Ι,. Ρ 

27. - θίος 8βΰ. β. | + θιος αηέβ ζών- 
των δ. | πλανασθαι Ρ. 

23. συζητουντων 8Ι,ν*, 8βά V = Ιχί. \ 
6/δως δν. | αυτοις απεκριθη 
βν. | Εστί βν. | + πασών β, 
+ πάντων V ρθ8ί πρώτη . | *ν- 
τωλη Μ. 



29. απεκριθη ρτο ειπεν βν. | πασών 

β. | - εστίν ρηηι. δν. | βη. 
εστί δ. 

30. αγαπησης Ρ. | - της ρνιιη. 6Ϊ 

- της 8€0. Μ. 

31. αυτή ρτο ταύτη δΡ, αυτς V. | 

εαυτόν IV. | - εντολή ρ. | βη. 
εστί 8. 

32. επαληθειας Ι*. | εστί ρηηι. β. | 

— ο 8. 

33. + σου ροβί ψυχής Μ. | το ρτο τον 



1*# 



ΕΥΑΓΓ 



ίαυτον τλ€ΐθΡ Ιστιν τάττων των ολοκαοετωματ&ψ και τών &νσιώ*. 
34, και § ιδωρ ο Ιησούς αυτόν ©τι νονν€\ώς άτ€κρί0η 9 €ΠΓ€* 
αντφ' ου μακρά* €ΐ άτο της βασιλείας τον θεον. και οϋεις 
§ {τόλμα ουκίτι αυτόν § ενερωταν. 

35. Και αποκριθείς ό Ιησούς ελεγεν διδάσκω* εν τψ ιερω' 
ιτως λεγονσιν οι γραμματείς οτι ο \ριστος νιος § Λαβίδ εστίν; 
26, αυτός ΐ Δαβίδ ειτεν εν ΐ ττνενματι + άγίω' εινεν ό κύριος τψ 
κυρίφ μον' κάθου εκ δεζιών μου Έως α» θω τονς εχθρονς σου ιπτο- 
ττοδιον των ττοδών σου• 37. αυτός ονν Δαβίδ λέγει αντον κνριον, 
και §τώς νιος αυτού εστίν; καΐ 6 ττολνς όχλος ήκοντν αυτού 
η&εως. 

38. Κχά ελεγεν αυτοϊς εν τβ διδαχτ/ αυτού* βλίτετε απτό των 
γραμματέων των θελοντων εν στολαΐς νερινατεΐν και άαττασμονς 
εν τοις άγοραϊς 39. *αχ πρωτοκαθεδρίας εν τσίς συναγωγαχς και 
§ ττρωτοκλησίας εν τοις δείττνοις' 40. § οϊ κατεσϋίοντες τας 
οικίας των χήρων § και ορφανών και νροφασει μακρά ττροσεν- 
χόμενοι, §οΐτινες λήγοντα* περισσοτερον κρίμα. 

41. Και §εστως ο 9 ϊησούς § κατενώττιον τού γαζοφυλακίου 
εθεώρει πώς 6 όχλος § β β αλλ € ν τον χαλκον εις το γαζοφνλάκιον' 



των 



υιός Ι.- | εστί 



Ρ. | πληον Ρ. | εστί 8ν. | - 
960. ν, $εά ν'=8. 

34. ο ιησους ιΒων 8Ι/Υ. | ουκετι ετοΧ' 

μα 8. | επερωτησαι 8Υ 

35. έλεγε 8Ι>. | + ό αηΐβ υιός Ι.. 

ίαβιί «ν. 

36. + γαρ ρο*1 αυτός 8ΜΥ. | ό δαβίδ 

λ«γι* V. | + τω αηΐε πνευματι 
Η + τω αηίβ αγιω 8. 

37. πόθεν 7?Γ0 πως βν. | «στι 8. | λί- 

γων €τα*. αηί€ ηΰιως ι,. 



38. - αιη-ο<ς Υ. | ειτολαις ρτο εν 

στολαις Ι*. | + ψιλουντων αηί€ 
ασπασμούς Μ. 

39. πρωτοκαθεΰριαις ΙΜ. | τρωίΌκλ*- 

σιας 8ν. 

40. οι 8Μ. | - και ορφανών 5. | νρο- 

φαση Μ. | ούτοι ΒΥ. | περισσω- 
τερον Ρ. 

41. καθισας 8Υ. | κατεναντι 8Ι.Υ. 

βάλλει 8,*βαλι 1>ι, εβαλλε Ι*. 
-τον 8. 
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πολλοί πλούσιοι εβαλλον πολλά* 42. και ελθούσα μίαχήρα 
πτωχή εβαΧεν λ€πτα δυο, ο εστί κοδράντης. 43. και προσκάλεσα- 
μένος τους μαθητας αύτοΰ λέγει αύτοΐς' αμήν λέγω ύμΐν οτι ή χήρα 
αυτή ή Ίττωχη πλεϊον πάντων βεβληκεν των § βαλλόντων είς το 
γαζοφυλάκιον' 44. πάντες γαρ εκ του περισσεύοντος αύτοΐς εβα- 
λον, αυτή δε εκ της ύστερήσεως αύτης πάντα οσα ειχεν εβαλεν, 
όλον τον βίον αύτης. 

XIII. 

1. Καϊ εκπορευομενου αύτοΰ εκ του Ιερού, λέγει αύτω εις § εκ 
των μαθητών αύτοΰ* διδάσκαλε, ϊδε ποταποί λίθοι κα\ ποταπαι 
οίκοδομαί. 2. καΐ § αποκριθείς 6 9 Ιησούς ειπεν αύτψ' βλέπεις 
ταύτας τάς § οίκοδομάς τάς μεγάλας ; § αμήν λέγω σοι* ού 
μη άφεθί} % ωδε λίθος επι § λίθον, ος ού μή § καταλυθήσεται. 
3. καΐ καθήμενου αυτού είς το ορός των ελαίων κατεναντι του 
ιερού, § επηρώτα αυτόν κατ Ιδίαν ΥΙετρος καΐ §*ίωάννης και 
Ιάκωβος κα\ Ανδρέας 9 4. §εΙπον ήμΐν, πότε ταύτα εσται; καΐ 
τι το σημεΐον οτ' αν § μέλλει § ταύτα πάντα συντελεΐσθαι ; 



42. χείρα Ρ. | έβαλε 8, εβαλλε Ι,. | 

εστίν Ρ. | κοΰραντις Μ. 

43. τοις μαθηταις Ι,. | χιφα. Ρ. | 

βφληκε 8, εβαλεν Ρ. | τον 
ρΓΟ των Μ. | — των βαλλόντων 
Ρ. | βαλοντων 8. | γαζοφυ- 
λακειον Ι,. 

44. εβαλλε ν Ι,ι. | αυτ-η Ρ. \βη. αυτοί ς Μ. 
XIII 1. - εκ *βο. 8Μ. 

2. ο ιησονς αποκριθείς 8. | ίίκοδο- 
μας Ρ. | μεγαλας οικονομάς 



8. | - αμήν λέγω σοι 8. | — ωδε 
81,. | λιθω 8, λίθων Ρ. | κατά- 
λυΟη 8ν, καταλιθησεται Μ, κα- 
ταληλιθησεται Ρ. 

3• επηοωτων 8ν, επειρωτα Μ. | ιακω~ 
βος και ιωαννης 8. 

4. εΐ7τε Βν. | υμιν Ι,Ρ. Ι όταν 81,, οτι 
ρτο όταν V. | μελλη 8Μν', Ββά 
ν = ύχ(. | πάντα ταύτα βν, 
- πάντα Ρ. 



Χ 



Λ 



162 



ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 



5. § καϊ αποκριθείς ο Ιησούς ηρξατο αύτοΐς λέγειν' βλέ- 
πετε μη τις υμάς πλανήστ). 6. πολλοί γαρ έλευσονται επϊ τφ ονό- 
ματι μου, λέγοντες οτι εγώ ειμί § ο χριστός, και πολλούς πλα- 
νήσουσιν' 7. όταν δε §άκούετε πολέμους και άκοας πόλεμων, 
μη θροεΐσθε' δει γαρ γενέσθαι, αλλ οΰπω το τέλος. 8. εγερθησε- 
ται γαρ έθνος § έπ' έθνος, και βασιλεία επι βασιλείαν, και έσονται 
σεισμοί κατά τόπους, και έσονται λιμοί καϊ ταραχαί. 9. § ταύτα 
8ε πάντα άρχη ώδίνων. βλέπετε 8ε ύμεΐς εαυτούς, παραδώ- 
σουσι γαρ υμάς ε'ις συνέδρια και εις συναγωγας δαρησεσθε και επι 
ηγεμόνων και βασιλέων σταθησεσθε ένεκεν εμού, είς μαρτύρων αύ- 
τοις. 10. και ε'ις πάντα τα έθνη δει πρώτον κηρυχθηναι το εύαγ- 
γέλιον• 11. οτ αν δε § α/®^"^ υμάς παραδίδοντες, μη προμεριμ- 
νάτε § πώς η τι λαλησητε, μηδέ μελετάτε, αλλ* ο εαν δοθτ) ύμΐν 
εν εκείντ/ τ-β ωρα, § εκείνο λαλείτε* ου γάρ εστε ύμεΐς οι λαλούν- 
τες, άλλα το πνεύμα το αγιον. 12. παραδώσει δε αδελφός άδβλ- 
φον εις θάνατον και πατήρ τέκνον, καϊ επαναστησονται τέκνα επι 
γονείς και θανατώσουσιν αυτούς 9 13. καϊ εσεσθε μισούμενοι ύπο 
πάντων δια το ονομά μου* 6 δε ύπομείνας εις τέλος, ούτος σωθή- 
σεται• 



5. ο δε ιησονς αποκριθείς αντοις 
ηρζατο 8. | λέγειν αντοις Ρ. | 
πλάνησα Ρ. 

0. — ο χριστός 8. 

7• ακουσητε 8, ακούσετε Ι*, ακούεται 
Μ, ακουετε ΡΥ. | θροεισθαι Μ. 

8. €1Γ£ ΒΥ. 

9. - και αηίβ βασίλεια ν. | αρχαι 
ωΰινων ταύτα 8. | αρχαι Ι*. 
- βλέπετε δε νμεις εαυτούς ν. 
τερί'Ο 8ε Ι.. | παραΰωσουσιν ν, 



ββά ν* = 8. | - 7 α /° ν • Ι δα/οΐ)- 
σασθε Μ, δαρησεσθαι Ρ. | στα- 
θησεσθαι Ρ. 
9, 10. αϊ/τοις και εις πάντα τα έθνη. 
πρώτον δε δει ίηίβνρηηρ. V. 

11. &ταν 81», όταν Μ. | αγαγωσιν 

8Υ, αγουσιι/ Μ. | — πως η 8. | 
λαλησηται V. | — μηδέ μελετάτε 
Ι.. | τούτο δ, εκεί ρω Μ. 

12. - αδελφός Ρ. | γωι/εις Μ. 

13. ούτως ΜΡ. 
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14. Οτ αν δε ϊδητε το βδελυγμα τής ερημωσεως, το ρηθέν 
ύπο Αανιήλ τον προφήτου, §στήκον οπού ου δει* 6 αναγινώσκων 
νοείτω, τότε οι εν ττ} Ιουδαία φευγετωσαν εις τα ορη, 15. ο δέ 
επι του δώματος μη καταβάτω εις την οΐκίαν § μη δε § «ίσβλ- 
θάτω αραι τι εκ της οικίας αύτοΰ, 16. και ο €Ϊς τον αγρον ων μη 
επιστρεψάτω εις τα οπίσω, αραι το ιματιον αυτού. 17. ούαΐ δε 
ταΐς εν γαστρϊ εχούσαις και ταΐς θηλαζούοΌΐς εν εκείναις ταΐς ήμέ- 
ραις. 18. προσευγεσθε δε Ινα μη γενηται § ταύτα χειμώνος. 
19. έσονται γαρ αϊ ήμεραι εκεΐναι § θλίψεις, οία ου γεγονεν τοι- 
αύτη απ* αρχής κτίσεως ής εκτισεν 6 θεός εως τού νύν § ο υ δ* ου 
μη γενηται. 20. καΙ ει μη § ό θεός εκολόβωσεν τας ημέρας 
§ εκείνας ουκ αν εσώθη πάσα σάρζ' Ί" δια § δ€ τους εκλεκτούς 
ους εζελεζατο εκολόβωσεν τας ήμερας. 21. και τότε εάν τις ύμΐν 
εΪ7ΓΎ)' ιδού ωδε 6 άριστος, ΐ ιδού εκεί, μη ^πιστεύετε. 22. εγερ- 
θήσονται γαρ §ψευδόχρηστοι και ψευδοπροφήται καΙ ^ποιή- 
σουσιν σημεία και τέρατα προς το αποπλαναν, ει δυνατόν, και 
τους εκλεκτούς. 23. ύμεΐς δε βλέπετε 9 ίδου προείρηκα ύμΐν πάντα.. 
24. Άλλ* εν εκείναις ταΐς ήμεραις, μετά την θλίψιν § των ήμε- 



14. όταν 81,. | - της ερημωσεως Ι•. | 

Ιστός 8, ίστως ν. | ορει Μ. 

15. μηδέ 4 8, μηδέ* Ι,Ρ. | εισελθετω 81,. | 

αραι δν. | εικιας Μ. 

16. πίσω ι,. \ αραι Μ ηΐ ν. 15 (ς/*. 

[Μαίί. χχίν. 17, 18). 
17• αικειναις Μ. 

18. 'γενητε Μ. | η φι/γη υμών ρνο 

ταύτα 8Μν. | + η εν σαββατω 
ροβί γειμωνος Μ. 

19. θλιψις 8, θλίψης V, (ΐ^ = 1x1.) \ 

γεγονε 81.. | κτήσεως Ρ. | εκ- 



τησεν Μ. | και ρτο ουέ' 8Λ\ 

20. μι ρνο μη Ρ. | κύριος ρτο ο θεός 

βν. | εκολοβωσε 81,, εκωλο' 
βωσεν Μ. | - εκεινας 8. | άλλα 
δια ρΓΟ δια δε δν. | εκολοβωσε 
8€ΰ. 81,. 

21. + ιϊ αηίβ ιδού 860. βν. | πιστευ- 

σητε δν. 

22. ψευόοχριστοί 8, — φευΒοχρηστοί 

και ν. | δα>σοι/σι 8, ποιησονσι 
1*. 1 πΧαναν V. 
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ρω ν εκείνων 6 ήλιος σκοτισθησεται, και ή σελήνη ου δώσει το 
φέγγος αυτής, 25. καϊ οι αστέρες § εκ του ουρανού έσονται εκ- 
πίπτοντες, και αι δυνάμεις αι εν τοις ούρανοϊς σαλευθησονται. 
26. και τότ€ οψονται τον υιον του ανθρώπου ερχόμενον εν §1/606- 
λτ) μετά δυνάμεως § καϊ δόξης πολλής. 27. κα\ τότε άποοττε- 
λεϊ τους αγγέλους αυτού καϊ επισυνάψει τους εκλεκτούς αύτου εκ 
των τεσσάρων ανέμων, απ άκρου §τής γης εως άκρου §τοΰ ουρανού. 
28. Άπο 8ε της συκής μάθετε την παραβολήν. όταν § ηδη 6 
κλάδος αυτής απαλός γένηται και εκφυή τα φύλλα, §γινώσκε- 
ται οτι εγγύς το θέρος εστίν* 29. οΰτως καϊ ύμεΐς όταν §ϊδητ€ 
ταύτα γινόμενα, γινώσκετε οτι εγγύς εστίν επί θύραις. 30. αμήν 
λέγω ύμΐν οτι ου μη παρέλθτ) ή γενεά αύτη § εως αν ταύτα πάν- 
τα γένηται. 31. ό ουρανός και ή γή παρελευσονται, οι δε λόγοι 
μου ου μη παρέλθωσιν. 32. Ώερι δε τής ημέρας εκείνης καϊ ΐ ώρας 
ουδείς οιδεν ούδε οι άγγελοι οι εν ούρανω ούδε 6 υ'ιός, ει μη 6 πατήρ 
§ μόνος• 33. βλέπετε § δ 6 § και αγρυπνείτε και προσεύχεσθε' ουκ 
οΐδατε γαρ πότε 6 καιρός εστίν. 34. §ωσπερ γαρ άνθρωπος 
απόδημος άφε)ς την οίκίαν αυτού καϊ δους τοις δούλοις αυτού την 
εζουσίαν, και έκάστψ το έργον αυτού, και τω θυρωρω ενετείλατο 
ΐνα γρήγορη. 3ο. γρηγορείτε οδν' ουκ οϊδατε γαρ πότε 6 κύριος 

24. εκεινην ρνο των ι?μ. «κ. 8Ρν. | 30. μέχρις ου πάντα ταύτα 8. 

σκοτησθησεται V, 8βά V* β 8. 31. παρελθωσι 8. 

25. αστεραις Μ. | - εκ 8. 32. + της αηίβ ώρας 8. | — οι 860. ν. | 
26• νεφελαις βν, ναιφεΧαι Μ. | πολ- ιιμι ρνο ει μη Μ. | -μονός 

λης καί δόξης δ. 81,. 

27. -της 8. | - του 8. 33. -δ* 8. | - και ρηηι. 8. | + οτι 

28. αυτής τ)δη ο κλάδος 8Υ. | * εκφυη αηΐβ ουκ Μ. 

ν. | + ιν αυτή ρο%1 φύλλα ν. | 34. ως ρνο ωσπερ γαρ 8. | γρήγορα 

γινωσκίτε δΐ,ν. ΜΡ. 

29. ούτω 8. | ίδίΤ€ Υ. | ταύτα ίδιρ-6 8. 
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της οικίας έρχεται, οψε η μεσονυκτίου η §άλεκτροφωνίας η πρωί 
36. μη ελθών §εζέφνης *νργ} υμάς καθεύδοντας. 37. α δε ύμΐν 
λέγω, πάσιν λέγω, γρηγορείτε• 



XIV. 

1. Η ν οε το πασχα και τα αζυμα μετά ουο ημέρας, και εζητουν 
οι αρχιερείς και οι γραμματείς πώς αύτον ΐ δολφ κρατησαντες 
άποκτείνωσιν' 2. ελεγον δε' μη εν ττ} εορτή, μηποτε θόρυβος 
εσται του λάου. 

3. Καϊ οντος αυτού εν Ίϊηθανία εν τη οικία Σίμωνος του λεπρού, 
κατακειμενου αυτού § προσηλθεν αύτώ γυνή έχουσα άλάβασ- 
τρον μύρου νάρδου πιστικης § πολυτίμου, και συντρίψασα το 
άλάβαστρον κατεχεεν αυτού κατά της κεφαλής. 4. ήσαν δε τίνες 
§ των μαθητών άγανακτούντες προς εαυτούς και λέγοντες* εις τι 
η απώλεια αύτη τού μύρου γεγονεν ; 5. ηδύνατο γαρ § πραθηναι 
το μύρον τούτο επάνω τριακοσίων δηναρίων καΐ δοθηναι τοιςπτω- 
χοΐς' κα\ ενεβριμώντο αυτή. 6. ο δβ Ιησούς ειπεν' άφετε αυτήν 9 
τι αύττ} κόπους παρέχετε ; καλόν § γαρ έργον είργάσατο § εν εμοι. 
7. πάντοτε γαρ τους πτωχούς έχετε με& εαυτών και όταν θελητε 
δύνασθε §αύτοΐς ευ ποιήσαι, εμε δε ου πάντοτε έχετε. 8. δ ειχεν 



35. αλεκτοροφωνιας 8. 

36. εζαιφνης 31/. 
37• πασι 8Ι^Ρ. 

χιν. ι. + εν αηίβ δολω 8ν. 

3• ήλθε ρτο προσηλθεν αυτω 8. | 
πολυτελούς 8. | τον ρτο το 
V. 
4. - των μαθητών Β. | αγανακτών- 



τας Ι,. 
δ. τούτο πραθηναι 8. | ΰιναριων 1»\. 

6. αυτή ρκο αυτήν Ρ• [κόπους παρέ- 

χετε αυτή Ρ. | - γαρ 8. | ηρ- 
γασατο ιλγ. | εις (με 8. 

7. αυτούς 8. 

8. εσχεν ρτο ειχεν V. | + αυτηροβέ 



Α 
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ΐ εποίησεν 9 προελαβεν μνρίσαι μου το σώμα εις τον ενταφιασμόν. 
9. αμήν λέγω ύμΐν, οπού αν κηρυχθί} το εύαγγελων + εις όλον τον 
κοσμον, κα\ ο εποίησεν αυτή λαληθησεται εις μνημοσυνον αύτης. 

10. Καϊ § ϊδου \ Ίοΰδας Υ\σκαριώτης, εις των δώδεκα, άπηλ- 
θεν προς τους αρχιερείς Ινα αυτόν παραδω αυτοΐς. 11. οι δε άκού- 
σαντες εχαρησαν καϊ επηγγείλαντο αΰτφ αργυρών δούναι 9 και εζη- 
τει πώς εύκαίρως αυτόν παραδω. 

12. Καϊ ττ} πρώτβ ήμερα τών άζύμων, οτε το πασχα εθυον, 
λεγουσιν αύτψ οι μαθηται αύτου' που θέλεις απελθόντες ετοιμά- 
σωμεν Ινα φάγτ/ς το πάσχα; 13. καϊ αποστέλλει § τών μαθη- 
τών αυτού δύο καϊ λέγει αύτοΐς* υπάγετε είς την πολιν* καϊ 
%εισελθόντων ύμων εις την πόλιν απαντήσει ύμΐν άνθρωπος 
κεράμων ύδατος βαστάζων, § και ακολουθήσατε αύτψ, 14. καϊ 
οπού εαν είσελθη είπατε τφ οικοδεσπόττ) οτι 6 διδάσκαλος λέγει" 
που εστί το κατάλυμα § μου, οπού το πάσχα μετά τών μαθητών 
μου § φαγομαι ; 15. και αύτος ύμΐν δείξει άνώγαων μέγα εστρω- 
μενον ετοιμον' εκεί ετοιμάσατε ημίν• 16. και εξήλθον οι μαθηται 
αυτού και ηλθον εις την πολιν και εύρον καθώς ειπεν αύτοΐς, και 
- ητοίμασαν το πασχα. 



ειχεν βν. | εποιησε 8. | προέ- 
λασε 81,. 

9. + οτι ροχί υμιν ν. | εαν ρνο αν 
V. + τούτο ροβΐ ευ αγγέλων 
8Υ. αντη Ρ. 

10• - έδου 8. | + ο αηίβ (ουδας 8. | 
έούδας 8ν. | + ο αηίβ Ισκαριώ- 
της 8ν. | ισκαρίοτης Μ. | 
απήλθε 8. | παραδω αυτόν 8ν. 

11. ε χάρισαν Ρ. | απηγγειλαντο V. 

12. θελης Μ. | ετοψασομεν Ι,. 



13. δυο των μαθητών αυτού 8ν. | 
— εισελθοντων υμών εις την 
πολιν 8. | - και ροβί βαστάζων 



8. 



14. εστίν Μ. | - μου 8Υ. | φάγω 8, 

ώαγωμαι Μ. 
16• ΰειζη Ι,. | ανωγεον 8ΙΛ0Γ αί αι/α- 

γεον ΐΛτβ(/. | -μέγα Μ. | ετυι- 

μον ΜΡ. | + και αηίβ εκεί Μ. 
16. + ετοψασαι ροβέ εζηλθον ν. | αντω 

ρ% % αυτού V. 
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17• Και οψίας γενομένης έρχεται μετά των δώδεκα. 18. καϊ 
άνακειμενων αυτών και εσθιοντων ειπεν 6 Ιησούς* άμην λέγω ύμΐν 
ότι εις ε£ υμών παραδώσει με, 6 εσθίων μετ εμού. 19. οι δε 
ηρζαντο λυπεΐσθαι και λέγειν αύτφ εϊς καβ εις* μη τι εγώ εϊμι ; 
κάί άλλος, μη τι εγώ ; 20. ο δβ αποκριθείς ειπεν αύτοΐς* εις εκ 
των δώδεκα, 6 εμβαπτόμενος μετ εμού εις το τρνβλίον. 21. ο μεν 
νιος του ανθρώπου υπάγει, καθώς γεγραπται περί αυτού* ούάι δε τφ 
άνθρώπψ εκείνω δι ου 6 υιός του ανθρώπου παραδίδοται' κοίλον ην 
αύτω ει ούκ εγεννηθη 6 άνθρωπος εκείνος. 

22. Κα! εσθιοντων αυτών λαβών 6 Ιησούς άρτον § και εύλο- 
γησας εκλασεν και %εδίδον αύτοΐς καϊ ειπεν' λάβετε, φάγετε 9 
τούτο εστί το σώμα μου. 23. κα! λαβών ΐ ποτηριον εύχαριστησας 
εδωκεν αύτοΐς, και επιον εζ αυτού πάντες. 24. καϊ ειπεν αύτοΐς* 
τούτο εστί το αίμα μου, το της καινής διαθηκης 9 το § ύπερ πολ- 
λών εκχυνόμενον §εΙς άφεσιν αμαρτιών. 25. άμην λέγω ύμΐν 
ότι ούκετι ου μη πιω εκ τού §γενήματος της αμπέλου εως 
της ημέρας εκείνης όταν αύτο πίνω καινον εν τ§ βασιλεία τον 
θεού. 

26. Κα! ύμνησαντες εξήλθον εις το ορός τών ελαίων. 27. καϊ 
λέγει αύτοΐς 6 Ιησούς οτι πάντες § ύμεΐς σκανδαλισθησεσθε εν 

19. -ειμ(8. | + *ιμιρ08ύ εγω 800. Μ, 23. Χαβον Ρ. | + το αηίε ποτηριον 

β^-ειμ* μ'. 8Ι.Μ. 

20. τριβλιον Μ. | + αυτός με παραΰω- 24. περί ρτο υπέρ θ. | - εις αφεσιν 

σε* ροβέ τριβλιον Μ. αμαρτιών 8. 

21. νιου ρτο ου Μ. | εγενηθΐ) Ι<. 25. 4 δε ροβί αμήν Μ. | γεννήματος 

22. + τον αηίϋ αρτον ι» | — και 8ν. δ. | αντω Ρ. 

ίκλασε 81,. | εδωκεν 8, εδιδι Ρ. 27• - υμιις 8. | σκανδαΧισθησεσθαι 

τοις μαθηταις ρτο αντοις £. Μ. | εν Κβ αηίΰ εμο* Ρ. | + εν 

ε<7τε 8. 
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έμοι ΐ τί; νυκτί ταύτρ, οτι γέγραπται' πατάξω τον ποιμένα καϊ 
§ τα πρόβατα διασκορπισθήσεται. 28. άλλα μετά. το έγερ- 
θηναί με προάζω ύμας εις την Ταλιλαίαν• 29. 6 δε ΪΙέτρος § απο- 
κριθείς λέγει αύτφ 9 § ει καϊ πάντες σκανδαλισθήσονται, αλλ* 
ουκ εγώ. 30. και λέγει αύτψ 6 *Ιησοΰς* άμην λέγω σοι οτι § συ 
σήμερον ΐ τρ νυκτί ταύττ/ πριν § αλέκτορα δϊς φωνησαι τρις 
§/ΐ€ άπαρνησει. 31. ό δβ § Γ^'τρο* §μαλλορ περισσώς έλε- 
γε ν οτι €αί> § δέβ με συναποθανεΐν σοι, ου μη σε άπαρνησομαι. 
ωσαύτως δε και πάντες ελεγον. 

32. Και έρχονται είς χωρίον ου το όνομα §Γεθσημανεΐ, και 
λέγει τοις μαθηταΐς αυτού* καθίσατε ωδε εως %αν άπελθων 
§ προσεύχομαι. 33. και παραλαμβάνει τον Πέτρον καϊ τον Ίάκω- 
βον και § τον % \ωάννην § μετ αυτού , καϊ ηρζατο έκθαμβεΐσθαι 
και άδημονεΐν. 34. §τοτβ λβχβέ αύτοΐς* περίλυπος έστιν η ψυχή 
μου εως θανάτου* μείνατε ωδε και γρηγορείτε. 35. καϊ §7Γ/>οσ"- 
ελθων μικρόν επεσεν § επί πρόσωπον έπ\ §τήν γην καϊ προσ- 
ηυχετο Ί" ει δυνατόν έστιν § ?ι/α παρελθβ απ αυτού η ωρα, 



αηίβ τη ννκτι βν. Ι διασκορ- 
τπσβησίται τα πρόβατα βν. 

28. + και ροαί άλλο Ρ. 

29. εψη 3. | και ει 8. | σκανδαλισθη- 

σεται Μ. | ου καιρτο ουκ Ρ. 

30. - συ 8. | + «υ αηίβ τη νυκτι 8ν. | 

η δις αλέκτορα 8\\ | τρις Ι*ι, 
«β0? Ι* = £τ£. | - μη Ι.. | α7ταρ- 
νησί) μη βν. | α7ταρνησι Ρ 2 , 
απαρνησαι Μ. 
81. - ΐΓ€τρος Β. | ίκ ττίρ(σσου ελε^ε 
μάλλον 8. | μ€ δίΐι 8. | μι ρτο 
μη Μ. | απαρνησωμαι Μ. 



32. καθησατε Μ. | - αν απελθων βν. | 

προσευζωμαι 81,. 

33. - τον αηίβ ιωαννην 8. | μεθ' εαυ- 

τού 8ν. | αΰιμονειν Μ. 

34. ϊη*Υ. κα( ^0Τ0 ΤΟΤ€ 8. 

36. ΊΓβοεΧθων 8. | — επι πρόσωπον 
δ, (ε7Γ(7τρόσω7Γ0ΐ/ ν ηηο ανοβη- 
ύη). | τη γη 8. | + «να αηίβ ει 
81,, ν ΟΗΐίΗίί, αβίΙρηΉια ηιαηαΒ 
%η τηατίβΐηβ 7ηίηίο ΒοΗραϋ. ΑΙ- 
(θγ. | η ρη) ει Μ. | - (να αηίβ 
παρελθη δν', «<?*/ ν = &γ£. 
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36. καϊ ελεγεν* άββά 6 πατήρ § μου ^ πάντα § σοι δυνατά €σ- 
τιν' παρενεγκε το ποτηριον § τούτο άπ' εμοΰ* αλλ* §ούχ 
ώς εγω θέλω § άλλ' ως συ. 37. και έρχεται και ευρίσκει αυτούς 
καθεύδοντας 9 καϊ λέγει τφ Ώέτρφ* Έίμων, καθεύδεις; ουκ §ισχύ- 
σατ€ μίαν ωραν γρηγορησαι ; 38. γρηγορείτε και προσεύχεσθε, 
ΐνα μη § ελθητε είς πειρασμόν. το μεν πνεύμα πρόθυμον, η δε 
σαρξ ασθενής. 39. και πάλιν άπελθών § εΰζατο τον αύτον λόγον 
εΙπών. 40. καϊ υπόστρεψαν εΰρεν αυτούς πάλιν καθεύδοντας. 
ήσαν γαρ οι οφθαλμοί αυτών § καταβαρυνομενοι, κα\ ουκ βδει- 
σαν τι αύτφ άποκριθώσιν. 41. καϊ άρχεται το τρίτον καϊ λέγει 
αυτοΐς* καθεύδετε το λοιπόν καϊ άναπαύεσθε' απέχει § το τέλος* 
ηλθεν η ωρα, Ιδού παραδίδοται 6 υιός του ανθρώπου εις τάς χείρας 
ΐ αμαρτωλών• 42. εγείρεσθε, αγωμεν' ιδού 6 παραδίδους μ€ ηγ- 
γικε. 43. Καϊ ^ετι αυτού λαλοΰντος παραγίνεται* Ιούδας ^Ισκαριώ- 
της εϊς ΐ των δώδεκα, και μετ αυτού όχλος πολύς μετά μαχαιρών καϊ 
ξύλων παρά των αρχιερέων και ΐ γραμματέων και ΐ πρεσβυτέρων. 
44. δεδώκει δε ο παραδιδους αυτόν σύσσημον αύτοΐς λέγων* οναν φι- 



δυ- 



απ 



86. αββά Ρ, άβα Ι.. | - μου 8. 
νατα σοι δν. | - εστίν δ. 
«μου τούτο 8. | ου τί ρνο ουχ 
ως 8. | άλλα τί ρνο αλλ' ως 
8ν. | σοι ρνο συ ν. 

37. ισχυσας 8. 

38. προσευχεσθαι Μ. | εισελθητε 

δΐ,ν. 

39. απελθων πάλιν 1>. | προσηυζατο, 

8ν, ηυζατο Ι*. | ειπον Ρ. 

40. βεβαρημένοι ρνο κατ αβαρυ νόμε- 

νοι 8. | ηδυσαν Μ. | αυτω τι 
Ι•. | απυκριθωσι 8. 



41. —το αιιίο λοιπόν Ρ. | —το τίλος 
8. { 7Γαραδιδοτ€ ν,7τα0αδ(δωκα£ 



Μ. | - τας ι., | + των αιιΐβ αμαρ- 
τωλών 8ν. 

42. ηγγικεν Ι,ν. 

43. + ευθέως ω\(β ιτι δν. | - Ισ- 

καριώτης 8Ι.Ρ. | + ων ροβό 
«ς δ, + ων Ι.Μ. | — πολύς 
ροβέ όχλος ι,ρ. | + των αηίβ 



γραμματέων δν. 
πρεσβυτέρων κ. 



+ των αηίβ 
πρεσβντε- 



τι 



Υ 



οων και των γραμμάτιων ν. 
44. δεδοκ€£ Ρν. | αυτών ρνο αυτόν 
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εμοϊ ΐ τί/ νυκτι ταύτρ^ οτι γεγραπται* πατάξω τον ποιμένα και 
§ τα πρόβατα διασκορπισθησεται. 28. άλλα μετά το εγερ- 
θηναί μ€ προάζω υμάς εις την Ταλιλαίαν• 29. 6 δε ΥΙίτρος § απο- 
κριθείς λέγει αύτω' § ει καϊ πάντες σκανδαλισθήσονται, αλλ* 
ουκ εγώ• 30. και λέγει αύτω 6 Ιησούς* αμήν λέγω σοι οτι § συ 
σήμερον ΐ ττ/ νυκτί ταύττ) πριν § αλέκτορα δϊς φωνησαι τρις 
§/ζβ άπαρνησει. 31. ο δί § Πέτρος ^μάλλον περισσώς έλε- 
γε ν οτι εάν § δεν με συναποθανεΐν σοι 9 ου μη σε άπαρνησομαι. 
ωσαύτως δε καϊ πάντες ελεγον. 

32. Και έρχονται εις χωρίον ου το όνομα §Γεθσημανεΐ, καϊ 
λέγει τοις μαθηταΐς αυτού* καθίσατε ωδε εως § αν άπελθων 
§ προσεύχομαι. 33. και παραλαμβάνει τον ΪΙετρον και τον Ίάκω- 
βον και §τον Ίωάννην § μετ αυτούς και ηρζατο εκθαμβεΐσθαι 
και άδημονεΐν. 34. §τότ€ λέγει αύτοΐς' περίλυπος εστίν η ψυχή 
μου εως θανάτου* μείνατε ωδε και γρηγορείτε. 35. και §7Γ/>οσ"- 
ίλθων μικρόν επεσεν § €7τΙ πρόσωπον έπι § την γην καϊ προσ- 
ηυχετο Ί" ει δυνατόν εστίν § Ινα παρελθτι απ αυτού η ωρα, 



αηίβ τη νυκτι δ\\ Ι διασκορ- 
πισθησεται τα πρόβατα βν. 

28. + και ροαί α\\α Ρ. 

29. εψη 3. | και ει 8. | σκανΰαλισθη- 

σεται Μ. | ου καιρΓΟ ουκ Ρ. 

30. - συ 8. | + εν αηίβ τη νυκτι 8ν. | 

η Εις αλέκτορα 8\\ | τρις Ι,|, 
8βά Ι* = ίζί• Ι - μη 1*. Ι απαρ- 
νηση μη βν. | απαρνησι Ρ 2 , 
απαρνησαι Μ. 
81. - ΐΓ€Τ()ος Β. | εκ πιρισσου έλεγε 
μάλλον 8. | με δε η 8. | μι ρνο 
μη Μ, | απαρνησωμαι Μ. 



32. καθησατε Μ. | - αν απέλθω ν 8Λ Γ . | 

προσευζωμαι 81,. 

33. - τον αηίβ ιωαννην 8. | μεβ' εαυ- 

τού 8ν. | αΰιμονειν Μ. 

34. ίηιϊ. και ρνο τότε 8. 

35. πμοιλθων 8. | - εττι πρόσωπον 

δ, (ετΓπτράσωτΓοί' ν κ;*ο ανοβιι- 
ίι*). | τη γη 8. | + ινα αηίβ ει 
81,, ν οηιίίίίί, Ηβάρτίηια //«*/*//« 
ίη ιηαηβηβ ηάηχο ζοτιραϋ. ΑΙ- 
ίβτ. | η ρτο ει Μ. | - ινα αηίβ 
παρελθη δν', 8βά ν = 1x1. 
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36. και ελεγεν' άββά 6 πατήρ §μοι>, πάντα § σοι δυνατά εσ- 
τίν* παρένεγκε το ποτηριον § τούτο άπ' εμού* άλλ' §ούχ 
ως εγω θέλω § άλλ ώς συ. 37. καϊ έρχεται και ευρίσκει αυτούς 
καθεύδοντας 9 και λέγει τφ Ώετρφ' Έίμων, καθεύδεις; ουκ § ίσχυ- 
σα τ € μίαν ω ρ αν γρηγορησαι ; 38. γρηγορείτε καϊ προσεύχεσθε, 
ΐνα μη § ελθητε εις πειρασμό ν. το μεν πνεύμα πρόθυμον, ή δε 
σαρξ ασθενής. 39. καϊ πάλιν άπελθων § εΰζατο τον αύτον λόγον 
εΙπών. 40. και υπόστρεψαν ευρεν αυτούς πάλιν καθεύδοντας. 
ήσαν γαρ οι οφθαλμοί αυτών § καταβαρυνομενοι, και ουκ βδει- 
σαν τι αύτφ άποκριθώσιν. 41. καϊ έρχεται το τρίτον και λέγει 
αυτοΐς' καθεύδετε το λοιπόν και άναπαύεσθε* απέχει § το τέλος* 
ηλθεν η ωρα, Ιδού παραδίδοται 6 υ'ιος του ανθρώπου εις τάς χείρας 
Ί" αμαρτωλών. 42. εγείρεσθε, άγωμεν' Ιδού 6 παραδιδούς με ήγ- 
γικε. 43. Καϊ ^ετι αυτού λαλοΰντος παραγίνεται'ΐούδας § Ισκαριώ- 
της εϊς ΐ τών δώδεκα, καϊ μετ αυτού όχλος πολύς μετά μαχαιρών καϊ 
ξύλων παρά τών αρχιερέων και ΐ γραμματέων και ΐ πρεσβυτέρων. 
44. δεδώκει δε ο παραδιδους αυτόν συσσημον αυτοΐς λέγων* οναν φι- 



δυ- 



απ 



86. άββά Ρ, άβα Ι.. | - μου 8. 
νατα σοι 8λ\ | — εστίν 8. 
(μου τούτο 8. | ου τί ρνο ου γ 
ως 8. | άλλα τί ρνο αλλ' ως 
8\'. | σοι ρνο συ ν. 

37. ισχυσας 8. 

38. προσευχεσθαι Μ. | εισελθητε 

δΙΛ'. 

39. απέλθω ν πάλιν τ,. \ προσηυζατο, 

8ν, ηυζατο 1>. \ ειπον Ρ. 

40. βεβαρημένοι ρνο καταβαρυνομε- 

νοι δ• | ηΰυσαν Μ. | αυτω τι 
Ι,. | απυκριθωσι 8. 



41. — το αη(β λοιπόν Ρ. | —το τέλος 

8. { τταραδιδοτε V, παραΰιδωκαι 
Μ. | - τας Ι«. | + των αηίβ αμαρ- 
τωλών 8ν. 

42. ηγγικεν ΙΛΓ. 

43. + ευθέως αη(β ετι δν. | -ισ- 

καριωτης δΙ,Ρ. | + ων ρθ80 
εις δ, + ων Ι.Μ. | — πολύς 
ροβί όχλος υ\ | + των αηίβ 



γραμματέων δν. 
πρεσβυτέρων 8. 



+ των αηίβ 
πρεσβυτέ- 



ρων και των γραμματέων ν. 
44. $€θοκε£ Ρν. | αυτών ρνο αυτόν 



Υ 
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λ^σω, αύτος έστιν' κρατήσατε αυτόν και απαγάγετε ασφαλώς• 
45. καϊ ελθων ευθέως προσελθων αυτω λέγει* § χαίρε ραββί, και 
κατεφίλησεν αυτόν. 46. οι δε επεβαλον Ι" τας χείρας §αύτφ, και 
εκράτησαν αυτόν. 47. εις δε τις των παρεστηκότων σπασαμενος 
την μάχαιραν § έπεισε ν τον δοΰλον του άρχιερέως, καϊ άφεΐλεν 
αυτού το ώτίον. 48. καϊ αποκριθείς ο Ιησούς ειπεν αύτοΐς' ως επί 
λτ/στην § εξήλθατε μετά μαχαιρών και ξύλων συλλαβεΐν με' 

49. κα& ημέραν ημην προς υμάς εν τφ Ίερφ διδάσκων, και ουκ 
εκρατησατε με" άλλ* ϊναπληρωθώσιν άί γραφαϊ § τών προφητών• 

50. §τότε § οι μαθηταϊ αφέντες αύτον "\ εφυγον. 

51. Καϊ εις τις νεανίσκος § ηκολούθησεν αύτέρ περιβεβλη* 
μένος σινδόνα § γυμνός* § οι δε νεανίσκοι εκράτησαν αυ- 
τό ν' 52. ό δε καταλιπων την σινδονα γυμνός εφυγεν απ αυτών• 

53. Καϊ άπηγαγον τον Ίησοΰν προς τον αρχιερέα §Καϊάφαν 9 
κα\ συνέρχονται ^πάντες οι αρχιερείς καϊ οι πρεσβύτεροι καϊ οι 
γραμματείς. 54. καϊ ό Ώέτρος § άπομακροθεν §ήκολούθει 



ρτίτη, Μ. Ι λέγων αυτοις ν. 
φιλισω Μ. | εστί 8, εστιι/ 
V. | απάγετε Ι,. 

4δ. + αυτω ροβί λέγει V. | ραββι 
ραββι ρνο χαίρε Ρ α ββι 8 • Ι 
κατεφιλισεν Μ. 

46. επεβαλοντες Ρ. | + επ' αυτόν ροβέ 
επεβαλον 8ν' (επ ν βχ οογτθοΙ. 
8βά ηπΐά ρη'ηιο βοηρίιιηι/ιΐϊηΐ, 
άίβρίοί ηβηιιϋ. ΙΓοβΊη.). \ αυ- 
τών ρνο αυτω δν (αυτών ν). 

47• -την ν. | (πέσε £, επαισεν V, 
επαισε δ. 



48. εζηλθετε 8. 

49. - των προφητών 8. 

60. και ρνο τότε 8. | -οιμαθηται 8. | 

+ πάντες ροβ( αυτόν βν, + άπαν- 
τες Ι,. 

61. ηκολουθει 8. | σινΰονας Ρ. | επι 



, σινΰονας Ρ. , 

γυμνού ρ>'0 γυμνός δν (ιιηο 
νβνίο ν). | και κρατουσιν αυτόν 
οι νεανίσκοι δ. 

62. κατά λοιπών Ρ, καταλιπον Μ. 

53. — καιαφαν δ. | + αυτω ροβί συν- 
έρχονται δν' ηιανφ. 

64. απ ο μακρόθη εμ.| ηκολουθη Μ, 
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αυτφ εως εσω είς την αύλην του άρχιερέως, καϊ ην συγκαθημενος 
μ€τα των υπηρετών §αύτοΰ Τ θερμαινόμενος προς το φως. 

55. ΟΙ δβ αρχιερείς και όλον το συνέδρων εζητουν κατά του 
Ιησού μαρτυρίαν βίς το θανατώσαι αύτον, και ούχ ευρισκον. 
56. 7τολλοϊ γαρ ε^τευδο μαρτυρούν κατ αυτού, και ΐσαι αϊ μαρτυριαι 
ουκ ήσαν. 57. § άλλοι δβ άνασταντες εψευδο μαρτυρούν κατ αυτού 
λέγοντες 58. οτι ημείς ηκούσαμεν αυτού λέγοντος ότι εγω κατα- 
λύσω τον ναον τούτον τον χειροποίητον καϊ δια τριών ημερών άλ- 
λον άχειροποίητον οικοδομήσω. 59. καϊ ούδε ούτως ϊση ην ή 
μαρτυρία αυτών. 60. και άναστάς ο άργιερευς εις ΐ μέσον επηρώ• 
τησεν τον Ιησούν λεγων' ουκ άποκρίντ) ουδέν τι ούτοι σου κατα- 
μαρτυρούσιν; 61. 6 δε εσιώπα και ούδεν άπεκρίνατο. §καϊ πά- 
λιν ο άργιερευς επηρώτα αύτον § εκ δευτέρου και λέγει, αύτφ* 
συ ει 6 Χρίστος 6 υιός τοΰ εύλογητού ; 62. ό δβ Ιησούς § άπο• 
κριθείς ειπεν § αύτω* συ ειπας ότι εγώ εΙμι, κα\ οψεσθε τον 
υιόν τού ανθρώπου § 6* δεξιών καθημενον της δυνάμεως καϊ 
ερχομενον μετά τών νεφελών τού ουρανού. 63. 6 δε άργιερευς 
διαρρήξας τους χιτώνας αυτού λέγει* τι ετι χρείαν § εχωμεν μαρ- 



ηκοΧουθησεν 8. | - εσω Ρ. | 
— αυτού 8. | + και αηίβ θερμαι- 
νόμενος δν. | θερμενομενος 



Ι,ν. 

56. κ* αύτ' ρτο κατ V. | ισαι Τ, ? | + αυ- 
τών ροβί μαρτυρίων Ι*. 

57• και τίνες ρτο άλλοι 8ε 8. 

58. λέγοντες ρτο λέγοντος Ρ. | - τον 

ροβί τούτον Ρ. 

59. ίδ' ρτο ουδέ Ρ, ουδ' Μ. | ιση ροαΐ 

αυτών ροηίί ν. 



το 



60. + αυτών ρο&Ι αναστας V. | + . ν 
αηίβ μέσον 8. | μέσων Ρ. | επη- 
τοι ρτο τι Ρ. 

... . εκ δευτέρου ροβί 

πάλιν 1?φΑ ν, - εκ δευτέρου 
8. | + του βίου ροαί νιος Μ. 

62. — ιησους Ρ. — Λ ~ 

- αντω 8. 



ρώτησε 81. 
61. —και 800. 8. 



— αποκριθείς Β. 

— συ ειπας οτι 8. 



καθημενον εκ δεζιων Β. 
63. + ευθέως αηίβ Βιαρρηζας V. | 
έχομε ν 8ν. 
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τυρών; ηκουσατε § την βλασφημίαν §τοΰ στόματος αυτού* 
τι ύμΐν φαίνεται; §καϊ πάντες κατέκριναν αύτον είναι ενογρν θα- 



νατου. 



65. Και ηρζαντο τίνες έμπτυειν αύτψ κα\ περικσΧύπτειν το 
πρόσωπον αυτού κα\ κολαφίζειν αύτον και λέγειν^* προφητευσον 
§νύν Χρίστε τις εστίν 6 παίσας σε; και οι ύπηρέται ρα- 
πίσμασιν αύτον §έλάμβανον. 

66. Καϊ οντος τού ΤΙέτρου εν ττ) αύλρ κάτω έρχεται μία των 
παιδισκών τού αρχιερέων, 67. και ιδούσα αύτον θερμαινομενον 
έμβλέψασα αντφ λέγει* καϊ συ μετά τού §Ναζαρινοΰ * Ιησού 
§ ε ις. 68. 6 δε ηρνησατο λέγων 9 ουκ οίδα § οΰτε έπίσταμαι τι 
συ λέγεις, καϊ έζηλθεν §εϊς την ε ζω προαύλιον, καϊ αλέκτωρ 
εφώνησεν. 69. και η παιδίσκη ιδούσα αύτον πάλιν ηρζατο λέγειν 
τοις παρέστη κόσιν οτι § καϊ ούτος εξ αυτών εστίν. 70. 6 δε πα* 
λιν §ήρνήσατο. κα\ μετά μικρόν πάλιν οι παρεστώτες ελεγον 
τφ ΙΙετρφ' αληθώς εζ αυτών ει' και γαρ Γαλιλαίος ει καϊ η λαλιά 
σου ομοιάζει. 71. 6 δε ηρζατο άναθεματίζειν και ομνύειν οτι ούκ 



64. + πάντες ρ08ΐ ηκουσατε V. | της 
βλασφημίας 3. | + αυτού εκ 
ροαΐ βλασφημίαν ν.| - του στό- 
ματος αυτού δ. | ο! δε ρτο 



και 8. 



65. ποοσωσωπου Ι,. | + αυτω ρθ8ΐ 

λέγειν 8. | ουν ρτο νυν Μ. | 
εστί Ρ. | σαι ρτο σε Μ. | - νυν 
«/«<?• σί 8 • Ι εβαλλον ρτο ελαμ- 
βανον δν. 

66. όντως Ρ. | + κάτω Ι.. 

67• τον πετρον ρτο αυτόν «ν. | θερ- 
μενομενον Ι.Ρ. | ναζαρ?)νονδΙΛΓ.| 



ης ρτο εις Ρ, ησθα Βν. 

68. ουδέ ρτο ούτε 8. | εισηλθεν ρτο 

εζηλθεν Μ. | ίξα> ίίς το ρτο 
εις την εζω 8. | εφωνησε 
δΐ,Μ. 

69. πάλιν ΰΐιηι ΒοφιβηίΛηΒ ]ηη<)ίΙ ν. 

παρεστηκωσιν Μ. | - και 860. 8. 
ούτως ρτο ούτος Ρ. 

70. ηρνειτο 8. | παρεστηκοτες V. 

(λέγων Ρ. | ε* ; ρνίηι. Ε. 
ομιαζει Μ. 
71* όμνυαν ι,. 
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οιδα τον άνθρωπον τούτον ον λέγετε. 72. καϊ § ευθέως εκ δευτέ- 
ρου αλέκτωρ εφώνησεν. και §άναμνησθεις 6 Ώέτρος του ρήμα" 
τος ου ειπεν αύτφ 6 Ιησούς οτι πριν αλέκτορα φωνησαι δις άπαρ~ 
νήστ/ με τρις καϊ επιβολών εκλαιεν. 

XV. 

1. Καϊ ευθέως έπι το πρωί συμβουλών ποιησαντες οι αρχιερείς 
μετά των πρεσβυτέρων και γραμματέων και όλον το συνέδρων, δή- 
σαντες τον Ίησούν άπήνεγκαν καϊ παρέδωκαν § αύτον τφ ΙΙιλάτφ. 
2. και έπηρώτησεν αύτον 6 Πιλάτος § λέγων* συ ει 6 βασιλεύς 
των Ιουδαίων ; 6 δε άποκριθε)ς ειπεν αύτω' συ λέγεις. 3. καϊ 
κατηγορούν § αύτω οι αρχιερείς πολλά, §αύτο? δε ούδεν 
άπεκρίνατο. 4. ο δβ Πιλάτος πάλιν §επηρώτα αύτον λέγων 9 
ούκ άποκρίντ) ουδέν; ϊδε ποσά σου καταμαρτυρούσα 5. ό δ* 
% \ησούς ούκέτι ούδεν § άπεκρίνατο, ώστε θαυμάζειν τον Πιλά- 
τον. 

6. Κατά δβ έορτην § ειώθει ο ήγεμων άπολυειν αύτοΐς 
ενα δεσμών §δι/ αν τ\τούντο. 7. ην δε § τότε 6 λεγόμενος 
Βαραββάς μετά των § στασιαστών δεδέμενος, όΐτινες εν ττ/ 



72. -ευθέως 8. | εφωνησε 8. | ανεμ- 3. αυτού ρνο αυτω 8. | -αυτός Κβ$. 
νησθη ρνο αναμνησθεις 8. | απεκρινατο 8. 

αλεκτωρα ΡΜ. | έκλαιε 8. 4. επηρωτησεν 8. 

XV. 1. τω πρωί Μ. | όλων Μ. | απηγα- 6. απ εκρίθη δν. 

γον ρτο απηνεγκαν ν. \— αυτόν 6. ειωθη ΜΡ. | απελυεν ρτο είωθει 
βν. | το ρνο τω αηΐβ πιλατω ο ηγεμων άπολυειν 8. | ονπερ 

ρ. ρτο υν αν 8. 

2. - λέγων 8. 7. - τότε 8. | συστασιαστων 8ν. 
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στασει φονον πεποιηκεισαν. 8. καϊ άναβοησας 6 όχλος ηρζατο 
αΐτεΐσθαι καθώς άει εποίει αύτοΐς. 9. ο δί Πιλάτος άπεκρίθη αύ- 
τοΐς λέγων* θέλετε απολύσω ύμίν τον βασιλέα των Ιουδαίων ; 

10. §ηδει γαρ ότι δια ψθόνον §παρέδωκαν αυτόν οι αρχιερείς• 

11. οι δε αρχιερείς άνεσεισαν τον οχλον Ινα μάλλον τον Βαραββάν 
§ απολύσει αύτοΐς. 12. ό δβ ΥΙιλατος αποκριθείς πάλιν ειπεναύ- 
τοΐς* τι οδν ΐ ποιήσω Ι" §τον βασιλέα των Λουδαίων ; 13. οι δε πά- 
λιν § εκραζον άνασειόμενοι υπό των αρχιερέων καϊ ελεγον* 
στανρωσον αυτόν. 14. ό δβ Ώιλάτος ελεγεν αύτοΐς' τι γαρ κακόν 
εποίησεν; οι δε §περισσώς εκραζον* σταύρωσον αυτόν. 15. ο 
δβ Πιλάτο* βουλόμενος τω οχλω το ικανον ποιησαι άπελυσεν αύ- 
τοΐς τον Βαραββάν, και παρεδωκεν τον Ίησούν φραγελλώσας ίνα 
σταυρωθή. 

16. Οι δε στρατιώται απηγα^ον αυτόν § εις την αύλην, ο 
εστί πραιτώριον, και συγκαλουσιν όλην την σπεϊραν* 17. και εν- 
διδύσκουσιν αύτον § χλαμύδα κόκκινη ν και πορφύραν και 
§περιτιθοΰσιν αυτφ πλέζαντες άκάνθινον στεφανον' 18. και 
ηρζαντο άσπάζεσθαχ αυτόν* χαίρε § ο βασιλεύς των Ιουδαίων* 



8. ηρζαντο V. | α ρτο αει Μ. 
10• εγινωσκε ρτο ηοει 8, εγ<νωσκεν ν, 

ήδει Ι,. | παραδίδων ίσα ν 8. | 

αρχιηις (βίο) Μ. 



11. βαραβαν Ι*. 

12. - πάλιν Ρ. 



απόλυση ΒΙΜ. 
,.-.,.^ -. + θ ελίτ £ ρο8ΐ ου ν 
8ΜΥ. | + όν λέγετε ροεί ποιήσω 
8Μν. | - τον αηΐβ βασιλέα 8ν. 

13• έκραζαν 8. | ανασιομενοι Μ. | 
- άνασειόμενοι Ηβφ. ελεγον 8. 

14. 7Γ€(>ίσσοτ€ρως έκραζαν δν. 



15. + ελεγεν αυτοις αηίβ βουλομε- 

νος ι^ {τβοβηΗ η%αηη). \ παρε- 
δωκε 81*. 

16. της αυλής ρτο εις την αυΧην βν. 

17. ενδυουσιν δν. | - χλαμύδα κοκ- 

κινην και 8. (χλαμύδα ν). | πε- 
ριτιθεασιν 8. 

18. + και λέγειν αηίβ χαίρε Μ. | /3α- 

σιλευ ρτο ο βασ. δ. | αυτών 
ρτο των ΐ•ι. 
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19. και ετυπτον αυτού την κεφαλήν καλάμψ και ενεπτυον αυτφ, καϊ 
τιθεντες τα γόνατα προσεκύνουν αύτφ. 20. και ότε ενεπαχίζαν αυ- 
τφ, εξεδυσαν αύτον § την χλαμύδα και την πορφυραν και ενε- 
δυσαν αύτον τα ιμάτια τα ίδια. 

Και είςάγουσιν αυτόν ΐνα σταυρώσωσιν αυτόν. 21. και αγγα- 
ρεύουσι παράγοντα τίνα Σίμωνα τον § Κυριναΐον, ερχομενον απ 
αγρού, τον πατέρα Αλεξάνδρου και 'Ρούφου, ΐνα αρ$ τον σταυρόν 
αυτού• 22. και § άγουσιν αύτον §εΙς τον Τολγοθα τόπον, ο 
εστί μεθερμηνευόμενον κρανίου τόπος. 23. και εδίδουν αύτφ πιεΐν 
εσμυρνισμενον οΊνον* ο δβ ούκ ελαβεν. 24. και σταυρώσαντες 
αυτόν §διεμερίζοντο τα ιμάτια αυτού, βάλλοντας § κλήρους 
επ αυτά τις τι άρ$. 2δ. ην δε ωρα τρίτη § ότ€ £ σταύρωσαν αύ- 
τον. 26. και ην ή επιγραφή της αίτιας αυτού επιγεγ ραμμένη* ο 
βασιλεύς των Ιουδαίων. 

27. Και συν αύτω σταυρούσι δύο λγστάς, ενα εκ δεξιών και 
ενα §εζευωνύμων αυτού. 28. και επληρώθη ή γραφή ή λέγουσα* 
και μετά άνομων ελογίσθη. 29. και οι παραπορευομενοι εβλασ- 
φήμουν αυτόν κινούντες τάς κεφάλας αυτών και λέγοντες* ούά ό 
καταλυων τον ναόν καϊ εν τρισϊν ήμεραις οικοδομών, 30. σώσον 
σεαυτόν και κατάβα από τού σταυρού. 31. ομοίως ΐ καϊ οι άρχιε- 

20. %ηϋ. - και ι*. | - την χλαμύδα κληρον 81/ν. 

και 8. | στ αυ ρώσου σ ιν Ι,. 25. και ρτο οτε 8. | εσταυρωσαν σαν 

21. αγγαρευουσιν V. | κυρηναιον 8, (βίο) Μ. 

κηρυναιον Ι» | ατταγ/οου Μ, 26. - η Ρ. | επιγίγραμμενην (βι'ϋ) Μ. 

απυ αγρού Ρ. | ίνα Ρ. | αρη 27• σταυρουσίν V. | Χησταν Μ, βνιΐ 
ία. ληστας μ'. | εζ ευωνύμων 8. 

22. φερουσιν ρτο αγουσιν 8Υ. | επι 29. - αυτών ροβί κεφάλας Μ. | ουά 

ρτο εις τον 8. 8Μ. 

23. ποιειν ρτο πιειν Μ. | έλαβε 8. 31. + δε ροβέ ομοίως 8. | + προς αλ- 

24. ΰιιμεριζον 8, ΰιεμεριζωντω V. | 
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ρ€ΐς εμπαίζοντας ΐ μετά των γραμματέων βλεγον' άλλους βσωσεν, 
εαυτόν ου δύναται σώσαι' 32. ο Χρίστος ΐ βασιλεύς ΐ ΊσραηΧ 
καταβάτω νυν άπο του σταυρού, Ινα ϊδωμεν καϊ πιστεύσωμεν 
§αύτφ• και οι συνεσταυρωμενοι αυτψ § ονείδιζον αυτόν. 

33. § Και γενομένης "\ ώρας έκτης σκότος εγενετο εφ* ολην 
την γη ν εως ώρας γενάτης. 34. και τί} § ενάττ) ωρα εβοησεν 
6 Ιησούς φωνή μεγάλτ) λέγων* ελωί ελωί § λιμάς αβαγθανί, ο 
εστίν μεθερμηνευομενον* 6 θεός ΐ ο θεός μου, είς τι μ€ εγκατελιπες ; 
35. καϊ τίνες των παρεστηκότων άκούσαντβς ελεγον' §ίδε Ήλ/αι> 
φωνεΐ. 36. § και 8ραμοντ€ς εγεμησαν σπογγον όζους § και 
περιθεντες καλάμω §επότιζον αύτον, φλέγοντες* αφεςϊδωμεν 
εΐ έρχεται * Ηλίας καθελεΐν αυτόν. 37. ο δε Ιησούς άφείς φωνην 
μεγάλην εζεπνευσεν. 38. κα\ το καταπετασμα του ναού εσγίσθη 
εις δύο §απάνωθεν εως κάτω. 39. ϊδων δε 6 κεντυρίων 6 πάρε- 
στηκως § εζεναντίας αυτού οτι ούτως κράξας εζεπνευσεν, είπεν* 
αληθώς ο άνθρωπος ούτος υιός ην θεού• 



λ ήλους ροβέ εμπαιζοντες δΜν 
(ηπο νβτοο ν). | δυνατέ Μ. | 
σωσαι. δΜνΡ, αϊ σωσαι ; ρ'. 

32. + ό αηίβ βασιλεύς 81/ν. | + του 

αηίβ ισραηλ δν. ( καταβατων 
ου υ Μ. | - αιτώ ρτϊιη. δ. | 
ωνειΰιζον δΐ,ν. 

33. - και 8. | + δε ροβέ γενομένης δ. 

εννατης δ. 

34. τη ωρα τη εννατη (ένατη ν) δν. | 

ίλωί ΙΪ8 Ι,. | λάμας Υ, λαμμα 
σαβαχθανί δ. | εστί δΐ,ν. | 
+ μου ρθ8ΐ θεοςρήηι. δν | κατ- 
ελιπες με V. 

35. - ακουσαντες V. | ιδού ρτο ίδε 8. 

τ/λιαν ν. 



86. ΰραμωντες Ρ. | εγεμισαν Ι,ν. | 
Εραμων δε εις και γεμισας ρτο 
και Βραμοντες εγεμησαν δ. | 
σπογου V, βεά σπόγγου ν 7 , 
- σπόγγου Μ. | - οςους ν. | 
περιθεις τε ρτο και περιθεντες 
δ. | εποτιζεν δ. | λεγωυ δ. | 
αφετε δ. | ηΧιας σωσον και ρτο 
ιΕωμεν ει έρχεται ηλιας Ι*. 

37• εζεπνευσε δ. 

38. απ ανω Ρ, απο άνωθεν δν. | κάτ- 

ωθεν ι^ κατώι V (= κάτω). 

39. - ό ρητή. &ι. | κευτηρίωυ ΙΛΙ. 

παρεστικως Ρ. | ίξ ενάντιας δ. 
ούτω δΐ.. Ι + του (ΐηΐε θεού ΙΛ'. 
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40• Ησαν δε καϊ γυναίκες άπο μακρόθεν θεωρουσαι, εν αις ην 
*\Μαρία η Μα/δαλτ;^} καϊ Μαρία Υίακώβου του μικρού καϊ §Ίω- 
σητος μητηρ και Σαλώμη, 41. α* καϊ οτε ην εν τρ Γαλιλαίο, ήκο- 
λουθουν αύτφ και 8ιηκόνουν αύτφ, καϊ αλλαι πολλαϊ αϊ συναναβάσαι 
αύτφ είς Ιεροσόλυμα. 

42. Καϊ ^δτ; όψίας γενομένης, επεί ην παρασκευή, ο εστίν 
§ προς σάββατον, 43. §ελθων Ίωσηφ 6 άπο §'Αριμαθίας 9 
εύσχημων βουλευτής, ος και αύτος ην προσδεχομενος την βασιλειαν 
του θεού, τολμησας είσηλθεν προς ΤΙιλατον και ητησατο το σώμα 
του *\ησοΰ. 44. 6 δε Ώιλάτος εθαύμασεν εϊ ηδη τεθνηκεν, καϊ 
προσκαλεσαμενος τον κεντυρίωνα επηρώτησεν αυτόν εϊ πάλαι άπεθα- 
νεν' 4δ. και γνους άπο του κεντυριωνος εδωρησατο το σώμα τφ 
Ιωσηφ. 46. καϊ άγορασας σινδονα καϊ καθελων αύτον ενείλησεν 
τη σινδονι και § εθηκεν αύτον εν μνημείω ο ην λελατομημενον 
§ εν τη πέτρα, και προσεκυλισε λίθον επι την θύραν του μνη- 
μείου. 47. η δε Μαρία η Μαγδαληνή και Μαρία §'1ακώβου καϊ 
Ίωσήτος μητηρ εθεώρουν πού §τέθηται. 



40. απ ο μακρόθεν Ι.. | + και ρ08ΐ ην 
8Μ. | μαγδαλ/νη Ρ. | + η του 
αηΐβ ιακωβου 8. | ίωση 8ν. 

42. εστί 8ΙΛ Γ . | προσαββατον ρτο 

προς σαββατον 81.. 

43. ηλθεν ρΓΟ εΧθων 8ν. | - ό Ρ. 

αριμαθειας 8Ρ, αριμαθεας Μ. 
ίυσχημον Μ. | εισήλθε 8ΙΜ. 
ητισατο Ρ. | τω ρτο το Ρ. 

44. τεθνηκε 8. | κεντηριωνα ΙΛ1. 

επερωτήσει; Ι/Μ. | η ρτο ει Μ. 



απέθανε 8. 

45. πάρα ρτο απο V. | κεντηριωνος 

Ε. | τω ρτο το Μ. 

46. καθεΧων ΜΡ. | ενειΧησε 8, ενει- 

Χισεν Μ, ενειΧυσε Ι*. | σινΒονη 
Ι*Μ• | κατεθηκεν 8. | εκ πέ- 
τρας 8. | προσεκυλισεν V, 
προσεκνΧησε Ι,. 

47. μαγΒαΧινη Ρ. | - ιακωβου και δ. | 

ίωση ρτο ιωσητος δν. | τίθεται 
δν, τεθειται ^. 



Ζ 
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XVI. 

1. Καϊ διαγενομενου του σαββάτου Μαρία η Μαγδαληνή και 
Μαρία ΐ Ιακώβου καϊ Σαλώμη ηγορασαν αρώματα. Ινα ελθοΰσαι 
άλείψωσι § τ ο ν *Ιησοϋν. 2. καϊ λίαν πρωί της μιας §τών 
σαββάτων έρχονται επι το μνημεΐον 9 άνατείλαντος του ηλίου. 
3. και ελεγον προς εαυτας' τις άποκυλίσει ημΐν τον λίθον §άπό 
της θύρας του μνημείου ; 4. καϊ άναβλεψασαι θεωροΰσιν ότι άπο- 
κεκύλισται 6 λίθος* ην γαρ μέγας σφόδρα. 5. και απελθούσαι 
€ΐς το μνημεΐον ειδον νεανίσκον καθήμενο ν εν τοις δεζιοΐς περιβε- 
βλημενον στολην λευκή ν, και εξεθαμβήθησαν. 6. ό δβ λέγει αύταΐς* 
μη εκθαμβεΐσθε. Ίησοΰν ζητείτε τον § Ναζαρινόν τον εσταυρω- 
μενον' ήγέρθη, ουκ εστίν ωδε* ϊδε 6 τόπος οπού εθηκαν αυτόν. 
7. αλλ υπάγετε είπατε τοις μαθηταΐς αύτοΰ και τω Πέτρφ ότι προ- 
άγει ύμας είς την Γαλιλαίαν' εκεϊ αυτόν όψεσθε, καθώς είπεν 
ύμΐν. 8. καϊ εξελθουσαι ΐ εφυγον άπο του μνημείου* εϊχεν δε 
αύτας τρόμος καϊ εκστασις* καϊ ούδενΐ ούδεν ειπον' εφοβοΰντο 
γαρ. 

9. Αναστας %ο*\ησους πρωί πρώττ/ σαββάτου έφάνη πρώτον 



XVI. 1. μαγΰαλινη Ρ. | + η του αηΐβ 
ιακωβου θ. | σαλωνη Ρ. 
αλειφωσιν βν, αληφωσι Ρ. 
αυτόν ρΓΟ τον ιησουν 8. 

2. — των 8. 

3. αποκυλυσα Ι,. | εκ ρΓΟ απο δν. 

4. αποκεκυλυσται 1.. 
6. ιδυι; Μ. 



β. εκθαμβεισθαι ΐ^ρ. | ναζαρηνον 
8ν, ναζωρηνον !■. 

7. άλλο ν. | ύπατε ρτο είπατε Μ. | 

οψεσθαι Ρ. 

8. + ταχύ αηίβ εφυγον 8. | είχε 

81. 
0. ναστας ι•. | + Σε ρού αναστας 
8Μ. | -ο ίησουςΒ, | σαβαατων 
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Μαρία ττ) Μαγδαληνή, αφ* %ς εκβεβληκει επτά δαιμόνια. 10. εκείνη 
πορευθεΐσα άπηγγειλε τοις μετ αυτού γενομένοις, πενθούσιν και 
κλαίουσιν. 11. κάκεΐνοι άκούσαντες οτι ζϊ) καΐ εθεάθη υπ αύτης 
ηπίστησαν. 12. Μετά δε ταύτα δυσιν εζ αυτών περιπατούσιν 
εφανερώθη εν έτερα μορφτ), πορευομενοις εις άγρόν. 13. κάκεΐνοι 
απελθόντες άπηγγειλαν τοις λοιποΐς' ούδε εκείνοις επίστευσαν. 
14. Ύστερον άνακειμενοις αύτοΐς τοις ένδεκα εφανερώθη, κα\ ώι/ε/- 
δισε την άπιστίαν αυτών και σκληροκαρδίαν, οτι τοις θεασαμενοις 
αύτον § έγειγερμενον § εκ νεκρών ουκ επιστευσαν. 15. κα\ 
ειπεν αΰτοΐς' πορευθεντες εις τον κόσμον άπαντα κηρύξατε το 
ευαγγελιον πάστ) τή κτίσει. 16. 6 πιστεύσας και βαπτισθείς σω- 
θησεται, 6 δε άπιστησας κατακριθησεται. 17. σημεία δε τοις 
πιστευσασι ταύτα παρακολουθήσει* εν τω ονόματι μου δαιμόνια 
εκβαλουσιν, γλώσσαις λαλησουσι καιναΐς 9 18. οφεις άροΰσιν, 
καν θανασιμον τι πίωσιν ου μη αυτούς ^βλάψτ/, επί αρρώστους 
χείρας επιθησουσιν καΐ καλώς εζουσιν. 19. 6 μεν ουν κύριος μετά 
το λαλησαι αύτοΐς άνεληφθη εις §701;$• ου ρ αν ου ς και εκάθισεν 
εκ δεξιών του θεού. 20. εκείνοι δε εξελθόντες εκηρυξαν πανταχού 



Ι•ι• Ι μαγΰαλινή Ρ. | εβεβληκει 
Μ. 

10. ιτορευθησα ΜΡ. | γινόμενοι ς Ι.. \ 

απηγγειλεν V. | πενθουσι 8Γ.Μ. 
κλαιονσι 81,. 

11. αυτοις ρτο αυτής Μ. ) ηπιστεισαν 

Ια. 

13. απειγγειλαν Ρ. 

14. - αυτοις Ρ. | ένδεκα Ρ. | ωνειΰησε 

Μ. | απιστειαν Ρ. | εγηγερμε- 
νον 8Ρ, εγερϋομενον Μ. | — εκ 



νεκρών δ. | βη. + και ουκ εττισ- 

τευσαν Μ. 
Ιδ. κτησει Ρ. 
17• εκβαΧουσϊ δ£. 

18. όψεις Ρ. | αρουσι δΡ, άρουσι ι,. | 

ποιωσιν ρτο πιωσιν Ι*. | βλαψ* 
ει 8. | επιθησουσι 8Ι,Ρ. 

19. + ι ησους ροβί κύριος V. | λαλυ- 

σαι Μ. | τον ουρανον 8. | εκα- 
θησεν Μ. 

20. πάντα χϋ (ί. θ. χριστού) ρΐθ 
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του κυρίου συνζργουντος και τον \όγον βφαιουντος δια των ίπα- 
κοΧουθούντων σημζίων. Αμήν. 



Εναγγίλιον κατά μάρκο ν 1-γράφη ρωμαϊστη εν ρώμρ μετά ιβ ετη της ανα- 
λήψεως του κυρίου* εχεί & ρήματα αχοε στίχους αχις. 



πανταχού Ι*. | + των αηίβ ση- 
μείων Ρ. 
δηύδΟΓίρϋο. ρωμαϊστη (βίΰ) ΜΡ. | 
εχη ρτο έχει Ρ. | ι* ηίί ΗαύβΙ 



βηδβΰτιρίνηι. &ΗαΜ: το κα- 
τά Μάρκο ν (ύαγγέλίον εγρά- 
φη εν στίχρις αφ η, κεφα• 
λαίοις σλς'. ' 



ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 



ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ. 



Ι. 

1. Έπειδήπερ πολλοί επεχείρησαν άνατάξασθαι διηγησιν 7Γ€ρϊ 
των πεπλη ροφό ρη μένων εν ήμΐν πραγμάτων, 2. καθώς παρεδοσαν 
ημΐν οί § απαρχής αύτόπται και ύπηρεται γενόμενοι τον λόγου, 
3. εδοξε κάμοϊ παρηκολουθηκότι άνωθεν πασιν ακριβώς καθεζης 
σοι γραψαι, κράτιστε Θεόφιλε, 4. Ινα επιγνως περί ων κατηχηθης 
λόγων την §άσφάλιαν. 

5. Κγενετο εν ταΐς ήμέραις'ΐΐρώδου τον βασιλέως της Ιουδαίας 
ιερεύς τις ονόματι Ζαχαρίας ε£ εφημερίας Άβια, και η γννη αύτοΰ εκ 
των θυγατέρων Ααρών, και το όνομα αυτής Ελισάβετ. 6. ήσαν 
δε δίκαιοι αμφότεροι ενώπιον του θεού, πορευόμενοι εν πάσαις ταΐς 
εντολαΐς καϊ δικαιώμαχτι του κυρίου αμεμπτοι. 7. και ουκ ην αύ- 
τοΐς τεκνον, § καθότι ΐ Ελισάβετ ην στείρα, καϊ αμφότεροι προβε- 



ΙηΒΰτίρϋο. εκ του κατά λυυκαν «υαγ- 8. εδωξε Ρ. | παρακολουθηκοτη Ρ. 

γίλίοι/ (.νί'ο) Ι, 8ΰΓ. ευαγγελίου 4. κρατισται Ρ. | ασφαλειαν 81,. 

Ι. Ιτβρ. 6 εφ' ημεριας Μ. {ρΙ ν. 8.) | ελίσσβίΓ Γ,. 

1. 2. απ αρχής 8. | παρ&ωσαν ΜΡ. 7. τέκνων ΜΡ. | καθότι 8&. | + η 



Ρ» ΙΎΑΠΈΛΙΟΧ 

&φ&Τ'ϊ ** τιίϊ τμ*ρα* βηττ*» ψπζ. •. 4γ&€τπ £ε & τ£ 
1*£*ιν ηάσνν ** τί) τιζ^ι 7φ 4φιηβΜ£μ*αχ αύτνπ 4 €*«#τ£α* τ 
Φ*&»ι 5* κατ* τ* *&ή τη* νφκζ*ΙαΒΐ £αλ\€ τηύ θημίάχΓΚί ατελών 
*φ$ Τ&τ Ρ*#ν τ**> κηρΙοΒ, 1•>- και τϊ* τ* τληόος ταέ Χααο ην προς- 
4ψχίψιψ*Ρ ί%* τί} £ρ* τοί Θζμιάμιζτνι. II. £φθη 2* αετά «77*- 
λ4* κνρίνν, ί*ττ&* €* 2*ξυί* τον Φνσιαστηρίακ: του 0νμαψατος. 

12, *βά ίταρκχ&η Ί&χαρία* ί&ίτ, «αχ ^β>3ο* έτιχ«Γ€* βτ από*. 

13, #2** # *>*>* #ότί>τ £ άγγελο** μη φοβαϊ, Ζαχαρία* Ιυατι άσψ- 
Κ*τνσ$η η ΪΛψτίί σον, και η Ύ***! οαν *Έλισ£&ετ γτντψτΜ ^ίό^ στο** 
ΚΟΙ καλίσαι το όνομα αντον 'ΧωάττψΤ 14. και Ισται χαρά σοι και 
αγαλλίασα, και πολλά § ίν Τ£ γ**νησ*ι αυτού χαρησονται. 
ί6, ίσται γαρ μίγας ίνα* ω* τον § 0€ον 9 και οινον και σίκερα 
ού μη πίρ 9 και πριν ματ οι άγίον πλησθησνται ίτι « κοιλίας μητρός 
αίηον, Μ< και πολλοί* των νιων 'Ισραηλ επιστρέψει 4πί κύριο ν 
ΤΟΡ θίον αντώρ 17, και ούτος προελευσεται ενώπιον αυτόν εν 
ΙΤΡίύματι κ/α ύυράμΗ Ήλιου, επιστρέψαι καρδίας πατέρων επί τέκνα 
Κθ\ άπΦΐΰηψ {ν φρορησει δικαίων, ετοιμάσαι κυρίω λαον § κατά- 
σκίυασμίνον. και ειπερ Ζαχαρίας προς τον άγγελον' 18. κατά 
τΐ γνωσομαι τούτο ; εγω γάρ εϊμι πρεσβύτης και η γυνή μου προ- 
βίβηκυΐα ίν ταϊς ημεραις αυτής. 19. και αποκριθείς 6 άγγλος 

αηΐ* ίλίσαβιτ ην. αυτόν £. 

II, ιναντι *, 14. ετηρνο εν 3Μ. 

{ι, * και ηηΐν κατά V. | αρατιας ΙΜ. | 16. κυρίου ρνο θεού 8. 

ιλαχίν V. 17. προσελευσεταί Μ. | ηλίου 8, 
10, της ωμας \». ήλιου Μν. | ανθρώπων ρΓΟ πα- 

Γ4< 01/τμ ρ?0 αυτήν βη. Μ. ηρών ι,. \ κατασκευασμένου 

Ιβι Κ1ΤΙΜ V. | δι' οτι V. | Ιλισαβίτ Β, κατασκευασμένων Ρ. 

Γ. Ι καλίσης Γ. | αντω ρνο 18. είπε 81,. | γνωσωμαι Μ. 
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ειπεν αυτψ' εγω ειμί Ταβριηλ 6 παρεστηκώς ενώπιον του θεού, 
καϊ άπεστάλην λαλησαι προς σε, καϊ εύαγγελίσασθαί σοι ταύτα* 
20. καϊ ιδού εση σιωπών και μη δυνάμενος λαλησαι άχρι ής ημέρας 
γενηται ταύτα, άνθ' ων ουκ επίστευσας τοις λογοις μου, οϊτινες 
πληρωθησονται εις τον καιρόν αυτών. 21. και ην 6 λαός προσδο- 
κών τον Ζαχαρίαν, και εθαυμαζον εν τω χρονίζειν αύτον εν τω ναυω. 
22. εζελθων δε ουκ ηδύνατο λαλησαι αύτοΐς, και επεγνωσαν οτι 
οπτασίαν εώρακεν εν τφ ναώ' και αύτος ην διανεύων αύτοΐς, κα) 
διέμενε κωφός. 23. καϊ εγενετο ως επλησθησαν αϊ ημεραι της 
λειτουργίας αύτου, απηλθεν εϊς τον οίκον αύτου. 24. μετά δε § τάς 
ημέρας ταύτας συνελαβεν Ελισάβετ η γυνή αύτου, και περίε- 
κρυβεν εαυτην μήνας πέντε, λέγουσα 25. οτι οΰτως μοι πεποίηκεν 
ο κύριος εν ήμεραις, αις § €0 ϊδεν άφελεΐν το όνειδος μου εν άν- 
θρώποις. 

26. Έι> δε τω μηνί τω εκτφ απεστάλη 6 άγγελος Ταβριηλ 
§ άπο του θεού εϊς πόλιν της Ταλιλαίας η όνομα §Ναζαρέθ, 
27. προς παρθενον μεμνηστευμενην άνδρι ω όνομα Ιωσήφ, ε£ οίκου 
Δαβίδ, καϊ το όνομα της παρθένου Μαριάμ. 28. καϊ εϊσελθων 6 
άγγελος προς αύτην ειπεν 9 χαίρε κεχαριτωμενη, 6 κύριος μετά σου, 
ευλογημένη συ εν γυναιξίν. 29. ή δε Ιδοΰσα διεταράχθη επί τω 



19. ευαγγίΧυσασθαι Μ. Ι«• | περιεκριβεν Ι.]. 

20. καιρών Ρ. 25. - οτι Ρ. | ούτω 8. | οίς Μ. | εφι- 

21. ναω(=&ζ£.) Μ, 8βά οοτν.ρήηια, ηύ δεν ι.. | εττει&ι; 8. 

νΐάβΐιιτ, τηαηυ* λαω. Οβτ. 26. - ό &. | ύπο ρνο απο βν. | - του 

22. - αυΓΟίς ΙΡ. | οπτασίαν 8ν. Ι,Μ. | ναζαριτ 8. 



δι' αν ευ ω ν V. | ΰιεμεινε Μ. 



27. τω ρνο το Ρ. 



Ζιεμεινεν ν. 28. προς αντ-ην ο αγγιΚος Ι*. | ιιπ* 

23. λείΓουργίΐας ΜΡ. 8. | γυναιξί Σ. 

24. ταύτας τας ημέρας 8Υ. | ελισαβετ 
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λόγφ αυτού, και διελογίζετο ποταπός § ει 6 ασπασμός ούτος• 
30. και είπεν § αύττ} 6 άγγελος* μη φοβού, Μαριάμ* εύρες γαρ 
χάριν πάρα τφ θεφ. 31. καϊ ιδού σύλληψη εν γαστρί και τεζ-τ/ 
νίον, και καλέσεις το όνομα αυτού Ιησοΰν. 32. ούτος εσται μέ- 
γας, και νιος υψίστου κληθησεται, καϊ δώσει αύτω κύριος 6 θεός 
τον θρόνου Δαβίδ του πατρός αυτού, 33. καϊ βασιλεύσει επι τον 
οίκον Ιακώβ είς τους αιώνας, και της βασιλείας αυτού ουκ εσται 
τέλος. 34. είπε δε Μαριάμ προς τον άγγελον* πώς εσται §μοι 
τούτο, επεϊ άνδρα ου γινωσκω ; 35. και αποκριθείς 6 άγγελος 
ειπεν αύτ^' πνεύμα αγιον επελεύσεται επί σε, και δύναμις υψίστου 
επισκιάσει σοι" διο και το \γεννόμενον αγιον κληθησεται νιος 
θεού. 36. και ιδού Ελισάβετ η § συγγενίς σου, καϊ αύτη συνει- 
ληφυΐα υίον εν § γη ρε ι αύτης, και ούτος μην έκτος εστίν αύτβ τύ/ 
κάλου με ντ] στείρα* 37. οτι ουκ άδυνατησει παρά τω θεω παν ρήμα. 
38. ειπεν δε Μαριάμ* ιδού η δούλη κυρίου 9 γένοιτο μοι κατά το 
ρήμα σου. και άπηλθεν άπ αύτης 6 άγγελος. 

39. Αναστάσα δε Μαριάμ εν ταΐς ημεραις ταύταις επορεύθη 
είς την ορεινην μετά σπουδής εις πολιν Λούδα, 40. και είσηλθεν 
€ΐς τον οίκον Ζαχαρίου καϊ ησπάσατο την Ελισάβετ. 41. καί 



29. €£Τ) 8. Ι ούτως ρνο ούτος Ρ. αυτή Ρ, αυτφ ν. | συνηληφυια 

30. είπαν 1.. | ο άγγελος αυτή 8, ο Μ. | γη/α α δ. | στηρα Ρ. 

άγγελος αυτοις Μ. 37. αΰυνατηση 1^, αδύνατη ν, αΰυνα- 

31. συλληψει ΙΜ. \ τεζει Ι>• τησει ν'. 

32. ούτως ρΓΟ ούτος Ρ. 38. ε£7τε 81^. 

34. ειπεν V. | - μοι 8. 39. αναστας 1. | - 8ε ρ| ορινην Μ. | 

3δ. άγγελος £. | γεννώμενοι* 8. | ιούΰα 8Μν. 

+ εκ σου ροβύ γεννομενυν V. 40. ησπάσατο Ι*. | ίλισαβετ Ι, (ί(α 



36. ίλισαβεθ 1>\ 9 ίλισαβετ ^ 2 . | συγ- ι». 41. δίε). 

γενης 8, συγγενι V. | αύτη Γ, 
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έγένετο ως ηκουσεν §τον άσπασμον της Μαρίας η Ελισά- 
βετ, έσκίρτησε το βρέφος εν ττ) κοιλία αύτης. καΐ έπλησθη 
πνεύματος αγίου η Ελισάβετ, 42. και § άνεβόησεν φωνβ μεγά- 
λη, Κ(ά ειπεν* ευλογημένη συ εν γυναιζίν, καΐ ευλογημένος 6 καρ- 
πός της κοιλίας σου. 43. κα\ πόθεν μοι τούτο Ινα ελθτ) η μητηρ 
του κυρίου μου προς με ; 44. 18ου γαρ ώς έγένετο η φωνή του ασ- 
πασμού σου είς τα ωτά μου, έσκίρτησεν εν αγαλλιάσει το βρέφος 
εν ττι κοιλία μου. 45. και μακάρια η πιστευσασα' ότι εσται η 
τελείωσις τοις λελαλημένοις αύτβ πάρα κυρίου. 

46. Κα! ειπεν Μαριάμ* μεγαλύνει η ψυχή μου τον κυριον, 47. κα\ 
ηγαλλίασε το πνεύμα μου έπι τω θ εφ τω σωτηρί μου, 48. οτι έπέ- 
βλεψεν έπϊ την ταπείνωσιν της δούλης αύτοΰ. Ιδού γαρ άπο του 
νυν μακαριουσί με πάσαι αϊ γενεαί, 49. οτι έποίησέ μοι μεγα- 
λεία & δυνατός, καΐ αγιον το όνομα αύτοΰ, 50. και το έλεος αύτοΰ 
είς §γενεάν κα\ γ εν εάν τοις φόβου μένοις αυτόν. 51. έποίησε 
κράτος εν βραγίονι αύτοΰ, διεσκόρπισεν υπερήφανους διάνοια καρ- 
δίας αυτών* 52. καθεΐλεν δυνάστας άπο θρόνων κοί ΰψωσε ταπει- 
νους, 53. πεινώντας ενέπλησεν αγαθών και πλουτοΰντας έξα- 
πέστειλε κενούς. 54. άντελάβετο *1σραηλ παιδος αύτοΰ, μνησ- 
θηναι ελέους, 55. καθώς ελάλησε προς τους πατέρας ημών, τψ 
Αβραάμ καΐ τφ σπέρματι αύτοΰ § εως α\ώνος. 

41. ηκουσε ι,ν, τικ. βρ. αψ. οιρ. \ η Ρν. | -η αηΐβ τελειωσις 81, ν. 

ελισαβετ τον άσπασμον της 46. ειττε 81,. | μεγαλυνη Ρ. 

μαριας 8, 1λ• 8ρ. ωφ. ι,Ρ. | 47. - και ίηϋ. Μ. 

εσκηρτησε ΡΜ. 48. δουλοίς Μ. | μακαριουσιν V. 

42. ανεώωνησερτο ανεβοησεν 8, ανε- 49. εποιησεν V. 

ροησε ι.. \ γυναιζι 81, ν. 50. είς γενεάς γενεών 8. 

48. έλθει Ρ. 62. καθειλε 81*. | υφωσεν V. 

44. το βρέφος εν αγαλλιάσει Ι,ν. 63• εζαττειλε Μ, εζαπεστεΐλεν V. 

46. ΡοαΙ πιστευσασα ρνηοίατη Ηαύεηί 55. αβρααμ 8Μ. | είς τον αιώνα 8ν. 

2α 
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56. Εμεινε δ* Μαριάμ συν αυτί) ωσε\ μήνας τρεις, και ιπτί- 
στρεψεν εις τον οίκον αυτής. 

♦>7. §Τ?/9 δε'Ελισάβετ εττλησθη 6 χρόνος του τεκεΐν αυτήν, 
και εγεννησεν ν'ιόν. 58. καΐ ηκουσαν οι περίοικοι και οι συγγενείς 
αυτής οτι εμεγαλυνε κύριος το έλεος αυτού μετ αυτής, και συνέχσι- 
ροναύττ). Γ>9. και εγενετο εν τρ § ήμερα τιβ όγδότ) ηλθον τεριτΈ- 
μεϊν τό παιδίον, καχ εκάλουν αυτό επι τψ ονόματι του ττατρος αυτού 
Ζαχαρίαν. 60. καχ αατοκριθείσα η μητηρ αυτού εατεν' ουχί, άλλα 
κληθησεται 'Ιακίννης. 61. και ειπον ττρος αύτην οτι ουδείς εστίν εν 
τ$ συγγένεια σου ος καλ€Ϊται ιψ ονόματι τούτω. 62. ενενευον δε 
τψ ίππγπ αυτού το τι αν θελα κσΧεΐσθαι §σιίτό. 63. κάί αχτη- 
<το$ ιγηόκι&οι* έγραψε λεγων' "Ιωάννης εστί το όνομα αντου' καϊ 
ε&ανμαση*• %*<άτες. 64. άνεωχ&η δ* το στόμα αυτού ταραχρημα 
και η γλώ^τση αντον. και ελαΧει εύλογων τον θεόν. 03. καϊ έγ*~ 
τ*το βτι ΧΑΐτβν φόΑ>ϊ Γον* η/Μθ<«οΐ7»τατ αιτοντ, και εν ολρ Τ*} 
«V* 1 **}) η^ο *Ιογ&ϊΛιγ &<λαλ<ίτχ> ιτάντα τα ρήματα ταύτα, 66. κη 

Λί*ΙΤ* *η*Τ*\* ΟΙ ΟΛΌΙΗΤΚΤ7€? €* ΪΤ| «ρδ/β ΟΙΤ«9« λ^ΟΙΤ^" ΤΙ Οψα 

τ» νταιδιοτ τ&ντο ίίττ** χ και \€«/> ιηγΜου ^γ μετ %αυτ&ν. 

6Γ* Καϊ ΖΛ^Λ/ΚίΟί ο τ*ττ;/> αϊτοί* ετΧησ&η ΤΊΈνματος αγίου• 



*?. «τι ϊ*Υ ηρ\* ϊ-γ* | *λ<β«}3(Τ 1- ι *:, «πγ*• ν. _ ιπ-» υπμ μτ. 

Λ9κ ********* ρΎ *?***««««- Γ. Ι Τ^ΑΤ> Κ&» β/τνί»»^ > . ίΛ'ΑβίΙ*!• τ. 

Ι μ ι ι 



ν» 



β:. 



γγχν^τ^ιι** 5ΛΛ. 
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ραηλ, οτι επεσκέψατο και εποίησεν λύτρωσιν •)• λαω αυτού, 69. και 
ηγειρεν κέρας σωτηρίας ημΐν εν τω οίκω Ααβϊδ τον παιδος αυτού, 
70. καθώς ελαλησε δια στόματος των αγίων + απ αιώνος προ- 
φητών αυτού, 71. σωτηρίαν εζ έχθρων ημών κα\ εκ χειρός πάντων 
τών μισουντων ημάς, 72. ποιησαι έλεος μετά τών πάτερων ημών 
καΐ μνησθηναι διαθήκης αγίας αυτού, 7ο. ορκον ον ωμοσε προς 
* Αβραάμ τον πάτερα ημών, του δούναι ημΐν 74. άφόβως εκ χειρός 
ΐ εχθρών Ί" ρυσθεντας, λατρεύειν αύτω 73. εν οσιοτητι και δικαιο- 
σύνη ενώπιον αύτου πάσας τάς ημέρας της ζωής ημών. 76. καΐ συ 
παιδίον προφηη]ς υψίστου κληθήστ/' προπορευστ/ γαρ προ πρόσ- 
ωπον κυρίου ετοιμασαι οδούς αύτου, 77. του δούναι γνώσιν σωτηρίας 
τω λαω αυτού εν άφεσει αμαρτιών αυτών 78. δια σπλάγχνα 
ελέους θεού ημών, εν όΐς επεσκεψατο ημάς ανατολή εζ ύψους 
79. επιφάναι τοις εν σκοτει και σκιά θανάτου καθημένοις, τού κατ- 
ευθύναι τους πόδας ημών εϊς οδον ειρήνης. 

80. Το δβ παιδίον ηΰξανε καϊ εκραταιούτο πνευματι> και ην εν 
ταΐς ερημοις εως ημέρας αναδείξεως αυτού προς τον 9 Ισραηλ. 

68. εποιησε 5Ι.Ρ. 75. Ρο&Ι ρυσθεντας ριηιΦιτη Ηαύβηί 

69. +τω αη(β λαω 8. | ήγειρε 81,. ΜΡν. | ΰικαιοσυνην Ρ. 

70. + των ρθ8ί άγιων 8. 76. προπροσώπου Μ. 

73. ωμωσε Ρ, ωμοσε ι,, ωμωσε Μ. | 77• εν άφεσει Ι., εναφεσει Ρ. 

άβρααμ 8ν. | των ρνο τον Ρ. 78. ανατολν Ρ. 

74. άφοβος ΜΡ. | + των αηίβ έχθρων 79. επιφάναι βν. 

8Αΐν. | + ημών ρθ8( εχθμων 8Μ.ν. 80. ηυζανε Ι,. | +της αηίε ημέρας Μ. 
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II. 

1. Έγένετο δε εν ταΐς ήμεραις εκείναις εξήλθε δόγμα πάρα 
Καίσαρος Αυγούστου § άπογράψασθαι πάσαν την οικουμένη». 
2. αυτή η απογραφή πρώτη εγενετο ηγεμονεύοντος της Συρίας 
§ Κυρινίου. 3. και επορεύοντο πάντες άπογράφεσθαι, έκαστος 
εϊς την ιδίαν πόλιν. 4. άνεβη δε και Ιωσήφ άπο της Γαλιλαίας 
εκ πόλεως § Ναζαρεθ είς την Ιουδαίαν εις πόλιν Ααβίδ ήτις καλεί- 
ται Βηθλεέμ, δια το είναι αυτόν εξ οίκου και πάτριας Ααβίδ, 
5. άπογράψασθαι συν Μαριάμ τί) μεμνηστευμεντ/ αύτφ γυναικί 9 
οΰστ) εγκύφ. 6. *Έτ/ενετο δε εν τφ είναι αυτούς εκεί επλήσθησαν 
αί ημεραι του τεκεΐν αυτήν, 7. και ετεκεν τον υιον αύτης τον πρω- 
τότοκον, και εσπαργάνωσεν αυτόν και άνεκλινεν αύτον εν τή φάτντ], 
διότι ουκ ην αύτοΐς τόπος εν τφ καταλυματι. 

8. Καϊ ποιμένες ήσαν εν ττ} χωρά τή αυτί) άγραυλοΰντες καί 
φυλάσσοντες φύλακας της νυκτός επί την ποίμνην αυτών. 9. καϊ 
ιδού, άγγελος κυρίου επέστη αύτοΐς και δόζα κυρίου περιελαμψεν 
αυτούς, καϊ εφοβήθησαν φοβον μεγαν. 10. καϊ ειπεν αύτοΐς 6 άγ- 
γελος* μή φοβεΐσθε' Ιδού γαρ ευαγγελίζομαι ύμΐν χαράν μεγάλην, 
ήτις εσται παντί τω λαω, 11. οτι ετεχθη ύμΐν σήμερον σωτηρ, ος 
εστί Χρίστος κύριος, εν πολει Ααβίδ. 12. καϊ τούτο ύμΐν το ση- 



11. 1. εζηΧθε 801. | αττογραφεσβα* 8Υ. 8. ποιμαινες ι, ποιμεναις Μ. Ι τη 
2. κυρηνιου δ. αυτή χωρά Ι.. 

4. ναζαρετ 8. | <ου£αια ν, ιουΰαιαν 9. πιμνην Ρ. 

ν'. | ειτις Μ. | βιθΧεεμ Ρ, βεθ- 10. φοβεισθαι Μ. 

λεεμ Μ. 11. εστίν Ρ. | σωτηρ ]>γο κύριος 
7. ετεκε 81.• μ. 
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μεΐον, %εύρήσεται βρέφος § εσπαργανομενον κείμενον εν 
ΐ φάτν$. 13. και εξαίφνης εγενετο συν τψ άγγελφ πλήθος στρα• 
τιάς ουρανίου αΐνούντων τον θεον και λεγόντων* 14. δόξα εν ύψίσ- 
τοις θεφ και επί γης ειρήνη εν άνθρώποις ευδοκία. 15. Καϊ εγέ- 
νετο ως άττηλθον απ αυτών §οί άγγελοι είς τον ούρανον, καϊ 
οι άνθρωποι οι ποιμένες ειπον προς § εαυτούς* διέλθωμεν δη εως 
βηθλεέμ καϊ ϊδωμεν το ρήμα τούτο το γεγονός ο ο κύριος εγνώρισεν 
ήμΐν. 16. καϊ ηλθον σπευσαντες, και § εύρο ν την τε Μαριάμ καϊ 
τον 'ίωσηφ καϊ το βρέφος κείμενον εν τή φάτνη* 17. ιδόντες δε 
διεγνωρισαν περί του ρήματος του λαληθεντος αύτοΐς περί του παι- 
διού τούτου. 18. και πάντες οι άκούσαντες εθαύμσσαν περί των 
λαληθεντων ύπο των ποιμένων προς αυτούς* 19. ή δε Μαριάμ 
πάντα συνετηρει τά ρήματα ταύτα συμβάλλουσα εν τη καρδία αυτής, 
καϊ § ύπέστρεψαν οι ποιμένες^ δοζάζοντες καϊ αΐνούντες τον θεον 
επί πάσιν οΊς ηκουσαν καϊ §ϊδον καθώς ελαλήθη προς αυτούς. 

21. Καϊ ότε επλησθησαν §αί ήμεροι οκτώ τού περιτεμεΐν το 
παιδίον, 1" εκλήθη το όνομα αυτού 'ίησούς, το κληθεν ύπο τού 
αγγέλου προ• τού συλληφθήναι αυτόν εν ττ) κοιλία. 

22. Καϊ οτε επλησθησαν αϊ ήμέραι τού καθαρισμού αύτων, κα- 



12. ευρησετε 8Μ. | ε σπαργανωμένοι/ 

8. | + τη αιιίβ φάτνη 8. 

13. εζεφνης ΜΡ. 

15. απηλθεν Ι•ι• | των ουρανών Μ, 

«ς τον ουρανό ν οι άγγελοι δ. | 
οιπον Μ. | αυτούς ρνο εαυτούς 
Ρ, εαυτούς ρ', αλλήλους 8ν. 
ΰιελθομεν Ι.. | βεθλεεμ Μ. 
ειδομεν Ρ. 

16. ανενρον 8. | ψανη ν, 8€ά ηιαηΐΜ το- 



ϋ&ιιϋοτ τ βνρνα αάάίάϋ. ΑΗβτ. 
17• - τούτου V. 

18. ποιμαινων Μ. 

19. παντας Ι,. | του θεον ρο%1 δοξ. Μ, 

ββά οοη\ ρτ. ιη. 

20. οίπεστρεψαν Ι•, επέστρεφαν 8. | 

ειδου 8. | ελαληθει ΙΜ. 

21. επλησθησαι Μ. | - αί αηίβ ημεραι 

βν. | + και αηίβ εκλήθη 8. 

22. των ρτο τον ν, τον ν'. | νομιον 
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τα τον νόμο ν § Μωύσεως, άνηγαγον αύτον εις Ιεροσόλυμα 7τα- 
ραχττησαι τω κυρίω 23. καθώς γεγραπται εν νομφ κυρίου οτι πάν 
άρσεν διανοΐγον μητραν αγιον τφ κυρίφ κληθησεται, 24. και του 
δούναι θυσίαν κατά το ειρημενον εν νόμφ κυρίου, ζεύγος τρυγόνων 
η δυο νοσσους περιστερών. 

25. Και Ιδού 1\ν άνθρωπος εν Ιερουσαλήμ, φ όνομα Συμεών, 
και 6 άνθρωπος ούτος δίκαιος και ευλαβής, προσδεχόμενος παρά- 
κλησιν του Ίσραηλ, καϊ πνεύμα §ην άγιο ν επ αυτόν* 26. καϊ 
ην αύτφ κεχρηματισμενον ύπο του πνεύματος του αγίου, μη Ιδεΐν 
θάνατον πρίν ΐ § ιδεΐν τον άριστον κυρίου. 27. κα) ήλθε ν εν τφ 
πνεύματι είς το ιερόν 9 καϊ εν τφ είσαγαγεΐν τους γονείς το παχδίον 
Ίησοΰν του ποιησαι αυτούς κατά το §ιθισ μενον του νόμου περϊ 
αυτού, 28. και αύτος εδεζατο § αύτον εις τάς άγκάλας αυτού 
και εύλόγησεν τον θεον και ειπεν* 29. νύν απολύεις τον δούλόν 
σου, δέσποτα, κατά το ρημά σου εν είρήντ), 30. οτι ειδον οι οφ- 
θαλμοί μου το σωτήρων σου, 31. δ ητοίμασας κατά πρόσωπον 
πάντων των λαών, 32. φώς είς άποκάλυψιν εθνών καϊ δόξαν λαού 
σου Ισραήλ. 33. καϊ ην Ίωσηφ και ή μήτηρ αυτού θαυμάζοντες 
επί τοις λαλουμενοις περί αυτού. 34. και εύλόγησεν αυτούς Σι>- 
μεών καϊ ειπεν προς Μαριάμ την μητέρα αυτού* ιδού ούτος κείται 

Μ. | μωσεως δ. | πάρα ρτο Μ. | πριν η ιΰηρτο πριν ιΰειν 

παράστησα ι Μ. 8. 

23. — τω αηέβ κυριω Ρ. 27. εισάγει» ι,. \ ϊθισ μενον Ρ, ειθισ- 

24. η Ι•Ρ. μενον δν. 

25. ειερονσαλημ Ι,. | συμεών (βίΰραβ' 28. αυτό ρτο αυτόν 8. | ευλόγησε 

8ΐτη) 81•. | ευλαβις Μ. | άγιο ν δΐ,Ρ. | είπε δ. 

ην δ. 32. πώς ρτο φώς ΐ.ι, Ββά ι* = 1x1. 

26• κίχρηματισμενων Ρ, κεχρισμα- 34. ευλογισεν Μ. | είπε δ^. | ούτως 
τισμενυν Ι., κεχριματισ μενον ρτο ούτος Ρ. 
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εις πτώσιν και ανάστασιν πολλών εν τφ Ισραήλ κα\ είς ση μείον 
αντιλεγόμενον* 35. και σού δε αυτής την ψυχην διελεύσεται ρομ- 
φαία, όπως αν άποκαλυφθώσιν εκ πολλών καρδιών διαλογισμοί. 
36. και ην Αννα ^προφήτης, θνγάτηρ Φανουήλ, εκ φυλής Άσήρ* 
αυτή προβεβηκυΐα Ι ν ήμέραις πολλαΐς, ζήσασα § μετά ανδρός 
ετη επτά άπο της παρθενίας αυτής, .37. και %αύτή χήρα ώς ετών 
όγδοηκοντατεσσάρων, η ουκ άφίστατο άπο του ιερού νηστείαις και 
δεήσεσι λατρεύουσα § νύκτα ν και ήμεραν. 38. και αΰτη αύτβ ττ/ 
ωρα επιστασα άνθωμολογεΐτο τω κυρίω, και ελάλει περί αυτού πασι 
τοις προσδεχομένοις λύτρωσιν εν Ιερουσαλήμ• 

39. Και ώς έτέλεσαν άπαντα "}" κατά τον νόμο ν κυρίου, ύπε- 
στρεψαν είς την ΤαΧιλαίαν εις την πολιν § εαυτών Ναζαρεθ. 
40. το δε παιδίον ηυζανε και εκραταιουτο πνεύματι πληρούμενον 
σοφίας, και χάρις θεού ην επ §αύτφ. 

41. Καϊ έπορεύοντο οι γονείς αυτού κατ έτος είς Ιερουσαλήμ 
τή εορτή τού πάσχα. 42. καΐ οτε εγενετο ετών δώδεκα, άναβαν- 
των αυτών είς Ιεροσόλυμα κατά το εθος τής εορτής, 43. καΐ τε~ 
λειωσαντων τάς ημέρας, εν τφ ύποστρέφειν αυτούς ύπεμεινεν Ιη- 
σούς 6 παις εν Ιερουσαλήμ, και ουκ εγνω Ιωσήφ και ή μήτηρ 
αύτον. 44. νομισαντες δε αύτον εν τη συνοδία είναι ήλθον ημέρας 

35. ρομφαιαν Μ. ηοέαίκτ. ΑΗρτ. | ελαλί) ρ. 

36. προφητις βτ... | + του αηίβ ανΰρος 39. + τα ροπί άπαντα 8. | - την αηίβ 

Μν. Ι ιτη αηίβ μίτα ροηηηί πολιν Μ. | αυτών 8Ρ. | ναζα- 

8ν. ρετ 8. 

37• αυτή 8, αυτηι χηραί V. | &κατισ- 40. ηυζανεν V. ηύζαν* Ι*. | βη. αυτό 

σαρων ν, 8βά ν' τηα>•0. = ίχί. | 8ν. 

αφηστατο Μ. | νύκτα 8\\ 41. πορευοντο Ιιι. | κατετος £Ρ. 

88. -αντφ ν. | ίπ\ στάσα Ρ. | ανθ* 43. ύπψπν ίν Μ. | + ό αηίβ ιησους 

ωμολο-γίΐτω ΡΥ, Ββά ΐη V ρΗ- Ι*. 

ίηητη βοτηη ηΐίίτηί ω ρηηοίο 44. νομησανπς Μ. | αναι €ν τη συν 
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οδον καϊ αναζητούν αύτον εν τοις § συγγενεύσιν καϊ "\τοΐς γνωσ- 
τοΐς, 45. και μη εύρόντες αύτον ύπεστρεψαν εις Ιερουσαλήμ 
§ αναζητούντες αυτόν. 46. και εγ ενετό μεβ ημέρας τρεις εύρο ν 
αύτον εν τφ ίερφ καθεζόμενον εν μεσφ των διδασκάλων καϊ άκού- 
οντα αυτών και επερωτώντα αύτούς' 47. εζίσταντο δε πάντες οί 
άκουοντες αύτοΰ επι τί) συνεσει καϊ ταΐς αττοκρισεσιν αύτον. 
48. καϊ ιδοντες αύτον εξεπλάγησαν, και προς αύτον η μήτηρ αύτοΰ 
ειπεν' τεκνον 9 τί εποίησας ημΐν ούτως; ιδού 6 πατήρ σου § καϊ 
εγω όδυνομενοι εζητοΰμεν σε. 49. ^ ειπεν § δβ προς αυτούς* 
τί οτι εζητεΐτε με ; ούκ § η δη τ ε οτι εν τοις του πατρός μου δει 
§ με είναι; 50. καϊ αύτοϊ ού συνηκαν το ρήμα ο ελάλησεν αύτοΐς. 
51. καϊ κατεβη μετ αυτών καϊ ηλθεν είς § Ναζαρέθ, και ην ύπο- 
τασσό μένος αύτοΐς• ΐ ή § δβ μήτνρ <*ντοΰ διετή ρει πάντα τα 
ρήματα ταύτα εν ττ) καρδία αύτης. 52. καϊ Ίησοΰς προεκοπτε σο- 
φία και ηλικία καϊ χάριτι πάρα θεω καϊ άνθρώποις. 

III. 

1. Εν ετει δε πεντεκαιδεκάτφ της ηγεμονίας Ύιβερίου Καίσα- 
ρος, ηγεμονεύοντος ΤΙοντίου Πιλάτου της *1ουδαίας 9 και τετραρ- 

οδια V. | συγγενευσι V, συγ- μενοι Μ. | ζητουμεν Ι.. 

γενεσι 8. | + εν αηίβ τοις 49. + και αηΐβ ειπεν δν. | είπε 81,. | 

γνωστοις 8. - δ* 8ν. | ζητείτε Μ. | ιδείτε 

45. - αυτόν ρητή. ν. | ζητουντες 8ν, ιδητε ι*. | είναι με 8ν. 

Β. 50. - ον Μ. 

46. μεθημερας Ρ. 61. ναζαρετ 8. | και η μητηρ ρΐΟ η 

47. πάντες οι ακουοντες αυτού ρού δε μητηρ 8. 

αττοκρισεσιν αυτού ροηϋ Ι#. | 62• προεκοπτεν ν. 

ετη ρτο επι Μ. III. 1. - δε ροβί ετει ΡΥ. | ίρωΰου Ρ. | 

48. καγω 8. | οΰυνωμενοι βν, οδυνα- 
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χοΰντος της Γαλιλαίας Ήρώδου, Φιλίππου δε του αδελφού αύτοΰ 
τετραρχοΰντος της Ίτουραίας και §Ύετραχωνίτιδος χώρας, και 
Αυσανιου της Άβιληνής τετραρχούντος, 2. επ αρχιερέων Αννα 
και Καϊάφα, εγενετο ρήμα θεού επι Ίωαννην τον του Ζαχαρίου υΐον 
εν τ^ ερημχο, 3. και ηλθεν είς πάσαν την περίχωρον του Ιορδα- 
νού κηρύσσων βάπτισμα μετανοίας είς άφεσιν αμαρτιών, 4. ως 
γεγραπται εν βίβλω λόγων Ήσαίου του προφήτου λέγοντος* φωνή 
βοώντος εν ττ) ερημω* ετοιμάσατε την οδον κυρίου, ευθείας ποιείτε 
τάς τρίβους αυτού* 5. πάσα φάραγξ πληρωθησεται καϊ παν ορός 
καΙ βουνος ταπεινωθησεται 9 καϊ εσται τα σκόλια είς ευθείαν κα\ αϊ 
τραχεΐαι εϊς οδούς §λίας, 6. καϊ οψεται πάσα σαρξ το σωτηριον 
του θεού. 7. έλεγε § δε τοΐς εκπορευομενοις οχλοις βαπτισθηναι 
υπ αυτού* γεννήματα εχιδνών, τις ύπεδειζεν ύμΐν φυγείν άπο της 
μελλούσης οργής ; 8. ποιήσατε οΰν καρπούς άξιους της μετανοίας, 
κα\ μη άρξησθε λέγειν εν εαυτοΐς* πάτερα εχομεν τον * Αβραάμ* 
λέγω γαρ ύμΐν οτι δύναται 6 θεός εκ των λίθων τούτων εγεΐραι 
τέκνα τω β Αβραάμ, 9. ηδη δε κα\ η άξίνη προς την ρίζαν των 
δένδρων κείται* πάν οδν δενδρον μη ποιούν καρπον καλόν εκκόπ• 
τεται καϊ είς πυρ βάλλεται* 10. κα\ § επηρώτουν αύτον οι όχλοι 

της ~/α\ι\αιας ρνο της ιτου- Μ. | λιΓας 8, λείας Ι*. 

ραιαςΥ(ρηηια ηιαηιιβ %η ιηαν- 7. ελεγεν 8. εΧεγεγεν ν. | ουι; ρτο 

(/ίηβ ηοίαί: εν αλλ. της ιτου- οε 8. | -υμιν Μ. 

ραιας). ιτονρεας Ρ. | τραχω- 8. αρζεσθε Μ. | εαυτής Ρ. | εχωμερ 

νιτιΰος 8Υ. Χυσαιου V. | αβν- Μ. | αβρααμ δίδ 8ΜΥ. [ τον 

Χι ν ης V, αβίλινης Ρ. αβρααμ Μ. 

2. αρχιερεως Ι.Υ. 9. *$€ ρτο η$η Ρ. | αζηνη Ρ. Ι $εν- 

3. την πασαν ρτο πασαν την V. δρω ι/ ρτο Ζενΰρον ΜΡ. ] + γο 

4. - λεγοιτος ν, λέγων Ρ. αηίβ πυρ Ι- 
δ. φαραζ Ι,χ. | όρος Ι- | τραχιαι 10. επηρωτων 8Υ. 

2β 
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λέγοντες* τι ούν \ποιησωμεν\ 11. αποκριθείς δε §€λ€γ€ν 
αυτοΐς* 6 έχων δυο χιτώνας μεταδοτω τω μη εχοντι, και 6 έχων 
βρωματα ομοίως § ποιητω. 12. ηλθον δε και τελώναι βαπτισ- 
θηναι, και ειπον προς αυτόν* διδάσκαλε, τι ποιησομεν ; 13. ό $€ 
ειπεν προς αυτούς* μηδέν πλέον πάρα το διατεταγμενον ύμϊν 
%πράσσεται. 14. επηρώτων δε αυτόν και στρατευόμενοι λέ- 
γοντες* §τι ποιησωμεν και ημείς; και ειπεν προς αυτούς* 
μηδενα διασεισητε, μηδέ § συκοφαντησειτε, και άρκεϊσθε τοις 
όψωνίοις ύμων. 15. ΐΐροσδοκωντος δε του λάου και διαΧογιζομενων 
πάντων εν ταΐς καρδίαις αυτών περί ")* Ιωάννου, μηποτε αύτος § εϊ 
6 Χρίστος, 16. άπεκρίνατο 6 *1ωαννης απασι λέγων* εγω μεν 
§ υμάς βαπτίζω εν ΰδατι, έρχεται δε 6 Ισχυρότερος μου, οδ 
ουκ είμι ικανός §κυψας λΰσαι τον ιμάντα των υποδημάτων αύτοΰ, 
αύτος υμάς βαπτίσει εν πνεύματι αγίω κα\ πυρί* 17. ου το πτύον 
εν ττ} χειρί αύτοΰ, και διακαθαριεΐ την άλωνα αύτοΰ* καί συνάζει 
τον § μεν σΐτον είς την άποθηκην αύτοΰ το δε αχυρον κατακαύσει 
πυρϊ ασβεστω. 

18. Πολλά μεν οδν καί έτερα παρακαλών εύηγγελίζετο τον 



10. ποιησομεν 8. οψονιοις ΙΛΓ. 

11. λεγ« 8. | μεταΰωτω Μ. | ποιειτω 16. προσΰικωντος Σ. | + τον αηΐβ ιω- 

8Μ. αννου 8. | ειη ρνο ει 8ν', 8?ά 

12. - και 8β€. Ι•• | ποιησωμεν Μ. V = 1x1. 

13. 611Γ6 8. | - υμιν Ρ. | πρασσετε 81,. 16. - ό αηίβ ιωαννης 1», - ό ιωαννης 

14. επηρωτον Ρ, επηρωτουν Μ. | V. | υδαη βαπτίζω υμάς 8. | 

νμεις ρνο ημάς ΜΡ, και ημείς βαπτιζων Μ. | — δεροβί ερχε- 

τι ποιησομεν 8. | €(ΤΓ6 8. | δια- ται Μ. | - κυφας 8. 

σησειτε Ρ. | μη δϊ Ι*. | σύκο• 17. αΧωνα Ρ, ανωΧα Ι*. | -μεν 8. 

φαντησητε Β, - μηδέ σύκο- 18. άλλα ρτο έτερα Ι, 1 , 9€ά 1? τηανρ. 

φαντησητε Μ. | αρκησθε Μ. | = 1x1, 
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Χαον. 19. ο δβ Ηρώδης 6 τετράρχης, εΧεγχόμενος υπ αύτου περί 
Ήρωδιάδος της γυναικός ΐ του αδελφού αυτού και περ\ πάντων ων 
εποίησε πονηρών 6 Ηρώδης, 20. προσεθηκε κα\ τούτο επϊ πάσιν, 
και κατεκΧεισ€ τον Ίωάννην εν τι) φυΧακτ}. 

21. Έγένετο δε εν τώ βαπτισθηναι άπαντα τον Χαον, και * Ιησού 
βαπτισθεντος και προσευχομενου, άνεωχθήναι τον ούρανόν, 22. και 
καταβηναι το πνεύμα το άγων σωματικώ εϊδει ώσεϊ περιστβραν 
€7γ' αυτόν, και φωνην ε£ ουρανού γενέσθαι §προς αυτόν* Χεγου- 
σαν* συ ει ο υιός μου 6 αγαπητός, εν σόι § ευδόκησα. 2*ό. καϊ 
αύτος ην 6 *Ιησονς § αρχόμενος είναι ώς ετών τριάκοντα, 
ΐ ως ενομιζετο, υιός Ιωσήφ, του §Ήλ€Ϊ 24. του Ματθαν 
του γΑβυει του §Μ.εΧχει του §Ία*>*>αϊ του Ίωσηφ 25. του 
Ήίατταθίου τού Αμως του Ναουμ τού § ΈσσαΙ του Ναγγαι 
26. τού § Μαατ τού ^Αατταθίου. τού § Έεμεεϊ τού § Ίωσήχ 
τού §Ίώδα 27. τού Ίωαννάν τού 'Ρησά τού ΖοροβάβεΧ τού Σα- 
ΧαθιηΧ τού %Νηρε\ 28. τού Μβλχβΐ τού ΆδδΙ τού Κωσαμ τού 
§Έλ/ζωδάι/ τού *Ηρ 29. τού §'1ησού του §'ΕΧεάζερ τού 



19. + φίλιππου ρ08Ϊ γυναικός 8. 

20. πασι 8ν•. | κατεκλησε Μ. 

21. - §£ Ι,Ρ. 



22. ουρανών Ι*. | τον ουνον ρΐΟ το 
πνα Μ,βΰίϊωνν. ίηαηιΐδ ρτίηια. \ 
- προς αυτόν δν. | ηυΖοκησα 



8. 



23. ουν ρνο ην 1>• \ ο ιησους ην ΜΡ. | 
ωσει ρνο ώς ν. | λ 1 ρνο τριά- 
κοντα 1>. | ωσει ετών τριάκον- 
τα αρχόμενος (- είναι) 8. | + ων 
αιιΐβ ώς ενομιζετο 8. | ηλει V, 
ΐ)λ( δ. 



21. ματθατ δν. | λ«υι 8. | μελχι 8. | 
ιαννα 8, ιωαννα V, ιωανναι Μ. 

25. εσλι δ, εσλει V. 

26. μααθ δν. | ματθιου ΙΛΓ. \ σεμει 8, 

σεεμει Ι,χ. \ ιωσηφ δν. | ιονΰα 
δν. 

27. ιωνναν Μ, ιωαννα 8. | ρησσα 1^ 

ράσα Ρ. | ροζοβαβελ 1» \ νηρι 
8. 
23. μελχι 8. | ελμωδαμ δ, ίλμωδα Ιι•| 

νρ Τ- 
29. ίωση ρνο ιησου δν. | ελιεζερ δ, 
ελεεζερ Ρν , ελεαζαρ Μ, Β€ά μ' 
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§Ίωρβμ τον §Μαθθάτ τον ΑενΙ 30. του Συμεών τον Ιούδα 
τον Ιώσηφ του §Ίωνάμ του Έλιακειμ 31. του Μελεά τον 
§ Μβ^ά του Ματταθα του Ναθάν του Δαβίδ 32. του Ίεσσαι 
του § Ίωβηδ του Βοοζ του § Σαλμάν του Ναασσώ^ 33. τον 
Άμιναδάβ τον §Άδμ\ν τον Άρη\ τον Έσρωμ τον Φάρες του 
Ίου 8 α 34. τον Ίακωβ τον Ισαάκ τον Αβραάμ τον θάρρα τον 
Ναχώ/) 35. τον § Σερονχ τον 'Ραγαν τον § Φαλεγ τον Κβερ 
τον Σαλά 36. τον Καϊνάν τον Άρφαξάδ τον Σημ τον Νώβ του 
Αάμεχ 37. τον Μαθονσάλα τον *Έ»νωχ τον Ίαρεδ τον § Μβλβ- 
λβ^λ τον Καϊνάν 38. τον Ένως τον Σηθ τον Αδάμ τον θεον. 

IV. 

1. Ιησονς δε ττνενματος άγων πλήρης ύπέατρεψεν άπο τον 
Ίορδάνον, και ηγετο εν τω πνενματι ε\ς την ερημον 2. ημέρας 
τεσσαράκοντα ττειραζομενος νπο τον διαβολον. καΐ ονκ εφαγεν 
ουδέν § ονδε εττιεν εν ταΐς ήμεραις εκείναις, καΐ σνντελεσθεισών 
αυτών νστερον επεινασεν. 3. και ειπεν αντω 6 διάβολος' ει νιος 



**ίχί. | ιωρειμ 8, ιωερεμ V. | του 8. αμαμρτο αρηι 8. | φα- 

ματθατ 8ν, μαστθα £„ ματτθα νις Ρ. «οϋδα ι,. 

ΐ^, | λίυίΐ V. | Ιη ι, άββηηέ οηι- 34. αβρααμ 8λΐν. | Οαρα 8. 

ηΐα αδ λευι ιιβψιβ αά ματταθα 35. σαρουχ 8. | ρεγαυ Ιι, ρα•γαμ ι*. Ι 

V. 31. φαλεκ 8. | *φερ Ι,, 

30. ιωναν 8ν. 36. καϊνάν Ι,ι, μα'ίναν ι* ;;μ/•0τ. | λα- 

31. μιλία Ρ. Ι μαιναν ρνο μεν ν α 87. | μαχ Σ. 

ματθαόα V. Ι δαβείδ V, δάδ Ρ. 37• μαλελίηλ 8. 

32. Ιισσαι Ι.Ρ. | ωβηδ 8, ιωβηθ V. | IV. 1. ασίου Ι^χ. | γ/€ι/£γο /μ•0 ι?γ€το 

βοος Ι;. | σαλμων 8ν. Μ. 

33. ναασσών Ρ, νασσων ν. | αμινα• 2. - ουδέ ί7Γί£ν 8. | αυτω ρνο αυτών 

δαμ £, αμηναδαβ Μ. | - αδμιν ν. | €ττε(ΐ/ασε 8. 
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ει του θεού, είπε τφ λίθω τούτω Ινα γενηται άρτος. 4. και άπεκρί- 
&ν ΐ § ^€ αύτω 6 Ιησούς λεγων' Ί" γεγραπται ΐ ουκ επ' αρτω μόνφ 
ζήσεται ΐ άνθρωπος* αλλ* €7τϊ πα^τϊ ρήματι θεού. 5. και ά^α}/α)/ώί/ 
αυτόν ο διάβολος εϊς ορός ύψηλον § λ/α*> εδειζεν αύτω πάσας 
τας βασιλείας της οικουμένης εν στιγμτ} χρόνου. 6. και ειπεν αύτω 
6 διάβολος* σοι δώσω την εξουσίαν ταύτην άπασαν και την δοίςαν 
αυτών, οτι εμοί παραδεδοται καϊ ω § αν θέλω δίδωμι αυτήν* 7. συ 
ούν εάν ^προσκυνήσεις ενώπιον μου, εσται σου §πάσα. 8. και 
αποκριθείς §ό Ίησους αύτφ είπεν' υπάγε οπίσω μου, Σατανά, 
γεγραπται γαρ' ί κυριον τον θεον σου προσκυνήσεις και 
αύτω μονω λατρεύσεις. 9. και ηγαγεν αύτον εϊς'ίερουσαλήμ, και βτ- 
τησεν αύτον επι το πτερύγων του Ιερού, καϊ ειπεν αύτω εΐ Ί" υιός 
ει του θεού, βαλε σεαυτον § ένθεν κάτω* 10. γεγραπται γαρ οτι 
τοις άγγελοις αυτού εντελεΐται περί σου του διαφυλαξαι σε, 
11. καϊ οτι επι χειρών άρούσίν σε, μήποτε προσκοψ^ς προς λίθον 
τον πόδα σου. 12. και αποκριθείς ειπεν αύτω 6 § κύριος οτι 
ειρηται* ούκ εκπειράσεις κύριον τον θεον σου. 13. και συντελέ- 
σας πάντα πειρασμον 6 διάβολος άπεστη απ αυτού άχρι καιρού. 



3. - τούτω ν. 

4. νιϋ. 4 και 8Μ. | ιησους προς αυ- 

τόν ρ)Ό $ε αυτω υ ιησους 8. | 
+ οτι ροβί γεγραπται 8. | + γαρ 
ροβέ γεγραπται ν. | + υ αηΐβ 
άνθρωπος 8Λ\ 

5. — Χιαν 8. 

6. + εαν πεσων προσκύνησης μοι 

ροαΐ αυτών ν. | + πάσα ροβέ 
(μοι Μ. | εαν 8ΙΛΓ (ία ι; ν). | 
δίδωμα* Γ. 
7• + πεσων αη(ϋ προσκυν* Μ. | προσ* 



κυνησφς 8ΙΛ\ | σοιρνο σου Μ. | 
πάντα 8. 

8. αντω ειπεν ό ιησους 8. | προσκυ- 

νήσεις κυριον τον θεον σου 8. 

9. είς Ι,. | εστησεν ι,. | + 6 αηίβ 

νιος 8. | βάλισε αυτόν Μ. | 
ε ντ ένθεν 81. ν. | κάτω αηίβ εν- 
τενθεν ροηϋ ι,. 

10. — αυτού Ι.. 

11. αρουσι 81*. | λίθων Ρ. 

12. Ο] σου ς• ρτο κύριος 8ΜΥ (ί. €. Ίς 

ρνο *ς.) | εμπειρασεις ι» 
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14. Και ύπεστρεψεν 6 *Ιησοΰς εν τη δυνάμει του πνεύματος εις 
την Ταλιλαίαν* και φήμη εξήλθε καβ όλης της περιχωρου περί 
αυτόν• 15. καΐ αυτός εδίδασκεν εν ταΐς συναγωγαΐς αυτών, δοζα- 
ζομενος ύπο πάντων• 

16. Και ήλθεν εις την §Ναζαρέθ, οπού ην § άνατεθ ραμ- 
μένος, και εισηλθεν κατά το εΐωθος αύτω εν τυ} ήμερα των σαβ- 
βάτων είς την συναγωγήν, και ανέστη άναγνώναι. 17. και §α7Γ€- 
δόθη αύτω βιβλίον § του προφήτου Ήσαίου, καϊ άναπτύζας 
το βιβλίον εύρε τον τόπον ου ην γεγραμμενον* 18. πνεύμα κυρίου 
επ εμε, ου § εΐνεκεν έχρισε με § εύαγγελίσασθαι πτωχοΐς, 
άπεσταλκε με ")* 19. κηρύξαι α'ιχμαλώτοις αφεσιν και τυφλοΐς 
άνάβλεψιν, άποστεΐλαι τεθραυσμένους εν άφεσει, κηρύζαι ενιαυ- 
τον κυρίου δεκτον. 20. και πτύξας το βιβλίον άποδους τω υπη- 
ρέτη ε κάθισαν, και πάντων εν ττ} συναγωγή οι οφθαλμοί ήσαν ατε- 
νίζοντες § είς αυτόν* 21. ήρξατο δε λέγειν προς αυτούς οτι 
σήμερον πεπλήρωται ή γραφή εν τοΐς ώσϊν υμών. 22. και πάντες 
ε μαρτυρούν αύτω καϊ εθαύμαζον Ιπι τοις λόγοις της χάριτος τοΐς 
εκπορευομενοις εκ του στόματος αυτού και Φλέγον* ούχ §ό υιός 



14. εζελθεν ν. 

15. ΰοζαζωμενος Μ. 

16. ναζαρετ 8. | ου ρνο οπού 8. | τε- 

θραμμενος 8. | εισήλθε 8Ι»Μ. | 
αυτόν ρνο αυτω Ι,!• | τον σαβ- 
βατον Μ, 8θά μ' = ίχί. | + του 
αηΐβ αναγνωναι Μ. 

17. επεΙοΟη 8ΙΛ Γ , απεΰωθε ΜΡ, 8θά ρ' 

■* 1x1. | ησαιου του προφήτου 
βν. | ευρεν Μ. | οττου ρνο ου 

ντ• 

18. ένεκεν 8Μ. | εχρισεν ν. | απεσ- 



ταλκεν V. | ευα-γ^ε\ιζεσθαι 8. | 
+ ιασασθαι τους συντετριμμέ- 
νους την καρΐιαν {τη καροια 
Μ) δλίν. 

20. + και αηΐβ αποΰους ν. | εκαθισε 

9, εκαθησεν Ρ, εκαΟησε Μ. 
αυτω ρνο εις αυτόν 8. 

21. ηρζατο 8' έλεγε ι; Μ. 

22. εν ρνο επι ι.. | τοις ρνο της αηίβ 

χάριτος ΜΡ. | εκπορευομενεις 
Ρ. | εν ρνο εκ ι*. | - ουχ χΐΒ^ΐΛβ 
ούτος Ρ, ουχί 1,. 
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εστίν ιωσηφ ούτος; 23. και ειπεί/ προς αύτονς' πάντως ερειτε 
μοι την παραβολήν ταντην' Ιατρέ, θεράπενσον σεαντον* οσα 
ήκούσαμεν γενόμενα § εις ΐ Καπερναούμ, ποίησον και ωδε εν τί} 
πατρίδι σον. 24. ειπ^ν δε' αμήν λέγω νμΐν οτι ουδείς προφήτης 
δεκτός εστίν εν τη πατρίδι αυτού. 25• επ* αληθείας δε λέγω ύμΐν 
§οτι πολλαΐ χηραι ήσαν εν ταΐς ήμεραις Ήλιου εν τφ Ισραήλ, 
οτε εκλείσθη 6 ουρανός επϊ ετη τρία καϊ μήνας ε£, § δρ εγένετο 
λιμός § μεγάλη επϊ πασαν την γήν, 26. και προς ούδεμίαν αύ* 
των επεμφθη 'ϋλίας ει μη είς § Έάρεφθα της § Σιδονίας προς 
γυναίκα χήραν. 27. και πολλοί λεπροί ήσαν § εν τφ Ισραήλ 
επϊ Έλισσαίου του προφήτου, και ουδείς αυτών εκαθαρίσθη 
ει μή §Ναιμαι> 6 Εύρος. 28. και επλήσθησαν πάντες θυμού εν τβ 
συναγωγή άκούοντες ταύτα, 29. και άναστάντες εζεβαλον αυτόν 
ίζω της πόλεως, και ηγαγον αυτόν εως \του οφρύος τον ορούς 
εφ ου ή πόλις §ψκοδομητο αυτών, § ώστε κατακρημνησαι 
αυτόν* 30. αύτος δε διελθων δια μέσου αυτών επορευετο• 

31. Καϊ κατήλθεν εις Καπερναούμ πόλιν της Γαλιλαίας, 32. κα\ 
ην διδάσκων αυτούς εν τοις σάββασιν' και εξεπλήσσοντο επ\ τή 



22. ούτος εστίν ουιος ιωσηφ 8ν. ρτο ει μη Ρ• | νεεμαν βν. 

28. είπε ΒΐΜ. \ πάντες ΐ*\ % 8€ά πάντως 29. της ρνο του αηίβ οφρύος 8. | 

Ι^. | ιατρέ Μ. | εν τη καπ. ρνο οφρύος 8ΙΛ\ | αυτών ωκοδο- 

εις καπ. 8. | πατρώου Ι*. μφο δν', 8βά ωκοΰομητω ν. | 

24. είπε 8Μ. εισ το ρτο ώστε 8ν. | - ώστε 

25. - οτι 8ν. | ττολλλαί 1-2. | ηλίου κατακρημνισαι αυτόν Μ. | κα- 

8ν. | εκλησθη Μ. | ως ρτθ ος τακρημνισαι 8\ Γ , κατακριμνησια 

8ν. | μέγας 8Μν. Ρ. 

26. σαρεπτα 8ν. | σιΰωνος 8ν. 30. - ΰιελθων Ρ. 
27- εν τω ισραηλ 2>08ΐ προφήτου ρθ' 31. σαββασι 8, 

1ϊηη( ΒΧ. | ελιασσαιου Μ. | εϊμ\ 




&&*/% ιάΐ"ίη. *ρ~~ ** *£λ»μγλ. Ζν ι *σ?ηψ τχζ~ τ πί. 15. 

4***'<)#£* Ιβίίητι ^/ή*τ\ Λ****** ϊ-τ• «τ• η ~μί& «εκ. τπι. Ττιούμπ 

^4ιτ ί&ι/6*ν *τ νίτιη, μ&%*ί9 Σ*α&ηζ* ηατηυ- 1*ι. «ζζϊ εγ&Έτα 
+ βν/*4 *&ύή % ντι *ν 'ζνζτίη. καν λκνί*Μ£ί. ±ί ιτ μτγβ την: «ϋΑύ- 



7*# Τρ'τ,μα/ηκ καν *ζ*ρ\<%ντ*ιΐ -1~~ «αϊ €^*ηαβ7€Τ7ΐ τχα* *"<^κ 
Φττ*0> Λί τ#*τ* τντον ττ,ι τ*ρ€χιίρην. 

Φ>* % λρφττα* Ζ* \ ατ*> τη* σνναγοκχηι €ΐσηΧβ& €& την αααατ 
Ύιμ/ΛΡ*#. + ν*ρ$*μα & τον Σ*/Μ»?** ϊρ σνν€\ρμ£τψ\ τνρκτψ μ*γ*~ 
λ'ρ Ψ κοίι ηρΑΤΤιναν αυτορ τ*ρι αχπιρ* και ζτιστας έπ*» αντη* 
ίΐΤΦΐίμην*. 7'ρ ννριτφ, και αψηκ€Ρ αυττ^ παραχρήμα ϋ ακαστασα 
&ΐηκόρ*ι 'ΐί/Τ'Ηΐ. 

ί<κ Δόρορτοι Μ τον ηλίου τάντ€ς όσοι ειχορ άσθτνονντας 
ρΐκΐοι* ποικίλοι* τ//αγορ αυτούς ττρος αυτόν § ουδϊ €ρι εκάστω 
αί/Τ'αΡ τίι* χ*'ιραψ \ίπιτιθ*\ς ίθίραταυσίΡ αυτούς. 41. έξηρχΈτο 
Μ κοΑ ίίαιμόρια ο/ηο πολλώρ, § κρανγάζορτα και Χέγορτα οτι €τυ 
$1 Ι> ΧρΜΤΤοφ ό νϊοψ του θεού* και ίπιτιμων ουκ βία αυτά λαλϊΐρ, 
Ιιτι ΊΙ^ιμϊορ ^αντορ τορ \ριστορ €ΐναι. 



%%, Ι'ΐιζιιμηνι η\. \ υμης ρτοημας Μ. 39. στας ρνο ιπιστας ν. | το ρ/Ό τω 

Μ< ψίμωΟητι *, ψωμωΟητί Μ, | *ξ Μ. | αναστασου Μ. | Ζιηκονη 

ρηιιιπ η. | το //;///» μίσον ν• | Ρ. Ι αυτής ν', *νά ν = ίχΐ. 

μ**ων Γ» | ♦ Ηντωνρο*ίμισον\. 40. ποικιλυις Ι,Μ. | ό δδ ρτο οι;?6 



Μ, ηΐ'ΐνμίΜΐ >•!, ν, ηυ. | ιτηθιις εν. 

Ι'Γί' ΙΙΙΓΟ ». | » ?/ (ΙΗ(? π%ν- 41. ίξηρχοντο Μ. | κρα(* 

νήμα Ν, χρ• αυτόν (ίναι 8. 
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42. Τενομίνης δΐ ημέρας έζβλθων Ιποριύθη €Ϊς έρημο ν τόπον, 
και οι όχλοι §€7Γ€ζήτουν αυτόν* και ηλθον Ζως αύτου, καΙ κατ- 
€ΐχον αύτον του μη πορε\ύ*σθαι απ αυτών. 43. ό δ€§'1ησοΰς 
ειπεν προς αυτούς οτι και ταΐς ετβραις πόλ€σιν €υαγγ€λίσασθαί μ€ 
δει την βασιλςίαν του θ€θΰ, οτι § €π\ τούτο § άπςστάλην. και 
ην κηρύσσων § €ΐς τ ας συναγωγας της Γαλιλαίας. 

ν. 

1. Έγένςτο δβ Ιν τφ τον οχλον £πικ€ΐσθαι αύτφ του άκουαν 
τον λόγον του 0€θΰ, και αυτός ην έστως πάρα την Χίμνην § Γβί/- 
νησαρίθ, 2. και § ϊδβν δύο πλοία ίστώτα πάρα την λίμνην* 
οι δβ άλΐ€ΐς άποβάντβς απ* αυτών άπίπλυναν τα δίκτυα. 3. Ιμβάς 
δβ €Ϊς €ν τών πλοίων, ο ην του Σίμωνος, ηρώτησ^ν αύτον άπο της 
γης έπαναγαγβΐν όλίγον' και καθίσας εδίδασκβν § άπο του πλοίου 
τους όχλους. 4. ώς δβ Ιπαυσατο λαλών, €ΐπβν προς τον Σίμωνα* 
επανάγαγ€ €Ϊς το βάθος, και χαλασατ* τα δίκτυα υμών €ΐς αγραν 
5. κα\ αποκριθείς 6 Σίμων βιπβν αύτω* Ιπιστάτα, δι όλης της 
νυκτός κοπιάσαντβς ούδϊν Ιλαβομεν* £π\ δβ τφ ρηματί σου χαλά- 
σω το δίκτυον. 6. κα\ τούτο ποιησαντες συνίκλεισαν % πλήθος 
ιχθύων πολύ' δΐ€ρρήγνυτο δβ το δίκτυον αυτών. 7. και κατ- 



42. εζητουν 8. | κατ είχον Ρ. 8. ολίγων Ρ. | εκ ρτο απο 8. 

43. - ϊησους δΐ,ν. | είπε 81.. | εις του- 4. είπε 81.. | $€<κη/α Μ. 

το απεσταλμαι 8. 6. ελαβωμεν Ι*. \ χαλάσω μεν Μ. 

44. εν ταις συναγωγαις 8. β. ιχθύων πλήθος 8. | πολύν Μ. 
V. 1. των οχλον Μ. | γεννησαρετ 3. ΰίερυγνυτο Ρ. 



2. «δ* 8. 



2ο 
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ένευσαν τοις μετοχοις τοις εν τφ ετέρφ πλοίφ του ελθοντας στ/λλα- 
βέσθαι αύτοΐς* και ηλθον, και επλησαν αμφότερα τα πλοία, ώστε βυ- 
θίζεσθαι αυτά. 8. ιδων δε § ό ΈΙμων "(" προσέπεσε τοις γονασιν τον- 

Ιησού λέγων* Ζζελθε απ εμού, οτι άνηρ αμαρτωλός είμι, κύριε. 
9. θάμβος γαρ περιέσχεν αύτον και παντας τους συν αύτφ επί τ# 
άγρα των ιχθύων τ} συνέλαβον, 10. ομοίως δε και Ίάκωβον και 

Ιωαννην νιους Ζεβεδαίου, οϊ ήσαν κοινωνοί τω Έίμωνι. και ειπεν 
προς τον Έίμωνα 6 Ιησούς* μη φοβού' άπο του νυν ανθρώπους 
εστ/ ζωγρων. 11. και καταγαγοντες τα πλοΐα επί την γην, αφέν- 
τες άπαντα ηκολουθησαν αύτφ. 

12. Καϊ εγένετο ΐ είναι αύτον εν μια των πόλεων, και Ιδού 
ανηρ πλήρης λέπρας* και ιδων τον *Ιησούν, πεσων επι πρόσω- 
πον, εδεηθη αυτού λέγων* κύριε, εάν θέλβς, δύνασαί με καθαρί- 
σαι. 13. και εκτείνας την χείρα ηψατο αυτού § λέγων* θέλω, 
καθαρίσθητι. και ευθέως §άπήλθεν η λέπρα απ* αυτού. 14. και 
ούτος παρηγγειλεν αύτφ μηδενϊ είπεΐν, άλλα άπελθων δεΐξον 
σεαυτον τω ιερεΐ, και προσένεγκε περ\ του καθαρισμού σου καθώς 
προσέταξεν § Μ,ωύσης, εις μαρτύρων αντοΐς. 15. διηρχετο 
Ί" μάλλον 6 λόγος περί αυτού, καϊ συνηρχοντο όχλοι πολΧοϊ 
άκούειν και θεραπεύεσθαι Τ άπο των § άσθενιών αυτών" 



7. ελθοντα Ρ, εΧθοντος V. | αμφο- 13. ειπών ρτο λίγων 8. | τελώ ΐ^. | 

τερυι Ι*. Ι βυθιζεσθε Ρ. η Χεπρα απηΧθεν 8Υ. 

8.-6 8ΜΥ. | + πετρος ρθ8ί σιμών 14. μήδενι ι,, μήδ* ενϊ Ρ. | αλλ* ι.. | 

8Μν. | γονασι βυ\ απελθόν Ρ. | σεαυτω Ι.. 1 7τροσ- 

9. περιέχει; Ι*. έταζε 8ΐ.ν. | μωσης 8. 

10. είπε 81.. 15. + δε ρθ8ί διηρχετο 8ν. | + ύπ 

12. - καί ίηϋ. Ρ. | + εν τω αηύβ είναι αυτού ροβύ θεραπεύεσθαι 8Μν.| 

8ΜΥ. | ιδων δε ρτο και ιδων V. ασθενειών 8ΙΛΓ. 
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16. αύτος δε ην ύποχωρών εν ταΐς ερημοις και προσευχομε- 
νος. 

17. Και εγένετο εν μια τών ήμερων και αύτος ην διδάσκων 
§ εν μια των συναγωγών, και ήσαν καθήμενοι Φαρισαΐοι κα\ 
νομοδιδάσκαλοι, οι ήσαν § συνεληλυθότες εκ πάσης κώμης της 
Γαλιλαίας και Ιουδαίας και Ιερουσαλήμ* και δύναμις κυρίου ην 
εις το Ιάσθαι αυτούς. 18. καϊ Ιδού άνδρες φέροντες επί κλίνης 
ανθρωπον ος ην παραλελυ μένος, καΙ εζήτουν αύτον είσενεγκεΐν και 
θ είναι ενώπιον % αυτών. 19. και μη ευρόντες %ποθεν εισενέγ- 
κωσιν αυτόν δια τον οχλον, άναβάντες επι το δώμα, δια των κερά- 
μων καθηκαν αύτον συν τω κλινιδίω είς το μέσον έμπροσθεν του 
Ιησού. 20. καϊ Ιδων § ό Ιησούς την πίστιν αυτών ειπεν αυτφ* 
άνθρωπε, άφέωνταί σοι α\ άμαρτιαι σου. 21. και ηρζαντο διαλο- 
γίζεσθαι οι γραμματείς και οι Φαρισαΐοι λέγοντες' τίς εστίν ούτος 
ος λαλεΐ βλασφημίας ; τίς δύναται άφιέναι αμαρτίας ε\ μη μονός 
ο θεός ; 22. έπιγνους δε ο Ιησούς τους διαλογισμούς αυτών 
αποκριθείς ειπεν προς αυτούς 9 τι διαλογίζεσθε εν τοις καρδίαις 
υμών ; 23. τι έστιν εύκοπώτερον, είπεΐν' άφέωνταί σοι αί 
άμαρτιαι σου, η εϊπεΐν* § έγειρε καϊ περιπατεί; 24. ίνα δε 



16. υπο χορών ΜΡ. | ερημαις Ι,ι. 

17. + ο ιησυυς ρο$1 διδάσκων Μ. 

— εν μια των συναγωγών 8. 
συνεΧηΧυθωτες ΡΥ. | κόμης Ρ. 
*ν τω ρτο εις το Μ. 

18. κΧηνης Ρ. | θηναι Μ. | αυτού ρτο 

αυτών δΜΥ. 

19. &α ποιας ρνο πόθεν 8. | τω δώ- 

μα Μ. | κΧινηδιω Μ. | τω ρτο 
του Ρ, 8βά του ρ'. 



20. -ό ιησους 8. | τω παραΧυτικω 

ρνο αυτω V. | τεκνον ρΓΟ αν 
θρωπε ν. 

21. ούτως ρνο ούτος Ρ. | δυνατέ Ρ. 

22. €<7Γ£ 81,. Ι αυτόν ρτο αυτούς Μ, 

8€ίΙ ΰοττ. ρτχηια ηιαηιι* αί *ϊί 
αυτονς. 

23. διαΧο-γιζεσθαι ΜΡ. | ημών ρνο 

υμών Ρ• | ευκυποτιρον Ρ. | σον 
αι άμαρτιαι σου Μ. | εγειραι 

8Μ. 
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ειδητε οτι εςουσίαν έχει 6 υιός του άνθρωπου επ\ της γης άφιεναι 
αμαρτίας, ειπεν τψ ^παραλύτικψ* σοϊ λέγω, % έγειρε και αράς 
το κλινίδιον σου πορεύου €Ϊς τον οίκον σου. 25. και παραχρήμα 
αναστας ενώπιον §πάντων, αράς εφ' ψ κατέκειτο, άπηλθεν εις τον 
οίκον αυτού δοξάζων τον θεόν. 26. Ί" καί επλησθησαν φόβου λέ- 
γοντες οτι § ϊδομεν παράδοξα σήμερον. 

27. Και μβτά ταύτα εξήλθεν § ό % \ησοϋς και εθεάσατο τε- 
λώνην ονόματι Αευ\ν καθήμενον επί το τελώνιον, καί § λέγει 
αυτφ* ακολουθεί μοι. 28. καί καταλιπων άπαντα άναστάς ήκο- 
λούθησεν αντφ. 29. κα\ εποίησεν δοχην μεγάλην *\ Αευις αυτφ εν 
τύ/ οικία αυτού* και ην όχλος § πολύς τελωνών καί άλλων οι ήσαν 
μετ αυτών κατακείμενοι• 30. και εγόγγυζον όί γραμματείς αυτών 
και οι Φαρισαΐοι προς τους μαθητάς αυτού λέγοντες* δια τι μετά 
§ των τελωνών και αμαρτωλών εσθίετε και πίνετε ; 31. και απο- 
κριθείς ο Ιησούς ειπεν προς αυτούς* ου χρείαν εχουσιν οι §ισχι>- 
οντες ιατρού άλλ' οι κακώς έχοντες* 32. ουκ εληλυθα καλέσαι 
δικαίους άλλα αμαρτωλούς είς μετάνοιαν. 



24. ίΰητε 1>. | €£7τε 81.Μ. | παραλελυ- 

μενω 8. ( συ ρτο συι Μ. | εγει- 
ραι 81*. 

25. ενωπιων Μ. | αυτών ρνο πάντων 

8, αυτών πάντων V. | εφ* 6 
ρνο εφ' ω V. 

26. ΐηΐΥ. + και εκστασις «λάβει/ απαν- 

τάς και εδοζαζον τον θεον 8Μ. | 
ειΰομεν 8, ιΒωμεν Μ, ειΰωμεν Ι*, 
ΐΰαμεν Ρ. 

27. μεταταΰτα Ι*. | εζηλθε 8. | — 6 

ιησους 8Υ• | εθεατο Ι». | τελώ- 



^ν 



νί'ίν Ι,, τω τεΧωνειονΜ, | ειττει/ 
/>το λέγει βν. 

28. ήκολοίβει Ι.. 

29. επυιησε 8ΐ.ν. | + ό αηΐβ Χευις 8. | 

τελωνών πολύς βν. | καταυ- 
τον ρνο μετ αυτών Ι*. 

30. εγγογγυζοι; Ι*ι• | διατι ηηο €6Γ&0 

81/ν. Ι - των 8. 

31. είπε 81,. | εχωσιν ι,. | ύγισιι/οι;- 

τες ρνο ισχύοντες δν. | κακοιι/ 
Ια. | εχωντες Ι*. 
82. κάλεσε &ι• | άλλα μαρτωλους Η. 
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33. Οι δε ειπον προς αυτόν* διατί οι μαθηταϊ Ιωάννου νησ- 
τευουσιν πυκνά και δεήσεις ποιούνται, ομοίως και οι των Φα/Η- 
σαίων, οι δε σοϊ έσθίουσιν και πίνουσιν; 34. ό δβ ν'Ιησονς 
ειπεν προς αυτούς* μη δύνασθε τους υιούς του νυμφώνος, εν ω 6 
νυμφίος μ€τ αυτών εστίν, ποιησαι νηστευειν ; 35. έλευσονται δε 
ημέραι ΐ όταν άπαρθτ) απ* αυτών 6 νυμφίος § και τότε § νησ- 
τεύσωσιν εν εκείναις ταΐς ημέραις. 36. Ελεγεν δε και παραβο- 
λή ν § αύτοΐς οτι ουδείς επίβλημα § άπο ιματίου καινού επιβάλλει 
επ\ ϊμάτιον παλαιόν* ει δε μήγε, και το καινον σχίζει και τω πα- 
λαίω ου συμφωνεί § το επίβλημα το άπο του καινού. 37. και 
ουδείς βάλλει οϊνον νέον εις ασκούς παλαιούς* ει δε μηγε, ρηζει 6 
νέος οίνος τους άσκους, καϊ αύτος έκχυθησεται κα\ οι άσκο\ άπο- 
λοΰνται* 38. § άλλ* οινον νέον είς άσκους καινούς βλητέον, και 
αμφότεροι συντηρούνται. 39. και ουδείς πιών παλαιον ευθέως 
θέλει νέον* λέγει γάρ* 6 παλαιός χρηστότερος εστίν. 



VI. 

1. Έγένετο δε εν σαββάτψ §δευτέρω πρωτφ διαπορεύεσθαι 



33. ειπονπον Μ. | +οί δί ειπεν αυτω 

ροπΐ αυτόν Ι•• | νηστευουσι 8\", 
νηστενουστι Ι«. | εσθιουσι &Ι*ν. \ 
πινυνσί 81^. 

34. - Ιησούς 8. | ίί7Γ£ 8£. | ννμφιου 

V, 8βά ν' = ίχί. | εστί 8ν. 

35. + κα* αηΐβ όταν 8. | οτ αν Ρν. 
(ίΐα ν/^6 ββΜρΰΤ.) | αρθη Ρ. ' 



- και 8. 
36. ιλεγ€ 81,. 



νηστευσουσιν 8• 
- και ροαί 8« Μ. | 



προς αυτούς 8ν. | επιβλυμα 



Γ•ι- - απο Β. Ι κενού ρητή. 
Ι#ι• τα παΧαιαρτο τω παλαίω 
Μ. | - το ρθ8ί συμφωνεί 8. 

37. ο Οίνος ο νέος V. 

38. άλλα 8. | συντνροννται £. 

39. ονΰ* είς Ι*, ουδ*7ς Ρ. | πΙων 87, 

π Οίων Μ. | παλαιών Μ. 
VI. 1. -ΰευτερω π ρωτώ 1, (ίη ηιανφ. 
αΜ.) 9 δεύτερο π ρωτώ βν', 8βά 
ν » Μ. Ι Οία το ποοευεσθαι 
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αυτόν δια των σπορίμων, καί Ζτιλλον οι μαθηταα αυτόν τους στα- 
χυας και ησθιον ψώχονπς ταΐς \€ρσίν. 2. τινϊς δϊ των Φαρισαΐων 
€ΐπον αύτοις' τίποΐ€ΐτ€ ο ουκ ίζ€στι ποΐ€ΐν Ιν § σαββάτω; 3. κεά 
άποκριθ€ΐς\ό'Ιησούς ζιπ^ν προς αυτούς 9 ούδ* τούτο άν€γναττ€ 
ο 4ποίησ€ Δαβίδ, 6πότ€ *π*ίνασ€ν αύτος και οι μ€τ αυτού οντ€ς ; 
4. §πώς €ΐσηλθ(ν €ΐς τον οίκον τού 0€θύ καί τους άρτους της 
προθίσ^ως ΐ ίφαγ€ και Ζδωκ€ καί τοις μβτ αυτού, ους ουκ ίζ^στι 
φαγ€ΐν €ΐ μη μόνους τους Ήρύς ; 5. και ίλβγβν αύτοΐς οτι κύριος 
4στιν 6 υίος τού ανθρώπου και τού σαββάτου. 

6. Έγένίτο δβ Ί" Ιν ετέρω σαββάτω είσβλθβΐν αυτόν €Ϊς την 
συναγωγην και διδασκβιν. καί ην £κ€Ϊ άνθρωπος καί η \€ψ αυτού 
η δίζια ην £ηρά' 7. §χαι παρατηρούν ΐ αυτόν οι γραμματείς καί 
οι Φαρισαχοι €ΐ έν τφ σαββάτω 0€ραπ€υσ€ΐ § αυτόν, Ινα βυρωσι 
κατηγορίαν αυτού. 8. αύτος δβ τ/δίΐ τους διαλογισμούς αυτών* ^ 
617Γ6 § δβ τφ άνθρώπφ τψ ζηράν Ζχοντι την χείρα* § ίγ€ΐρ€ καί 
στήθι €*ις το μίσον. 6 δβ άναστας άστη• 9. €ίπ€ν § δ β ό Ιησούς 
προς αυτούς* Ιπζρωτησω ύμας τι ίζίστι τοις σάββασιν, άγαθο- 



ρ', 8€ά Ρ. = ίχί. | σπορηματων 
Ι,. | ετειλον Ι.. | ψωγοντες Ρ. | 
χιρσκ 8. 

2. τοινες Μ. | ποιητε Μ. | - ποιειν 

*ν Ι•, - ιν V. | τοις σάββασιν 
(. . σι η) 81, ν. 

3. είπε £, προς αυτούς ειπεν ο ίη- 

σους 8. | ότε £. | — οντες Ι,, 
πάντες ρνο οντες V. 

4. ως ρνο πως 8. | τον αρτον £. 

+ *λα{3ε και αί ^ β έφαγε 8. 
οι μη ρνο ει μη Μ. | εστί ρτο 
ιξιστι Ι*. | μονοις Ια• 



β. + και αηίβ εν ετιρω δλΐ. | - εν Ι*. | 
συναγωγειν Ι.. | ί«ς την συνά- 
γω -γ η ν αυτόν ρνο αυτόν εις 
τ. σ. Μ. | ε<βι$ασκεν Μ. 

7• παρετηρουν <8ερνο και παρ. 8, και 
παρετηρουντο Ι*. | — αυτόν ρθ8ΐ 
θεραπεύσει 8. | ευρωσιν Μ. | 
κατηγορειν κατ αυτυυ V. 

8• και ειπεν ρνο είπε 8« δΜν. | £γ«- 
μαι δ. | ε στ η Ι*. 

9. είπε Ι,Μ. | ουν ρνο Ζε 8. | επερωτι- 
σω Μ. | υμας' τι Ι/ν. | βη. 
+ οί δε εσιωπων ΜΤ. 
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ποιήσαι η κακοποιήσαι; ψυχήν σώσαι ή άπολεσαι; 10. και περιβλεψ- 
αμενος πάντας αυτούς §μετ οργής ειπεν τψ άνθρώπω* εκτεινον 
την χείρα σου. 6 δε § εζετείνεν, καΐ § άπ€κατ€στάθη ή χειρ 
αύτοΰ υγιής ως ή άλλη. 11. αυτοί δε επλήσθησαν άνοιας, και διε- 
λαλονν προς αλλήλους τι αν § ποιήσαι εν τψ Ίησοΰ. 

12. Εγενετο δε εν ταΐς ήμεραις ταύταις, εζήλθεν εις το ορός 
προσεύζασθαι, και ήν διανυκτερεύων εν τϊ) προσευχή του θεού. 

13. και οτε εγενετο ήμερα, προσεφώνησεν τους μαθητάς αυτού, και 
εκλεξαμενος απ* αυτών δώδεκα, ους κα\ αποστόλους ώνομασεν, 

14. Σίμωνα, ον κα\ ώνομασεν ΙΙετρον, και Άνδρέαν τον άδελφον 
αύτοΰ, § καϊ Ίάκωβον και Ίωάννην, Φίλιππον και Βαρθολομαίο» 

15. § και Ματθαίον και θωμάν, § και Ίάκωβον ΐ Άλφαίου, και Σί- 
μωνα τον καλού μενον Ζηλωτή ν, 16. § και 9 Ιούδαν Ιακώβου, κα\ 

Ιούδαν Ισκαριώτην, ος κα\ εγενετο προδότης, 17. καϊ καταβας μετ 
αυτών εστη επϊ τόπου πεδινού, και όχλος μαθητών αύτοΰ, κα\ πλή- 
θος πολύ τοΰ λαοΰ άπο πάσης της Ιουδαίας καϊ Ιερουσαλήμ κα\ 
της παραλίου Ύύρου καϊ Σιδώνος, οι ήλθον άκοΰσαι αυτοΰ καϊ ιαθή- 
ναι άπο τών νόσων αυτών, 18. κάί οι όχλουμενοι ύπο πνευμάτων 



10. - μετ' οργής 8. | είπε 81,. | τη 

ρτο την Ρ. | εποιησεν ούτω 
ρτο εζετεινεν 8, εποιησεν (- ού- 
τω) V. | αποκατεσταθη 8. | 
ν/ιεις ΜΡ. 

11. ανομίας ρτο άνοιας Ρ. | ποιη- 

σειαν 8, ποιήσαι ( - εν) V, 
ποιησαιεν ι•. 

12. ΰιανηκτερευων Μ. 

13. προσεφωνησε 8Ι/ν. | ωνομασε 8ν, 

ονομασιν ΜΡ. 

14. - σίμωνα ον και ώνομασεν !>, 



ονομασεν ΜΡ. | - και αηΐβ ια• 
κωβον 8. | βη. + και ιωαννην 
Μΰτατη ι,. 

15. - και αηΐε ματθαιον 61- ν. | ματθαι- 
ανί*• | —και αηΐβιακωβον βν.| 
+ τον του ρο&ί ιακωβον βν. 

16 -και ϊηίί. 8. Ι ιουΰαν ύΐ8 Ι.Μ. 

17. μεταβας εκείθεν ρτο καταβας ι» \ 
παμαλνου Ρ. | σιδονος Ι,, σι- 
νονός Ρ Γ*!• | ασθηναι ρτο ια- 
θηναι Μ, 
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ακαθάρτων, και έθεραπενοντο. 19. και πας 6 όχλος έζψ-ει άπτεσθαι 
αυτού, οτι 9υναμις παρ αυτού έίζηρχετο και ιατο πάντας. 

20. Και ούτος έπάρας τους οφθαλμούς αυτού εις τους μαθητας 
αυτού ελεγεν 9 μακάριοι οι πτωχοί § τφ πνεύματι, οτι υμετέρα 
εστίν η βασιλεία του θεού. 21. μακάριοι οι πεινώντας νυν, οτι 
χορτασθησεσθε. μακάριοι οί κλαίοντες νυν, οτι γελάσετε. 22. μα- 
κάριοί εστε όταν μισησωσιν υ μας οι άνθρωποι, καΐ όταν άφο- 
ρίσωσιν υμάς και ονεΛίσωσιν και έκβαλωσι το όνομα υμών ως πο- 
νηρον ένεκα του υιού του άνθρωπου. 23. § χαρητε εν εκείντ} ττ} 
ημέρα και σκιρτήσατε* ιΒου γαρ 6 μισθός υμών πολύς εν § τοις 
ουρανοί ς* §καί ταύτα γαρ εποίουν τοις προφίγταις οι πατέρες 
αυτών. 24. Πλ^ ουαι ύμΐν τοις πλουσίοις, οτι απέχετε την πα" 
ράκλησιν υμών• 25. οΰα\ "\οι έμπεπλησμένοι §νΰν, οτι πεινάσ- 
ετε, ουαι \ οί γελώντες νυν, οτι πενθήσετε και κλαύσετε. 
26• ούαϊ | όταν καλώς ν μας εΐπωσιν πάντες οι άνθρωποι* κατά 
ταύτα γαρ εποίουν τοις ψευδοπροφήταις οί πατέρες αυτών. 
27• § Άλλα ύμίν λέγω τοις άκούουσιν' αγαπάτε τους εχθρούς 
υμών, καλώς ποιείτε τοις μισοΰσιν υμάς, 28. ευλογείτε τους κατά* 



18• βη. + απαντάς ι*. 

19. Ιάτω Ρ. 

20. •λ*γ€ 8. | - τω πνιυματι 8. | των 

ουρανών ρτο του θίου 1,. 

21. χορτασθησεσθαι Ρ, χορτασθη- 

σονται 1>• | γίλασεται Ρ. 

22• μησησωσιν ημάς Μ. | αφωρισω- 
σιν Ρ. | ονειΰισωσι 81., ονα- 
ΰησωσιν Μ,ώΐΉ&σωσι Ρ. | 6κ- 
βαλωσιν Μ, ίκβαλλωσι Ι*. 

23. χαψιτι 8, χαριτε V. | σκηρτησαη 
Μ. | - ο Χ» | τω ουρανω βν. | 



καταρτο και 8Μ. 

24. ημιν Ι<. | απεχεται Ι*. 

25. + υ μι ν ρο%1 ουαι ΰι'8 8ΜΥ. | τοις 

εμπεπλησμενοις V. | — νυν 
ρτιτη. 8. | - οι αηίβ γελωντες 
Μ. | πενθησεται Ρ. | κλανσε- 
ται V, 8€ά κλαύσετε ν'. 

26. + υμιν ρ08ΐ ουαί 81.. | - υμάς Ι*. | 

ειπωσι 81*. | — οι αηίβ άνθρω- 
ποι Ρ. | καταταΰτα υ». | υμών 
ρνο αυτών Ι*. 

27. ολλ' 8. | ιτοιητε Μ, 
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ρωμενους § υμάς, ΐ προσεύχεσθε ύπερ των επηρεαζοντων ύμας. 
29. τω τυπτοντί σε επί την σιαγόνα § στρεψον αυτφ και την 
αλλην, και άπο του αϊροντός σου το ιμάτιον και τον χιτώνα μη 
κωλυστ/ς. 30. πάντι δε τω αιτούντί σε δίδου, και άπο του αιρον- 
τος τα σα μη άπαίτει. 31. καΙ καθώς θέλετε ίνα ποιώσιν ύμΐν οι 
άνθρωποι, και ύμεΐς ποιείτε αύτοΐς ομοίως* 32• και ει άγαπάτ€ 
τους αγαπώντας ύμας, ποία ύμΐν χάρις εστίν 9 , και γαρ οι αμαρτωλοί 
τους αγαπώντας αυτούς άγαπώσιν. 33. και εαν άγαθοποιητε τους 
άγαθοποιοΰντας υμάς, ποια ύμΐν χάρις εστίν ; και γαρ οι αμαρτω- 
λοί το αύτο ποιουσιν. 34. και εάν § δανίζετε παρ 9 ων ελπίζετε 
άπολαβεΐν, ποία ύμΐν χάρις εστίν ; και γαρ οι αμαρτωλοί άμαρτω- 
λοΐς § δανίζουσιν ίνα άπολάβωσι τα ϊσα. 35. ΤΙλην αγαπάτε 
τους εχθρούς υμών και άγαθοποιεΐτε και § δανίζετε μηδέν άπελ- 
πίζοντες' κα\ εσται ο μισθός υμών πολύς, καΐ εσεσθε υιοί του 
υψίστου, οτι αυτός χρηστός εστίν επϊ τους αχάριστους και πονη- 
ρούς. 36. γίνεσθε ουν οίκτίρμονες, καθώς καΐ 6 πατήρ υμών § ό 
ουράνιος οίκτίρμων Ιστιν. 37. και μη κρίνετε, κα\ ου μη κριθητε' 
μη καταδικάζετε, καϊ ου μη καταδικασθητε. απολύετε, και άπολυ• 



28. νμιν ρνο νμας ρνιιη. δ. | + και 

αηίβ προσίυχισθε δ. | ιπερια- 
ζοντων 1*. | — π/οοσ€υχ£<τ06 
Ηβη. νμας Ρ. | βη. + και διω- 
κοντων νμας ΙΛ'. 

29. σοι ρνο σ€ Ι,. | παρεχε ρνο 

στριψον αντω 8. | αιμοντος 
ίΡ. | + σου αηίβ χιτώνα ν. 

30. αίυοντος Ι.Ρ. | απαιτη Ι,,απίτΒι Ρ• 

31. καλώς ρ ΓΟ καθ ω ς Ρ. 

32. οί ρνο £ί ΜΡ. | εστί 8, εστ'ν' ν. \ 

αγαπωσι 8. 



33. αγαθοποιιιτε ΜΡ. | αγ αθ οποίων - 

τας ν. | εστί 8, | τω αντω Ρ. | 
ποιονσι 8. 

34. ΰανειζητε δ, ΰανειΖεται Ι,. | εστί 

δ, εστίν V. | Βανειζουσιν 81*. 
33. δανείζετε 81*. | εστε ρνο εσται £. | 
εσεσθαι ρνο εσεσθε Ρ. | -του 
αηίβ υψίστου ρ. 

36. -ο ουράνιος 8. | ημών ρνο υμών 

Ι*2• | «στι δ. 

37. κρίνεται Μ. | καί &γ*. \1% ]* Ιί« 

κΗρίνηι. 



ί>υ 



Λ 
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θησ€σθε* 38. δι'δοτε, καΐ δοθησεται ύμΐν* μέτρο ν καλόν π«Γ£€<τ- 
μίνον και σεσαλευμενον και ύπερεκχυνόμενον δώσουσιν €ΐς τον 
κολπον υμών* τφ γαρ αύτω μετρώ ω μ€τρεΐτε § άντιμετρηθίσ€- 
ται υμίν. 39. \ έλεγε ν δε § κα\ παραβολή ν αύτοΐς. μητι δύ- 
ναται τυφλός τυφλον όδηγεΐν ; ούχϊ αμφότεροι § εμπεσοΰνται 
€Ϊϋ βόθυνον\ 40. ουκ εστίν μαθητής υπέρ τον διδάσκαλον* 
ΐ κατηρτισμενος δε πας εσταχ ως 6 διδάσκαλος αυτού. 41. τι δ* 
βλέπεις το κάρφος το εν τφ οφθαλμω του αδελφού σου, την δε ^εν 
τφ § σω οφθαλμω δοκον ου κατανοείς ; 42. η πώς δύνονται λβ- 
γειν τφ άδελφφ σου' αδελφέ αφες εκβάλω το κάρφος το εν τω 
όφθαλμφ σου, αύτος την εν τφ οφθαλμω σου δοκον § μη βλέπων ; 
ύποκριτά, εκβαλε πρώτον την δοκον εκ του οφθαλμού σου, και τοτ€ 
διαβλέψεις ΐ το κάρφος το εν τω όφθαλμφ τού αδελφού σου ΐ § εκ- 
βαλεΐν. 43. Ου γάρ εστίν δενδρον καλόν ποιούν καρπον σαπρον, 
ούδε § πάλιν δενδρον σαπρον ποιούν καρπον καλόν. 44. εκαστον 
γάρ δενδρον εκ τού Ιδιου καρπού γινώσκεται' ου γάρ εζ ακανθών 
συλλεγουσιν σύκα, ούδε εκ βάτου § σταφυλάς τρυγωσιν• 



38. $ιδα>Γ€ Ι*. | - και αοο. βί ίβνί. £. 

υπερίκχυνηόμενον (βίΰ) Μ. 
δις ρνο εις Ί,χ. | - ^αρ Ι,Ρ. 
μετρητέ Ι*. | αντιμετρηθησεται 
81,. 

39. (έ7Γ€ ρνο ελε^εν 8, ίλίγε Ι,. | και 

β. | δυνατέ Ι,Ρ. | ουχ οι ρνο 
ουχί Ι,. | 6£ς )3ο0υι/οι/ πεσονν- 
ται 8ν. 

40. εστί 8ΐ/ν. | + αυτού ροβέ διδάσκα- 

λοι; 8. 

41. τω ρνο το 800. Μ. | δοκών Ρ, 

την δε δοκον την εν τω ιδιω 



οφθαλμω δ. 

42. εκβαλώ Ι,. | - το 8βΰ. Ι.. Ι δοκών 

ρνΐιη.ΐ*. | ου ρνο μη δ. | οφ- 
θαλμού σου ίινί : ν Ιιίο ναβιι- 
ναιιι νοαηη άαανκτη /ιαδεί. 
Μα ηιΐ8 ρνί/ηα ίη ηιανφηβ ί/ι- 
/βνίονί οφθαλμού σου αρρο8ΐηΙ. 
Αΐΐβν. | εκβαλειν ροδί -διαβλέ- 
ψεις ροηίΐζ. | τω ρνο το ρ08ί 
καρφος Ρ. | - σου ηΚ. Ρ. 

43. εστί 5ΙΛ\ | -πάλιν δ. 

44. σνλλε-)ουσι δίΛ'. | σϋκα 8. | 

τμυγωσι σταφυλην δ\\ 
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45• ο αγαθός άνθρωπος εκ τού αγαθόν θησαυρού της καρδίας αυτού 
προφέρει το αγαθόν, και 6 πονηρός άνθρωπος εκ του πονηρού 
θησαυρού της καρδίας αυτού προφέρει το πονηρόν' εκ γαρ του 
περισσεύματος της καρδίας λαλεϊ το στόμα αυτού. 46. Τι δε με 
καλείτε, κύριε κύριε, καϊ ου ποιείτε α λέγω ; 47. πάς 6 ερχόμενος 
προς με και άκουων μου των λόγων και ποιων αυτούς, υποδείξω 
ύμΐν τίνι § όμοιος εστίν. 48• όμοιος εστίν άνθρώπφ οικοδο- 
μούντι οΐκίαν, ος εσκαψεν καϊ εβάθυνεν και εθηκε θεμελιον επ\ την 
πετραν' πλημμύρας δε γενομένης προσέρρηξεΡ 6 ποταμός ττ/ οικία 
εκείνη, και ουκ ϊσχυσεν σαλεύσαι αυτήν* τεθεμελίωτο γαρ επί 
την πετραν. 49. ό δβ άκουσας και μη ποιήσας όμοιος εστίν άν- 
θρώπφ § οικοδομούντι οΐκίαν επι την γην χωρίς θεμελίου, τ) 
προσέρρηξεν 6 ποταμός, κα\ ευθέως § συνεπεσεν, καϊ εγενετο 
το ρήγμα της οικίας εκείνης μέγα. 

VII. 

1• Έπ6ί δβ επλήρωσεν § αυτού πάντα τα ρήματα § ταύτα είς 
τας άκοας τού λαού, είσηλθεν είς Καπερναούμ. 

2. Έκατονταρχου δε τίνος δούλος κακώς έχων ημελλεν τελευ- 

ταν, ος ην αύτω έντιμος. 3. -άκουσας δε περ\ τού *\ησού απέστειλε ΐ 



45. — της καρδίας αυτού 860. Ι,. νιι. ι. ίηϋ. επειδή ν. \ επληρωσε δν. | 

46. καλείται Ι.Ρ. | ποιείται Ρ. επλήρωσεν οιησουςΐ,. \ αυτού 

47. εστίν όμοιος δν. ρο8ΐ ρήματα ροηιαιΐ βν, - αυ- 

48. έσκαψε δν, εσκαψαι Ι,. | εβαθυνε του Γ. | - ταύτα δν. 

δν. | εθηκεν Ρ. | ίσχυσε δΙΛ\ | 2. ημίλλί δΙ,Ρ, ε μέλλε ν Υ. 

τεθεμελιωτε Ρ. 3. + προς αυτόν ρθ8ί απέστειλε 

49. οικοΰομησαντι δν. | ή Ι,. \ έπεσε δλίν. 

8. | - το αηίβ ρήγμα μ. 
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πρ*σβντίρ<η>ι των *\ου$αίων 9 ερωτών αυτόν σπως έλ&τ §£««- 
σ<4σ*ι τον ίούλον αυτού• 4* οί & παραγτνόμετοι τρος το* 
Ιηιτούν \ ηρώτον αύτον σπου9αίως, λέγοντες οτι οξιάς έστι* 
ψ παρέζ'ΐ τούτο 5# αγάπα γαρ το ίθνος ημών, καϊ την συνάγω - 
γ ην ούτος φκοίομησέν ημϊν. 0, ο &€ * Ιησούς έπορ€ν€το σνν αύ- 
τοίψ» ή6η 9* αυτού ου μακράν απέχοντος ^ της οικίας, § απέσ- 
ψ$ΐ\*ν προς αύτον ο έκατόνταρχος φίλους λέγων αυτω' κνρΐ€, μη 
σκνλλου' ου γαρ €ΐμι ικανός ίνα § μου υπο την στέγην 
%\σί\θ$ϊ 7# 9ιο ουδέ έμαυτον ηΙζίωσα προς σ€ έλθ*ιν' αλλά 
4 μόνον Λπ* λόγφ, καϊ ιαθησιται ο παις μου. 8. και γαρ βγω 
άνθρωπος *ιμι υπο έζουσίαν τασσόμενος, έχων ύπ' § έμαυτού 
στρα/ΤΜταΐ) κα\ λέγω τούτφ' πορεύθητι, και πορ€υ€ται 9 κάί αλλω' 
Ιρχον, και ϊρχ*ται, και τφ δούλφ μοΰ' ποίησον τούτο, κάί ποιεί 
0, άκουσας ί« ταύτα Ό 9 Ιησούς € θαύμασε ν αυτόν, και στραφείς τω 
ακολούθου ντι αύτφ οχλφ έϊπεν' §άμην λέγω ύμΐν, ούδβ έν τω 
Ισραήλ τοσαύτην πίστιν ενρον. 10. και ύποστρέψαντες § νπεμφ- 
ΘΙντ*ς *1ν τον οίκον εύρο ν τον ασθτνούντα δονλον ύγιαινοντα. 

11• Καϊ έγένίτο έν §τφ έζτ/ς § έπορ^ύθη €Ϊς πόλιν καλού- 
μενη ν § Να*/*/, κα\ συν€πορ€υοντο αύτφ οί μαθηται αυτού ικανοί 




Λ, ίιασωση βΐ,. 7• - μόνον 8. | μονών Ρ. | Χογον 

4# παραγινυμίνοι Μ. | παρικαλουν ι.. 

ρτο ηρωτυν Ην, ηρωτων Ι» | 8. — τασσόμενος Ι., τασσωμζνος Ρ. | 
σπουοαιος Μ. | τούτων. εμαυτον 8ν (υπϊ \ ίμαυτονν). 

6. ΐιίη Ι<• Ι •*■ αττο αηίβ της οικίας 9. «ιιτί 8. | -αμήν 8. 

Η, | ιττιμψι ρνο απιστιιλ* 8, ίο. οί πεμφθενης 31,. | βη. + και 
απίσταλίν 1». | προς αυτόν εΰοζαζον τον θεον ν. 

1)Γ0 αντω !<• | σκυλλου Μ, €( π. τη ρνο τω δν. | ιποριυιυίτο βν, 
λ (ΐΠα'Μη ίΤΛίΐοη. | υπο την εποριυθην Ρ. + ο ιησους ροβί 

στιγην μου βΡ, μου υπο την εποριυθη ιλ τ . ναιν 8, ναυι ι*. ] 

σπγην μου Μ. - αντω ι» | οίκανοι Ι«. 
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και όχλος πολύς• 12. ώς δβ ^ηγγιζ^ν ττ) πύλη της πόλ€ως 9 καϊ 
Ιδού έζβκομίζετο τειθνηκως υοϊς μονογενής τη μητρϊ αύτου, καϊ αυτή 
ΐ ΧνΡ α > καί όχλος της πόλεοις ικανός § ην συν αυτή. 13• κα\ 
Ιδων αυτήν ο κύριος ίσπλαγγνίσθη έπ' § αύτη ν καϊ €ΐπ€ν αύττ)' 
μη κλαΐ€' 14• και προσελθων ηψατο της σορού, οι δ€ βασταζον- 
Τ€ς έστησαν και €ΐπ€ν' νεανίσκβ, σοι λέγω, έγερθητι. 15. και 
αν* κάθισαν ο νβκρος καϊ ηρζατο λαλβΐν, και εδωκ€ν αύτον ττ/ μητρϊ 
αύτου. 16. ?λαβ* δβ φόβος § πάντας, καϊ €δόζαζον τον θβον λβ'- 
γοντ€ς οτι προφήτης μέγας Ιγηγζρται Ιν ημΐν, καϊ ότι έπβσκεψατο 
6 θβος τον λαον αύτου § βίτ αγαθόν. 17. και έζήλθβν 6 λόγος 
ούτος £ν όλη τη Ιουδαία π^ρϊ αύτου και Ιν πάση τη πζριγωρω. 

18. Και άπηγγ€ΐλαν *\ωάννη οι μαθηταϊ αύτου π*ρϊ πάντων 
τούτων. 19. και προσκαλζσαμζνος δυο τινας των μαθητών αύτου 
6 Ιωάννης Ζπβμψεν προς τον Ίησοΰν λέγων* συ βΐ 6 £ρχόμ*νος 9 
η άλλον προσδοκώμβν ; 20. παραγ€νομ*νοι δβ προς αύτον οι ανδρός 
βιπον' Ιωάννης ο βαπτιστής άπ€σταλκ€ν ημάς προς σβ λεγων' συ 
βι ό ερχομ€νος, η άλλον προσδοκώμβν ; 21• Ιν § €Κ€ΐνη •}" τη ωρα β'#β- 
ράπ€υσ* πολλούς άπο νόσων καί μαστιγών καϊ πνευμάτων πονηρών. 



12 ηγγίίτε «ν., ηγγίζε Ι,. | παΧη 
ρνο πυΧη ΐ.ι• | τεθνηκος Μ, 

τεθνικος Μ. | αυτή ρτο αυτή 
Γ, αυτή Μ. | + ην ροεέ αυτή 
81/ν. | χείρα ρνο χήρα Μ. | -ην 
ρο8ί ικανός 81*. 

13. ευσπΧα-γχνισθη ΜΡ. | αυτή ρνο 

αυτήν 8Υ. | κλίαί Ρ. 

14. ίίδί ρνο 04 δε Ρ. | έστησαν £. | 

είπε 8. | συ ρτο σοι Ι«. | + ανατ 
στας ροβί Χε-γω Ι-.. 

15. ανεκαθησεε ΙΛί. | - αυτοί/ Μ. 

16 εΧαβεν ν. | απαντάς β. | — ό 



θεός Ι,. | - ««ς αγαθόν 8. 

17. - καί ίηί(. ρ. 

18. ο ιωαννης ρνο ιωαννη Μ. ί + περί 

αυτού ροαί ιωαννης 1*. | + και 
αιιίβ πεοί ι,. 

19. έπεμψε 3ΙΛ Τ . | κύριο ν ρνο ιησουν 

Ρ, κυριον αυτού ι.. \ έτερον ρνο 
άλλον V. 

20. βαπτισθείς ΐ,ιΜ. | απέστειλε ν. 

21. αυτή ρνο εκείνη 8. | + δε αηίβ τι 

ωρα 8Μν. | ήμερα ρτο ωρα Ι*. 
εθεραπευσεν Ρ. 
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και τυφλοΐς πολλοίς εχαρίσατο ΐ βλεπειν. 22. και αποκριθείς 0Ί17- 
σους ειπεν αύτοίς' πορευθεντες απαγγείλατε Ίωάνν-τ/ α ϊδετε και 
ήκούσατε, Ί" τυφλοί άναβλεπουσιν § κ αϊ χωλοί περιπατουσιν, λεπροί 
καθαρίζονται § και κωφόι άκούουσιν, νεκροί εγείρονται § και πτωχοί 
ευαγγελίζονται* 23• και μακάριος εστίν ος εάν μη σκανδαλισθώ εν 
εμοί. 

24• Απελθόντων δε των αγγέλων *Ιωαννου ηρζατο λέγειν προς 
τους όχλους περί Ιωάννου τι §εζήλθατε εις την έρημο ν θεάσασθαι; 
κάλαμον ύπο άνεμου σαλευομενον ; 25. άλλα τι §εζήλθατε ϊδεΐν; 
άνθρωπο ν εν μαλακοΐς Ίματίοις ήμφιεσμενον ; ιδού οι εν Ιματισμω 
ενδοξφ και τρυφτ} υπάρχοντες εν τοις βασιλείοις εισίν. 26. άλλα 
τι § εξήλθατε Ιδεΐν ; προφήτην ; ναι λέγω ύμΐν, και περισσοτε• 
ρον προφήτου. 27. ούτος § γάρ εστίν περί ου γεγραπται* *\δού> 
εγω αποστέλλω τον άγγελον μου προ προσώπου σου, ος κατασκευ- 
άσει την οδόν σου έμπροσθεν σου. 28. λέγω § δβ ύμΐν, μείζων 
εν γεννητοΐς γυναικών προφήτης 9 Ιωάννου του βαπτιστού ουδείς 
εστίν 9 ο δε μικρότερος εν ττ) βασιλεία του θεού μείζων αυτού εστίν 9 
29. και πάς 6 λαός άκουσας και οι τελώναι εδικαίωσαν τον θεον, 
βαπτισθεντες το βάπτισμα Ιωάννου. 30• οι δε Φαρισαΐοι κα\ οι 
νομικοί την βουλήν του θεού ήθετησαν εϊς εαυτούς, μη βαπτισθέν- 

21. το αηίβ βλεπιιν 8ν. εληλυθαπ 8. | θιασασθε Μ. 

22. ίίδίτί 81., £/8αΓ£ Ρ. | ακούσατε Ρ. | 25. ιζιληλυθατε 8, (ζηλθετε ν. | β α σ- 

α α κουπέ και βλέπετε ι* (βλεβ- ίλίοις V. 

€Γ6 Ι,ι ). | + οτι ροαί ηκονσατε 26. εζεληλυθατε 8, εζηΧθεται ($ιο) 
8ΜΥ. | αναβλεπουσι 81/ν. | Μ. | περισσωττρον Ρ. 

— και ϊβΓ 8, - και αηίβ χωλοί 27. ούτως ρνο ούτος Ρ. | — γαρ ροζί 
Γ. | περιπατουσι 8ν. | ακονουσι ούτος 8. | εστί 8\ τ . 

βν, ακουωσιν 1>. | + και αη(β 28. + μου ροβί Οίου Ι*. | βη. ιστι 3. 

νεκροί V. 30. ηθετισαν 1•, 
24. μαθητών ρνο αγγέλων Μ. | εζ- 



ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ. 



215 



Τ€ς υπ αυτού. 31. *(" Ύίνι ουν ομοιώσω τους ανθρώπους της 
γενεάς ταύτης, και τίνι ύσιν όμοιοι ; 32. όμοιοι ύσιν παιδιοις 
τοις 4ν αγορά καθήμενο ις και προσφωνούσιν άλληλοις, §λ€γον~ 
Τ€ς' §ηύλίσαμεν ύμϊν καΐ ουκ ώρχησασθε, εθρηνήσαμβν \ και ουκ 
§ έκόψασθβ. 33. έλήλυθεν γαρ Ιωάννης 6 βαπτιστής μητ€ 
+ Ισθίων μητ€ ΐ πίνων, και λέγετε* δαιμόνων έχει. 34. έλήλυ- 
θεν 6 υιός του ανθρώπου εσθίων και πίνων, και λέγετε* Ιδού άν- 
θρωπος φάγος καϊ οίνοποτης, § φίλος τελωνών και αμαρτωλών. 
35. και εδικαιώθη η σοφία απο § πάντων των τέκνων αύτης. 

36. 'ΙΙρώτα δε τις § αυτών τών Φαρισαίων, Ίνα φάγτ\ μετ 
αυτού" και είσελθών είς §τον οίκον του Φαρισαίου § άνεκλή- 
θη. 37. και Ιδού γυνή § τις ην εν τί) πολει ΐ αμαρτωλός, §και 
επιγνούσα οτι άνακειται εν ττ) οΙκία του Φαρισαίου, κομίσασα 
άλάβαστρον μύρου 38. και στασα πάρα τους ποδαί αυτού οπίσω 
κλαίουσα ήρξατο βρεχειν τους πόδας αυτού τοΐς δακρυσι καϊ ταΐς 
θριζι της κεφαλής αύτης εξέμασσε, καϊ κατεφίλει τους πόδας αύ- 



31. %ηΗ. + είπε οε ο κύριος 8. | της 

όά ΤΟρβΙ. ι,. 

32. ομοι 1., ομιοι Ρ. | είσί 3ΙΛ\ | 

προσφωνουσι Ρ. | και λεγουσιν 
ρνο λέγοντες 8. | ορχησασθε 
Ι*. Ι εΟρηνισαμεν Τ,. | + υμιν 
ροχί εθρηνησαμεν 3ΙΛ Τ . | εκλαύ- 
σατε ρΐ'Ο εκοφασθε 8ν, εκ- 
κοφασθε Ι.. 

33. ίλ>/λυ0ε 81,, εληλυθει V. | βαπ- 

τισΟης Ρ. | μηττε ρπΜ. 1^. 
4 άρτο ν αιιΐϊ εσθιων 8Μν. 
+ οινον αηΐ€ πίνων ΒΜν. | πι- 
νον ν. | ελίγίΓε Ρ. \βη.εχειν \». 



34. Ζαιμονιον ε\*ί και ρνο ί?ου Ι.. | 

+ εστί αηΐβ φαγος Ι*. | τελω- 
νών ψιλός 8. 

35. των τέκνων αυτής πάντων 8, 

— πάντων Ρ. 

36- αυτόν ρνο αυτών 3Υ. | αυτών ρνο 
αυτού V. | την οικιαν 8. | 
ανεκλιθη 81*, ανεκληθη V. 

37• -τις ην βν. | + ήτις ην αηίβ αμαρ- 
τωλός 8 — και αηίβ επιγνου- 
σα 8. 

33• ΰακμυσιν ι. \ εζεμασσεν V, εζε- 
μασε Ιλ 
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τον και ηλειφε τω μύρω. 39. ιδων δε ό Φαρισαΐος ο καΧεσας 
αύτον ειπεν εν εαυτω, λεγων' ούτος εΐ ην προφήτης εγίνωσκεν αν 
τις και ποταπή η γυνή ήτις άπτεται αυτόν, οτι αμαρτωλός εστίν. 
40. Και αποκριθείς ο * Ιησούς ειπεν προς αύτον* Έίμων, εχω σοι 
τι είπεΐν. 6 δε φησιν' διδάσκαλε, είπε. 41. Δύο χρεωφειλεται 
ήσαν § δανιστή τινι. 6 είς ωφειλε δηνάρια πεντακόσια, ο δε ετ€- 
ρος πεντήκοντα. 42. μη εχόντων δε αυτών άποδοΰναι, άμφοτεροις 
εχαρίσατο. τις οδν αυτών, είπε, πλεΐον αύτον αγαπήσει ; 43. α7το- 
κριθε\ς δε ο Σίμων ειπεν' ύπολαμβάνω οτι ω το πλεΐον εχαρίσατο. 
6 δε ειπεν αύτω' ορθώς εκρινας. 44. και στραφείς προς την 
γυναίκα τω Σίμωνι εφη* βλέπεις ταύτην την γυναίκα ; εισήλθαν 
σου εις την οΐκίαν, ύδωρ επί τους πόδας μου ούκ εδωκας' αυτή δε 
τοις δάκρυσιν εβρεζε μου τους πόδας και ταΐς θριζίν της κεφαλής 
αυτής εξεμαξεν. 45. φίλημα μοι § αγάπης ούκ εδωκας' αυτή δε 
άφ' ης § εϊσήλθεν ού §δ*€λ€*7Γ€ καταφιλοΰσά μου τους πόδας. 
46. ελαίω την κεφαλήν μου ούκ ηλειψας' αυτή δε μυρω ηλειφε 
μου τους πόδας. 47. ου χάριν, λέγω σοι, άφεωνται αι άμαρτίαι 
αυτής αί πολλαί, ότι ήγαπησε πολυ' ω δε ολίγον άφίεται, ολίγον 



38. το μύρο 1>ι. 

39. - λέγων Ι*. [ ούτως ρνο ούτος Ρ.| 

εγινωσκε Ι.. | — αι/ Ι» | βη. 
εστί 8. 

40. €Ι7Γ€ 8£. Ι φεσ 8ίν. 

41. χρεοφειλεται ΜΡ (ββά Ρ βίο -ο-). 

δανειστή 81,. | οφείλε Ι,. 
+ δηνάρια ρθ8ΐ έτερον £. 

42. αμφοτερουςΫ 1>\, \ εχαρησατο Μ.| 

- αυτών 8β€. Τ<. \ είπε ι*. | αυ- 
των ρνο αυτόν 1*. 

43. ύ ρνο ώ Ι,. | πλοΊον Μ ν, 8βά 



πλεΐον ν' ιηανρ. | αγαπισει Μ. 
44. οικπαν Ρ. | εβρεζεν V, εβρεζαι 

Ι*. | θριζιν δΐ,ν. | εζεμαζε 81.. 
4δ. — αγάπης δΐ,ν. | αφής Μ. | εισηλ- 

θον 8Υ. | £<(λ<7Γ€ δ, £((λυ7Γ£ Μ.| 

- μου Ρ. 

46. έλειψε ν VI, ?, ηληφε Μ. 

47. αφεονται Ι.. | αυτής αι αμαρτιαι 

Ι•. | - αι 860. Ία. | ηγαπησαι Μ.| 
πολλυ Ρ. | + ωδ« ηγαπησει 
πολύ πολύ και αγαπήσει ροβί 
πολύ Μ. 
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άγαπα. 48. είπε δε αυτή* άφεωνταί σου αι άμαρτίαι. 49. και 
ηρζαντο οι συνανακείμενοι λέγειν εν εαυτοΐς' τις § εστίν ούτος 
ος και αμαρτίας άφίησιν \ 50. €ΐ7Γ€ δβ προς την γυναίκα 9 ή πίστις 
σου σεσωκεν σε, πορεύου εις είρήνην. 

VIII. 

1. Και εγενετο εν τω καθεξής και αύτος § διόδευεν κατά 
πολιν και κώμην κηρύσσων και ευαγγελιζό μένος την βασιλείαν του 
θεού, καϊ οι δώδεκα συν αύτω, 2. και γυναίκες τίνες αϊ ήσαν 
τεθεραπευμεναι άπο πνευμάτων πονηρών και § άσθενιών, Μαρία 
η καλούμενη Μαγδαληνή, αφ ης δαιμόνια επτά εζεληλυθει, 3. κα\ 
Ιωάννα γυνή Χοι>£α επιτρόπου Ήρώδου καϊ Σουσάννα καϊ § α\τε- 
ραιπολλαΐ. αΐτινες διηκόνουν § αύτοΐς εκ των υπαρχόντων αύταΐς. 

4. § Έυνελθοντος δε όχλου πολλού και των κατά πολιν 
επιπορευομενων προς αυτόν είπε δια παραβολής* 5. εζήλθεν 6 
σπείρων του σπεΐραι τον σπορον αύτου. και εν τψ σπείρειν αυτόν 
ο μεν έπεσε πάρα την οδον, και κατεπατήθη, και τα πετεινα του 
ουρανού κατεφαγεν αύτο' 6. και έτερον επεσεν επί τήν πετραν, 
και φυεν εζηράνθη δια το μη εχειν § ήκμάδα. 7. και έτερον 
επεσεν εν μέσω των ακάνθων, και συμφυεΐσαι αϊ ακανθαι άπεπνιζαν 



47. βη, αγαπάτε £. 

48. ειπεν V. | αφεονται Ι» 

49. αυτοις ρνο εν εαυτοις Ι*ι, 8θά 

ιηαν(}. = Μ» | ούτος εστίν δν. 

50. ειπεν V. | σεσωκε 81,. 
VIII. 1. καθ 1 εξής Ρ. | διω&υε βν. 

2. ασθενειών 81, V. | μαγΰαληνι Μ. | 

εζεληλυθη ΜΡ. 

3. ι) ανναρτο ιωαννα Μ. | επίτροπου 



Μ. | ετεραι «ν, αϊτεραι Ρ. | αυ- 
τω])νο αυτοις Β. | απο ρτο εκ 8. 

4. συνιοντος ρνο συνελθυντος 8. | 

επιπορευων Μ. | απ εν V• 

5. σπορών Μ. | επεσεν Ρ. 

6. έπεσε Μ. | εζερανθη Μ. | ικμαΖα 

81,, ι)κμαΒα Ρ. 

7. - εν (αϊ "μέσω βίο) Ι, εμμεσω Μ. 



2ε 



ί Λί/*** τνί £*ς»;* 12, ** ίί χν,ρκ ΤΤ3ΕΤ <*2>ατ £<τΪ7 «κ 



II•- 





$** μη *ιστ*υν**τ*$ σ*#ϊσττ. 1Ζ- άΐί €χ\ γ» τετρν « 
ίίΜ^ίσ^π μχτ* ΚΡΨ** 1*χ*ττ*ι τψτ λ*γκτ. αϊ αίτι* ρϊζ* 
ί)ρ&η* $ Οί πρν$ καιρόν τιστενσνσι αϊ σ γττ/*» ΤΈψ**τρ* 
ίντανται* \%+ το Ιϊ ά* τ*ί ομ λρ Θ** § ίμτεσντ* αϊτοί ώπ* οί 
άκ//νσ<Μττ*ί, και ντο μ*ρψ9**ν και 9 τλοντον αϊ ^2οητ τοτ £άχ? 
Τ?ορ*νομ*νοι σνμττ νίβονται και αν τέλεσφορονσιτ. 1-5. το &€ ε* τβ 
καλί) γί) 9 οντοι ύσιν οίτινες ίν καρδία καλτ) και αγαθή § άκον- 
αντ*ν τον Α*ηον κατίχονσι και § καρττον φερονσιν εν νττομοντ) 
%ΤΤθλλΎ). \ταντα λίγων εφώνει' ο €χων ωτα άκονειν άκον- 
ίτω, IV. ()ύδ*ίψ δΐ λύχνοι/ άψας καλύπτει αυτόν σκεύει η ντοκατω 



Η, $π$ ρτο α* %Ύ. | βη. + ταύτα λ*- 
η**ν ι^ννιι' ο *χ*ν <*τα σκόν- 
η ν ακουπν *ν, 

#/ ** πρώτον ν Ι,, ίπημωτον Ρ. 

ΜΙ, - αντυΐί, *, \ ϊκίωται Μ. Ι - Χα- 
λώ *ΙΛ. | βλιπωσι ην\'.\-ακου- 
σωαι και *Μ. \ συριωσι ρ. 

\\, $ση ηι„ 

VI, + τοι/ λόγοι/ ρο$ί ακουοντις ν. | 
αίμη ι,. 

19. πι*τ*υυνσιρ Μ. 

Η» η$90Ρ ρρο ψπ*σων βν, πισων 



Ι*. | - και ολ{€ πλοντον ι. ?. | 
σνγτνιγονται Γ- | ττΧίσφορ- 
ουσι 5. 

15. ακοι/σα»τ€? 5. | κορτο^ορουσιν 
ρτο καρπον φερονσιν 5ΜΤ. | 
- τολλιι §ν, τολλοί Ρ. | — ταιτ- 
τα 1Ι*<] . ακουιτω 8. | εφωνη Μ. 

16• -0£ Μ. | σκίυη Οί. | -η^αέ/οσο 
τουηΛαΜ η,φιοά ςνίά «ίάί γ^ΛΥ 
ίηβετίηηι ββέ, (?«;;* «αη βο/^α^ οο- 
Λϊτ ιΥα βοηδβτε ου» 
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κλίνης τίθησιν, αλλ* επ\ λυχνίας επιτίθησιν 9 ίνα οι είσπορευομενοι 
§ βλεπουσι το φώς. 17. ου γαρ εστί κρυπτον ο ου φανερον 
γενησεται 9 ούδε απόκρυφοι/ ο ου γνωσθήσεται και είς φανερον ελθ$. 
18. βλέπετε ου ν πώς άκούετε, § καϊ προστεθησεται ύμΐν τοις 
άκούουσιν' ος γαρ §εαν €χ?7, δοθησεται αύτψ, και ος \εαν μη 
€χρ, και ο δοκεΐ εχειν άρθησεται απ αυτόν. 

19. ΙΙαρεγενοντο δε προς αυτοί/ η μητηρ και οι αδελφοί αύτοΰ, 
και ουκ ηδύναντο συντυχεΐν αύτω δια τον όχλοι/. 20. •(" απηγγελη 
§ δβ αύτω, λεγόντων* η μητηρ σου και οι αδελφοί σου εστηκασιν 
εξω Ιδ€Ϊι/ σ€ θελοντες. 21. ό δέ αποκριθείς ειπεν προς αυτούς* 
μητηρ μου καϊ αδελφοί μου ουτοί είσιν οι τον λόγον του θεού 



άκούοντες καϊ ποιοΰντες αύτον• 

\ 9 



22. 1" Έγένετο § δβ εν μια των ημερών και αύτος § άνεβη εις 
§γο πλοΐον καϊ οι μαθηται αύτου, καϊ ειπεν προς αυτούς* διέλθω* 
μεν είς το πέραν της λίμνης 9 και άνηχθησαν. 23. πλεόντων δε 
αυτών άφύπνωσεν* και κατεβη §λελαψ άνεμου είς την λίμνην 9 καϊ 
συνεπληρουντο και εκινδυνευον. 24. προσελθοντες δε διηγειραν 
αυτόν λέγοντες* επιστάτα, ΐ άπολλύμεθα. 6 δε § διεγερθεις 



+ της αηίβ κλίνης Μ. | τη ι; 
Χυχνιαν ρτο λυχνίας V, λυχ- 
νιαν Μ. | ει οισπορευομενοι Μ. | 
βΧεπωσι 8Ε, βΧεπουσιν V. 

17. εστίν Ρ. 

18. - και προστιθησεται νμιν τοις 

ακονουσιν 8. | αν ρτο εαν Βιβ 
8. | χη ρτο εχη ι.. | έχει ρτο 
εχη ρήιη. μρ. | αν ρτο εαν 8βο. 
8Ρ. | εχειρΓΟ εχη 8βθ. Μ. | δοκιι 
με [η αιιδίιιηι). 

19. + αυτού ροβί μητηρ Ι*. 

20. %η&. + και 8Μν. | απαγγέλλει Ι<• | 



- δε βν. 

21. είπε 8Ε. | + ή αηίβ μητηρ £. | +οι 

αηίβ αδελφοί Ι•Μ. | ακουσάντες 
ν. 

22. ίη&. + και 8Υ• | - δε 8. | ενεβη 

- και αηίβ ειπεν 
Χυμνης 1»\. 



8. 
Ρ. 



- ΤΟ 8. 

είπε 8Ε. 
23. αφυπνωσε 8. | κατεβι Μ. 
ΧαιΧαφ 8Ι«. | Χυμνην Ι<ιΡ. 
συνεκινδυνευον Ι*. 



24. + επιστατα %ί*ηιηι 8ΐ,Μ. 
σον ροβί επιστατα ν. 



+ σω- 
εγερ- 
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επετίμησε τω άνεμψ καϊ τφ κλύδωνι τον ΰδατος' καϊ επαύσαντο, 
καϊ εγένετο γαλήνη. 25. είπε δε αύτοΐς' που εστίν ή πίστις νμων; 
φοβηθεντες δε εθαύμασαν, λέγοντες προς άλλ^λοι;*• τις αρα 
§ εστίν οΰτος, οτι καϊ τοις άνεμοις επιτάσσει και τω υδατι, καϊ 
ύπακούουσιν αύτφ; 

26. Και § καταπλευσαντες είς την χωράν των Γαδαρηνών, 
ήτις εστϊν αντίπερα της Γαλιλαίας 9 27. εξελθόντι δε αύτω επϊ 
την γην ύπηντησεν αύτφ άνηρ τις εκ της πόλεως ος είχε δαιμόνια 
εκ χρόνων Ικανών, και ιματιον ουκ ενεδιδύσκετο, καϊ §εϊς οι κ ία ν 
ουκ εμενεν αλλ εν τοις μνημασιν. 28. ιδων δε τον Ίησοΰν καϊ 
άνακράίςας προσεπεσεν αυτω καϊ φωνή μεγάλη ειπεν* τι εμοι και 
σοι, Ίησου νιε τον θεού του υψίστου ; δέομαι σου 9 μη με βασάνι- 
σες. 29. ^παρήγγειλε γαρ τ<ρ πνευματι τω άκαθάρτω εζελθεΐν 
άπο του άνθρωπου* πολλοίς γαρ χρονοις συνηρπάκει αυτόν, και 
εδεσμεΐτο άλύσεσι καϊ § παίδες φυλασσόμενος, καϊ διαρρήσσων 
τα δεσμά ήλαυνετο ύπο του δαίμονος εις τας έρημους. 30. €7τηρώ- 
τησε δε αυτόν 6 Ιησούς λέγων* τι σοι εστϊν όνομα; 6 δε εΪ7Γ€Ρ* 
λεγεών, οτι § πολλά δαιμόνια είσήλθεν εϊς αυτόν. 31. καϊ 
§παρεκάλουν αυτόν Ινα μη επίταξη αύτοΐς είς την άβυσσον 



θεις 51;. | κλυδων Μ, κλυδονι 
Υ.|επαυσατο Ρ. | γαλυνη ΜΡ. | 
+ μεγάλη ρο%1 γαλήνη V. 

25. €«τεν Ρ. | ούτος ιστιν 8. 

26. καΓ67τλευσαν 8. | γαδαρινωνειης 

Ι*. | αντιπεραν 8.\γαληλαιας Ι,ι. 
27• ηιτηντησεν 1>. \ νηρ Ι*. | είχε ν ν.| 
εκ χρονον ικανον Μ. | ενεδυ- 
δυσκετο Ι., ενεδεδνσκετο Ρ. | 
εν οέκια βν. 



28. - και ρητή. Μ. | ανακηρυζας Ζ.. | 

- ε«πε 8. | ησου £. 

29. παράγγελλε 8, παρηγγειλεν V, 

τταρίγγείλε Ρ. | ε£εσμε<τω ΜΡ.Ι 
συνηρπακη Μ. | πεδαις 8, -ττε- 
8ες ι*. | ίλαυνίτο Ι.. | - του 860. ζ.. 

80. επερώτησε ν V. | είπε 81,. | λεγα*» 
ρνο λεγεων Μ. | ΰαϊμονια πολ- 
λά 8 V. 

31. παρεκαλε< 8. 
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άπελθεΐν. 32. ην δε εκεί αγέλη χοίρων ικανών § βοσκομένη εν 
τφ ορει, και παρ€κάλουν αυτόν Ινα έπιτρέψτι αύτοΐς είς εκείνους 
είσελθεΐν. και επέτρεψεν αύτοΐς. 33. εξελθόντα δε τα δαιμόνια 
από του άνθρωπου είσηλθεν εις τους χοίρους, και ωρμησεν η αγέλη 
κατά του κρημνού είς την λίμνην, καΙ άπεπνίγη. 34. Ιδόντες δε οι 
βόσκοντες το % γεγονός εφυγον και Ί" άπηγγειλαν ε'ις την πόλιν 
και εις τους αγρούς. 35. εζηλθον δε ιδε?ν το γεγονός, και ηλθον 
προς τον Ίησοΰν, και ευρον καθημενον τον ανθρωπον αφ* ου τα 
δαιμόνια έζεληλύθει, ιματισμένον κα\ σωφρονοϋντα πάρα τους ποδ- 
ας του Ιησού, και έφοβηθησαν. 36. άπηγγειλαν δε αύτοΐς "|" οι 
Ιδοντεςπώς εσώθη ό δαιμονισθείς• 37. και § ηρώτησεν αυτόν άπαν 
το πλήθος της περιχωρου των § Γεργεσηνών άπελθεΐν άπ αυτών, 
ότι φόβω μεγάλω συνείχοντο' αυτός δε εμβας εις το πλοΐον ύπέ- 
στρεψεν. 38. εδεετο δε αύτοΰ ό άνηρ άφ' ου §τά δαιμόνια 
εζεληλυθει, είναι συν αύτφ' απέλυσε δε αυτόν ό Ίησοΰς λέγων* 
39. υπόστρεφε εις τον οίκον σου, καΐ διηγοΰ όσα εποίησέν σοι 6 
θεός. και άπηλθεν, κα& ολην την πολιν κηρύσσων όσα εποίησέν 
αύτω ό 'ίησους. 



31. εισελθειν ρνο απελθειν Μ. 

32. αγελτ^ Μ. | βοσκό μεν ων 8, 

βοσκομενην ΜΡ. | παρακάλε- 
σαν V. [αυτούς ρτο αντοις ρΗηΐ, 
Ι*. | απελθειν ρτο εισελθειν ι,. 

33. εισηλθον V. | ωρμησε πάσα η 

αγέλη των γριρων 1*. \ κρνμνου 
Ι,. | Χνμνην Ρ• 

34. οιΰοντες Ρ. γεγενημενον βν. | 

+ απελθόντες αιιίβ άπηγγειλαν 

8. 



35. τον ανθρωπον καθημενον V. 

36. - αυτοί ς ι,. | + και ροβί αυτοις Β.\ 

- οι ιΰοντες Ρ. 
87. ηρωτησε 8. γαΰαρηνων 8ΜΥ, 
γεσινων Ι.. 

38. - αυτού ν. | εζεληλυθει τα δαι- 

μόνια 8. | απιλυσεν ν. 

39. εποιησε 81,. | + και ηλεησεν σε 

ροβί θεός V. | απήλθε 8, απηλ- 
θον Ι*. Ι καθ ολην Ι,Ρ. | - αυτω 



Μ. 
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40. Εγ€Ρ€το £ί Ιν τω υττοστρό^αι τον *\ησονν άτΈδέζατο 
αυτόν ό οχλος' ήσαν γαρ πάντες προσδοκώντας αυτόν. 41. και 
ιδού ηλθεν άνηρ ω όνομα *\άειρος, καί § ούτος άρχων της ετυνατ 
γατ/ης ύπηρχεν 9 καί πεσων πάρα τους πόδας τον Ί-ησοΰ ΊταρςκάΧει 
αυτόν εισελθεϊν εις τον οίκον αντον, 42. οτι θνγάτηρ μονογενής 
ην αντω ως €των δώδεκα και ^ αυτή σπευνησκεν- εν δε τψ νπα- 
γ€ΐν αυτόν οι όχλοι § σννεθλιβον αυτόν• 43. και γυνή ο&τα εν 
ρυσει αίματος από ετών δώδεκα^ ήτις γιατρούς προσαναΧωστατα 
όλον τον βίον ουκ ίσχνσεν νπ ονδενος θεραπενθηναι, 44. προσ- 
ελθουσα όπισθεν ηψατο του κρασπεδον του ιματίου αντον, καί 
παραχρήμα εστη η ρνσις του αίματος αυτής. 4ο. και εατεν 6 
9 Ιησούς 9 τις 6 άψάμενός μου ; αρνουμένων δε πάντων, εατεν 6 
ΪΙετρος και οι § συν αντω* «Ύστατα» οι όχλοι σννεχουσί ετε και 
ΰπτοθλίβονσι, κ(ά λεγεις' τις 6 αψάμενός μου ; 46. ό & Ίησονς 
ειπεν' 7[ψατο μου τις* εγω γαρ εγνων δνναμιν εζελθουονυτ απτ 
εμού. 47. ϊδονσα δε η γυνή ότι ουκ ελ(ζθε ? τρέμουσα ηλθεν και 
προσπεσούσα αντω δι ην αίτιον ηψατο αυτού άπηγγειλεν ^ ενω- 
ττιον παντός του λ<ιου 9 καί ως ιάθη παραχρήμα. 4*• ό & ειπεν 
ΟΜΤτβ' θαρσει, θυγατερ, η πίστις σου σεσωκε σε* πορευον εις 
ειρηνην. 49. ετι αυτού Καλούντος Έρχεται τις πάρα του άρχισνν- 
αγωγού λέγων αντω ότι τεθνηκεν η θυγατηρ σον, μη σκνλΧε τον 

40. ντιΖίζατο Ι*, ρτο σ+γ ιντν & | σν*€\ο»σιν 

41- ΐΜ^οος Ι- | αυτός ρτο οντος 5. [ τ. 

ιπί|0\€ 5. 47. ίλαθητ ν. | *Α0€ 5&Μ. | + « 

42. «νπι 5Υ, οιττί Ρ. | σν ηνη ηον /Ό*ί ατψ^αλίν δ3ιίτ • Ι — 

8Τ. ΟΛΪ* νς Ι» | €«? ρτο *ς ι^ 

43. <ις ιατρούς 3. | ίσχυσε ταα Ι- ^ Ρ. 

44. ίοτ* Ι» | ρνστις Ρ. 45- σεσ^ε** ν. 
44. + $ερο§έ ΗΈτν Μ. | μα' «ντον 4». «ρχ^σνιπαγνγον Ι- 
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διδάσκαλον. 50. ο δε'Ιησους άκουσας άπ€κρίθη αύτω λέγων* μη 
φόβου* μόνον πίστευε, καϊ σωθήσεται. 51. § έλθων δε εις την 
οΐκίαν, ουκ άφήκέν \τινα συνελθεΐν αύτψ ει μη Ώέτρον και 
§ Ίωάννην καϊ Ίάκωβον και τον πατέρα της παιδος και την 
μητέρα. 52• εκλαιον δε πάντες και έκοπτοντο αυτήν, ο δε ειπεν' 
μη κλαίετε' § ου γαρ άπέθανεν § το κοράσιον άλλα καθεύδει. 
53. και § κατεγέλουν αύτοΰ, είδότες οτι άπέθανεν• 54. αύτος 
δε € κ βάλω ν εζω πάντας, και κρατήσας της χειρός αυτής έφώνησε 
λέγων* ή παις έγείρου. 55, καϊ επέστρεψε το πνεύμα αύτης, καϊ 
ανέστη παραχρήμα, καϊ διέταζεν αύττ} 8οθήναι φαγειν. 56• και 
επέστησαν οι γονείς αυτής* 6 81 παρήγγειλαν αύτοΐς μηδενϊ ειπείν 
το γεγονός. 

IX. 

1. Έυγκαλεσαμενος δε τους δώδεκα § αποστόλους ")" εδωκεν 
αυτοϊς δύναμιν και εξουσίαν επί πάντα τα δαιμόνια και νόσους 
θεραπεύειν. 2. και άπέστειλεν αυτούς κηρύσσειν την βασιλείαν 
του θεού και Ιάσθαι τους άσθενούντας, 3. και ειπεν προς αυτούς* 
μηδέν αίρετε εις την οδόν, μήτε § ράβδο ν μήτε πήραν μήτε άρτο ν 



51. νήέ. εισελθων 8. | αφηκε Γ*. | δ ι. παντας εζω ν. | εφωνησεν ν. 

εισελθεινρνο συνελθεΐν £, εισ- 55. επέστρεψαν V. | διέταζε Ι,. | δο- 

ελθειν ουοενα ρνο τίνα συν- θηναί αυτή ι<ν. 

έλθει ν αυτω 8. | ιακωβον και IX. 1. + ο ιησυυς ροδί δώδεκα Μ. | μα- 

ιωαννην δ. θητας αυτού ρνο αποστόλους 

62. εκλεον Ρ. | είπε 8. | ουκ ρνο ου 8. | αυτής ρνο αυτοις Ρ. 

γαρ 8. | απέθανε Ι.. \ - το κο~ 2. επεστειλεν ? ι.ι• | ιασθε Μ. 

ρασιον 8Μν. 3. είπε 81,. | αίρεται Γ.ι. | - την Ι*. | 

63. κατ εγ ελών 8Ι.Υ. ράβδους 8. | τειραν Μ. 



Δ 



224 



ΕΥΑΠΈΛΙΟΝ 



μήτε άργυριον 9 μήτε άνα δύο χιτώνας *Χ €ίν - "*• κα * *& V* ** 
οικίαν είσελθητε 9 εκεί μένετε και εκείθεν εξερχεσθε. 5. κεά όσοι 
§ εάν μη § δένονται υμάς, εξερχόμενοι § άπό της οικίας η 
άπο της πόλεως εκείνης και τον κονιορτον άπο των ποίων υμών 
αποτινάζατε εις μαρτύρων ^ αύτη ς. 6. εξερχόμενοι δε διηρχοντο 
κατά τας κώμας εύσγγελιζόμενοι καΙ θεραπεύοντες πανταχού. 

7. Ηκονσε δε * Ηρώδης ο τετράρχης τα § γενόμενα Τ πάντα^ 
και διηπόρει δια το λεγεσθαι υπό τίνων ότι Ιωάννης § ηγερθη 
άπο των νεκρών, 8. ύπο τίνων δε ότι * Ηλίας εφάνη, άλλων δ* 
ότι προφήτης §τις των αρχαίων ανέστη. 9. 1" ειπεν ^ 8ε ό 
Ήρωδης' *\ωάννην εγω § άπεκεφαλησα' τις δε εστίν ούτος, περϊ 
ου εγω ακούω τοιαύτα ; και εζητει Ιδεϊν αυτόν. 

10. Και ύποστρεψαντες οι απόστολοι διηγησαντο § τω *\ησού 
όσα εποίησαν, και παραλαβών αυτούς ύπεχώρησεν κατ Ιδίαν εις 
§ ερημον τόπον πόλεως καλούμενης Βηθσαϊδά. 11. οι δε όχλοι 
γνόντες ηκολούθησαν αύτω, και § άποδεξάμενος αύτονς ελάλει 
αυτοϊς § τα περί της βασιλβίας του θεού, και τονς χρείαν έχοντα® 



4. εζερχεσθαι Μ. 

5. ανρτο εαν 8. | οεζωνται δ, 2εχων- 

ται V. | - απο της οικίας η δ- 1 
— και αηΐε τον κον. ν. | αυτοις 
ρΓΟ αυτής ίΥ, επ' αυτούς δ. 

β. ευαγγελιζωμενοι Ρ. 

7- γινόμενα δ ν. | τ υπ αυτού ρο*ί 
γινόμενα 8ΜΥ. | Ζιηπορει Μ, 
όιυπορει ν, κά ν' = 1x1. \ \ε- 
γεσθε Ρ. | εγηγ εοται εκ νεκτ 
ρω ν 8. 

8. άλλο* ρΓΟ υπο τίνων Ι» | ήλιος 
Υ. | προφητΐς ν. | είςρΓΟ τις δΥ, 



— τις Γ. | αρχιερέων ρτο αρ- 
χαίων Ρ• 

9• και ειπεν ρη> ειπεν ?ε δ. | + £« 
ρο*ί ιωαννην Μ. | απεκεψαλισα 
δΥ. | ταύτα ρΐ'Ο τοιαύτα 1~ 

10. αυτω ρΐ'Ο τω ιησου δ. | ιπτεχω- 

ρήσε δΥ, — υπεχωρησεν ι.. 
τόπων Ρ, τόπον ερημον δΐ/γ. 

— πόλεως καλούμενης βηθσαι- 
?α Ι- | βηθσαιζαν V. 

11. οεζαμενος δ. | αυτής ]»'θ αυτοις 

Ρ. | - τα δ. | τους ίε ρΓΟ και 
τονς Ι~ 
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θεραπείας § ιάσατο. 12. η δε ήμερα ηρζατο κλίνειν* προσελ* 
θοντες δε οι δώδεκα ειπον αύτω* άπολυσον τον οχλον, ίνα 
§πορεύθεντες εις τάς κύκλω κ ω μας και "\ αγρούς καταλυσωσιν 
και ευρωσιν επισιτισμόν, οτι ωδε εν ερήμω τοπίο εσμεν. 

13. ειπεν δε προς αυτούς* δότε αύτοΐς ύμεΐς φαγεΐν. οι δε είπον* 
ουκ εισίν ημΐν πλεΐον η πέντε άρτοι καϊ §ίχθύες δύο, εϊ μητι 
πορευθεντες ημείς άγορασωμεν είς πάντα τον λαον τούτον βρώματα* 

14. ήσαν γαρ ώσε\ άνδρες πεντακισχίλιοι. είπε δε προς τους 
μαθητας αυτού* κατακλίνατε αυτούς κλισίας άνα πεντήκοντα. 

15. καϊ εποίησαν ούτως και § κατ εκλιν αν Μπάντας. 16. λαβών 
δε τους πέντε άρτους καϊ τους δύο Ιχθύας, άναβλεψας είς τον 
ουρανό ν ευλογησεν αυτούς και κατεκλασεν, και εδίδου τοις 
μαθηταΐς § αυτού παρατιθεναι τφ οχλω. 17. καϊ εφαγον 
§ πάντες και εχορτάσθησαν, ΐ καϊ ήρθη το § περίσσευμα 
αύτοΐς κλασμάτων κόφινοι δώδεκα. 

18. Και εγένετο εν τω είναι αύτον προσευχόμενον § κατά 
μονάς συνησαν αύτφ οι μαθηταί § αυτού, και επηρώτησεν αυτούς 
λέγων* τίνα με λεγουσιν οι όχλοι είναι ; 19. οι δε άποκριθεντες 
είπον' } 1ωάννην τον βαπτιστην, άλλοι δε Ήλίαν, § έτεροι δε 



11. θεραπειαις Τ. | ιατο 8. 

12. - οε Μ. | κλινην V, 8βά κλινειν 

ν'. | απελθόντες ρνο πορευ- 
θεντες 8. | + τους αηΐβ αγρούς 
δ. | καταλνσωσί 31/ν. 
13* ί(7Γ£ 8&. | αυτοις ρτο προς αυτούς 
άπαν V. | ει μη ρνο ημιν 
δυο ιχθυες 8. | μητοι ρτό 
μητι Ι<• 
14. κλησιας ΜΡ. | πεντικοντα Ρ. 



ν. 
Ι*. 



15. ούτω 8. | α ν£κ\ιναν8. \ απαντάς 8^ν. 

16. κατεκλασε 8ν. | - αυτού 8. | πα* 

ρατεθηναι 1> 9 παραθηναι V, 
παραθειναι V. 
ΐί. πάντες ροδί εχορτασθησαν ροηϋ 
8. | περισσευσαν 8ν. 

18. καταμόνας 8ΐ,ν. | - αυτού 3. | αυ- 

τού ρτο αυτούς ι*• 

19. + οί μεν αηίβ ιωαννην V. | - ίτεροι £• 

ιερεμιαν 8. 



2ρ 



έ 



» 
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Ιερεμία ν, άλλοι δε οτι προφήτης τις των αρχαίων 
20, *7ττ*ι> Λ* αύτοΐς' ύμεΐς δε τίνα με λέγετε είναι ; αποκριθείς 
δί ο ΙΜτρος *1πεν $ τον Χριστον του θεού. 21. ο δί επιτίμησης 
αύτοϊς παρήγγειλε ν μηδ*ν\ § λέγειν τούτο, 22. ειπών οτι δει τον 
υίον τον ανθρώπου πολλά παθειν και άποδοκιμασθηναι αατο των 
§άρχι*ριων κα\ πρεσβυτέρων και γραμματέων και αποκτά*- 
θηναι κα\ τ\) τρίτ\) ήμ*ρφ § εγερθήσεται. 

2ίΙ. 11λ*γ*ν δε προς πάντας' εϊ τις θέλει οπίσω μου 
§ ερχεσθαι, άπαρνησάσθω εαυτόν καί άράτω τον σταυρόν αυτού 
καθ ήμίραν κα\ άκολουθείτω μοι. 24. δ? γαρ § εαν θελτ/ την 
ψυχήν αυτού σώσαι % απολέσει αυτήν" ος δ' αν § απολέσει την 
ψυχή ν αυτού Ζν*κ€ν εμού, οίτος σώσει αυτήν. 25. τι γαρ 
ώφελίΐται άνθρωπος κερδήσας τον κόσμο ν όλον, εαυτόν δε 
άπολέσας η ζημιωθείς ; 20. ογ γαρ αν επαισχυνθτι με και τους 
εμους λογούς, τούτον ο υιός τού ανθρώπου επαισχυνθήσεται, όταν 
*λθ$ ίν τη δο£>; αυτού κα\ τού πατρός καί των αγίων αγγέλων. 
27. λέγω δε ύμΐν αληθώς, εισί τίνες των ώδε § εστώτων οί ου μη 
γευσονται θανάτου εως αν ϊδωσι την βασιλείαν τού θεού. 



10. - οη Ι.. 24. αν ρνο εαν δν, &€<ί εαν V 7 , αν £. | 

20. €ΐιτ« υιιΊ. 91.Μ. | -δέ Γ. | -6 Ι-. | βιλιι ι.. | απολεσηριν αττολί- 

ίΐιτί λί\ β. σα βΛ\ δν. | 8Γ εμε ρΓΟ ένεκεν 

21• -αιίΓΟίς Ι.. | ιταρΐ)77«λ< δ. | (μου Ι,. | ούτως ρΓΟ ούτος Ρ. 

ιιΐΓΐιν;)/*θ λίγίΐι* δν. 25. οφελειται ί. | υ ρΓΟ η £. | ζη- 

22. νρβσβυπρωι» και οργκρ<ων δ. | μιωθει Ρ. 

β», εγερθηναι 8Υ, αναστηναι 26. εαν ρνο αν Ι*. | εττεσχυνθη Μ. 

Ι*. 27. αληθώς ΟΗΜ 8€ςφ. βιηρϋ ν. | 

23. «λιγί 81.. | ίλθιιν ριν ψχεσθαι + οη αηίε εισ Μ. | εστηκοτων 

δΜΥ | καθημεραν Ρ. | ακολου* δΡ. γευσονται ν. | εώωσι Ι,. 
θητω 131. 
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28. Εγενετο Ί - μετά τους λόγους τούτους, ώσεί ημεραι οκτώ, 
και παραλαβών ΐ ΙΙετρον και Ύωάννην και Ίάκωβον άνεβη εις το 
ορός προσεύζασθαι. 29. καϊ εγενετο εν τφ προσεύγεσθαι αύτον 
το είδος του προσώπου αυτού έτερον και ο ιματισμός αυτού λ€υκος 
ίζαστράπτων• 30. και Ιδού άνδρες δύο συνελάλουν αύτω, οΐτινες 
ήσαν § Μωϋσης καϊ Ηλίας 31. § οι όφθεντες εν δόξτ), ελεγον 
\δε την έξοδο ν αύτον, ην έμελλε πληρούν εν Ιερουσαλήμ. 
32. 6 δε ΐίετρος καϊ οι σύν αύτφ ήσαν § βεβαρυμένοι ΰπνφ' 
διαγρηγορησαντες δε είδον την δόζαν αυτού καϊ τους δύο άνδρας 
τους συνεστώτας αύτφ. 33. και εγενετο εν τφ διαχωρίζεσθαι 
αύτους άπ' αυτού ειπεν 6 ΤΙετρος προς τον Ιησούν* επιστάτα, 
καλόν εστίν ημάς ωδε είναι, καϊ ποιησωμεν § τρεις σκηνάς, 
μίαν σο\ και § μίαν Ήλ/α κα\ μίαν Μωσεΐ, μη είδως ο λέγει. 
34. ταΟτα δβ αυτού λέγοντος εγενετο νεφέλη καϊ επεσκίασεν 
αυτούς 9 εφοβηθησαν δε εν τφ εκείνους εϊσελθεΐν εις την νεφελην. 
3δ. και φωνή εγενετο εκ της νεφέλης λέγουσα* ουτός εστίν 6 υιός 
μου 6 αγαπητός, αυτού άκούετε. 36. καϊ εν τφ γενέσθαι την 
φωνην ευρέθη 6 Ιησούς μόνος, καϊ αύτόι εσίγησαν καϊ ούδενϊ 
άπηγγειλαν εν εκείναις ταΐς ημεραις ούδεν ων εωρακασιν. 

37. Εγενετο δε ")" τ?) έξης ήμ*ρα κατελθοντων αυτών άπο 

28. + δε ρ08ί εγενετο 8Υ. | ώς ειμεραι 33. - και 860. Ι,. | σκηνας τρεις 8. | 

ρτο ωσει η μέρα ι Ρ, ώς ημεραι συ ρτο σοι £. | ηλιαν Ρ. \μωσει 

ι.. | + τον αηίε πετρον 8ν. μιαν και μιαν η\ια 8, μιαν 

30. αυτού ρΓΟ αυτω ι* ιηανφ. \ μωσει και μ. η. Μν. 

μοσης 8. 34. + αυτω ρ08ί εφοβηθησαν δι Μ. 

31. νιϋ. οϊ δ. | ωφθεντες Ρ. | ελε 8ε 35. ακούεται Μ. 

V, 8€άρήηια τηαηη^ιηηιαΓ^ι'ηβ 86. εσηγησαν Ρ. | εορακασιν Ρ. 

αά8θτΙρ8ϋ : γοι' δε. Α1(?>\ | 37. εν απίο τη εζης 8ΜΥ. | καταβαι- 
- δε 8. | ην τ-ι- | έμελλε» ν. νοντων Ι*. | - αυτών Ζ. 

92. βεβαρημένοι κν. 



2» 



ΕΥΑΠΈΛΚΚν 



τ*5 ίρανς οννηψπμτ€Β αοτφ οχλας τταλας. 38. καί Ιίαυ αντ/ρ 
ΰαη τον σχλαν § εβόησ* Χεγων' διδάσκαλε, δ£ομαί σον Ύ § €τί- 
βλέψαι €ΐη τον νΐίν μον Ύ απ μονογενής εστίν μυαν, 39. «αϊ ιδσν 
τνάμα λαμβάνει αντον καί § έζ^φνης *?*£** *«*» στταρωσοτα αν» 
τον μ€τα αφρού, καί μόγις αατοχωρά αατ αοτον σύντριβαν ατστον. 
40• καί €&€η&ην των μα&ητων σον ίνα § € κ βάλω σι 9 α£το Ύ «αϊ ονκ 
-ηδννηθησαν. 41. ασοκριΒάς &€ ό *\ησούς βΗταΤ ω γ&Έα ο ποία ς 
και διεστραμμένη, Έως ττοτ€ §τρος ν μας ϊσομαι, § ϊως ττότ€ 
αχνίζομαι νμων ; τροσάγαγ* § τον νίόν σον α*5*. 42. επ ϋ ίγ/χχγ- 
αρχομένου αντον ερρηζεν αντον το δαιμόνιο* και σνν^στάραζεν* 
&Γ*τίμ'ψΤ€ δ* ο *\-ησούς τω ττνενματι τω άκαθάρτω 7 και Ιάσατο τον 
ταίδα και άντέδωκεν αντον τω ττατρί βάτου• 43. Ιζατλησσοντο & 
ϋίρτις €κϊ ττ) βΐ€γαλ€ΐοτητι τον θεού. 

Πάντων δ* θανμαζρντων ότι νασιν οίς § εττοίτι ο Ιησούς, 
€*1Γ€ν τρος τον* μαΰητας αντον* 44. θτσϋ* νμάς άς τα ωτα νμων 
τανς λόγους τούτους 9 ο γαρ νιος τον ανθρωπτον μ&λΧει τπιραδίδοσ* 
0αι €19 χείρας ανθράκων. 4ο. οΐ δε ηγνοονν το ρήμα τούτο, καχ 
%ν π αρακϊ καλυμμένο ν § τταρ' αυτών Ινα μη αίσθωνται αυτό, και 
έφοβονντο § αντον ερωτησαι ττερί του ρήματος τούτου. 



3*. ανίβσψπ β, ανιβοψην τ. | ίαιο- 

μαι Ρ. | ιπιβλεφον 51. ν, ίζί. 

$ί€ αεκηΐ. 3ίΡ. Ι ιστι 5Ι~ 
99. ΐξκι+νης »ν, (ξα^ιπκ ? Ι- | σν*- 

τριβων Ρ. 
40• το^ μαθηταις Ρ. | £κβαλλ**σιν 

5Ι~ Ι αυτόν V. 
41* ισωμαι 1Μ. | ημάς Ρ. | εσομαι 

προς νμας 5. | «αχ ρτο €«ς 

τστί *«:. 5. | ανιζνμαι Ι*. | 

<*& τον νιον σον 5. 



42. ετι τροσ (ρ\. ?6 ν. | + «ντον 

/κμ/ σννΗπταμαζεν Μ. 

43. ι&τλ^σσο* £. | μΓραλιοπιτι τ. Ι 

•ντο />π> του θϋ £ι, ΐ^ τηατφ. 

= Μ. | €ΤΟΙ^σ€ΐτ δ, ΗΓΟ<γ Ρ. | 
€έΧ£ 5131. 

44. Ο^σβαι Ρ. 

4ό. αχ* ρη> παρ* δν. | αισβονται Μ, 
εσβοιτεΡ Ι.• | αντον ρτο «ντο 
Ι~ | — αντον Ρ, αντο ρ/ν αντον 
ν, φ*ηΊ|σαι αντον δ. 
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46. Έίσηλθεν δε διαλογισμός εν αύτοΐς, το τις αν εϊη μείζων αυ- 
τών. 47. ό δε Ιησούς ιδων τον διαλογισμού § αυτών της καρδίας, 
επιλαβό μένος παιδιού έστησαν αύτο παρ εαυτφ, 48. κα\ ειπεν αύ- 
τοΐς' ος § αν δεξηται τούτο το παίδων επί τφ ονόματι μου, εμε 
δέχεται* καϊ ος εαν εμε δεξηται, δέχεται τον άποστείλαντά με' 6 γαρ 
μικρότερος εν πάσιν ύμΐν ύπαρχων, ούτος εσται μέγας. 49. Άπο- 
κριθείς δε ΐ Ιωάννης ειπεν* επιστάτα, § ίδομεν τίνα § εν τφ 
ονόματι σου εκβαλλοντα ΐ δαιμόνια, και εκωλύσαμεν αυτόν, ότι 
ούκ ακολουθεί με& ημών. 50. και ειπεν προς § αυτούς ο Ίησούς' 
μη κωλύετε' ος γαρ ούκ εστίν κα& ημών, ύπερ ημών εστίν. 

51. Έγεν€70 δε εν τω συμπληρούσθαι τάς ημέρας της αναλήψεως 
αυτού, και αυτός το πρόσωπον αυτού εστηριζεν τοΰ πορευεσθαι εις 
Ιερουσαλήμ, 52. κα\ άπεστειλεν αγγέλους προ προσώπου §εαυτού. 
και πορευθεντες εισηλθον εις § πόλιν Σαμαρειτών, ώστε ετοιμάσαι 
αύτώ' 53. και ούκ εδεζαντο αύτον, ότι το πρόσωπον αυτού ην 
πορευόμενον είς Ιερουσαλήμ. 54. ιδοντες δε οι μαθηται αυτού 
Ιάκωβος και 9 Ιωάννης εϊπον* κύριε, θέλεις εϊπωμεν πύρ καταβηναι 
από τού ουρανού και άναλώσαι αύτους, ως καϊ Ηλίας εποίησεν 



46. εισήλθε 8 Σ. 

47• ειδως ρτο ιδων ν. | της καρδίας 
αυτών 3Ι/ν. | εστησεν Ι,. | αυ- 
τω ρτο αυτό Ι*, παρεαυτω Ι». 

48. εαν ρτο αν 6Υ. δέχεται ρτο 

ΰεζηται ρήτη. ι,. | αν ρτο εαν 
Ι.. | δεζηταιρτο δέχεται 860. &. | 
υπάρχον Ι*/ | ούτως Ρ. 

49. + ό αηίβ ιωαννης δν. | ειΰομεν 

δν, ιΰωμεν Ι.. | επι ρτο εν 8. | 
+ τα αηίβ δαιμ. δ. | εκολυσα- 
μεν Μ. | ημιν ρτο μεθ' ημών Ι*. 



60. και είπε 81,, ειπεν δε ν. | αυτόν 
ρτο αυτούς δΜν. | εστί ρτχτη. 
61, ν. | υμών ρτο ημών δι* ν, 
καθ* υμών μεθ* ημών υπέρ 
ημών Ι.. 

51. - δε Ι.. | εστηριζε δ. 

52. προπροσωπου Ι,Ρ. | αυτού ρτο 

εαυτ. δία, εβά ι* = Ιχί. | κωμην 
ρτο πολιν 8, είς πολιν σαμ. 
ειση\. Ι*. 
64. - δε Ρ. | θελης Μ. | εποιησε 8. 




κ. 






Ρ* ι 



ιη. ι 



ιυχ* τίπ 



ΜΖΚ Υλ 






.'.'ιΤ 












1-* 



* ν*ζνι% 



9 

ο 



0άγαι τνν% νχντίη ναροή. στ 2ε ατλήιτ άβ^τ^λλ* *!* βοαιΧείαν 
τνί 0€&ί. 41. Δτ€* ϋ καϊ έτερος* αΛοΧακ&ήσ^Β αχκ* κνρ*ε 
τον $< €τίτρ€\τον μοι ατστίςασϋαι τυϊτ είτ γ» ουεον μαι\ 62. «- 
Τ*ν λί \ο 'ϊησονς τρος αντον' ογ&1? €Τΐ3αλνν την χείρα 
αντοί Ατ άροτρο ν και βλετνν είς τα οτίσ^ί ένθετη εστίν εις την 
βασίΛ^ίαν τοί θεον. 



βΟ * 



£''* '/ώατ Ι~ Ι ♦ νμιις ρου «*π 5Μ. 

**, * 7*φ ΛΛ ** νι °^ βΜ • Ι *λ0< 5Ι ~ Ι 

ανοκτυραι ρτο ανο\*σαί ν. 

Η*ί μλ'. | αν ρτο ιαν .«. 
Μ# κν μιος ρτο ιψ;. \.. \ έχον σι ν Ι*. | 
«Λιι^αι Ι*, κΛιι/ιιν Ρ, κλ<ι/£ΐ ν. 



». €*ΧΙ 51.. Ι «ΤίλβοίΤΙ Χρ^ΓΟ» 8Τ. Ι 

- χο*π-ον 1.. 
60. ει— ιν Ρ. ; - θα'γ*ι γ. ηητγ. νεκρ. 

Ι.. (« Κοντοί.) Ι 2«ο77 Α« ι.. 

61- €171 8Ι.Υ. 

62. £ΐτί 5Ι~ | χσο£ αι/Γον οκσ. 3. Ι 
ιταοοΓο*>ν Ι.Ρ. 
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Χ. 

■ 

1. Μετά δε ταύτα άνέδειζεν ο κύριος και ετέρους έβδομήκοντα 9 
καϊ άπέστειλεν αυτούς αρά δύο § δύο §προπροσώπου αυτού εις 
πάσαν πόλιν και τόπον ου § η μέλλε ν αύτος § διέρχεσθαι. 
2. ελεγεν § δε προς αύτούς' 6 μεν θερισμος πολύς, οι δε εργάται 
ολίγοι 9 δεήθητε ο$ν τού κυρίου τού θερισμού όπως § εκβάλτ/ 
έργατας εις τον θερισμον αυτού. 3. υπάγετε ιδού εγω αποσ- 
τέλλω υμάς ως αρνας εν μέσφ λύκων. 4. μη βαστάζετε § β αλ- 
λ αϊ; τ* ο ι/, μη πήραν , § μήτε υποδήματα* και μήδενα κατά την 
οδον άσπάσησθε. 5. εϊς ην δ'αν \ πόλιν είσέλθητε η οϊκίαν, 
πρώτον λέγετε* ειρήνη § εν τφ οϊκω τούτω. 6. και εάν ί ?} 
εκεί υιός ειρήνης, επαναπαύσεται επ* αύτον ή ειρήνη υμών 9 ει δε 
ΜΎ** § προς υμάς ανακάμψει. 7. εν αυτή δε τύ/ οικία μένετε^ 
έσθιοντες και πίνοντες τά παρ αύτων' άξιος γάρ 6 εργάτης τού 
μισθού αυτού εστίν, μη μεταβαίνετε εξ § οΐκίαν εις οίκίαν. 
8. και εις ην ^ αν πόλιν είσέρχησθε και ^δέχονται υμάς, έσθιετε 
τα παρατιθέμενα ύμΐν, 9. και θεραπεύετε τους εν αυτή άσ^εϊ/εί!ρ 
και λέγετε αύτοΐς' ηγγικεν εφ* υμάς ή βασιλεία τού θεού. 10. είς 
ην & αν πόλιν § είσέλθητε καϊ μη § δέχονται υμάς, εζελθόν- 



X. 1» - δυο αΙΙ. 8ν (αναΰυο χιηο νβτίο 
ν). | προ πρόσωπον 8£. | ίμελ- 
λίΐ/ 8Υ. | ερχεσθαι Β\. 

2. (λέγε Ι.. | ουν ρτο δ« 8. | ΰεηθη* 
ταρι Μ. | ικβαλλί} δ Σ. 

4. βαλάντιο ν δν. | πειραν Μ. | μη£ε 
ρνο μήτε 8. | μηΰ' ίνα Μ. | 
ασπασεισθε Μ. 

6• οικιαν εισερχησθε ρτο πολιν «- 
σε\θ• η οικ. 8. | Ησιρχισθε ν.| 



ίίρηνην Ζ. | - €ν 8• 

6. + μεν ρθδ( εαν &. \ εΐζ. | (7Γ ανα- 

παύσατε Ρ. Ι επ αυτόν επανα- 
παύονται ι,. [ εψ* ρτο προς δν. 

7. -τα Ζ. Ι παρ αυτόν ι,. | εατι δ. | 

μεταβαίνετε Μ. | <ζ οικίας δΥ. 

8. «ς ην νβΒοτίρ. ι,. | + δ' αηίβ αν 8. | 

εισερχεσθαι Μ. | ΰεχωνται 8. 

9. + οπ ροβί αυτοις V. 

10. ασερχησθι βν. | δέχονται βν* 




, Τα _ ■*-■*■ 



*&**Χ0&Τ~% Χ *<*-!* >^Ζ ~11Ζ Ττ'ϊ'Ζ.1 Ιι&ΛΐΖ 






&44γΦ*** •** 'Λ- Ο **3«Χ4υ? ί'χώ/ £-Αϋΐ2 ΟΕ2Π&. €31. Χ 
***** '*> ί&Τ&' \ ί* *1* νΑΈΓΈΒ πΑεΤεΓ -Τα Γ3ΤΪΓΤ 



) «^ Γ/^ ηΐ**</+ ιμλιψτι *»%κτ**τ%φ**ν 15. ^ομγ Ι. : ? - και ο «*ο*ν» «ιον 

μτ*4 η, ; -^ τ*ι *οΚιι ναιτη ακ* τον ατοστ. μ< 51- 

1/* 17- -τ μαθηται ρο*{ ίβί. ν. | — ,ιΐΓ)α- 

\%* χορνζιν «V, χ4>γ*Ζ>η¥ Ι- Ι /3ίβ- λΐ|ς /«*/ χαρβ^ Ρ• | νμι* ρτο 

*«'/,« Λ, βιΟσαιίίρ Ί,. Ι τικ>ω ηαιν ΜΡ. 

Ι^Γ. | σιϊνρη υ?Φ | νγίνοντο β. | 18. £*Τί 8Ι.Τ. 

γινωμίΡΛΐ ι,. | σα*κ» 1*? 19. νμ^ν /ττο ν/χζν Ι. 
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και σκορπιών, και επί πάσαν την δύναμιν του εχθρού, και ούδεν 
υμάς ου μη άδικήστ). 20. πλην εν τούτω μη χαίρετε ότι τα πνεύ- 
ματα ύμΐν υποτάσσεται, χαίρετε 8ε ΐ οτι τα ονόματα υμών εγράφη 
εν τοις ούρανοΐς. 

21. Ει/ αυτί} τύ) ω ρ α ηγαλλιάσατο § ό Ίησοΰς τω πνεύματι 
και ειπεν* εξομολογούμαι σοι πάτερ, κύριε του ουρανού καϊ της 
γης, οτι άπεκρυψας ταύτα άπο σοφών καϊ συνετών, και άπεκαλυψας 
αυτά νηπιοις' ναι, 6 πατήρ, οτι ούτως εγενετο ευδοκία έμπροσθεν 
σου. 22. ■)" πάντα § μοι παρεδόθη ύπο του πατρός μου, καϊ 
ουδείς γινώσκει τις εστίν 6 υϊος εΐ μη 6 πατήρ, καϊ τις εστίν 6 πα- 
τήρ ει μη 6 υϊος και § ό εαν βούληται υϊος άποκαλύψαι. 23. Και 
στραφείς προς τους μαθητας κατ Ιδίαν είπεν' μακάριοι οι οφθαλ- 
μοί οι βλέποντες α βλέπετε. 24. λέγω γαρ ύμΐν οτι πολλοί προ- 
φηται καϊ βασιλείς ηθέλησαν Ίδεΐν α ύμεΐς βλέπετε, και ουκ ειδον 
και άκουσαι α άκουετε, κα\ ουκ ηκουσαν. 

25. Καϊ ιδού νομικός τις ανέστη εκπειραζων αύτον και λέγων 9 
διδάσκαλε, τι ποιησας ζωην αΐώνιον κληρονομήσω ; 26. ό δ€ 
§ Ιησούς ειπεν προς αύτον* εν τω νομω τίγεγραπται\ πως άνα- 
γινώσκεις ; 27. ό δί αποκριθείς εϊπεν' αγαπήσεις κύριον τον θεον σου 
*ζ όλης της καρδίας σου και εξ όλης της ψνχης σου και εξ όλης 
της ισχύος σου καϊ εξ όλης της διανοίας σου, και τον πλησίον σου 

20. + μάλλον ρού χαίρετε %% 8. 81, ν', 8θά υ ν. \ βουλεται ΙΛ\ 

21. + δε ροβί αυτί) ν. | τω πνεύματι 23. κατιΰιαν ΟΙ. | εΐ7τε 8. 

ο ιησους 8ΙΛ\ 24* - ιδον ν. | ακούτε Ρ. | + ειδον 

22. νιϋ. + και στραφας προς τους ουδέ αηϊβ ηκουσαν £. 

μαθητας ειπεν {είπε δ) 8Μν. | 25. αυτών ρνο αυτόν Μ. 

παρείωθη Ρ. | παρεδόθη μοι 26. - ιησους δΡ. | είπε 81*. \ γεγραπ- 

8. | εττιγιι/ωσκει ν. | ει μι ρνο τε Ρ. 

ει μη Μ* ρ. | + ουδείς γινώσκει 27. αη/απησης Μ, απησεις £• | - σον 

ροΒί πατήρ 8β€. Ζ. | φ ρνο ο νΗ. ν. 

2α 



ί« 



η 1 1 
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ων §*αυτον. 28. €ΐπ€ν δβ αύτφ 9 ορθώς απεκρίθης* τούτο ποΐ€ΐ, 
και ζψΓ(ΐ• 29. ό δ€ θέλω ν δικαιουν έαυτον €ΐπεν προς τον Ίτ/σοϋν' 
και τ ί%* Ιστί μου πλησίον ; 30. ύπολαβων δβ ό Ιησούς ςιιτεν' άν- 
θρωπος τιν κατίβαιν^ν άπο *ΐ€ρουσαΧημ €ΐς Ίβ/ηχώ, και λοστοί* 
π*ρΐίπ*σ*ν } ο\ και €κδύσαντ€ς αύτον και πληγας Ιπιθίντ^ς άπηλθον, 
άφέ'μην §ήμ) θ α ν η τυγχάνοντα. 31. κατά σνγκνρίαν δ€ ΐ€ρ€νς τις κα- 
τίβαιν*ν ίν 77/ οδφ *κ*ίντ} 9 και ιδων αύτον άντιπαρηλθεν* 32. ομοίως 
Λέ κα\ Αέίητην γινόμενος κατά τον τόπον, Ιλθων και ιδων άντιπα• 
μήΚΟέμ. 33. ^αμαριίτης δ* τις οδϊύων ηλθζν κατ αύτον καϊ ίδων αύ- 
τον § ίύσπλαγχίσθη, 34. καϊ προσέλθων κατίδησ* τα τραύματα 
αυτόν έπιχ*ων έλαιον και οινον, έπιβιβάσας δβ αυτόν νττί το ίδιον 
κτήνος ήγαγίν αύτον ί\ς πανδοχεΐον καϊ 4π*μ*λήθη αυτόν. 35. καϊ 
ίπ\ την αιίριυν {ξίλθών, έκβαλων δύο δηνάρια *δωκ€ τφ πανδοχ€ΐ 1 
καϊ έίπιν αύτφ' ίπιμςλήθητι αυτού, καϊ ο τι αν προσδαπανησης 
ίγω Ιν τφ ίπαν*ρχ*σθαί /*€ αποδώσω σοι. 36. τις ούν τούτων των 
τριών § πλησίον δοκεΐ σοι γ*γον*ναι τού 4μπ*σοντος €ΐς τους 
λίστας; 37. ό δί €?7Γ6ΐ/ # ό ποιησας το *λ€ος μ*τ αύτον. 6ΐ7Γ€ 
§ δί αύτφ ο ' Ιησούς* πορζύου, και συ ποίει ομοίως. 

38, Εγένίτο δέ 4ν τφ πορεύεσθαι αυτούς καϊ αύτος εισήλθαν 



27. σκιντυν Η, κιυτων Μ, σίαυτον ν. βηβασας ν. \ ίπιμεληθη ι,μ. 

28. ιιιτί ΗΙ.. Ι ποιη 1\ | ζησα Μ. 35. αύριον Σ. | - δι/ο Ρ. | εδωκεν V. | 
20. βιιτι νκ. το ρΓΟ τω ρνινη. ι*. Ι προσΖα- 
30. ιστιν Μ. | ό 8« ίησους ιφη πανησεις Μ, 7Γ/οοσο<πτανΐ|σις 

(- νπολαβων Η απιν) £. | Ρ, αυτό ν ρΓΟ εν τω Μ. | μοιρΓΟ 

Ιεριχώ 81,. | ημιθανή 8ΙΛ*. με ι,. 

91. κατα</3ινιν Ι\ | αντιπαρηλθε ι.. 36. πλησιων Ρ. | δοκι; Μ. | δοκει σοι 
32. αντιπαμηλθ* β. πλησίον 8. 

$3. σαμαριτης 1,, σαμαρατις Μ ν αϊ ν' 37• επτεν ου ι; (- δε) 8 ν. 

« Μ. Ι εσττλαγ χνισθη 3ΙΛ\ 38. - και Ι* 
14. κατιδνσι £. | καποισι Μ. | «π- 



ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ. 235 

είς κωμην τινά* γυνή δε τις ονόματι Μάρθα ύπεδέξατο αυτόν είς 
τον οίκον αύτης. 39. και τ^δε ην αδελφή καλούμενη Μαρία, η καϊ 
§ παρακαθήσασα πάρα τους πόδας του Ίησου ηκουεν τον λόγον 
αύτοΰ' 40. η δε Μάρθα περιεσπάτο περί πολλην διακονίαν* επισ• 
τασα δε ειπεν* κύριε, ου μέλει σοι οτι η αδελφή μου μονην με κα- 
τελιπε διακονεΐν ; €ΐ7Γ€ ούν αύτη Ινα μοι συναντιλάβηται. 41. απο- 
κριθείς δε § ό Ιησούς ειπεν αύτη* Μάρθα, Μάρθα, μέριμνας 
καϊ τυρβάζτ} περί πολλά, 42. ενός δε εστίν χρεία" Μαρία δε την 
άγαθην μερίδα εξελέξατο, ήτις ούκ άφαιρεθησεται απ αύτης. 

χι. 

1. Καϊ εγενετο εν τω είναι αύτον εν τόπφ τινι προσευχομενον, 
ώς επαυσατο, ειπεν τις των μαθητών αυτού προς αύτον* κύριε, δι- 
δαξον ημάς προσεύχεσθαι, καθώς κα\ Ιωάννης εδίδαξεν τους μαθη- 
τάς αυτού. 2. ειπεν δε αύτοΐς όταν § προσεύχεσθαι, λέγετε, 
πάτερ ημών 6 εν τοις ούρανοΐς, άγιασθητω το ονομά σου* § ελθά» 
τω η βασιλεία σου* γενηθητω το θέλημα σου ώς εν ου ράνω καϊ 
επι της γης• 3. τον αρτον ημών τον έπιουσιον δίδου ημΐν το καβ 
ημέραν* 4. και αφες ημΐν τάς αμαρτίας ημών, καϊ γαρ ούτοι 



39. ηρί'Ο η Ι,Ρ, η Μ. | παρακαθισασα 42. εστί 8Ι.Μ. | γαρ ρτο δε 8€ΰ. ι,. \ 

8 ν, παρακαθησα Σ. | ηκουε αφερεθησεται ΜΡ. 

81,, ηκουον Μ. XI. 1. προσευχωμενον Ι,. | επαυγατο ι. | 

10. είπε 8. | μονή Ι,. Ι κατέλειπε Σ, είπε 81,. Ι - και ροβύ καθώς 

κατελιπεν Μ. | είπερΓΟ ειπί Σ.| £. | ε&δαςε δΐ,ν. 

μη ρτο μοι ΙιΜ. \ συναντιλα- 2. είπε 8Μ. Ι προσευχησθε 8, ποοσ- 

βητε Ι,Μ. ευχεσθε ν. | λέγεται Ρ. | ελ- 

41. ειπεν αυτή ο ιησους 8. | τυρβα• θέτω 8^ν. | - της Ι*. 

ζεις Ι,. 3. καθημερ 



αν Ρ. 
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§ άφίομεν παντϊ οφείλοντι ήμΐν' καί μη είσενεγκ^^ ημάς είς πει• 
ρασμον, άλλα ρύσαι ημάς άπο του πονηρού. 

5. ΚαΙ €£7Γ€ΐ/ προς αύτους' τις εζ υμών εζει φίλο ν, κοά ιτορεν- 
σεταχ προς αύτον μεσονυκτίου και § 6/οβΓ αυτφ' φίλε, χρησόν μοι 
τρεις άρτους, 6. επειδή φίλος μου παρεγενετο εζ οδού προς με καί 
ουκ εχω ο παραθησω αύτ<ρ. 7. κάκεΐνος εσωθεν αποκριθείς εϊπτ)* μη 
μοι κόπους πάρεχε' ήδη §γάρ η θύρα § κεκλησται, καί τα 
παιδία μου μετ εμού εις την κοίτην είσίν* ου δυναμαι άνοστος 
δούναι σοι. 8. λέγω ύμίν, ει και ου δώσει αύτφ άνοστος δια το 
είναχ αυτού § φίλος, δια γε την §άνεδειαν αυτού εγερθείς δώσει 
αύτψ § ο σο ν χρήζει• 9• κάγω ύμίν λέγω, αΐτεΐτε, καί δοθησεται 
ύμίν* ζητείτε, καί §εύρησεται* κρούετε, και άνοιγησεται ύμίν. 
10• πάς γαρ 6 αϊτών λαμβάνει* καί 6 ζητών § εύρησκει 9 καί 
τφ κρούοντι άνοιγησεται. 11. τίνα δε §β£ υμών τον πάτερα 
αΐτησει 6 υιός άρτον, μη λίθον επιδώσει αυτω ; § η καί ιχθυν, μη 
αντί Ιχθύος οφιν επιδώσει αύτώ ; 12• η και ")" αΐτηστ) ώόν, μη 
επιδώσει αύτώ σκορπίον ; 13. ει ούν ύμεΐς πονηροί υπάρχοντες 



4. αφιεμεν 8, αψιωμεν Μ. | ημωνρτο 

ημιν 860. 1>. 

5. ειιτε 81.. | ειπηρτο ρει 8ν. Ι τρις 

θ. Ι7τ1δή Ρ. Ι μοι ρνο μου ι^. | πα/οα- 
Βησω Μ. 

7. ειπεν ρτο ειπη Ι*. | - Ύαρ 8. | 

κεκλεισται 8ν, κεκλυσθαι Ι*. 

8. και €ΐ ου ν. | ψιλού δν (αηίβ αυ- 

τού ν). | αναίδεια ι; 3Ι.ν. | όσων 
8ν. | χοιζει ΜΡ. 

9. αιτητε Ι*. | ευρησετι 8Λ Γ , ευρησητε 



£. | ανηγησεταί Μ. 

10. ζοτων Μ. | ευρίσκει 8, ευρησει 1^, 

αϊ ΐ«2 = (χί• 

11. - εζ 8. | + αυτού ρθ8Ϊ υιός ν. Ι 

επιΰωση ρήτη. ι,. | ει ρτο η 8, 
ει και ιχθυν 1>. | + αιτήσει ρο%( 
ιχθυν ν. 

12. + εαν οηίβ αίτηση 8\\ | αιτήσει 

Ρ. | επιΰωση Ι., (δώσει Η ±π\ 
δώσει ββηιρβτ ύι νν. 8, 1 1, 1 2, 
13 Μ). 
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οίδατε § δ ό ματ α αγαθά διδόναι τοις τέκνοις υμών, ποσω μάλλον 
6 πατήρ §ήμών 6 εζ ουρανού δώσει πνεύμα αγιον τοΐς αιτούσιν 
αυτόν ; 

14. Και ην εκβάλλων δαιμόνων, και αύτο ην κωφον' § και 
εγενετο "\ του δαιμόνιου § εκβληθεντος ελαλησεν ο κωφός* και 
€ θαύμασαν οι οχλοι' 15. τίνες δε εξ αυτών είπον* εν Βεελζεβούλ 
§ τω αρχοντι των δαιμονίων εκβάλλει τα δαιμόνια* 16. έτεροι δε 
πειράζοντας σημεΐον §β£ ουρανού εζητουν παρ 9 αυτού 17. αυ- 
τος δ* είδώς αυτών τα διανοήματα ειπεν αύτοΐς' πάσα βασιλεία εή> 
εαυτην διαμερισθεΐσα ερημούται και οίκος επ\ οίκον πίπτει. 18. ει 
δε καϊ 6 Σατανάς εφ* εαυτόν διεμερίσθη, πώς σταθησεται η βα- 
σιλεία αύτου ; ότι λέγετε εν Βεελζεβούλ εκβάλλειν με τα δαιμόνια. 

19. ει δε εγω εν Βεελζεβουλ εκβάλλω τα δαιμόνια, οι υιοί υμών εν 
τίνι § εκβαλωσιν', δια τούτο § αυτοί κριταΐ υμών έσονται• 

20. εϊ δε εν δακτύλφ θεού §εγω εκβάλλω τα δαιμόνια, αρα εφθα- 
σεν εφ* υμάς η βασιλεία τού θεού. 21. όταν 6 ισχυρός §καθο- 
πλισμενος ^φυλάσσει την εαυτού αύλήν, εν είρηντ/ εστίν τα 



13. δώματα Μ, αγαθά δοματα 8. | 

— ημών 81, V, υμών Μ. 

14. αυτώ £. | κοφον Ρ. | εγενετο δε 

ρνο και εγενετο 8, και εγενετο 
δε Μ. | εξελθόντος ρτο εκβλη- 
θεντος 8. | + και ρθ8ΐ εκβλη- 
θεντος ΙΛ\ \ κοφος Ρ. 

15. -τω 8. | βη. + και αποκριθείς 

(εκ ραβ&ίηι) ειπεν πως δύναται 
σατανάς σαταναν εκβάλλει ν 
Μ. 

16. —παρ* 1». | παρ* αυτού εζητουν εξ 

ουρανού 8. 



17. εαυτόν μ Γεψ' ε αάβη&η Ιιηβω βί 

* Αυτόν χηχίχο Ββφκ&ηϋε), μερισ- ' 
θεισα εφ 9 εαυτην ν. | + ό αηίβ οί- 
κος Μ. 

18. εμερισθη ν. | εκ ρνο εν Ι.. | - με 

Ια. 

19. - ει δε ιμο. δαιμόνια ΙΜ. | εκβαλ- 

λουσι 8, εκβαλλουσιν Ι.ν. | 
κριται υμών αυτοί 8. 

20. οί δε ρνο ει δε Ρ. | - εγω 8. 

21. καθωπλισμενος 8Ι.ν. | φυλασση 

8ν, βλέπει ι,. | + φυλασσωνροβϊ 
αυλην Ι*. | εστί 81* ν. 
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υπάρχοντα αυτού 9 επάν δε 6 Ισχυρότερος αυτού επελθων νικηση 
αύτον, την πανοπλίαν αύτου αίρει, εφ* τ/ επεποίθει, και τα σκύλα 
αύτου διαδίδωσιν. 23. ό μη ων μετ εμού κατ εμού εστίν καϊ 6 μη 
συνάγων μετ εμού σκορπίζει. 24• Οταν το ακάθαρτο ν πνεύμα 
εξέλθω άπο τού ανθρώπου, διέρχεται δι άνυδρων τόπων, § ζητών 
άνάπαυσιν, καΐ μη § ευ ρίσκων λέγει* υποστρέψω εΙς τον οικόν 
μου όθεν εζηλθον. 25. καϊ § έλθω ν ευρίσκει σεσαρωμενον §σχο- 
λάζοντα και κεκοσμημενον. 26. τότε πορεύεται και παραλαμ* 
βάνει ΐ έτερα πνεύματα πονηρότερα εαυτού § επτά, καϊ είσελθόντα 
κατοικεί εκεί, καϊ γίνεται τα έσχατα τού ανθρώπου εκείνου χείρονα 
των πρώτων• 

27. Έγένετο δε εν τ<ρ λέγειν αύτον ταύτα επάρασά τις γυνή 
φωνην εκ του όχλου ειπεν αύτφ' μακάρια η κοιλία η βαστάσασά σε 
και μαστοί ους εθήλασας. 28. αύτος δε ειπεν' μενούν γε μακάριοι 
οι άκούοντες τον λογον τού θεού και φυλασσοντες αύτον• 

29. Ύών δε όχλων επαθροιζο μένων ήρξατο λέγειν* η γενεά 
αύτη § γενεά πονηρά εστίν* σημεΐον επιζητεί, κα\ ση μείον ού 
δοθήσεται αύττ/ ει μη το σημεΐον Ίωνα τού προφήτου. 30. καθώς 



22. νηκηση Ι,ι, νικήσω Μ, νικησεί Ρ. 

+ και αηίβ την πανοπλίαν Ι., 
αίρει ι.. | επεποιθη !>. 

23. Τοίιιβ ν€Γ$Η8 ιπ ι. %1α Ιβ^ϋητ : 6 

μη ων μετ αυτού σκόρπιζα, | 
ατ ρτο κατ* Μ. | εστί 81,. 

24. ανυΰρον τόπον Κ. | ζητούν δν. | 

ευ ρίσκο ν 8. | λέγων ρτο λέγει 
Ρ. 

25. ελθον 8. | εζελθων Ρ. | - σχο- 

λαζοντα 8. | κοσμημένων Μ. 



26. πορεύετε ΜΡ. | επτά αηίβ έτερα 

ροιιϋ 8, μεθ' εαυτού έτερα πνεύ- 
ματα πονηρότερα εαυτού επτά 
Ι,. | ειςελθωντον ρτο είσελθόν- 
τα ρ. 

27. εγινετο Ι*. | αυτών Ρ. 

28. είπε 81.. | ει προ οι Μ. | φιλιασ- 

σοντες Μ. 

29. επαθροιζωμενων Ρ. | — -γενεά 8€ϋ. 

8. Ι εστί 8. | αύτη ι,. | ιωανα Ι•. 
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γάρ εγενετο Ιωνας σημεΐον τοις Νινευΐταις, ούτως εσται και ο υιός 
τον ανθρώπου τη γενεά ταύτη. 31. §βασίλεισσα νότου εγερθησεται 
εν τη κρίσει μετά των ανδρών της γενεάς ταύτης καΐ κατακρίνει 
αυτούς* οτι ηλθεν εκ των τεράτων της γης άκουσαι την σοψίαν 
§ Σολομώνος, και Ιδού πλεΐον §*Σολομώνος ωδε. 32. άνδρες 
§Νινευιται άναστησονται εν τη κρίσει μετά της γενεάς ταύτης 
κα) κατακρινουσιν αύτην' οτι μετενοησαν εις το κήρυγμα Ίωϊ/ά, καΐ 
Ιδού πλεΐον Ίωνά ωδε. 33. Ουδείς δε λύγνον άψας είς %κρυπτην 
τίθησιν ούδε ύπο τον μοδιον, αλλά επ\ την λυγνίαν. Ινα οι εισπο- 
ρευόμενοι § βλεπουσι το φως. 34. 6 λύχνος του σώματος εσ- 
τίν 6 οφθαλμός § σου' όταν οδν 6 οφθαλμός σου απλούς η> *\ολον 
το σώμα σου § φωτινον εστίν* επάν δε πονηρός τ), καΐ το σώμα 
σου σκοτεινόν § εσται. 35. σκοπεί οδν μη το φώς το εν σοϊ 
σκότος εστίν. 36. εϊ οδν το σώμα σου όλον φωτεινόν, μη § έχων 
§ μέρος τΐ σκοτεινόν, εσται φωτεινον όλον ως όταν ο λύχνος τη 
αστραπή § φωτίζει σε. 

37. Έν δε τω λαλησαι § αυτόν ταύτα ηρώτα αυτόν Φαρι- 



30. ιωαναί Ι. | νηνευιταις V. | ούτος 

ρτο ούτως Μ>. 

31. βασίλισσα 8ΙΛ\ \ -των ρτιπί. ι,.| 

σολομωντος 8, λομωνος ρτϊηχ. 
ν, 8βά σολομωνος ν'. | - και 
ιδού πλεΐον σολο/ι. ι,. 

32. ν ι ν εν ι δ. | αναστήσετε Ι,ι. | ιωαναί 
ρηιη. Ια. -καί 1*1. 

κρυτττον δ, (κρύπτην μ). | των 
ρτο τον Μ. | - ουδέ υπο τον 
μοδίον Ι*. | αλλ' 8ΙΛΓ. | βλεπ- 
ουσιν ν, βλεττοσι Ι., το φέγγος 
βλεττωσιν 8. 



33 



34. - σου ρήηι. δΐΛ Γ . \ απλός ι*. | 
+ και αηίβ όλον 8Ρ. | τω ρτο 
το ρήηι. ΜΡ. | σώμα του ρτο 
σώμα σου ρήηι. Μ. | φωτεινον 
8ν. | εσται ρτο ιστιν V. | εττ' 

αν Μν. | Λ ρΤΟ ρ 860. ΙΜ. \ 

- εσται δΙ<. 

36. φωτινον 018 Μ. | έχον 8ΐ^ν. | τι 

μέρος δν. | φωτιζη 8ΜΥ. | 
φωηνον 860. ΙΜ. 

37. το ρνο τω Μ. | - αυτόν ταύτα 8. | 

ερώτα Ι*, έρωτα Μ. | + ης ρθ8Ϊ 
φαρισαιος βν. 



: 4 
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σαΐός Ί" όπως §άριστήσει παρ αύτώ' §καϊ είσελθων §εις την 
οϊκίαν του Φαρισαίου ανεκληθη. 38. ό δβ Φαρισαΐος Ιδων 
εθαύμασεν οτι ου πρώτον εβαπτίσθη προ του αρίστου. 39. ειπεν 
δε 6 κύριος προς αυτόν* νυν ύμεΐς οϊ Φαρισαΐοι το εζωθεν τον ττο- 
τηρίου και του πίνακος καθαρίζετε, το δε εσωθεν υμών γεμει άρπα" 
γης καϊ πονηρίας• 40. άφρονες, ούχ 6 ποιησας το εζωθεν και το 
εσωθεν εποίησαν ; 41. πλην τα ενόντα δοτέ ελεημοσύνην, καϊ ιδού 
§απαντα καθαρά ύμΐν § ε στ αι. 42. άλλα ούαί ύμΐν τοις Φαρισαίοις, 
οτι άποδβκατούτ€ το ηδύοσμον §καΙ το άνηθον καϊ το πηγανον καϊ 
παν λάχανυν, καϊ παρερχεσθε την κρίσιν και την άγάπην του θεού 
ταύτα § δ β έδει ποιησαι κάκεΐνα μη §παρεΐναι. 43. ούαί ύμΐν τοις 
Φαρισαίοις, οτι αγαπάτε την πρωτοκαθεδρίαν εν ταΐς συναγωγάίς 
§ κα\ την πρωτοκλισίαν εν τοις δείπνοις κα\ τους ασπασμούς 
εν ταΐς άγοραΐς. 44. ούαι ύμΐν, γραμματείς και Φαρισαΐοι ύποκριταί, 
οτι §εσται ώς τα μνημεία τα άδηλα, και οι άνθρωποι ΐ περιπα- 
τούντες επάνω ουκ οίδασιν* 45. Αποκριθείς δε τις των νομικών 
λέγει αύτφ* διδάσκαλε , ταύτα λέγων και §ύμας υβρίζεις. 46. ο 



37• αριστηση 8Μ\\ | είσελθων δε 
ανεπεσεν ρτο και είσελθων ι/δ^. 
αν εκλήθη 8. | του αηίβ φαρι- 
σαίου Ι/ν. | ανεκλιθη Ι/ν. 

38. προτερον ρτο πρώτον Ι,. | - προ 
Ι,. 

39• είττε 81,. | καθαρίζεται Ι.. | του 
ποτηριού ημών ρτο υμών £. | 
αρπαγεΊς Ρ. 

40. ετΓ0(ΐ)σε8. 

41. + πάντα ροβύ ενόντα Μ. | πάντα 

ρτο άπαντα 8. | εστίν ρτο 



εσται 8. | υμιν αηέβ άπαντα ροηϋ 
ι*. 

42. αλλ' 8. | αποΕεκατουται Μ. | — και 

το ανηθον 8. | τον πηγανον Ρ. 
πνγανον 1,. \παρερχεσθαι Ι.Μ. 
- δε 8. | αφιεναι 8ΐ/ν. 

43. — και την πρωτοκλισίαν εν τοίς 

Βειπνοις 8. | πρωτοκλησιαν Μ. 

44. ημιν Ι,. | εστε δΐ,ν. | αδείλα Μ. Ι 

+ οί ρο$έ άνθρωποι 8. | περι- 
πατουνταις Ρ. 

45. - και Ι<. | ημάς 31, V. 



1 
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δε εΊπεν' καϊ ύμΐν τοις νομικοΐς ο ναι, οτι φορτίζετε τους ανθρώπους 
φορτία δυσβάστακτα, και αύτοϊ ενϊ των δακτύλων υμών ου προσ- 
ψαύετε τοις φορτίοις. 47. ούαι ύμΐν, οτι οικοδομείτε τα μνημεία 
των προφητών, οι δε πατέρες ύμ "ν άπεκτειναν αυτούς. 48. αρα 
μαρτυρείτε §οτι συνευδοκεΐτε τοις εργοις των πάτερων υμών, οτι 
αυτοί μεν άπεκτειναν αυτούς, ύμεΐς δε §τους τάφους αυτών οικο- 
δομείτε. 49. δια τούτο και η σοφία του θεού ειπεν' άποστελώ είς 
αυτούς προφητας καϊ αποστόλους, ΐ εξ αυτών άποκτενουσιν και 
εκδιώξουσιν, 50. Ινα εκζητηθχι το αίμα πάντων τών προφητών το 
%εκκεγυμενον άπο καταβολής κόσμου άπο της γενεάς ταύτης, 
51. άπο του αίματος Αβελ εως του αίματος Ζαχαρίου του άπολο- 
μενού μεταξύ του θυσιαστηρίου καϊ του οίκου* ι/αϊ λέγω ύμΐν 
§οτι εκζητηθησεται άπο της γενεάς ταύτης. 52. ούαι ύμΐν τοις 
νομικοΐς, οτι ήρατε την κλείδα της γνώσεως. § καϊ αύτοϊ ούκ 
§ είσηλθατε καϊ τους εισερχόμενους εκωλύσατε. 

53. Αεγοντος δε αυτού ταύτα προς αυτούς ήρξαντο οι γραμμα- 
τείς καϊ οι Φαρισαΐοι δεινώς ενεγειν και άποστοματίζειν § αντω 



46. είπε 8. | φορτίζεται Μ. | προσφαυ- 

εται Ι*Ρ. 
47* οικοδομείται Ι, ι Ρ. | υικοΰομητε Μ. 

48. μαρτυρεϊται Ρ. | και ρτο οτι 8. | 

συνευΰοκειται Ρ. | εν ρού συν 
ευδοκείτε Μ. | + οι δε πρΓς 
νμων αηΐβ οτι αυτοί ι>ι• | βη. 
οικοδομείτε αυτών τα μνημεία 
δ. | οικοδομείται Ρν. 

49. διατουτο Ι<• | υμάς ρτο αυτούς ν. \ 

προφήτης Μ. | + και αηΐβ εζ 
αυτών 8Μ. | αποκτενουσι 81, | 
εκδιωκουσιυ Ι>. \ αποκτενειτε 



και ΰιωζετε V. 

60. εκχυνομει/ου δν. | - αττο της 

γενεάς ταύτης Ι, [ΒραΙιο φιοάαηι 
τβΐίούό). 

61. + του δίκαιου ρΟΒΐ αβελ ΜΥ. | 

απυλελύμενου Ι>, απωλομενου 
ν. | - οτι 8., 'τι (Μ) Ζ. 

62. - και ρήηι. 8. | εισηλθετε 8. 

63. - λέγοντος «*?.* αυτούς Ι*. | 

+ πάντα ροβί ταύτα Ρ. | ίαυ- 
τους ν. | εχειν ρτο ενεχειν ν. | 
συμβαλλειν ρτο αποστοματι» 
ζειν Ι. | αυτού 8Υ« 
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περί πλειόνων, 54. ένεδρεύοντες αύτον ΐ ζητούντες θηρενσαΐ τι 



<+ <* 



εκ του στόματος αυτού ινα κατηγορησωσιν αυτού. 



XII. 

1. Έν οΐς έπισυναχθεισών των μυριάδων του όχλου, ώστε κα- 
ταπατεί» αλλήλους, ηρζατο λέγειν προς τους μαθητάς αυτού 9 
πρώτον προσέχετε εαυτοΐς άπο της ζύμης των Φαρισαίων, ήτις 
εστίν ύπόκρισις. 2. ούδεν ΐ συγκεκαλυμμένον εστίν ο ουκ άπο- 
καλυφθησεται, και κρυπτον ο ου γνωσθησεται. 3. ανβ ων οο~α εν 
τ») σκοτία είπατε, εν τφ φωτϊ άκουσθησεται, και ο προς το % ους 
ελαλησατε εν τοις ταμείοις, κηρυχθησεται επί των δωμάτων. 
4. Αέγω δε ύμΐν τοις ψίλοις μου, μη ψοβηθητε άπο των § άπο- 
κτενόντων το σώμα και μετά ταύτα μη εχόντων § τι περισ- 
σότερο ν ποιησαι. 5. υποδείξω δε ύμΐν τίνα φοβηθήτε' φοβή- 
θητε τον μετά το άποκτεΐναι § έχοντα εζουσίαν εμβαλεΐν εις 
την γέενναν. ναι λέγω ύμΐν, τούτον ψοβηθητε. 6. ουχί ττέντε 
στρουθία § πωλούνται άσσαρίων δύο; καΐ εν εξ αυτών ουκ εστίν 
επιλελησμένον ενώπιον τού θεού. 7. άλλα και αί τρίχερ της 



64. + και αηίβ ζητουντες 8. | κατη- 
γορησουσιν Σ, κατηγορησοσιν 
Ρ. 
XII. 1. ιπισυναχθησων Μ. | + δε ρού 
ηοζατο ι.. | πρώτον οιτη αηίβο. 
^'ηηςηηί 8ΐ/ν. 

2. + δε ρού ουδέν βν. | συγκεκα- 

λυμμένων Ρ. 

3. σκοτεια Μ. Ι + αεί αηίβ άπατε Γ*. \ 

ους 8, ους Μ. | ταμε οις Μ, 
ταμιοις Ρ, ταμιειοις ν* | δο- 



ματων Ι,. 

4. αποκτεινοντων 8. | περισσότερο ν 

τι 8ν, περισσωτερον Τι, 8ΰά 
οοττ* Ρ 2 . 

5. ημιν ρτο νμινρήτη. Ι*. | φοβηθείτε 

ρΐ'Ο φοβηθητ*) -ψοβηθητε ι.. | 
εξουσία ι; έχοντα 8. | τουτορΓΟ 
τούτον Ρ. 

6. πωλείται δν. | ασσυριων ρ. | £^ 4 * 

λελυσμενον ΐ,χ. 
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κεφαλής υμών πασαι ηρίθμηνται. μη ουν φοβεισθε* πολλών 
στρουθίων διαφέρετε § ύμεΐς. 8. λέγω δε ύμΐν, πάς ος αν ομολογηστ) 
εν εμοί έμπροσθεν των ανθρώπων, και ο υιός τοΰ άνθρωπου ομολο- 
γήσει § εαυτόν έμπροσθεν των αγγέλων του θεοΰ. 9. ο δβ άρνησα- 
μενός με ενώπιον των ανθρώπων άπαρνηθησεται ενώπιον των 
αγγέλων του θεοΰ. 10. καϊ πας ος ερεΐ λόγον εις τον υιον του 
ανθρώπου, άφεθησεται αύτφ' τφ 8ε εις το § πνεύμα το αγιον 
βλασφημησαντι ουκ άψεθησεται. 11. οτ'αν δε προσφερωσιν υμάς 
§ ει 9 τάς συναγωγάς και τάς αρχάς και τάς εξουσίας, μη § μεριμ,- 
νησητε πώς η τι άπολογησησθε η τι εϊπητε' 12. το γαρ 
αγιον πνεύμα διδάξει ν μας εν αύττ) ττ/ ωρα α 8εΐ εϊπεΐν. 

13. Έιίπεν δε τις αύτφ εκ του οχλου' διδάσκαλε, είπε τφ άδελφω 
μου μερισασθαχ μετ εμού την κληρονομίαν. ο δε ειπεν αύτφ' 
άνθρωπε, τις με κατεστησεν §κρίτην η μεριστην εφ* υμάς ; 
15. ειπεν δε προς αυτούς* οράτε και φυλάσσεσθε άπο § πάσης πλεο' 
νεζίας, οτι ουκ εν τψ περισσεύειν τινϊ η ζωη αυτού εστίν εκ τών 
υπαρχόντων αυτού. 16. Έιίπεν δε παραβολην προς αυτούς λέγων 
άνθρωπου τίνος πλούσιου § ηύφόρησεν η χώρα. 17. και διελο* 



7. ηρυθμηνται Σι, -ηρίθμηνται Ρ, 
ηριθμημεναι εισιν ν. | -υμάς 



8. 



8. ομολογήσει ρτο ...ση ρ. | ομο- 

λογήσω ^Γ0. . . σ£ΐ Ι.ν. | εν αύται 
ρτο εαυτόν 8ν, ομολογησεκν 
αυτόν Μ. 

9. απαρνησαμενος Ι*. 

10. αγιον πνεύμα 8. 

11. εισφερωσιν ρτο προσφ. V. | ημάς 

ρτο υμάς Ρ. | επί ρτο εις 8. | 
μεριμνάτε βν. | α ρτο η ρτίτη. 



Ι*. | απολογησισθε ρ. | ότι 
ειπητε Μ. 

13. ειπερΗτη. 81,. Ι μερισασθε ΜΡ. 

14. - άνθρωπε Ι*. \ κατέστησε 81*. | 

δικαστην ρτο κριτην βν. | δι- 
καστών ρτο μεριστην Ι,. 

15. ε(7Γ€ δΐ,Μ. | φυλασσεσθαι Μ. | της 

ρτο πάσης 8ν. | περισσεύον ν.| 
τινη Ρ. | αυτωρτο αυτόν ρτίτη. 
ν. 

16. £ΐ7τε 81*. | ευφορησεν 8ν, ηφωρισεν 

{νβΐ . . . εισεν) Ι*. 
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γίζετο εν εαυτψ λέγων* τι ποιήσω, οτι ουκ εχω που § συνάξαι 
τους καρπούς μου ; 18. και ειπεν* τούτο ποιήσω* καθελώ μου 
τας άποθήκας και μείζονας οικοδομήσω, και συνάζω εκεί πάντα 
%τον σίτο ν μου και τα ά/α#ά μου, 19. και ερώ ττ/ ψνχβ μου* 
ψνχτη, έχεις πολλά άγαθα κείμενα εις ετη πολλά* άναπαύου, φάγε, 
πίε, ευφραίνου. 20. ειπεν δε αύτφ 6 θεός* άφρων, ταύτα τη νυκτι 
την ψυχήν σου άπαιτοΰσιν άπο σου 9 α δε ήτοίμασας, τίνι εσται ; 
21. ούτως ο θησαυρίζων εαυτφ και μη εϊς θεον πλούτων. § ταύτα 
λίγων εφώνει* 6 έχων ωτα άκούειν άκουετω. 

22. Ε?7Γ6ΐ/ #6 προς τους μαθητας αυτού* δια τούτο §λέγω νμΐν, 
μη μεριμνάτε τύ/ ψυχή υμών τι φαγητε, μηδέ τψ σώματι § υμών 
τίενδύσησθε. 23. ή §γαρ ψυχή πλεΐόν εστίν της τροφής και το σώμα 
του ενδύματος. 24. κατανοήσατε τους κόρακας, οτι ου σπείρουσιν 
ούδε θερίζουσιν* οίς ουκ εστίν §ταμίον ούδε αποθήκη, ΐ ό § δ* 
θεός τρέφει § αυτά* πόσω μάλλον ύμεΐς διαφέρετε των πετεινών. 
25. τις δε εξ υμών μερίμνων δύναται §προσθήναι επί την ήλι- 
κίαν αυτού ττηχυν ενα ; 26. ει οΖν ούτε ελάχιστον δύνασθε, τι περί 
των λοιπών μεριμνάτε ; 27. κατανοήσατε τα κρίνα, πώς αυξάνει. 



17. συνάζω βν. 

18. «(π* 8ΙΛΓ. | τούτω ρτο τούτο Ρ. | 

τα γενηματα ρτο τον σιτον 8, 
τον σιτον μου και ταγενηματα 
μου Μ. 

19. ετι ρτο ετη Ρ. | + και ροβύ πιε Ι*. | 

ευφρενου Ρ. 

20. ίί7Γ€ 8ΜΥ. Ι αφρον ι/ν. | απαιτου- 

σιν αιτο σου την ψυχην σου 
Ι*. | α7Γ£τουσ«ν ν. 

21. ούτος ι» | + εν αηύβ εαυτω ν. | 

— ό Χ•• | εθησαυριζον £. | - ταύτα 



118$. ακουετω 8. | εφωνη Μ. 

22. είπε 8θί. | δίατοΰτο Ι<. | υμιν λέ- 

γω 8. Ι μήδΙ Ι*. | - υμών *€€. 
8. | ενϋισησθε Μ. 

23. — γαρ 8. | εστί δΐ^ν. | τω σώμα Ρ. 

24. - ουδέ θεριζουσιν Ρ. | ταμείο ν 

8, ταμιειον Ι*ν, τα μίον Μ. | 
αποθηκει V, 8βά .; .κη Ϋ. | ί- 
ο θεός βν. | + ουυ αηίβ μαλλ 
V. Ι αυτούς βν. 

25. προσθειναι 81. V. 

26. ούτε Ι,Ρ. 



και 
ον 
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οι; κοπιά, ούδε νήθεΓ λέγω δε ύμΐν §οτι ούδε Έολομων εν πάστ/ 
τι) δόζτ/ αυτού περιεβάλετο ως εν τούτων. 28. ει δε τον χόρτον 
§ σήμερον εν άγρω οντά και αΰριον εις κλίβανον βαλλομενον 
6 θεός οΰτως άμφιεννυσιν, πόσψ μάλλον υμάς, ολιγόπιστοι. 
29. καϊ ύμεΐς μη ζητείτε τι § φάγησθε η τι πίητε, και μη μετεωρί- 
ζεσθε' 30. ταΰτα γαρ πάντα τα έθνη του κόσμου § επιζητοΰσιν* 
υμών δε 6 πατήρ οίδεν ότι χρχίζ^τε τούτων § απάντων. 31. πλην 
ζητείτε § πρώτον την βασιλείαν του θεού, και ταύτα πάντα 
προστεθήσεται ύμΐν. 32. Μ^ φόβου, το μικρόν ποίμνιον* οτι 
ευδόκησε ν 6 πατήρ υμών δούναι ύμίν την βασιλείαν. 33. § πω- 
λύσατε τα υπάρχοντα υμών και δοτέ ελεημοσυνην' ποιήσατε 
εαυτοΐς § βαλλάντια μη παλαιού μένα, θησαυρό ν άνέκλειπτον εν 
τοις ούρανοΐς, οπού κλέπτης ουκ εγγίζει ούδε σης διαφθείρει. 

34. οπού γαρ εστίν 6 θησαυρός υμών, εκεί και ή καρδία υμών εσται. 

35. Εστωσαν υμών αι όσφύες περιεζωσμεναι και οι λύχνοι καιόμε- 
νοι' 36. καϊ ύμεΐς όμοιοι άνθρωπο ις προσδεχομένοις τον κύριον 
§ αυτών, πότε αναλύσει εκ τών γάμων, ίνα ελθόντος καϊ κρούσαν- 
τος ευθέως άνοίζωσιν αύτψ. 37. μακάριοι οι δούλοι εκείνοι, ους 
ελθων 6 κύριος εύρήσει γρηγορούντας* αμήν λέγω ύμΐν οτι περιζώ- 
σεται καϊ άνακλινεΐ αυτούς και παρελθών διακονήσει αύτοΐς' 38. καϊ 

27. νηθη Μ. | - οτι β. 30. επιζητεί δ. | η£ει/ ρτο οιδεν Μ. | 

28. χόρτων Μ. | + του αγρού ρ08ΐ χρίζετε Μ. | - απάντων δ. 

χόρτο ν Ι*Μ. | εν τω αγρω σψ 31. — πρώτον δ. 

μερον δν. | + τω αιιίβ αγρω ι,.| 33. πωλήσατε βν, πολυσατε Μ. | βα- 

αυριον Γ. Ρ Ρ. | ούτος ρτο ου- Χαντια δν. | σις Ρ. 

τως ι,. | αμφιεννυσί β, αμφιεν- 34. θυσαυρος Μ. 

νησίν Μ. 35. αι οσφυες υμών Μ. | καιομεναι ? 

29. με ρτο μη Μ. | φαγητε δν, - ψα- Ι*. 

γησθε Ρ. [Ιβρϋ τί η τΐ). \ μετε- 36. ομοι 1>. \ εαυτών βΜ. | ανάλυση 

ωριζεσθαι Ρ. ν. | πωτε Μ.{ αυτών ρτο αυτω Μ. 
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εάν ϊλθτι εν ττ) δευτέρα φυλακή, και εν ττ/ τρίτη φυλακή ελ&τ), καϊ 
€νρτι όντως, μακάριοι εισιν οΐ δούλοι εκείνοι. -39. τοΰτο δε γίνω• 
σκέτε, οτι ει ιι δει 6 οικοδεσπότης ποία ωρα 6 κλέπτης έρχεται, 
εγρηγορησεν αν καϊ ουκ Ί" άψήκε διορυγηναι τον οίκον αύτοΰ. 
40. και ύμεΐς ούν γίνεσθε έτοιμοι, οτι τ/ ωρα ου δοκεΐτε 6 νιος του 
άνθρωπου έρχεται• 

41. Έαπεν δε αύτω 6 ΤΙετρος' ΐ προς ημάς την παραβολην ταν- 
την λέγεις η καϊ προς παντας; 42. § καϊ εϊπεν Ί* ο §Ίησους 
τις αρα εστίν 6 πιστός οικονόμος και φρόνιμος ον καταστήσει 
ο κύριος επί της θεραπείας αύτοΰ του διδοναι § αύτοΐς εν καιρψ ΐ 
σιτομετριον *, 43. μακάριος 6 δούλος εκείνος, ον ελθων 6 κύριος 
αύτοΰ εύρησει § ούτως ποιούντα• 44. αληθώς λέγω νμΐν οτι 
επ\ πάσιν τοις ύπάρχουσιν αύτοΰ καταστήσει αυτόν. 45. εάν δε 
εϊπτ) 6 § κακός δούλος εκείνος εν τη καρδία αύτοϋ' χρονίζει 6 κύριος 
μου ερχεσθαι, καϊ άρξηται τύπτειν τους παΐδας καϊ τάς παιδίσκας, 
εσθίειν Ί" καϊ πίνειν κάί μεθυσκεσθαι' 46. ηξει 6 κύριος του δού- 
λου εκείνου εν ήμερα χι ού προσδοκά και εν ωρα $ ον γινώσκει, και 
διχοτομήσει αύτον, καϊ το μέρος αύτοΰ μετά των άπιστων θησει. 
47. εκείνος δε ο δούλος ο γνους το θέλημα του κυρίου § αύτον και 



38. ούτω 8. κετιας ν. | - αυτοις 8. | + το 

89. γινωσκεται Ρ. | + αν αηίβ αφηκε αηίβ σίτο μ, βν. | σιτωμετσιον 

8Μν. | αφηκεν V. ρ. 

40. ετιμοί Ρ. 43. ευρισει ΙΜ. \ ποιούντα ούτως 8ν. 

41. είπε 8Ι.Μ. | - αυτω ν, αάά. αιιέβτη 44. πασι 81, ν. 

ίη ηιαΓρίηβ ρητηα τηαηκ*. | 45. - κακός 8. | χρονίζων μ. | + Τ£ 
+ κύριε ροβ£ πετρος 8Μ. | υμάς ροβί εσθιειν 81, V (τϊ Ι,.) 

ρτο ημάς ΜΡ. 46. είμερα Ρ. | ώ ρτο ωρα Ι*. 

42. είπε & 8. | *ς ρτο Τξ 8ΜΥ. | κατε- 47. - ό αηίβ γνους ν. | εαυτού βν. Ι 

στησεν V. ) θεραπίας Μ. | οι- 
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μη ετοιμασας μηδέ ποιησας προς το θέλημα αυτού δαρησεται πολ- 
λα^• 48• ο δε μη γι/ους, ποιησας δε άξια πληγών, δαρησεται ολίγας, 
παντϊ δε ω εδόθη πολύ, πολύ ζητηθησεται παρ* αύτου, και φ παρ* 
εθεντο πολύ, περισσοτερον αιτησουσιν αύτον. 49. πυρ ηλθον βα- 
λεΐν § έπ\ την γην, κα\ τι θέλω ει ηδη ανηφθη. 50. βάπτισμα δε 
εχω βαπτισθηναι, και πώς συνέχομαι έως §οτου τελεσθτ}. 51• δο- 
κεΐτε οτι ειρηνην παρεγενομην δούναι εν τύ/ γή ; ουχί λέγω υμΐν 
αλλ 9 η διαμερισμον. 52. έσονται γαρ άπο του νυν πέντε εν οίκω 
ενί διαμε μερισμένοι, τρεις έπι δυσιν και δυο επί τρισίν' 53. δια- 
μερισθησεται πατήρ εφ* υίφ καΐ υιός επί πατρί, μητηρ επί θυγατρϊ 
και θυγάτηρ επί μητρί, πενθερα επί την νύμφην αύτης κα\ νύμφη 
επί την πενθεραν αύτης• 

54. Έλεγεν δε καΐ τοις οχλοις' όταν ΐδητ€ Ί" νεφέλην άνατελ- 
λουσαν άπο δυσμών, ευθέως λέγετε §οτι ομβρος έρχεται* καΐ 
γίνεται ούτως. 55. καϊ όταν νότον πνέοντα, λέγετβ οτι καύσων 
εσται' και γίνεται § ούτως. 56. ύποκριταί, το πρόσωπον της 
γης καϊ του ουρανού οϊδατε δοκιμαζειν, τον δε καιρόν τούτον πώς 



— ετοιμασαι μηΰε Ι*. | - μηδέ 
ποιησας Ρ. 

48. περισσωτερον Ρ. | απαντησουσιν 

Μ. 

49. εις ρνο επι β. Ι ίΰίανηφθη Ι*, ηδι 

ρτο ηΰη Ρ. 

50. ου ρτο ότου δν. | τελεστή Μ 

(ρηηιο ηΐ νϊάοίητ τελευτη, 8ΰά 
οοϊύ. ρήηια ηιαηιΐΒ τελεστή). 

61. -οι/χι λέγω νμιν Ρ. | άλλα ρτο 
αλλ* η Ι«. 

52. τρις ρτο τρεις ι*. | δυσι 8Ιι• | 



- και δυο επι τρισιν Ρ. | τρισι 
δ. 

53. χηχί. +και \*. Ι ΰιαμερισθησετε Μ. 

την μητέρα ρτο μητρι Μν. 
πενθεραν ρτο πενθερα Ρ. | της 
νύμφης ρΓΟ την νυμφην Ρ. | 
νυμφην ρΓΟ νύμφη Ρ. 

54. έλεγε 81*. | + την αηίβ νεφελην 

δ. | ανατ έλουσαν ι,. | - οτι 8. | 
ούτω 8, ούτος Σ. 

55. γίνετε Μ. βη. -ούτως 8, ούτος Ι,. 
66. οιδετε Ρ (οι τηνίαΐ.) ι,. 



Ι 1 



ι 
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ου δοκιμάζετε ; 57. Τι δβ και αφ* εαυτών ου κρίνετε το δίκαιον 
58. ώί γαρ υπάγεις μετά του αντιδίκου σου επ άρχοντα, €ν τ\ 
οδφ δος εργασίαν άπηλλάχθαι απ αύτοΰ, μηποτε κατασνρτι φ 
προς τον κριτήν, καϊ 6 κριτής σε § παραδώσει τφ πρακτορι, κα 
ο πράκτωρ σε § βάλτ) εις φυλαχήν. 59. λβ^ω σοι, ου μη έζέλ• 
θτ^ς εκείθεν εως ου και το εσχατον λεπτον άποδφς. 



XIII. 

1. Ώαρησαν δε τίνες εν αύτψ τφ καιρώ άπαγγελ\οντ€9 αύτψ 
περί των Γαλιλαίων ων το αίμα Πιλάτος εμιξεν μετά των θυσιών 
αυτών. 2. και αποκριθείς 6 Λησους είπεν αύτοις' δοκεΐτ€ δη 
§ ούτοι οι Γαλιλαίοι αμαρτωλοί πάρα πάντας τους Γαλιλαίο ν ς 
εγενοντο 9 οτι § τα τοιαύτα πεπονθαχτιν ; 3. ούχι λέγω υμίν, άλλ' 
εαν μη § μετανοήσετε, πάντες § ομοίως απολεϊσθε. 4. § οι 
εκείνοι οι δέκα και οκτώ, εφ* ους επεσεν 6 πύργος εν τφ Έιλωάμ καϊ 
άπεκτεινεν αυτούς, δοκεΐτε οτι § αυτοί οφείλεται εγενοντο πάρα 
παντας §τους ανθρώπους τους κατοικοΰντας εν Ιερουσαλήμ; 
5. ούχι λέγω ύμΐν, άλλ' εαν μη § μετανοήσετε, πάντες ομοίως 
απολεϊσθε. 



66. δοκιμάζεται Μν. 
67* €0* ρνο αφ* Ρ. | £ αυτό ν ΜΡ. 
68» δς ρνο ως Μ. | υπάρχοντα ι,, 
Ιπ άρχοντα Μ. | κατασνρει συ σε 
προς τον κρητην 1». | παραδω 
δ, παράδωσε Μ. | πρακτωρι 
Μ. | βαλλη δ, βάλλει Ι,. 
69. - ου V αϊ + ου Υ. \ αποδώ σης ι* 
χΐιι. 1. - {ν ι, - €ΐ/ αυτω ν. | 6ν ρνο 



ων ΜΡ. | εμιζε δ. 

2. οι γαλ. ούτοι δ. | - τα 8. 

3. μετ ανόητε δ, μετανοη&ητε ι,. 

ωσαύτως ρνο ομοίως 8Υ. 
απολεισθαι ι.. 

4. η ρνο οι δ\\ ει Ι.. | ούτοι 8. 

-τους ρΛιη. δ. 
6* — αλλ' Ρ. μετ ανόητε δ, μετανοη• 
σητε ι,, απωλεισθε Μ. 
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6• Ελεγεν δε ταύτην την παραβολή». Έυκην ^ιχεν τις εν τφ 
άμπελώνι αύτοΰ πεφυτευμένην, και ήλθεν § ζητών καρπό ν εν 
αυτί} κα\ ούχ εύρε ν. 7. ειπεν δε προς τον άμπελουργόν" ιδού τρία 
ετη § αφ ου έρχομαι ζητών καρπό ν εν ττ) συκη ταύττ) και ονχ 
ευρίσκω* εκκοψον §οδν αυτήν* ινατί καϊ την γήν § καταργη ; 
8. ό δβ αποκριθείς λέγει αύτψ' κύριε, αφες αυτήν και τούτο το 
έτος, εως ότου σκάψω περί αυτήν κα\ βάλω § κόπρο ν, 9. καν 
μεν § ποιήσει καρπόν' ει δε μήγε, είς το μέλλον § εκκόψτ)ς 
αυτήν• 

10. Ην δε διδάσκων εν μια § των ήμερων κα\ τών συνάγω- 
γών Ί" τοις σαββασιν. 11. κα\ Ιδού γυνή ην πνεύμα έχουσα ασθε- 
νείας ετη δέκα και οκτώ, και ην συγκύπτουσα και μη δυνάμενη 
άνακύψαι εις το παντελές. 12. Ιδων δε αυτήν 6 Ίησοΰς προσε- 
φώνησεν καϊ ειπεν αύττ)' γύναι, άπολελυσαι της ασθενείας σου. 
13. και επεθηκεν αύττ) τας χείρας* και παραχρήμα § άνορθώθη, 
και εδόζαζεν τον θεόν. 14. αποκριθείς δε 6 άρχισυνάγωγος, άγα- 
νακτών οτι § το σάββατον εθεράπευσεν 6 Ίησους, έλεγε τφ 
οχλφ' ££ ήμεροι εισίν εν αίς δει εργάζεσθαι* εν ταύταις οΐ>ν ερχυ- 



6. έλεγε 81,. | συκην 8. Ι είχε 81. Ρ. 

ήλθε 81,. | καρπον Ζητών 8. 

7. είπε 8Μ. | - αφ* ου 8, 1 εγκοφον Ι..| 

— ουν 8. | αυτοί; Μ. | κατ- 
αργεί 8Λ\ 

8. βάλω Ι.. | κοπριαν 8, κοπριά ν. 

9. ποίηση 8Ι/ν. | ροαί καρπον 1*$\ί 

εις το μέλλον $ε εΤ μη ποίηση 
εκκοφον αυτήν Ι- | εκκοφεις 

8. 
10. - των ήμερων και 8ΓΛ Τ . | + εν 
αηΐ* τοις σαββ. 3\\ | σαββα- 



σι 8. 

11. ετη Ι.. | συγκυπτουσαν Μ. | «ς 

το παντελές ανακυφαι Ι.. 

12. προσεφωνησε 8. | γυναι Ι,Ρ. | 

ασθενιας Ρ. 

13. ανωρθωθη 8, ανορθοθη V. | εδοζ- 

αζε 8Ι.Μ, εδοζασεν ν. 

14. αρχησυναγωγος Ι,, τω σαβ- 
βατω 8Ρ, το σαββατω V. | 



ίλίγίΐ; V. 
δί# εργ- Ρ. 



διεργαζεσθαι ρνο 
+ και αηίβ εν ταυ- 



2ι 



ταις ν. | αυταις ζ,. | ερχνμε- 




2Λ0 
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μενοι θεραπεύεσθε και μη ττ} ήμερα τοΰ σαββάτου. 15. άπε κριθή 
^ δε αύτφ 6 § *Ιησοΰς και ειπεν' §ύποκριταί, εκοκττος ύμων 
τω σαββάτφ ου λύει τον βούν αυτού η τον ονον άπο της φάτνης 
καϊ άπαγαγων ποτίζει ; 16. ταύτην δε § θυγατεραν * Αβραάμ 
οΰσαν, ην εδησεν ο σατανάς ιδού δέκα καϊ οκτώ ετη, ουκ €$€ΐ λι/- 
θηναι άπο του δεσμού τούτον τβ ήμερα τοΰ σαββάτου ; 17. καϊ 
ταύτα λέγοντος αυτού κατησχυνοντο πάντες οι αντικείμενοι αντφ, 
καϊ πας ο όχλος εγαιρεν επί πασι τοις ενδόζοις τοις γινόμενο ις υπ 
αυτού. 

18. "Έλεγαν § ου ν* τίνι ομοία εστίν ή βασιλεία του θεον, καϊ 
τίνι § ομοιώματι ομοιώσω αυτήν ; 19. ομοία εστίν κοκκω σινά- 
πεως, ον λαβών άνθρωπος εβαλεν είς κήπον εαυτού, καϊ ηΰζησεν 
καϊ εγενετο είς δενδρον μέγα, καϊ τα πετεινά τοΰ ουρανού § κατ€- 
σκήνουν εν τοΊς κλάδοις αυτού. 20. Καϊ πάλιν ειπεν* τίνι ομοιώσω 
την βασιλείαν τοΰ θεού ; 21. ομοία εστί ζύμτ/ι ην λαβοΰσα γυνή 
ενεκρυψεν εις αλεύρου σατα τρία, εως ου εζυμώθη όλον. 

22. Καϊ διεπορεύετο κατά πόλεις και κώμας διδάσκων και 
§ πο ρ ίαν ποιούμενος εϊς Ιερουσαλήμ. 23. Έίπεν δε §αύτφ τις* 



νοι ? Ι*. | θεραπευεσθαι Ρ. 

15. ου ν ρτο §£ 8. | - αυτω Ι*. | κς 

ρτο ϊς 8. | υποκρίτα 8. | τον 
ονον αυτού η τονν (βίο) βουν 
Ι«. | - απο της φάτνης Ι«• 

16. θυγατέρα 8Ρ, θυ-γατεραν V. | ήν 

ρτο ην Ι.Ρ. | εδυσεν Ι.Μ. 

17. καταισχυνοντο Ι«Μ. | γενομενοις 



Μ. 



18. *λ*γ€ 8. | ΰερτο ουν 8ν. 
ωματι 8, ωμιωματι Ρ. 
σω Ρ. 



- ομοι- 
ωμοιω- 



19• εστί 81.. | συνάπτω ς Ι,ιΜ. | + τον 
αηύβ κηπον ν. | ίαυτον ρτο 
αυτού ρτίηι. ι,. | ηυζησε 81.,. | 
μί-γαν Μ. | κατεσκηνωσεν 8. 

20. €!7Γ€ 81.. Ι ωμειωσω Ρ. | εστίν 

Μ. 

21. εκρυφεν ν. | εζημωθη Ι.• 

22. ιτολις ν, αί πόλεις ν'. | κωμας 

και πόλεις Ι.. | ποριιαν 81.. 1 
εν ρτο εις Ι,. 

23. είπε 6ΐ8 8, ρτίηι. Ι,Μ. | τις αυτω 

8ΙΛ\ 
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κυρ κ, εΐ ολίγοι οι σωζόμενοι ; ό δβ ειπεν* *(" 24. άγωνίζεσθε εισελ- 
θεΐν διά της στενής πύλης* Οτι πολλοί, λέγω ύμΐν, ζητησουσιν 
είσελθεΐν, καϊ ουκ Ισχύσουσιν. 25. αφ* ου §εάν § εισελθτβ 6 
οικοδεσπότης και άποκλείστι την θύραν, και αρζησθε εζω εστάναι 
και κρούειν την θύραν λέγοντες κύριε κύριε, άνοιζον ημΐν, και 
αποκριθείς ερεΐ ύμΐν* ουκ οιδα υ μας πόθεν εστε. 26. τότε 
§ άρξησθε λέγειν* εψάγομεν ενώπιον σου και επίομεν, κα\ εν 
ταΐς πλατεΐαις ημών εδίδαξας. 27. και ερεΐ* λέγω ύμΐν, ουκ οιδα 
υμάς πόθεν εστε* άποστητε απ εμού πάντες οι εργάται της αδι- 
κίας. 28. εκεί εσται 6 κλαυθμος καϊ 6 βρυγμός των οδόντων, όταν 
§ οψεσθε Αβραάμ καϊ Ισαάκ καϊ * Ιακώβ κα\ πάντας τους προ- 
φητας εν ττ} βασιλεία του θεού, υμάς δε εκβαλλομενους εξω. 
29. καϊ ηζουσιν από ανατολών καϊ δυσμών καϊ άπο βορρά καϊ νό- 
του, καϊ άνακλιθήσονται εν ττ) βασιλεία τού θεού. 30. κα\ ιδού 
είσιν έσχατοι οι έσονται πρώτοι, και είσιν πρώτοι οι έσονται 

έσχατοι. 

31. "Εν αυτί) ττ) § ώρα προσηλθόν τίνες Φαρισαΐοι λέγοντες 

αύτφ' έξελθε και πορεύου εντεύθεν, ότι Ηρώδης θέλει σε άποκτεΐ- 

ναι. 32. καϊ ειπεν αύτοΐς' πορευθεντες είπατε τή άλώπεκι ταύτ\γ 

ιδού εκβάλλω δαιμόνια και Ιάσεις επιτελώ σήμερον και αΰριον, και 

+ εισιν ρ08ί ολίγο* ν.| σώζω με- 27• - υμάς Μ. 

νοί Ι,Ρ. | + προς αυτούς ρθ8ί 28. οφησθε 8. | — υμάς Μ8$. εζω Ι,Ρ. 

€47Γ€ 8Μ. 29. ανακληθησονται ΜΥ, 8ϋά ν'=ίχί. \ 

24. αγωνιζεσθαι 1,\. — απο 8€0. ΜΥ. 

25. αν ρΓΟ εαν 81,. | ε^ερθη ρτο 30. ει σι 860. 81,. 

εισελθη δ ν, ελθη Ι,. | αττο- 31. ήμερα ρκο ω/>α 8. | θελη ΜΡ. 

κλησει Μ, αποκλισει Ρ. | αρξ- 32. -και ειτιεν αυτοί ς Υ, ΙιαΙεΙ αιιΐοηι 
εσθε 1/ν. | σταναι ι*, ν' ηΐα^. \ απαγγείλατε ρτο 

26. αρζεσθε 8Υ. είπατε V. | αποτελώ V. | αύ( γ 



ν/ί 



ΕΤΑΠΈ-νίσΝ 
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τη τρίτη τ*λ*ιοόμαι+ 5ϊ. πλην Ζά μ* 

Ιχομένη πορίΡίσϋοι, ότι °&* ίν&έχτται προφητών 

Ιερουσαλήμ* <Ά. Ιερουσαλήμ Λερονσαλημ^ η 4 «ι 

τον* προψητα* και λιθοβολούσα τους απεσταλμένο** 

ποσάκις ηθέλησα ίπισννάζαι τα τόσο. σου όν τρόπον § ορν€ΐς 

την έαυττ/ς νοσσιαν νπό τα* πτέρυγας 9 και ονα 

άφίίται ύμίν ό οίκος υμών Έρημος. + λέγω § δί 

$ ϋητέ μ* έως αν ηξτ) ότ€ έίπητ€' ευλογημένος 

ονόματι κυρίου. 

XIV. 



1• Καί έγένετο ΐ § εισελθεΐν αυτόν άς οίκον τίνος 
χοντων των Φαρισαίων σαββατχρ φαγεϊν αρτον, και αυτοί ήσαν 
παρατηρούμενοι αυτόν* 2• και Ιδού άνθρωπος τις ην νδρ ω πικός 
έμπροσθεν αυτού. 8. και αποκριθείς 6 Ιησούς ειπεν προς τονς 
νομικούς και Λαρισαίους λέγων* εΐ εζεστι τφ σαββστω θερεατεύειν 
§ η ου ; οι δε ησύχασα*. 4. και επιλαβόμενος § αυτού ιουσστο 
αυτόν και απέλυσαν. 5. και αποκριθείς προς αυτοιτς ειπεν" τίνος 



Μ (ρί V. 33). | - και τη τρ^η 
η*$. αυριον ν. 33. ι,. | + ημ*Ρ& 
ροηί τρίτη *•• 
Ζ'ό. οΙρΓΟ 3«ί ν.\-μ*Υ.\ ιρχομινη 
Ι*. [ ποριυισθι Μ. 

34. - ιλημ "11*1*- Μ. | - ή Ι-. | απη- 

κτανονσα ΗΙ^.| ηθίλισα Ρ (ήθί- 
Χησα Μ, αϊ 9Ηρτα ήθ.). \ όρνις 
κ, ορνης Ρ. 

35. αφιιτί Ρ. | - ιρημος ΐ,ν. | αμήν 

€§ λιγω ρνο \ιηω & κ. | ιιΒηη 
ι, ί3ΐΓ* Μ Ρ, μι αη(ϋ ιΖίτι ροη. 



8ΜΥ. | €ΐζΐ|ν, αί ν' = /.τ/. Ι - ,ζ, 
οτι ΕΡ. | + μοι ροζί εΐΈΊψτ* \^ 
XIV. 1. — και ίηίί. ι,, εγ*ΐΊΓ«* Ρ. | + <* 
τω ροά ίγινίτο 8ΜΛ\ | ελθ*<* 
8ν. | — αυτόν I.. 

2. - τις ν, α£ + τις ν,. | ν$ρ<ητικο? 

ι.μ 'ρνηϋί. ιηιρϊΓ ι ι*.) 

3. ίί*Έ 81. ν. Ι θιραπίυσαι ν. | — >) 

ον 8. | η ^>γο οι Μ, ή ρ. | 
(σι/χασαν Ρ. 

4. - οι/γοι/ 8. | — αυτόν Γ. | «ττελι/σι^. 
δ. - αττοκο<6£<ς ΙΛ". | «π* 8, | ορός 
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υμών όνος η βούς εις φρεαρ §πεσεΐται, Ί" ουκ ευθέως ανασπάσει 
αυτόν Ί" τύ) ήμερα του σαββάτου ; 6. καΐ ουκ ίσχυσαν άνταποκρι- 
θηναχ αύτψ προς ταύτα. 

7. • Έλεγε δε προς τους κεκλημενους παραβολην, ζπέχων πως 
τας § πρώτο κλησίας εξελέγοντο, λέγων προς αυτούς* 8. οτ αν 
κληθτ/ς υπό τίνος είς γάμους, μη § κατακληθτ/ς εϊς την §7Γ/>ω- 
τοκλησίαν, μηποτε εντιμότερος σου ύ) κεκλημενος υπ αυτού, 

9. και ελθων ο σε και αύτον καλεσας ερεΐ σοι* 8ος τούτω τόπον* 
καΐ τότε αρζτ) §μετά αισχύνης τον Ζσχατον τόπον κατεχειν. 

10. αλλ όταν κληθϊ)ς, πορευθείς ξανάπεσε είς τον εσχατον τό- 
πον, ΐνα όταν ελθτ) 6 κεκληκώς σε έίπτι σοι, φίλε* προσανάβηθι 
άνώτερον* τότε εσται σοι δοζα ενώπιον § πάντων των συνανα' 
κείμενων σοι. 11. ότι πας 6 υψών εαυτόν ταπζινωθήσεται, καΐ 6 
ταπεινών εαυτόν ύψωθησεται. 

12. Ελεγεν 8ε και τφ κεκληκοτι αύτον* ότ αν ποιής άριστον η 
δεΐπνον 9 μη φώνει τους φίλους σου μη δε τους αδελφούς σου μη δε 
τους συγγενείς σου μη δε § τους γείτωνάς § σου τους πλουσί- 
ους, μηποτε καϊ αύτοϊ § άντικαλεσουσιν σε, και γενηταί σοι 



Ι.* | εμπεσειται δ. | + και αηίβ 
ουκ ευθ. δ\\ | + εν αη(β τη ήμε- 
ρα δ. 

6. - αυτω ν. 

7. ελεγεν V. | πρωτοκλισιας δν, 

ττροτοκλησιας Ρ. | ί&λεγχον- 
το ι», 

8. κληθης δΐ,ν. | πρωτοκλισιαν 

δν. | εντιμωτερος ι*. | ει ρνο 
η ι.. 

9. ώσσε ρνο ο σε Ι*. | μετ δν. 

10. κληθείς ΜΡ. | πορευθυς Ι^Ρ, πο- 



ρευθης Μ. | αν απ εσ ο ν δ, ανα- 
πεσαι Μ. | - σε 1>. | ειποι ι., 
€Ι7Γ€Ι Ρ. | - πάντων δ. 

11. ό δ« ρτο και 6 Ι.. \ ταπεινού Ρ. 

12. έλεγε 31. Μ. | ποιείς Μ. | μ?|δί 

(ρτ δΡ. | - μηδέ τους αδελ- 
φούς σου Ι,. | - τους αηίβ γίέ- 
τονας δ. | γείτονας 81. V. (</. 
XV. νν. 6, 9). | - σου τους ροπέ 
*γειτ. δ.| σε αντικαλεσωσι (...σιν 
ν) δν, αντικυλεσουσι σε \.. 
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αττκπο&ομα. 13* «λλ* στ αν πο*%* ίσχψτ, κάΧα 
πείρους, χωλούς, τυφλονς, 14. και μακάριος «τ^ 5π 
άνταπο&σνναί σοι* ατταποίο&ησ€ται \ 3* σικ {ττ^ίι 
δικαίων* 

15# * Ακουσας δί τις των σ υνανακειμί νω ν ταύτα «**€* αΰυτψ' 
μακάριοι § οστ** § φάγηται § άριστον €τ τ£ 3ασιλ£ΐα τον &ον• 
1β. ο 3« €*1Γ€? αυτορ' άνθρωπος τις &τοίησ€ δάπνον § μ*γα* 9 και 
έκάλέσ* πολλούς, 17. *α! άπ€στ€ΐλ£ τον δούλον αυτού ττ/ ωρα. τον 
δείπνου €ΐπ€ΐν τοις κίκλημίνοις' ίρχ€σθ€, ση 7^9 έτοιμα «πν 
πάντα. 18. *α* ηρζαντο άπο μιας τταραιτάσθαι πάντες, ο τράτο* 
έίπέν αντψ άγρον ηγορασα και ίχω ανάγκην εζελθεΐν και ιδεϊν 
αυτόν* ερωτώ σε, εχε μ* παρτ/τημενον. 19. «αχ έτερος €ατ€ν* 
ζ*νγη βοών ηγορασα πέντε και ττορίύομαι δοκιμάσαι αυτά* εροατω 
σε, εχε μ* παρρτημενον. 20. και έτερος εΊπεν' γυναίκα εγημα και 
δια τούτο ου δύναμαι ελθειν. 21. και %παραγενάμενος ο δού- 
λοι εκείνος άπηγγειλε τγ κυρίω αυτού ταύτα• τότ€ 6ργισθε\ς ο 
οικοδεσπότης ειπεν τφ δουλψ αυτού* εζελθε ταχέως εις τας ττλα- 
τείας και ρ ν μας της πόλεως, και τους πτωχούς και § άναπείρους 



13. ποιας \.. | ανάπηρους βΐ,ν. | 

χόλους Ι*. 

14. και ρτο οτι \λ- Ι ανταποΰοθησιτί 

V. | γαρ ρΓΟ ίί Η. 

15. μακάριου Ι- | ος ρτο όστις 8. | 

φαγιται 8, ψαγητι 1^ ψαγίτϊ 
V. | άρτο ν 8. Ι των ουρανών 
ρτο του θεού Ι,. 

16. ιττοίΐ)σιι/ V. | μέγα 8Ρ. | ικαλισίΐ/ 

V. 

17. αττιατίέλίν ν. | οτι ίρχισθ* ρτο 

ίοχισθί οτι Μ Ρ. | ίρχισθ* οτι 



ηδη 1>ί* 8€ΓΪρΙ. [ίρ. *€€.) 1^ | 
ιστι βν. 

18. ιχω ρτν €^€ Ι.. 

19. €Ι3Γ€ 8. | - μ* ι,. Ι παρητημ^υωψ 

τ» 



Ρ. 



20. €ΙΤ€ 8. | £<ατοϊ/το Ι.• 

21. τταραγι νομενος 8. | — €Κ€<νο? 

Ι.. Ι αιτΐ}γγ(ΐλ(ν ν. | εαυτόν 
Ι.ν.| πάντα ρτο ταύτα Μ. | μιτ* 
81,. | ρήμα ς Ρ. | ακυτη/οοι/ς 81.• 
| - τους 8€ϋ. 8\\ | - και χ<ω\ονς 
Ι,τ,ροβέ ανάπηρους ροη. 8Υ\ 
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και § τους τυφλούς και χωλούς είσάγαγε ωδε• 22. καϊ ειπεν ο 
δούλος* κύριε, γεγονεν ως §προσέταζας, και ετι τόπος εστίν. 

23. και ειπεν 6 κύριος προς τον δούλον' εζελθε είς τάς οδούς και 
φραγμούς και άνάγκασον είσελθεΐν, Ίνα γεμισθτ} 6 οικός μου' 

24. λέγω γαρ ύμΐν οτι ουδείς των ανδρών εκείνων των κεκλημενων 
γεύσεταί μου τού δείπνου* \ πολλοί γαρ εισι κλητοί, ολίγοι 
δ* εκλεκτοί. 

25. Έυνεπορεύοντο δε αύτψ δχλοι πολλοί, και στραφείς ειπεν 
προς αυτούς* 26. είτις έρχεται προς μ€ κα\ ου μισεί τον πάτερα 
§ αυτού και την μητέρα, και την γυναίκα και τα τέκνα κα\ τους 
αδελφούς και τας άδελφάς, ετι δε καΙ την εαυτού ψυχην, ου δύνα- 
ται μου § είναι μαθητής. 27. και όστις ου βαστάζει τον σταυ- 
ρόν αυτού, και έρχεται οπίσω μου, ου δύναται μου είναι μαθη- 
τής. 28. Τις γαρ εζ υμών § ό θελων πυργον οικοδομή σαι ουχί 
πρώτον καθίσας ψηφίζει την δαπάνην, ει έχει τα §εις άπαρτισ- 
μόν ; 29. ίνα μηποτε θεντος αυτού θεμελιον καΙ μη Ισχύοντος 
εκτελεσαι πάντες οι θεωρούντες αρζωνται εμπαίζειν αύτφ, λέγοντες 
30. οτι οΰτος 6 άνθρωπος ηρζατο οικοδομεϊν, και ουκ ίσχυσεν εκτε- 
λεσαι. 31. Η τις βασιλεύς πορευόμενος συμβαλεΐν ετερφ βασιλεΐ 
είς πόλεμον ουχί καθίσας πρώτον βουλεύεται ει δυνατός εστίν εν 
δέκα χιλίασιν § ύπαντησαι τψ μετά είκοσι χιλιάδων ερχομενω 



22. επεταζας 8. | τοπως Μ. | ιστι 8. 29. μηπω τίθεντος Ι,. | θεμέλιου Ι,Ρ. 

24. - πολλοί ιι*0. εκλικΓΟέ 8. | ζισιν ισχυσαντος V. | αρζονται Ι,Μ. 

V. ( γίϋσίτί Ρ. | ολυγοι Μ. αυτόν ρτο αυτω 1.. 

25. ε<7γ; 81,. | προς αυτονς ειπεν Ρ. 30. οικοΰομην ΜΡ. 

26. (αυτού 8. | την ψυχην αυτού Ι*. | 31. £έ ρνο η Ι,. | καθησας Ι*. \ ενΕεκα 

μαθητής είναι 8. Ι;. | απαντησαι δν, υπαντισαι 

27. ΌβρΜ %ί\ Ι,. | - μου Η€€. Ρ. Ρ (ΐ* = ίχί.) \ εικωσι ΜΡ. | χι- 

28. - ό 81.. | ψιφιζει Ρ. | προς 8. \ιά$ων 8\'. 
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επ αυτόν ; 32. ει δε μηγε 9 ετι αυτού πόρρω οντος πρεσβζίαν άπο- 
στείλας Ι ρωτά τα προς είρηνην. 33. ούτως ούν πας εζ νμων ος 
ουκ αποτάσσεται πασιν τοις εαυτού ύπάρχουσιν ου δύναται μου 
είναι μαθητής. 34. Καλοί/ § ούν το άλας* εάν δε το άλας μωρανθτ}, 
εν τίνι άρτυθησεται ; 3δ. οΰτ€ εις γην οΰτ€ εις κοπρίαν ενθετον 
εστίν* Οζω βάλλουσιν αύτο. ο έχων ωτα άκούειν ακουστώ• 

χν. 

1. Ησαν δε § αύτφ εγγίζοντες πάντες οι τελώναχ και οι 
αμαρτωλοί άκούειν αυτού. 2. και διεγόγγυζον οι § γραμματείς και 
οι Φαρισαΐοι λέγοντες Οτι ούτος αμαρτωλούς προσδεχεται καΐ συ- 
νεσθίει αύτοΐς. 3. είπε δε προς αυτούς την παραβολην ταύτην λέγων 9 
4. τις άνθρωπος ε£ υμών έχων εκατόν πρόβατα και άπολεσας § ε ζ 
αυτών εν § ουχί καταλείπει τα § ενενηκοντα εννέα εν τί) ερημψ 
καΐ πορεύεται επί το άπολωλός, εως § ου εΰρτ) αύτο ; 5. καϊ εύρων 
επιτίθησιν επϊ τους ωμούς εαυτού χαίρων, 6. κ(ά ελθων εις τον οίκον 
§ συγκαλείται τους φίλους καϊ τους §γείτωνας 9 λέγων αύτοΐς 9 



81. βη. επ* αντω Ι,, μετ αντω Μ. 

32. πόρρω αυτόν V. | όντως Μ. 

33. οντος Ι». | πασι 81,. 

34. — ου ν 8. Ι μαρανθη Ι,. | αρθηθη- 

σεσθε Ι,ι, αρτιθησεσθε !*> αρτν 
θησεσθαι Ρ. 

35. + την αηΐβ γην Ί*. \ βαΧΧονσιν 

αυτω Ι,, βαΧΧωσιν αυτω Μ. 
XV. ι. + τίνες ρο%1 δί ν. | - αυτω ν. \ 
εγγίζοντας αυτω 8. | + αυτω 
ροβΐ τελωναι V. 
2. οί ψαρ. και οι γραμ 8. | όντως ρτο 



ούτος Ρ. | αματωλονς Ι.. | συν 
εσθιοι ν. 

3. είπε ν ν. | — λίγων Ι,Ρ. 

4. (ν εζ αντων βν. | ου δ. | και-αλίιτ€< 

ΜΡ. | εννενηκονταεννεα 8, €ν- 
ενηκονενεννεα Ι>, ενενικοντα 
εννέα Ρ. | + πρόβατα ροβέ 
ενενηκ. Ι>. | απολολαις ι,. | 
— ου 8. | εύοει αυτω Ι.• 

δ. επιτηθησιν ΜΡ.| ο μου ς Ρ.| αυτού Ε. 

6. συγκαλεί 8. | γείτονας 8ΙΛΓ. (ς/*. 
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%συγχαρηταί μοι, οτι ευρον το προβατον μου το άπολωλός. 
7. λέγω ύμΐν οτι ούτως χαρά εσται εν τω ο ν ράνω έττϊ ενί άμαρτωλω 
μετανοοΰντι η επι §ένενήκοντα εννέα § δίκαιους οΐτινες ού χρείαν 
εχουσι μετανοίας. 8. Η τις γυνή §δραγμας έχουσα δέκα, εάν 
άπολεστ/ § δραγμην μίαν, ούχι άπτει λύχνον και σαροΐ την οίκίαν 
καϊ ζητεί επιμελώς εως § ο δ ευρτ) ; 9. και εύροΰσα συγκαλείται τάς 
φιλάς και τας γείτονας λεγουσα' συγχάρητέ μοι, οτι εΰρον την 
§ δραγμην ην απώλεσα. 10. ούτως, λέγω ύμΐν, χαρά § εσται εν 
ονρανψ ενώπιον των αγγέλων του θεού επι ενί άμαρτωλω μετα- 
νοοΰντι. 

11. Κϊπεν δέ' άνθρωπος τις είχε δύο υιούς. 12. καϊ ειπεν 6 
νεώτερος αυτών τω πατρί' πάτερ, δός μοι το επιβάλλον § μοι μέρος 
της ουσίας* και διεΐλεν αύτοΐς τον βίον. 13. και μετ ου πολλας 
ημέρας συναγαγων άπαντα δ νεώτερος υιός άπεδημησεν εις χώραν 
μακράν, § κάκεΐ διεσκόρπισεν την ούσίαν αύτοΰ ζών άσώτως. 
14. δαπανησαντος δε αύτοΰ πάντα εγενετο λιμός ισχυρός κατά την 
χώραν εκείνην, καϊ αύτος ηρζατο ύστερεΐσθαι. 15. και πορευθείς 
εκολληθη ένι τών πολιτών της χώρας εκείνης, κα\ επεμψεν αύτον 
€ΐς τους αγρούς αύτοΰ βόσκειν χοίρους* 16. καιεπεθυμει §χο/)τασ- 



V. 9 βί χίν. 12) | νυγχαρητε 
8Ρ1* (Ι.ι = 1x1.) Ι πρόσωπον 
βατ ο ν Ι.ι. 

7. ούτω 8ν, ούτος Ι,, ούτως Ρ. | — τω 

ν. | ίννενηκονταίννεα 81,. | 
ΰικαιοις 81, V. | εχουσιν ν. 

8. δ/ο α χμ α ς 8, βέ ΰραχμην 8ν, δραγχ- 

μας βέ ΰραγχμην Ι*. | ουχ Ι». \ 
σαμει Ι,, σαροι Μ. | ότου 8, 
ούτω V, φτο ου, - ου 1*. 

9. γιτονας Ρ. | ΰραχμην »ν. 



•2 κ 



απολίσα Ι.. 

10. ούτω 8, ούτος Ι«. | γίνεται 8ν. | 

— £ΐ> ονρανω 8. 

11. «7Γ£ 8, - Ηπιν δε 1». \ *ιχ*ν ν. 

12. δως Μ. | -μοι 8βΰ. 81». 

13. και ίκει 8Υ. | ΰιεσκορπισε 8, δι- 

εσκορπησε Μ. 

14. Χημοςί,ι. \ + του αηίβ νστερ. ν. | 

υστίρησθαι !>. 

15. εκολλυθη Ι,. 

16. επιθυμη ΜΡ. | γεμισαι την κοιλιαν 
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θ η ναι εκ των κερατίων ων ησθιον οι χοίροι, και ουδείς έδίδον αύτώ. 
17. €ΐς εαυτόν $€ ελθων § *φη φ πόσοι μίσθιοι του πατρός μου 
περισσεύουσιν άρτων* εγω δ* § ωδε λιμω άπόλλυμαι. 18. άναστάς 
πορεύσομαι προς τον πατέρα μου και έρώ αύτω' πάτερ, ημαρτον είς 
τον ουρανό ν και ενώπιον σου, 19. καϊ ούκέτι ειμί άζιος κληθηναι 
υΙος σου* ποίησον με ως ενα των μισθίων σου. 20. κα\ άναστάς 
ηλθεν προς τον πάτερα § αυτού, ετι δε αυτού μακράν απέχοντος, 
§ϊδεν αυτόν ο πατήρ αυτού, και § ευσπλαγχνίσθη, καϊ δρόμων 
επέσεν επι τον τράχηλον αυτού καϊ κατεψίλησεν αυτόν. 21. είπε ν δε 
αύτω ό υϊος' πάτερ, ημαρτον είς τον ούρανον κα\ ενώπιον σου, και 
ούκέτι ειμί άζιος κληθηναι υ'ιος σου. 22. ειπεν δε 6 πατήρ προς τους 
δούλους αυτού* § ταχέως εζενέγκατε την στολην την πρώτην και 
ενδύσατε αύτον, κα\ δοτέ δακτυλιον εις την χείρα αυτού καϊ ύπο~ 
δηματα εις τους πόδας § αύτον. 23. καϊ ενέγκαντες τον μόσχον 
τον σιτευτό ν θύσατε, καϊ φαγόντες εύφρανθώμεν, 24. ότι § ό υιός 
μου ούτος νεκρός ην καϊ άνέζησεν, *\\ άπολωλος ην καϊ ευρέθη. 
25. και ηρζαντο εύφραίνεσθαι. ην δε ό υιός αυτού ο πρεσβύτερος 
εν άγρφ' και ως ερχόμενος §ήγγιζ* ττ) οικία, ηκουσε συμφωνίας 
καϊ χορών, 26. κα\ προσκαλεσαμενος ενα των παίδων Ί" εττυνθάνετο 



αυτού ρτο χορτασθηναι 8. | απο 

ρτο ίκ 81.• | εισθων ι,. | + τις 

ροβέ ουΰεις Ι,. 
17. Ης εαυτών ΰιελθων Μ. | ιιπε 8. | 

πως οι ρτο πόσοι Ι,. | — ωδί 

81.. | Χοιμω Ι.ι. | αποΧΧημαι 

Ι,, αποΧΧυμε Μ. 
Ιβ. (ρωτώ ρτο ερω Ι.. 
19. πιησον Μ. 
30. ήλθε 31,. | (αυτού 8. | είδε ν δ Ι. ν. | 

ίσπΧαγχισθη 8Ι/ν. | ιπεσεν ι,. 



21. €ί7Γ£•8Ι,ν. | ει μη ρτο αμί £. 

22. (ΐπε 8Ι.Μ. | - τους αηΐβ δούλους 

Ρ | - ταχέως 8ΙΛ\ | βη. - αυ- 
τού 8. 

24. ούτος ο υιός μου 8ν. | σου ρτο 

μου Μ. | ανεζϊισε 8. | + καιρο*1 
ανεζησε 8. | αττολαιλαις δ. Ι 
— ην 8€€. Ι,. | ηυρεθη ν. 

25. ηγγισ£ (...ινν) 81* ν. | χωρών 

Μ. 

26. + αυτού ρο»1 παιΰων 81. ν. 
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τι § αν εϊη ταύτα. 27. ό δβ ειπεν αύτφ οτι 6 αδελφός σουηκει, καϊ 
εθυσεν ο πατήρ σου τον μοσγρν τον σιτευτον, οτι ύγιαίνοντα αύτον 
άπελαβεν. 28. ώργίσθη δε και ουκ ηθελεν εϊσελθεΐν' 6 ούν § ό 
πατήρ αυτού εζελθων παρ€κάλ€ΐ αυτόν. 29. ό §6 αποκριθείς ειπεν 
τψ πατρί § αυτού* ιδού τοσαΰτα ετη δουλεύω σοι καϊ ουδέποτε 
εντολήν σου παρήλθον, καϊ εμοι ουδέποτε εδωκας εριφον Ίνα μετά 
των φίλων μου ευφρανθώ 30. § οτι δε 6 υιός σου ούτος ο κατα- 
φαγών σου τον βίον μετά πόρνων ηλθεν, § κα\ εθυσας αύτφ τον 
μόσχον τον σιτευτόν. 31. ό δβ § πατήρ ειπεν αύτω' τέκνον, 
συ πάντοτε μετ εμού ει, καϊ πάντα τα εμά σά εστίν• 32. εύφραν- 
θηναι δε κα\ γαρηναι έδει, οτι 6 αδελφός σου ούτος νεκρός ην καϊ 
άνέζησεν, ΐ § άπολωλος ην κα\ § ηύρέθη. 

XVI. 

1. Ι&λεγε δε και προς τους μαθητάς αυτού* άνθρωπος τις ην 
πλούσιος ος ειχεν οικονομον, κα) ούτος διεβληθη αύτφ ως διασκορ- 
πίζω ν τα υπάρχοντα αυτού. 2. καϊ φωνησας αύτον ειπεν αύτψ* 
τίτούτο ακούω περί σού ; άπόδος τον λόγον της οικονομίας σου* ού 
γαρ §διίι>0 ετι οικονομεϊν. 3. ειπεν δε εν εαυτψ 6 οικονόμος* τι 
ποιήσω, ότι 6 κυριός μου αφαιρείται την οίκονομίαν άπ εμού ; 



26. τίνα ρνο τι ν. | -αν 8ν. - ην 800. Ι.Ρ. | ευρέθη 81.. 

28. ωργισϋηΙ,,ορ'γισθη'Μ.. \ έλθει ν V, XVI. 1. ελε-γεν V. | -καιρη»*.^. | - αυ- 

8€(ΐνηιανρ.-Μ.\-οΗ€€.^\α\> του ι,. | όντως Μ. | &ίβλ»/- 

29. ίΐ7Γ« 8ΙΛ\ | - αυτόν 8. | ημοι Ι«|. θει Ι*. 

30. οτεριν οτι 81.. | - και 8ΙΛ'. | θνσας 2. φονησας- Μ. | - αυτόν ί. | τούτω Μ. | 

8ΪΙΜ αιχ. Μ. δυνηση «V, ΒυνΗ Ι.. 

31. -πατηυ 8. | τέκνων Ρ. 3. ιιπε 81,. | ό κύριος μου ροπί αφαιρ 

32. £«ι ρνο & ι,. | αιεζησε 8. | + και ραη. ν. | αψερειται ΜΡ. 

ροαί ανεζησε*. \ απυλωλως 8. | 
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σκάπτειν ουκ Ισχύω, επαιτείν αίσχυνομαι. 4. εγνων τί ποιήσω, 
ΐνα όταν § αποκατασταθώ § εκ της οικονομίας δέζωνταί με 
εις τους οϊκους αυτών• 5. και προσκαλεσαμενος ίνα εκαστον των 
§ χρ*οφιλετών του κυρίου § αυτού ελεγεν τφ πρώτφ* πόσον 
§ οφειλής τφ κνρίω μου; 6. ό δί ειπεν' εκατόν βάτους ελαίου. § 
δ« είπεν αύτώ' δέξαι σου το γράμμα καά καθίσας ταχέως γράψον 
πεντήκοντα• 7. Έπειτα ετερω ειπεν' συ δε ποσόν οφείλεις ; 6 δε 
είπεν* εκατόν κόρους σίτου. Ί* λέγει § δ 6 αυτφ' δεζαι σου το γράμμα 
και γράψον όγδοηκοντα• 8. και επτ^νεσεν 6 κύριος τον οικονόμον 
της αδικίας, ότι φρονίμως εποίησεν' ότι οι υιοί του αιώνος τούτου 
φρονιμωτεροι ύπερ τους υϊους του φωτός ε\ς την γενεαν την εαυτών 
είσίν. 9. κάγω ύμΐν λέγω, ποιήσατε εαυτοΐς φίλους εκ του μαμωνα 
της αδικίας, ϊνα όταν § ε κλείπητε δεξωνται ύμας εις τας αιωνίους 
σκηνας. 10. ό πιστός εν ελαχίστψ καΐ εν πολλψ πιστός εστίν, κσΐ 
6 εν ελαχίστψ άδικος καΐ εν πολλφ άδικος εστίν. 11. €4 ουν εν τώ 
άδικω μαμωνα πιστοί ουκ εγενεσθε, το άληθινόν τις ύμΐν πιστεύσει; 
12. και ει εν τφ άλλοτρίω πιστό), ουκ εγενεσθε, το ύμετερον τις 



4. μιτασταθω »ν, απ ο σταθώ Ι.. | 

— «κ 8. | δίξυιται Ι,Μ. 

5. χρεωφίΐλίτων 81», \ριοφι\ίτων 

(βίο ο) Μν, χριοφιλίτών («/(?) Ρ. Ι 
εαυτού 8. | (λίγε 81,. | υφειλίΐς 
8ν. 

6. κατους ν, αί βάτους ν' ηιανρ. \ 

ίλαιω 1*. | και ρτο 6 δί 860. *>ν. 

7. ίΐτιτα Μ. | ίίττί δ. | οφιλίΐς Μ. | 

συτων ρτο σίτου Ι«. | ■ + και 

ρθ8έ σίτου 8ν. | - 8« ρο«ί λίγ« 

81- ν. Ι - σου ροβύ ίιζαι Ρ. 

+ καθίσας αη1(> γρα^ον ν. 



8. «Τίΐ'ίσίν Μ, ιπινισεν Ρ. | τον 

οικονόμων Μ, των οικονομώ* 
Ρ. | φμονημως Μ. | ίισι δ. 

9. ίηίΐ. και €γω V. | μάμο να 1,. {βίο ν. 11, 

ηοην. 13.) | ίκλίπιρ-6 8, εκλπιτί) 
ι*. (8ίο) \ $*ζονται Ι,Μ. \βη. 
κηνας 1•. 

10. §στι ρνίΐη. 8. 

11. μάμο να Ι. . | εγινε<τ0ε 1,, εγει/εσθαι 

Ρ. | ημέν /?γο υμιν Ρ. | 7τιστ€ν- 
ση ι,. 

12. οι ρνο €< Ρ. | ίγίνίσθί !,, ίγ*ν*σ- 

0πι Μ. 
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ύμΐν δώσει; 13. ουδείς οικετης δύναται δυσΐ κυρίοις δουλεύειν' § β ι 
γαρ τον ενα μισήσει και τον έτερον αγαπήσει, η ενός άνθεζεται καΐ 
του έτερου καταφρονήσει, ου δύνασθε θεφ δουλευειν καΐ μαμωνα. 

14. Ηκουον δε ταύτα πάντα καΐ οΐ Φαρισαΐοι φιλάργυροι 
§ οντες, καΙ εζεμυκτήριζον αυτόν. 15. και είπεν αύτοΐς' ύμεΐς εστε 
οι δίκαιο ΰντες εαυτούς ενώπιον των ανθρώπων, ο δε θεός γινώσκει 
τάς καρδίας υμών* ότι το εν άνθρώποις ύψηλον βδελυγμα ενώπιον 
του θεοΰ εστίν. 16. ο νόμος και οι προφήται § μέχρι Ιωάννου" 
άπο τότε ή βασιλεία του θεοΰ ευαγγελίζεται, και πας εις αυτήν 
βιάζεται. 17. εύκοπώτερον\ εστίν τον ούρανον καΐ την γην παρελ- 
θεΐν ή του νόμου μίαν § κερεάν πεσεΐν. * 18. πάς 6 άπολύων την 
γυναΐκα αύτοΰ και γάμων ετεραν μοιχευει, κα\ πάς 6 άπολελυμενην 
άπο άνδρος γάμων μοιχευει. 19. Ανθρωπος δε τις ην πλούσιος, 
καΐ ενεδιδύσκετο πορφύραν καϊ βύσσον εύφραινομενος καθ ήμεραν 
λαμπρώς. 20. πτωχός δε τις ην ονόματι Αάζαρος ος εβεβλητο 
προς τον πυλώνα αύτοΰ § εϊλκομενος 21. και επιθυμών χορτασ- 
θήναι άπο των § ψυχίων των πιπτοντων άπο της τραπέζης του 
πλουσίου, § και ουδείς εδίδου αύτω' άλλα και οι κύνες ερχόμενοι 
§άπελυχον ταελκη αυτού. 22. εγενετο δε άποθανεϊν τον πτωχόν 



12. υμών ρτο υμιν Ι*. | δωσί Μ. ίΐ'ίδίδυσιατο Ρ. [ βισσον Μ.| 

13. οικίτιςΜΡ. | δυι/ατί Ρ. | ηρΓΟει 81- ν. καθημεραν Ρ. 

14. υπαρχοντίς$. \ εζεμηκτηρεζονΜ. 20. ήι>Μ. | εβεβΧυτο Ρ. | ηλκωμενος ν 

15. ο ρτο οτι Ρ. | ημών ρΓΟ υμών Μ. 8, εικομίνος ^, ίλκομίνος Μ, 

16. εως ρι*0 μέχρι 8. | + τις ροδί πας εϊλκομενος Ρ, ειλκωμενος ν. 
Ι.Ρ. | - ίΐς Ρ. | βιάζετε Ρ. 21. φιχιων 81,. | πιπτωντων Μ. | - και 

απελει- 
ϊλκ»/ Μ, 



17. ευκοποτερον Μ. | + & 8ν. | εστί ουδείς* εδιδυυ αυτω 8. 

κεραιαν 8\\ χοι>8ν. | απίλιχονί,. 

— πας 8<τ. ι,, ϊλκυ Ρ. 

19. ίΐ/ίδυδυσκίτυ Ι,ι, ενε$ι$ισκετυ 1. 2 . 22. - δε 1Λ\ 



8, εσην ν. 
18. απωλυων Μ. 
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και άπενεχθηναι αυτόν ύπο τών αγγέλων εις τον κόΧπον του 
Αβραάμ* απέθανε δε και ο πλούσιος και ετάφη• 23. και εν τφ 
αδτ/ επάρας τους οφθαλμούς αυτού, υπάρχων εν βασανοις, όρα τον 
9 Αβραάμ άπο μακρόθεν και Αάζαρον εν τοις κόλποις αυτού. 24. 
και αυτός φωνησας ειπεν' πάτ€ρ Αβραάμ, ελεησον μ€ και πεμψον 
Αάζαρον Ινα βάψτ) το άκρον του δάκτυλου αΰτοΰ ύδατος και κατά- 
Ψ ν £ΐΙ ΤΎ Ι ν Υ^ώσσάν μου, οτι οδυνώμαι εν ττ} φλογί ταυττ). 25. 6ΐ- 
π€ν δ* Αβραάμ* τεκνον, μνησθητι οτι άπελαβες ΐ τα αγαθά σου εν τϊ) 
£ωί} σου, και Αάζαρος ομοίως τα κακά* νυν δε §ωδε παρακαλείται, 
συ δε όδυνάσαι. 26. κα\ επι πασι τούτοις μεταξύ ημών καϊ υμών 
χάσμα μέγα εστήρικται, όπως οι θέλοντας διαβηναι § ένθεν ττρος 
υμάς μη δύνωνται, μη δε οϊ εκείθεν προς ημάς διαπερώσιν. 27. €?- 
πεν δε* β ρωτώ § σ€ ούν, πάτερ, Ινα πέμψ$ς αύτον εις τον οίκον του 
πατρός μου* 28. εχω γαρ πέντε αδελφούς* όπως διαμαρτύρηται 
αύτοΐς, Ινα μη και αύτόι ελθωσιν εις τον τόπον τούτον της βασάνου, 
29. λέγει § $€ αύτω Αβραάμ* εχουσι Μωσ6α καϊ τους προφητας* 
άκουσάτωσαν αύτων. 30. 6 δε ειπεν' ουχί, πάτερ Αβραάμ, αλλά 
εάν τις άπο νεκρών πορευθτ/προς αυτούς, μετανοησουσιν. 31. ειπεν 
δε αύτω* εΐ Μωσεως κα\ τών προφητών ουκ άκουουσιν, ούδε εάν τις 
§ άπο τών νεκρών άνασττ) § πισθησονται. 

22. αβυααμ Ιΐίϋ Ρ. | - και 8βε. V. δύνονται Ι,. | μηδί δ. 

23. απομακροθιν Ι.. 27• ί<7Γ6 δΜ. | υνν σι δν. 

24. €17Γ£ δ. | καταφυζίΐ Ι,. | μου την 28. - ηαρ ΜΡ. | διαμαρτύρεται Ι,, 8ια- 

γλωσσαι/ V. | ωέυνωμαι 1,, ου μαρτυρητι Μ. 

ΰννωμαι Μ. 29. - & δΙΛ'. 

2δ. ίΐπ« δ. | + αυτω αηίβ αβρααμ ν. | 30. αλλ* δΛ'. | + α ν άστη και αη(€ 

απίλαβϊ V, αί ν' = 1x1. | + συ πυρίυθη Ι,. | μιτανοησωσιν Μ. 

ροπί απόλαβες δν. | δδί δ, ώ<$« 31. €ΐ7Γί δΜ. | - των αηίβ πμοψ. ι,. Ι 

ΜΡ. | ωόυνάσαι Ι,, υ έυνασαι Μ. ίκ ])>ό απυ $. | -των 8. | Ίτιισ- 

26. ενιιυ&ιΐ'ΚΜ. | £νθ*ν ΰιηβηναί ϊ,.\ ϋηαονται 8, πιστησωιται Ι,. 
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XVII. 

1. Έ*ιπεν δβ προς τους μαθητας § αυτού* άνενδεκτον εστίν του 
μη ελθεΐν τα σκάνδαλα^ § πλην ούαι ΐ δι ου έρχεται* 2. λυσιτελεΐ 
αυτφ ει § λίθος μυλικος 7Γ€ρίκ€ΐται περί τον τράχηλον αυτού και 
ερριπται είς την #αλασσαι>, η ίνα σκανδαλίσω ίνα των μικρών τού- 
των. 3. προσέχετε εαυτοΐς. εαν δε § άμαρτήστ) ε'ις σε 6 αδελφός 
σου, έπιτίμησον αύτω, και εαν μετανοηστ), αφες αύτω. 4. και εάν 
επτάκις της ημέρας § άμαρτήστ/ εις σε κα\ επτάκις της ημέρας επι- 
στρέψγ) Ί" λέγων* μετανοώ, αφήσεις αύτω. 

5. Καϊ ενπον οι απόστολοι τω κυρίω' προσθες ημΐν πιστιν. 
6. είπε δε 6 κύριος* ει § ε χετε πιστιν ως κόκκο ν σινάπεως, ελέ- 
γετε αν ττ/ συκαμίνψ ταύττ/* εκριζώθητι και φυτεύθητι εν τύ) θα* 
λάσστ), και ύπηκουσεν αν ύμΐν. 7. τις δε εξ υμών δούλον έχων άρο- 
τριωντα η ποιμαίνοντα, ος εισελθοντι εκ του αγρού ερεΐ § αύτω 
ευθέως* παρελθών άνάπεσαι ; 8. αλλ* ουχί ερεΐ αύτψ' ετοΐμασον 



XVII. 1. είπε 8Ι.Μ. Ι — αυτού 8. αι/ε&κ- 
τον ν, 8&Λ ν βιψΓα (ηΙηογ. ν/ | 
εστί 8ΙΛ\ | Εαλθαν Ι- | ουαι δ* 
])Γ0 πλην υυαι δ, πλην ουαι £ε 

Μ. 

2. μύλης ονικος ρΓΟ λίθος μυλικος 

κν. | μηλίκος ΐ*ι αί μυλικος ι,|, 
μυλωνικος Ρ. | ερρυπται I,. | 
σκανδάλη ση Μ. | ίνα ΰΪ8 βονψύ. 
Ι.. | μικρόν Μ. 

3. αμαρτη 8. | επιτημισον Μ. | μετα- 

νόησα Ρ. 

4. επτακισ? 1.\. \ αμαρτη 8., αναστηση 

Ι*, αμαρτη V, 8€(1 αμάρτησα 



\%. | - αμαμτηση %(8α. ημέρας 
Ρ. | επίστρεφα ΙΛ\ | + επι σε 
ρθ8έ επιστρεψη 8. | μετανοώ ν 
Ρ. | αφείσεις 1*• 

6. είπε 81,. | ειχετε 8, εχιται Μ. | 

σικαμινω Ρ. | εκριζωθητε 1^. 

7. - ίί Ρ. | έυυλων Μ. | πυιμενον- 

τα Ι,ιΡ. | εισελθοντα Ι,ν, 8βά 
ν' = Μ. | - αυτω 8ν. | - «υ- 
θεως ηχη. αυτω ν. 8 (ι. β. Ιναη- 
8χΙϋ αϊ) ερει αυτω ρτίιη.'αά ερει 
αυτω8€€.)ν. \ ευθέως ααη παρ- 
ελθωνβ(Π(β. ν. 
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τι δειπνησω 9 και περιζωσάμενος διάκονοι μοι έως φάγω και ττίω, και 
μετά ταύτα φάγ€σαι καί πίεσα* \κα\ σν\ 9. μη χάριν § ε χει ν 
τ<ρ δούλφ Ικείνω οτι έποίησε § πάντα τα διαταχθέντα αντω ; ου 
δοκώ. 10. ούτως και ύμεΐς, οτ αν ποιησητε πάντα τα διαταχθέντα 
νμΐν, λέγετε οτι § αχρείοι δοΰλοί έσμεν οτι ο ώψείλομεν ποιη- 
σαι πεποιηκαμεν. 

11. Και έγένετο εν τφ πορεύεσθαι αύτον εις Ιερουσαλήμ, κοα 
αύτος διήρχετο § άναμέσον Σαμάρειας και Γαλιλαίας. 12. καΐ 
εισερχομένου αυτού εις τίνα κώμην § ύπηντησαν αντω δέκα 
λεπροί άνδρες, οϊ έστησαν πόρρωθεν, 13. και αυτοί ήραν φωνην 
λέγοντες* *Ιησού έπιστάτα, έλέησον ημάς. 14. κα\ Ιδων § αυτούς 
είπεν αύτοΐς' πορευθέντες επιδείξατε εαυτούς τοις ϊερεΰσιν* καχ 
έγένετο εν τφ ύπάγειν αυτούς εκαθαρίσθησαν. 15. εις δε εζ αυτών, 
ιδων οτι Ιάθη, ύπέστρεψε μετά φωνής μεγάλης δοξάζων τον θεόν, 
16. και επεσεν έπϊ πρόσωπον παρά τους πόδας αυτού ευχάριστων 
αύτφ' καΐ αύτος ην Σαμαρείτης. 17. αποκριθείς δ* ό Ί^σοίτ ειπεν' 
ούχι οϊ δέκα εκαθαρίσθησαν ; οϊ δε εννέα πού ; 18. ουχ ευρέθησαν 
ύποστρέψαντες δούναι δόζαν τφ θεψ εΐ μη 6 αλλογενής ούτος ; 19. κάί 
ειπεν αύτω* άναστάς πορεύου* η πίστις σου σέσωκέ σε. 

20. Επερωτηθείς δ* ύπο των Φαρισαίων ποτέ Ζρχεται η βασι- 

8. μεταταΰτα Ι.. | — και αηΐβ συ 81,. 14. - αυτούς 8. | αυτούς ρτο εαυτούς 

9. έχει 8ΐ.ν. | έχει χάριν V. | εποιη- Μ. | ιερευσι 8. 

σεν V. | - πάντα 8Ρ. 15. ιανθη 1^, εκαθαρισθη V. | υπε- 

10. ούτω 8. | ποιησηται Ι*ι• | + ταύτα στρεφεν V. 

αηΐβ πάντα ν. | λέγεται ι,. 16. έπεσε ι». | — επι πρόσωπον Ι*. | 
δούλοι αχρ. 8Μν. | αχριοι ΜΡ. σαμαριτης Ι,Ρ. 

ω ρνο ο ν. | οφείλω μεν Ι,. 17. ενεα V. 

11. δια μέσον ρτο αναμεσον 8, ανα- 18. βη. ούτως Ρ. 

μέσων ΜΡ. | σαμαριας Ι» 20. επερωτιθεις ΜΡ. 

12. απήντησαν 8ν. 
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λεία του θεοΰ, άπεκρίθη αύτοΐς και ειπεν' ουκ έρχεται ή βασιλεία 
του θεού μετά παρατηρήσεως, 21. ουδβ εροϋσιν' Ιδού ωδε η Ιδού 
εκεΐ. Ιδού γαρ ή βασιλεία του θεού εντός ύμων εστίν. 

22. Ειπβ δβ προς τους μαθητάς' ελεύσονται ήμεραι §το0 
επιθυμήσαι υμάς μίαν των ήμερων του υϊου του άνθρωπου ιδεΐν, 
καΐ ουκ οψεσθε. 23. καΐ εροΰσιν ύμΐν' Ιδού ωδε η Ί* εκεΐ* μη 
ΐ § διώξετε. 24. ωσπερ γαρ ή αστραπή ή άστ ρίπτουσα εκ της 
§ υπ ο των ουρανών εις την υπ ούρανον λάμπει, ούτως εσται 
Ί* ο υϊος του άνθρωπου εν ττ} ήμερα αύτου. 25. πρώτον δε δει αυ- 
τόν πολλά παθεΐν καΐ άποδοκιμασθήναι άπο της γενεάς ταύτης. 
26. κα\ καθώς εγενετο εν ταΐς ήμεραις Ί" Νωβ, οΰτως εσται Ί" εν 
§ τ V ήρερφ τ °ν νί °ν τ °ν άνθρωπου* 27. ησθιον, επινον, εγάμουν, 
εξεγαμίζοντο, άχρι ης ήμερας είσήλθεν Νώβ είς την κιβωτό ν, και 
ήλθε ν 6 κατακλυσμός, και άπωλεσεν απαντάς. 28. ομοίως § καθ- 
ώς εγενετο εν ταΐς ήμεραις \ώτ* ησθιον, επινον, ήγοραζον, επώ- 
λουν, εφυτευον, ωκοδομονν' 29. η δε ήμερα εζήλθεν Λώτ άπο 
Σοδόμων, έβρεξε § θείον καΐ πυρ §εζ ουρανού καϊ άπωλεσεν 



20. αποκριθεί Ι,. | παρατηρίσεως Ρ. 

21. οι Βερνο ουδί 1,. | - ?) Ι*. 

22. ειπεν Ρ. | οτ€ επιθυμήσετε ρτο 

του επιθυμήσαι υμάς 8ν. 

23. - η Ι.. | + ιέου αιιέβ 6«έ 8ΙΛ\ | 

+ οχτ ροβύ εκεί Μ. | + απελ- 
θητε μη£ι ρΟΗί μη 8Υ. | ΰιωζητε 
8ν, ΰιωζεται Μ. 

24. ί ρνο η Μ. | - η ροβέ αστραπή 

Ι,Ρ. | υπ' ουρανοί; ρτο υπο 
των ουρανών 8Υ, υπο των 
€7γ' ουνων ρνο εκ της ίΐθ^. ού- 
ρανον 8€Γ. Ι*. | ουι/ου Μ, ουνων 



Ρ, ρνο οννυν | + και ροβύ 
εσται 8. 

25. - πολλά Ι,. | γεας ρτο γενεάς Μ. 

26. + του αη(ΰ νωε 8. | -* και ροβί 

εσται 8. | ταις ημεραις 8. 
27• εγαμιζοντο 1,\\. | α\ρ Μ. | εισ- 
ήλθε 81,. | ήλθε ν και ήλθε 
(— ό) Ι.. Ι α7Γθλδσ€ΐ/ Μ. 

28. και ως ρτο καθώς 8\\ | 6ττουλ- 

ουν Ι.. | ώκοδώμουι; Ρ. 

29. ίζηλβί 81,, | πυρ και θείον 8, 

πυρ εζ ονρ. και θείον ν. | 
θιον ΜΡ. | απ* ρνο εζ 8. 



2ι- 
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απαντάς. 30. κατά ταύτα εσται τ/ ήμερα 6 υϊος του άνθρωπου 
αποκαλύπτεται. 31. εν εκείνη τη ήμερα ος εσται €ττι του δώματος 
και τα σκεύη αυτού εν τη οικία, μη καταβατω αραι αντί, καί ο εν 
ΐ άγρφ ομοίως μη επιστρεψατω εις τα οπίσω. 32. μνημονεύετε της 
γυναικός Αωτ. 33. ος εαν ζήτηση την ψυχρν αυτού σώσαι^ αατο- 
λεσει αύτήν 9 και ος %$ αν άπολεση §τήν ψνχήν αύτον, ζωο- 
γονήσει αυτήν. 34. λέγω ύμϊν, § ίν εκείνη τη νυκτί § δύο 
έσονται επϊ κλίνης μιας, ο εις ποψαΧηφθήσεται καί ο έτερος άφε- 
θήσεται' 35. δύο έσονται αλήθουσαι εττί το αυτό 9 § ή μία ττοφα- 
ληφθήσεταχ, ΐ ή § δε έτερα άφεθήσεται. 36. §5ι/ο έσονται 
εν τψ άγρφ, είς παραληφθήσεται, ή δε έτερα άφεθήσεται. 
37. καί άποκριθεντες λεγουσιν αύτφ' πού, κύριε ; ο 5* ειπεν αύ- 
τοις* οπού το § πτώμα, εκεί § και § οί αετοί συναγθήσονται. 



30. και ρτο κατά Ρ. 

31. αττο ρτο ί7Γί Ι>. | αραι Μ. | αυτού 

ρτο αυτά Ι•ι• | - ό Ι,. | + τω 
αιιίβ αγρω »ν. | ομοίως τβρϋ- 
ϋίηηι ρτο ει ς τα ι*. 

32. μνημονεύατε (ν ΤΠίΐίαέ.) αμνημόν- 

ευτοι Μ. 

33. - και Ι,. | εαν ρτο δ' αν βν. | 

απολέσει ρ. | αυτήν ρτο την φ. 
αυτού 8βθ. 8, αυτήν φυχην αυ- 
τόν Μ. | σώσει ρτο ζωογον. ΐ«. 

34. ταύτη ρνο εν εκείνη βΐ,ν, εν εκννη 

Μ. έσονται δυο βν. | κληνης 
Μ. παραλυφθησεται 1., πάρα- 



κΧηθεισεται Ρ, ιταραλιιθιισιτα* 

ν. 
35• αλιθουσαι Ρ. | ίσοντα* δυο V. 

- η αηέβ μια 8 [ίΐοη ΕΙζ.) 

και η ρτο η δί 8. 
36. Όββ8ΐ %ιι 8^ [ηωι ίη ΕΙζ.) | - (ν 

τω Μ. | + 6 α/*& εις ΕΙζ. \ 



και ο 



*ηρος 



37. 



ραλυφθησεται Ρ. 
^Γ0 η δί €Γί/οα 2?/δ. V. 
- που Μ. | τω ρτο το Ρ 
σώμα ρτο πτώμα βν. | — και 
8Ρν. | συναχθ. οι αεππ 
8\\ 
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1. Κλεγεν δε παραβολην αύτοΐς προς το δεΐν πάντοτε προσευχ- 
εσθαι § αυτούς και μη § ένκακεΐν 9 2. λέγων* κριτής τις ην εν 
τινι πόλει τον θεον μη φοβούμενος και ανθρωπον μη έντρεπομενος. 
3. χήρα δε ην εν τη πολ€ΐ έκείντ)^ καϊ ηρχετο προς αύτον λέγουσα* 
έκδίκησον μ€ άπο του αντιδίκου μου. 4. κα\ ουκ § η θελε ν επι 
χρονον* μ€τα δε ταύτα ειπεν εν έαυτφ' εϊ και τον θεον ου φόβου- 
μαι και ανθρωπον ουκ εντρέπομαι, 5. δια γε το παρέχειν μοι 
§ κόπους την χηραν ταύτην, εκδικησω αυτήν. Ινα μη εις τέλος 
ερχόμενη § ύποπιάζτ) με. 6. βιπβ δβ ό κύριος* ακούσατε τι ο 
κριτής της αδικίας λέγει* 7. ό δβ θεός ου μη ποιήσει την έκδίκη- 
σι ν των εκλεκτών αύτοΰ των βοώντων προς αύτον ημέρας κοά νυκ- 
τός, και μακροθυμών έπ αύτοϊς; 8. § ναΐ λέγω ύμΐν Οτι ποιήσει 
την έκδίκησιν αυτών εν τάχει. πλην 6 υίος του ανθρώπου έλθών 
αρα εύρησει την πιστιν έπ\ της γης ; 

9. Ε?7Γ€ΐ/ δβ ί προς τινας τους πεποιθοτας εφ έαυτοΐς οτι είσι 
δίκαιοι και εζουθενοΰντας τους λοιπούς την παραβολην ταύτην. 



χνιιι. ι. έλεγε 81,. | + και αηίθ παραβ. 
8. | — αυτούς 8, αυτού Μ. | 
εκκακειν δν. 

4. ηθελησεν 8. 

5. με ρνο μοι ι.. \ κόπο ν 8Μ. | χει- 

ραν ΜΡ. | + κ<η ροβί ταυτην 
Μ. | υπωπιαζη 8, υποπιαζει 
Ι*. | μαι Ι,. 

6. ειπεν ν. 

7. ποίηση ΙΛ*. | £ουλωυ ρνο εκλεκτών 



ν. | ναι λέγω (ί/ιιϊ. τ. β) αηίβ 
μακροθυμών (- και) ροη. Ι,. 

8. — υαι 8. | — ναι λβγω υμιν οτι Ι*. 

(νΜ. Τ6Γ8. αηίαο.) \ ποίηση ν. | 
αρα Ο». | ίυρνσα Μ, ευρισει Ρ. 

9. είπε 81,. | + και ατιέβ προς 8 ν. | 

πεποιθωτας ΜΡ, των πεποίθοτ- 
ων Ι.. | εφ* εαυτής Μ. | εισιν 
ν, οί συ υ ι* ρνο εισι. 
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10. άνθρωποι δύο άνεβησαν είς το Ίερον προσεύίζασθαχ* 6 €ΐς Φα/>ι- 
σαΐος και 6 έτερος τελώνης. 11. 6 Φαρισαΐος σταθείς προς εαυτόν 
ταύτα προσηύχετο 9 6 θεός, ευχαριστώ σοι οτι ουκ ειμί αχτπερ οϊ 
λοιποί των ανθρώπων, άρπαγες, άδικοι, μοιχοί, η καϊ ως οδτος 6 
τελώνης. 12. νηστεύω δις του σαββάτου, άποδεκατώ πάντα οσα 
κτώμαι. 13. § 6 δε τελώνης μακρόθεν εστως ουκ ηθελεν ονδε τους 
οφθαλμούς εις τον ούρανον επάραι 9 αλλ* ετυπτεν εις το στήθος αύ- 
τοΰ λέγων* 6 θεός, ιλάσθητί μοι τφ άμαρτωλω. 14. λέγω νμίν 
§ οτι κατεβη ούτος δεδικαιωμενος εις τον οίκον αυτού η § γαρ 
εκείνος, οτι πας ο υψών εαυτόν ταπεινωθήσεται, 6 δε ταπεινών εαυ- 
τόν ύψωθησεται. 

15. Ώροσεφερον δε αύτω καϊ τα βρέφη ΐνα αυτών απτηται" 
Ιδόντες δε οι μαθητού § επετίμων αύτοΐς. 16. ο δβ % \ησοΰς προσ- 
καλεσάμενος αύτα §ελεγεν' αφετε τα παιδία ερχεσθαι προς με, 
και μη κωλύετε αύτα' τών γαρ τοιούτων εστίν η βασιλεία του 
θεού. 17. άμην λέγω ύμΐν, ος §αι/ μη δεζηται την βασιλείαν τού 
θεού ως παιδίον, ου μη εισελθτ) είς αυτήν. 

18. Και επηρώτησεν § αυτόν τις άρχων λεγων' διδάσκαλε 
αγαθέ, τι ποιησας ζωην αΐώνιον κληρονομήσω ; 19. είπε δ£ αύτω 6 



11. λοι ρνο λοιποί Ι,ι. | ο τελώνης 16. €ί7Γίΐ> ρνο ελε-γεν ΒΥ, λίγί* Ι-ι 

οίίτως Γ. α( ι* = 1x1. | κωλύεται Ρ. | 

13. ίιιΐΐ. και 6 τελ. δ. | + απο αη(ο. τοιούτον Μ. 

μακρόθεν V. | + αυτού ροπΐ 17. + γαρ ρθ8Ϊ αμήν Μ. | εαν ρΓΟ αν 

οφθ. Ρ. | στιθος Μ. δν. | εισέλθει Ρ. | - £ΐς μ, αϊ 

14. - οτι δίΛ'. | ΰιΰικαιομενος ΜΡ. | αάάχί μ' (βίηβ βρίΠίκ). | την 

- ηαρ 81,. | εαυτών 8(>ο. Μ. βασιλείαν του θεού ρτο αυτήν 

16. - τα αηίβ βρέφη Ι,Ρ. | βρεφοι ν. 

1.. | άπτεται Ι.Μ. | επιτίμησαν 18. επηρωτησε δ. | τις αυτόν δν. 

δ\', επετιμουν ί. 19. ειπεν V. 
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Ιησούς* τι με λέγεις αγαθόν ; ουδείς αγαθός ει μη είς ο θεός. 
20. τάς εντολάς οϊδας' μη μοιχεύσης, μη φονεύσης, μη κλέψτ/ς, μη 
ψευδομαρτυρήσης, τίμα τον πάτερα σου και την μητέρα σου. 21. 6 
δε ειπεν' ταύτα πάντα έφυλαξαμην εκ νεοτητος μου. 22. άκουσας 
δε ταύτα 6 Ίησοΰς ειπεν αύτω' ετι εν σοι λείπει" πάντα όσα έχεις 
πώλησον και διάδος πτωχοΐς, και έζεις θησαυρον εν ούρανω, καϊ 
δεΰρο ακολουθεί μοι. 23. ό δβ άκουσας ταύτα περίλυπος έγένετο' 
ην γαρ πλούσιος σφόδρα. 24. Ιδων δε αυτόν 6 Ίησοΰς περίλυπον 
γενομενον ειπεν' πώς δυσκολως οι τα χρήματα έχοντες εισελεύ- 
σονται είς την βασιλείαν του θεού. 25. § εύκοπότερον γάρ έστι 
κάμηλον δια τρυμαΧιάς § βελώνης §διελθεΐν η πλούσιον είς την 
βασιλείαν του θεού εισελθεΐν. 26. είπον δε οι άκούσαντες' καϊ 
τις δύναται σωθηναι ; 27. §ό δβ Ιησούς εΊπεν' τα αδύνατα παρά 
άνθρωποις δυνατά έστιν παρά τω θεω. 28. Έίπεν δε ό ΐΐέτρος* 
ιδού ημεΐς § αφέντες πάντα § τα ϊδια και ηκολουθησαμέν σοι. 
29. 6 δε ειπεν αύτοϊς' άμην λέγω ύμΐν ότι ουδείς έστιν ος άφηκεν 
οϊκίαν η γονείς η αδελφούς η γυναίκα η τέκνα ένεκεν της βασιλείας 



19. αγαθως Μ. | (Ι μ\ ρΓΟ ει μη Ρ. 

20. μηχενσης Ρ. | φευίομαρτνρισης 

Μ. 

21. €(7Γ6 8Μ. 

22. - ταύτα Ι,. | λίΗτε* Ρ. | + υπάγε 

ροβΐ λείπει Μ. | + τοις αηΐβ 
πτωχοις V. | εζης Ρ. | δεύρω 
Μ Ρ. | μιρνο μοι Μ. 

24. - αυτοί; Ρ. | ί<7τε 8. | χρήμα Ι,. | 

εισελευσονται ροχϊ θεού ρο)ΐ. ν. 

25. ευκοπωτερον 8Ι/ν. | - γαρ Ι,. | 

εστί 8ΜΡ. | καμηλυν (λ ΜΗ- 



ίαί.) ι, καμιλον Ρν, | τρι- 
μαλιας Ι.. | ραφιΰος ρνο βέλα/- 
νης 8. | - η πλουσιυν Γ-ι (ίίί^ρ. ί 
ΗαΜ ι^ ηιατρ. 8οΗν.) | εισελ- 
θειν ρΓΟ Ζιελθειν 81,. 

27. - ιησους 81.. | είπε 8. | τα πάρα 

αυοις αδύνατα Ι,. | εστί 81.Μ. 

28. ε<7Γ£ 81.Μ. | αφηκαμεν ρνθ αφέντες 

§ν. | - τα ίδια 8. | - και 1,. 

29. οικίας Ι,, η κι α ν V, οικιαν ν' 

νι α γ//. | οι ριν η αηΐν γονείς 



Ρ. 
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του θεού, 30. ογ ου μη άποΧάβτ) ποΧλαπΧασίονα 4ν τψ καιρώ 
τουτφ, και 4ν τω αΐώνι τψ έρχομένω ζωην αΐώνιον• 

31. Ώαραλαβων δβ τους δώδβκα €ΐπ€ν προς αυτούς* ιδον άνα• 
βαίνομβν ύς Ιεροσόλυμα, κα\ τζΧζσθησζται πάντα τα γεγραμμενα 
δια των προφητών §7Γ€/η του υιού του άνθρωπου* 32. παραδο- 
θησζται γαρ τοις Ζθνεσιν και εμπαιχθησζται καϊ ύβρισθησβται και 
έμπτυσθήσεται, 33. καϊ μαστιγώσαντ€ς άποκτςνοΰσιν αυτόν, καϊ 
§ τ ν τ Ρ ίτ Τ) § νΡ^Ρφ άναστησ€ται. 34. και αυτοί ούδεν τούτων 
συνηκαν, και ην το ρήμα τούτο κ^κρυμμίνον απ αυτών, καϊ ουκ 
Ιγίνωσκον τα Χζγομςνα, 

35. % Έ*γ*ν€το δβ εν τψ ίγγίζειν αύτον § τ-β Ίςριχω τνφΧός τις 
βκάθητο πάρα την οδον προσαιτών. 36. άκουσας δβ οχΧου διαητορ- 
*υομίνου βπυνθάνβτο τι § αν νη τούτο. 37. άπηγγζιΧαν δε αντφ 
οτι Ιησούς 6 Ναζωραΐος παρέργ^ται. 38. καϊ ββοησ* Χέγων* Ίι^- 
σοΰ υΐ€ Δαβίδ, ΙΧίησον /χ€. 39. και οι προάγοντας 4π€τίμων αντφ 
ΐνα σιωπηστ)* αύτος δβ πολλω μάΧΧον βκραζεν' § Ίησον υΐ€ 
Δαβίδ, Ιλάησον μ€. 40. σταθείς δβ ό 9 Ιησούς έκεΧαυσεν αύτον 
άχθήναι προς αύτον. § εγγίζοντος δβ αυτού Ιπηρωτησ^ν αύτον 
§ 6 Ιησούς 41. λβγων' τι σοι θβΧεις ποιήσω; 6 δβ €ΐπ€ΐ/* κύρΐ€, 



30. ουχί μη ρΓΟ ου μη V. | απόλαυα 8, ίντηΐ,. \ τιφλυςΜ.. | οδωι> Ρ. 

(ι. 6. απυλαβίΐ) ι,. 36. ιπυνθανιτο (υν ηιηίαί.) ί,. Ι — αν 

31. €<7Γ£ 8. | αναβαινωμιν Ι., αι/α- 8. | βη. ταύτα 1.. 

βαινωμαι Ρ. | υπο ρΓΟ §ια \.χ. | 38. «βοήσει; V. 

τω υιω ρνο πιρι του υιού 8. 39. ιτητιμουν Ι.. | σίωττιση ρ. Ι 

32. ίθνεσι 81.. | ίμπεχθησεται 1^. - ιησου 8. 

33. μαστηγωσαντις Μ. | τη ήμερα τη 40. και οτας ρίΌ σταθας §€ V. Ι 

τρίτη 8. ε-γγισαντος 8ν. | *7Γίρωπ|σ*»» 

34. τούτω Ι,ι, τούτον Μ ρΓΟ τούτων. Μ. | — ο ιησους &ργ. ν. 



35. αυτω ρΓΟ αυτόν Μ Ρ. | ίΐς ρ) % τη 41. ίΐ7Γ* Μ.. 



ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ. 



271 



Ινα άναβλεψω. 42. και 6 9 Ιησούς ειπεν αύτφ' άναβλεψον' ή 
πίστις σου σεσωκεν σε. 43. και παραχρήμα άνεβλεψεν, και ήκο- 
λούθει αύτφ δοζάζων τον θεόν' κα\ πας 6 % όχλος ιδων εδωκεν 
αινον τω θεώ. 

XIX. 

1. Καϊ είσελθων διηρχετο την Ιεριχώ. 2. καϊ Ιδόυ άνηρ ονό- 
ματι καλούμενος Ζακχαΐος, και § ούτος ην άρχιτελώνης, και § α υ- 
το ς πλούσιος* 3. καϊ εζητει Ιδεΐν τον Ίησοϋν τις εστίν, καϊ ουκ 
ηδύνατο από του όχλου, ότι τή ηλικία μικρός ην. 4. καϊ προδρα- 
μων έμπροσθεν άνέβη επι συκομωραίαν, Ινα ϊδτ) αυτόν οτι δι 
εκείνης ημελλεν διερχεσθαι. 5. κα\ ώς ηλθεν επι τον τόπον, άνα- 
βλεψας 6 Ιησούς ειδεν αυτόν καϊ ειπεν προς αυτόν* Ζακχαΐε, 
σπευσας καταβηθι* σήμερον γαρ εν τω οϊκω σου δει με μεΐναι. 
6. και σπεύσας κατεβη, και ύπεδέξατο αύτον χαίρων. 7. και ιδόν- 
τες § οι Φαρισαΐοι § διεγογγιζον λέγοντες ότι πάρα άμαρτω- 
λψ άνδρϊ εισηλθεν καταλύσαι. 8. σταθείς δε Ζακχαϊος ειπεν προς 
τον § Ιησού ν' Ιδού τα ημίση των υπαρχόντων μου, κύριε, δίδωμι 
τοις πτωχοΐς, κα\ ει τίνος τι εσυκοφαντησα, άποδίδωμι τετραπλούν. 



42. σεσωκε 81•. 

43. ανεβλεφε 8. | ηκολονθη Μ. | 

λαός» ρτο όχλος 8. | βη. τον 

ϋεον Ι.|Μ. 
XIX. 1. + ο ιησους αηίβ ΰιηρχετο ν. | 

- ονόματι Ρ. 
2• αυτός ρτο ούτος 8ΡΥ. | αρχη- 

τελώνης Ι*. \ ούτος ρτο αυτός 

8ν. | + ην αηίβ πλούσιος 8ν. 
3. «ση 8. 
4 ΰμαμων Ι., προσδραμων Μ. | σι- 

μοραιαν 1.. | εϊδ?/ Ι*. | -δ«' V. | 



ημελλε 8ΜΡ, ημελον Ι., 
δ. είπε 81. | κατ α β ιθ η Ρ. 

7. ιδωντες Ρ. | άπαντες 8, παντις V, 

ρνο οι φαρισαΐοι. | διεγογγυζον 
8, δΐ£γγο£οι/Ρ,«£ί/δίεγογγί£οι/ 
Ρ , δΐίγογγι£οι>Τίς V, 8βά τες 
&Γσ8Ητη €%ί. | εισήλθε 81.. 

8. ίέ7Γε 81Λ\ | κύριο ν ρτο ιησουν 8. | 

τα ήμισυ Ι*. \ διδωμε* Ι.ι, διδω- 
μοι ΜΡ. | της ρνο τοις Ρ. | 
εσυκοφαντησαν Μ. | αττοδίδω- 
μοι Ρ. 
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9. είπε δε προς αυτόν ο Ιησούς οτι σήμερον σωτηρία τω οίκω του- 
τφ εγενετο, καθότι κοί αύτος νιος * Αβραάμ εστίν" 10. ηλθεν γαρ 
ο νιος του ανθρώπου ζητησαι καί σώσαι το απολωλος. 

11. Άκουόντων δε αυτών ταύτα προσθεις § εΊπεν παραβο- 
λή ν, δια το εγγύς αύτον είναι Ιερουσαλήμ κ(ά δοκεΐν αντονς οτι 
παραχρήμα μέλλει η βασιλεία του θεού άναφαΐνεσθαί. 12. ειπεν 
οίν* άνθρωπος τις ευγενής επορεύθη είς χωράν μακράν, λαβείν 
εαυτφ βασιλείαν και ύποοττρεψαι. 13. καλεσας δε δέκα δούλους 
εαυτού εδωκεν αυτοΐς δέκα μνας, και ειπεν προς αυτούς # πράγμα- 
τεύσασθε εως έρχομαι.. 14. οι δ* πολϊται αντου εμίσουν αύτον, 
και απέστειλαν πρεσβείαν οπίσω αυτού λεγοντες' ου θελομεν τού- 
τον βαχτιλενσαι εφ' ημάς. 15. και εγενετο εν τψ επανελθεΐν αύτον 
λαβόντα την βαχτιλείαν, και ειπεν φωνηθηναι αντω τους δούλους 
τούτους οϊς έδωκαν το άργυριον, Ινα γνφ τις τι διεπραγματευσατο. 
16. παρεγενετο δε 6 πρώτος λέγων* κύριε, η §μνας σου § προσ- 
ηργάσατο δέκα μνάς. 17. και ειπεν αύτψ' εί §άγαθε δούλε, 
οτι εν ίλαχίστφ πιστός εγενου, ϊσθι εξουσίαν έχων επάνω δέκα πό- 
λεων. 18. και ηλθεν 6 δεύτερος λεγων' κύριε, η §μνάς σου εποίησε 
πέντε μνάς. 19. ειπεν δί και τούτφ' και συ γίνου επάνω πέντε 
πόλεων. 20. καϊ § 6 έτερος ηλθεν λεγων' κύριε, Ιδού ή § μνάς σου, 

9. ίΠΓ€ΐ/ V. Ι ιστί Ι,ν. 15. €«Γ£ 81.. | έδωκε 8Ρ. Ι ινα Γ€ρ€ίϋ. 

10. ηλθι 81,• ιιι ηιαΓ(}. οδ Ιααιηακη ι,. 

11. — αυτών Ι*. | £Ι7Γ€ (ειπεν ν.) πα- 16. μνά 81*. | προσειργασατο 81Λ\ | 

ραβολην δν. | μελλη Μ. μνάς δΥ. 

13. + και ί/ιιΥ. V. | - & ΙΛ'. | ιαυτοις 17. δουλί αγαθέ 8ΙΛ*. | — οτι Ι.. | 

ρνο αυτοις V. | μνάς 8ΜΥ. | ελαχισθω Μ. | ισθη Μ. 

αμνας Ρ. | είπε 81*. | 7Γ/οαγ- 18. μνά 8ΙΛ\ | μνάς 8ΡΥ. 

ματευσασθαι ΜΡ. | ωςρΓΟεως Ι*. 19. €/7Γ« 8Ι.Μ. 

14. υμαςρΐ'Ο ημάς V. 20. - ό 8. | η\θε 8Ι.Μ. | μνά 8ΙΛ'. 
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ην ειχον άποκειμένην εν σουδαρίω. 21. εφοβούμην γαρ σε, οτι 
άνθρωπος αυστηρός εΊ, αίρεις ο ουκ εθηκας, και θερίζεις ο ουκ 
εσπειρας § και συνάγεις όθεν ου διεσκορπισας. 22. λέγει ΐ 
αντω § ό κύριος αύτοΰ* εκ του στόματος σου κρίνω σε, πονηρέ 
δοΰλε. τ/δεις οτι εγω άνθρωπος αυστηρός ειμί, αιρων ο ουκ εθηκα, 
καΙ θερίζων ο ουκ έσπειρα, §και συναγων ο ου διεσκορπισα; 
23. και διατί ουκ εδωκας το άργυριον μου επϊ ^ τράπεζαν ; και §ελθων 
εγω συν τόκφ αν επραζα αύτο. 24. και τοις παρεστώσιν ειπεν' 
άρατε άπ' αυτού την μναν και δότε τω §εχοντι τάς δέκα μνάς* 
25. καΙ ειπον αύτφ' κύριε, έχει δέκα μνάς. 26. λέγω γαρ ύμΐν οτι 
παντϊ τω εχοντι δοθησεται § κάϊ περισσευθησεται, άπο δε του 
μη έχοντος και ο έχει άρθησεται απ αύτοΰ• 27. πλην τους εχθρούς 
μου εκείνους τους μη § θέλοντας με βασιλεΰσαι επ §αύτών άγά- 
γετε ωδε κα\ κατασφάζατε έμπροσθεν μου. 28. και ειπών ταύτα 
επορεύετο έμπροσθεν, άναβαίνων εις Ιεροσόλυμα. 29. καΙ εγενετο 
ως ηγγισεν είς § Βηθσφαγη καΙ Βηθανίαν προς το ορός το καλού- 
μενον ελαίων, απέστειλε δύο των μαθητών αύτοΰ 30. § λέγων* 



21. θεριζης Μ. | - και συνάγεις Μφ. 

διεσκορ. 8. | συνάγει Ρ. 

22. + 6 κύριος ροαί λέγει Μ, εβά 

μ' = 1x1. | + δί ροβί λέγει 8. | 
- ο κύριος αυτού 8. | σε ρΓΟ 
σου Μ. | ίίδίΐς Ι.• | ειμί αυστη- 
ρός Ρ. | - εθηκα και θερίζω ν 
ο ουκ Ρ. | - και συναφών ιμο. 
ΰιεσκορ. δ. 

23. %ηϋ. - και Ι,ν. | + την αηίβ τρά- 

πεζαν 8. | εγω ελθων 3\\ | 
βη, αυτω Ι*. 

2 Μ 



24. τας $ικα μνάς εχοντι 8ν. 
2δ. Ώΰ€8ΐ χη 1,. Ι μνάς 8. 

26. — και περισσευθησεται 8. | £οκει 

εχειν ρΓΟ έχει ΐ,Μ. 

27. θελησαντας 8λ\ | επ' αυτούς 8. | 

κατασφάζετε Ι.. 

28. πορευαιτω Ι*ι, πορευετω Ι*. 

29. βηθφαγη (. . . γη Ρ.) 8Ρ, βηθσφα- 

γει ϋ. | βιθανιαν 1,. | - το κα- 
λούμε νον Ι» | τω ρνο το ΜΡ. | 
καλονμει/ων Μ. | + των αηίβ 
ελαίων Ι*. | απεστειλεν ν. 



274 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

υπάγετε εις την κατεναντι κώμην, εν $ εισπορευομενοι εύρήσετε πώ- 
λον δεδεμένον, εφ* ον ούδέις πώποτ€ ανθρώπων εκαθισεν' Χύσαντες 
αύτον άγάγετε 31. και εάν τις ύμας έρωτα* δια τι λύετε ; όντως 
έρεΐτε αύτφ* οτι 6 κύριος αύτοΰ χρείαν έχει• 32. απελθόντες δ* οι 
απεσταλμένοι εύρον καθώς ειπεν αύτοΐς• 33. λυοντων δε αυτών τον 
πώλον ειπον οι κύριοι αύτοΰ προς αυτούς* τι λύετε τον πώλοι/ ; οι 
δ* ειπον 34. § οτι 6 κύριος αύτοΰ χρείαν έχει. 35. καϊ ηγαγον 
αύτον προς τον Ίησοΰν, καϊ επιρρίψαντες εαυτών τα ιμάτια έτη. τον 
πώλον επεβίβασαν τον Ίησοΰν. 36. πορευομένου δε αύτον νπε- 
στρώννυον τα ιμάτια αυτών εν ττ) 6δο?. 37. εγγίζοντος δε αύτοΰ 
ήδη προς ττ/ καταβάσει τοΰ ορούς τών ελαιών ήρζαντο άπαν το 
πλήθος τών μαθητών χαίροντες αϊνεΐν τον θεον φωντ} μεγάλτ/ περί 
πασών ων εΐδον § γινομένων δυνάμεων, 38. λέγοντες* ευλογημέ- 
νος ο ερχόμενος βασιλεύς εν ονόματι κυρίου* ειρήνη εν ούρανψ, 
και δόζα εν ύψίστοις. 39. και τίνες τών Φαρισαίων άπο τοΰ όχλου 
εϊπον προς αύτον* διδάσκαλε, επιτίμησον τοις μαθηταΐς σου. 
40. καϊ αποκριθείς ειπεν αύτοΐς' λέγω ύμϊν οτι εαν ούτοι σιωττη- 
σωσιν οι λίθοι κεκράξονται. 



30. Ηΐτων 8Λ\ | απέναντι Ι,. | ευρψ 36. πομευομενων Μν, 8θά ... νου ν'.| 

σι\τε Ι•, ευρησεται Μ. | εφ* ων εαυτών ρΓΟ αυτών V. 

Ρ. | πωποτε ανων ουδ«ς 1. | 37. ηρζατο ι. \ αιροντες V, Β€ά χαιρ. 

εκαθισε 8. ν'- Ι ί> »"ί Μ. | - ων ι,. | <οων 

31. διατέ 81. (V Ρ) Μ. [ - -γινομένων βν. 

32. εύρων Μ. 38• *ρ{*κ)ρτο ερχόμενοι 1,. \ειρηνει Ρ. 

33. των ρτο τον ρτίτπ. Ι.. 39. ειπον αυτά» απο του οχλον Ι,. | 

34. - οτι 8. επιτηαισον Ρ. 

36. επιρρηψαντες Ζ. \ αυτών ρνο 40. - οτι ι.. | σιωπισωσιν Ρ. | **«- 

εαυτων Ρ. μαζωνται Ι.. 
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41. Καϊ ως ήγγισεν, ιδων την πολιν εκλαυσεν επ § αύτη ν, 
λέγων 42. οτι ει εγνως και συ και γε εν τι) ήμερα σου ταυττ) τα 
προς είρηνην § σο Γ νυν δε εκρυβη άπο οφθαλμών σου. 43. οτι 
ηζουσιν ήμεραι επι σε, και περιβαλούσιν οι εχθροί σου χάρακα 
σοι καϊ περικυκλώσουσί σε και § συνάζουσίν σε πάντοθεν, 
44. καϊ εδαφιούσίν σε και τα τέκνα σου εν σοι, και ουκ άφήσουσιν 
εν σόι λίθον επί λίθφ, αν& ων ουκ εγνως τον καιρόν της επισκο- 
πής σου. 

4δ. Και εισελθων είς το ιερόν, ηρζατο εκβαλλειν τους πω- 
λοΰντας ΐ και αγοράζοντας, 4δ. λέγων αύτοΐς' γεγραπται* § καϊ 
εσται 6 οικός μου οίκος προσευχής 9 *}" ύμεΐς δε αύτον εποιήσατε 
σπήλαιον ληστών. 

47. Καϊ ήν διδάσκων το κα& ήμεραν εν τφ ϊερφ' οι δε αρχιε- 
ρείς και οι γραμματείς εζήτουν αύτον άπολεσαι 9 κα\ οι πρώτοι του 
λάου, καϊ ούχ εΰρισκον το τι ποιησωσιν' 6 λαός γαρ άπας έ£ε- 
κρεματο αυτού άκούων• 

41. ηγγι&ν 1,. | εκλαιεν Ι*ι• | επ 45. η/οζαι/το Μ. | + 61/ αυτω ρο%1 

αυτή 8\\ πώλου ντας >*ν. | ίκβαλλείς 

42. 4 σου μυχί και ^ε Μ. | - σοι» )>ο*ϊ Μ. 

ημ. V. | σου ρνο σοι 8ΜΥ. | 46. γε^ραπτε Ρ. | - και εσται 8. | 

εκριβει ι.. 4 εστίν ρο*ί προσευχής 8. 

43. περικυκλώσουσί (= ίχΐ.) V, αί 47. - το Ι,ν. | καθημεραν Ι*. | άρον 

. . . σιν V. | συνεζουσι (. . . σιν Μ. 

ν) <?ν. | συναζωσι £. 48. - το 1.. | ο γαρ λαός Ι*. | ακουειν 

44. εΰαψιουσι 81.. | σοι ρνο σε 1^. | Ι*. 

- ιν σοέ V. [ λιθον ρτο Χιθω V. 
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XX. 

1. Και εγενετο εν μια τών ημερών εκείνων διδάσκοντος αυτού 
τον λαον εν τ<ρ ίερφ καϊ εύαγγελιζο μενού επέστησαν οί § γραμ- 
ματείς και οί αρχιερείς συν τοις πρεσβυτεροις 9 2. καϊ § είπαν 
προς αύτον λέγοντες* είπε ημΐν εν ποία εξουσία ταύτα ποιείς, η 
τις εστίν 6 δούς σοι την εξουσίαν ταύτην ; 3. αποκριθείς δε βιπεν 
προς αυτούς* ερωτήσω υμάς κάγω ενα λόγον, καϊ είπατε βίοι 9 
4. το βάπτισμα Ιωάννου εξ ουρανού ην η εξ ανθρώπων ; 5. οι δε 
συνελογισαντο προς εαυτούς λέγοντες οτι εαν εϊπωμεν' εξ ου- 
ρανού, ερεΐ' δια τι ΐ ουκ επιστεύσατε αύτώ ; 6. εαν δε εϊπωμεν' 
εξ ανθρώπων, πας ο λαός καταλιθάσει ημάς* πεπεισμένος γάρ εσ- 
τίν *1ωάννην προψήτην § γεγονεναι. 7. καϊ άπεκρίθησαν μη 
ειδεναι § το πόθεν. 8. καϊ 6 Ιησούς ειπεν αύτοϊς' ούδε εγω \ε- 
γω ύμΐν εν ποια εξουσία ταύτα ποιώ. 

9. Ηρξατο δε προς τον λαον λέγειν την παραβολην ταύτην. 
άνθρωπος τις εφυτευσεν αμπελώνα και εξεδοτο αύτον γεωργοΐς, καϊ 
άπεδήμησεν χρόνους Ικανούς. 10. καϊ εν καιρώ άπεστειλεν προς 
τους γεωργούς δούλον, ΐνα άπο τού καρπού τοΰ άμπελώνος δώσιν 
αύτψ' οι δε γεωργοί δείραντες αυτόν εξαπεστειλαν κενόν. 11. καϊ 



XX. 1. - εκείνων V. Ι Ο! αρχ. και οι 6. ο λαός άπας V. | υμάς ν, 9βά 

ηραμμ. 8. ημάς ν'. | πεισμένος Ι,Μ. Ι 

2. ειττυν 8Αΐν. | πιοις Μ. | της Ι,χ. είναι ρνο γεγονεναι 8, γεγο- 

3. απε 81. V. | ο 2ε αποκριθείς ειπεν ναινε V. 

1*. | - πμος αυτούς Ι*. \ ερωτι- 7. — το 8. 

σαι Μ. | καγω νμας Ι<• | -ίναί,, 9. αποδήμησε 81•• 

6. σννίλο-γησαντο Μ. | ΰιατι 81, V. | 10. απεστε/λε 81.. | £ωσει Ι>, £ωσον- 

-I ονν ρο*ί Βιατι &Μ. σιν Ρ• | ΰηρανης ν. 
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προσεθετο πεμψαι έτερον δοΰλον' οι δε κάκεΐνον δείραντες και 
άτιμάσαντες εζαπεστειλαν κενόν. 12. και προσεθετο πεμψαι τρίτον* 
οι δε και τούτοι/ τραυματίσαντες εζεβαλον. 13. είπε δε ό κύριος του 
άμπελώνος* τι ποιήσω ; πέμψω τον νιον μου τον άγαπητόν' ίσως 
τούτον ιδοντες εντραπησονται. 14. ιδοντες δε αύτον οι γεωργοί 
διελογίζοντο προς εαυτούς λεγοντες' ούτος εστίν 6 κληρονόμος'' 
δεύτε άποκτείνωμεν αυτόν, Ινα ημών γενηται η κληρονομιά* 15. και 
εκβαλόντες αύτον εζω του άμπελώνος άπεκτειναν. τι ουν ποιήσει 
αύτοΐς 6 κύριος του άμπελώνος ; 16. ελευσεται καΐ απολέσει τους 
γεωργούς τούτους, καΐ δώσει τον αμπελώνα άλλοις, άκουσαντες 
δε εΐπον' μη γένοιτο. 17. 6 δε εμβλεψας αύτοΐς ειπεν' τι οΰν 
εστίν το γεγραμμενον τούτο' λίθον ον άπεδοκίμασαν οι οίκοδο- 
μούντες, ούτος εγενηθη εϊς κεφαλήν γωνίας \ 18. πάς ο πεσων επ 
εκείνον τον λίθον συνθλασθησεται* εφ ον δ' αν πεστ), λικμησει 
αυτόν. 19. και εζητησαν οι § γραμματείς και οί αρχιερείς 
επιβαλεΐν επ αύτον τάς χείρας εν αύττ} ττ) ωρα 9 καΐ εφοβηθησαν τον 
λαον' έγνωσαν γαρ οτι προς αύτους §ειπεν την παραβολην 
ταυτην. 

20. Κ αϊ παρατηρησαντες απέστειλαν εγκάθετους ύποκρινομε- 



11. κακεινο Ρ. Ι ΰηραντες Ρ ν. 18. απ εκείνον ρνο ιπ €κ. Ρ. | «τη 

12. τρίτον πεμφαι ν. | τρίτον ρνο τον λιθον εκείνον ν. | πεσοι 

τούτον V. | εζεπεμψαν ρνο 1,, πέσει Ρ. | λυκμισει ι,. 

εζεβαλον Ι.. 19. οι αρχ. και οι γοαμ. 8, οι αρχ. οι 

13. — ίσως ναό:, εντραπ. Μ. πρεσβύτεροι και οι γμαμ. 1.. 

14. αλλήλους ρνο εαυτούς ν. την παμαβ. ταυτ. (ιπε 8. 
16. εκείνους ρνο τούτους Ι*, είπε ι». 



17. €<7Γ€ 8. 

δΐ,ν. 



ειπεν αυτοις ν. | εστί 20. παρατημισαντες Μ. | εκκαθετονς 

απεΰωκιμασαν Μ. Ι,. 
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ρους εαυτούς δικαίους ειραι, ΐρα επιλάβωνταα αύτοΰ λόγου, εις το 
παραδοΰραι αύτορ τη άρχη και τη εξουσία του ηγεμόρος. 21. καΐ 
επηρώτησαρ αΰτορ λέγορτες' διδάσκαλε, οϊδαμερ οτι ορθώς λέγεις 
καϊ διδάσκεις και ου λαμβάρεις πρόσωπορ, άλλ' επ αληθείας τηρ 
οδορ του θεού διδάσκεις* 22. ίξεστιρ § ημάς Καίσαρι φόρορ 
δούραι η οΰ\ 23. καταροησας δε αυτώρ τηρ παρουργίαρ είπε προς 
αυτούς* τι με πειράζετε! 24. επιδείξατε μοι δηράριον. § οι δε 
εδειξαρ, και ειπερ* τίρος έχει είκορα και επιγραφηρ ; άποκριθερ- 
τες δε ειπορ* Καίσαρος. 25. 6 δε ειπερ § προς αυτούς* από- 
δοτέ τοίρυρ τα Καίσαρος § τω Καίσαρι καϊ τα του θεού τφ θεφ. 
26. και ουκ ϊσχυσαρ επιλαβεσθαι αύτου ρήματος εραρτίορ του λσαυ, 
και θαυμάσαρτες επί τη άποκρίσει αύτου εσίγησαρ. 

27. Υΐροσελθορτες δε τιρες τωρ Σαδδουκαίωρ, οι άρτιλεγορτες 
άραστασιρ μη είναι, § επηρώτουρ αύτορ 28. λεγορτες* διδάσ- 
καλε, § Μ,ωϋσης ίγραψερ ημιν, εαρ τιρος αδελφός άποθαρη, εχωρ 
γυραΐκα, καϊ ούτος άτεκρος άποθάρη, ΐρα λαβτ/ 6 αδελφός αύτου 
τηρ γυραΐκα και § εζαραστησει σπέρμα τ<ρ άδελφφ αύτου. 
29. επτά ου ρ αδελφοί ησαρ. και 6 πρώτος λαβών γυραΐκα άπέθα- 



20. λίτρου ν. | τον ρνο το Ι.. | ηγί- 8ΙΛ'. 

μωνος Μ. 26. ενάντιων Μ. | + παντός ρο&Ι 

21. - και ίηίί. Ρ. ιναντ. V. \ ίσι-γίΐσαν Μ. 

22. ημιν 8Υ. | καισαρος ρνο ... ρι Ι^.| 27. παρελθόντες ? ι.,. | σαΒουκκαιων 

φόρους V, φονον (βά) Μ. 1,. | ιπηρωτησαν 8, επηρωτων 

23. αυτόν ρνο αυτών Ρ. | ιιπεν Μ. | ν. 

πειράζεται Ρ. 28. μωσης 8ν. | υμιν ρτο ημιν Ι,,. | 

24. ΰίΐζατι ι/ρ. | - οι δ* «δ. και 6ΐπιι> -γυναικαι ρή)Π. Ι,. | αττοθανα 

8. | ίΐ7Γί 1*. | αποκριθιντος Ι,. 3€(?. Ι,. \ -γ υ ναι ΒΡΓ. Ρ. | *ζαι•α- 

25 €/ττί Ι, | αυτοις ρνο προς αυτούς στηση *. 



8\'. | απο&υτί τοιννν δν. | - τω 
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νεν ατεκνος* 30. και ελαβεν 6 δεύτερος την γυναίκα, και ούτος 
απίθανων άτεκνος* 31. και 6 τρίτος ελαβεν αύτη ν, ωσαύτως δε και οι 
επτά, § κ αϊ ου κατέλιπον τέκνα και άπέθανον* 32. ύστερον *}" παν• 
των απέθανε και η γυνή. 33. εν ττ/ οδν άναστασει τίνος αυτών 
γίνεται γυνή ; οι γαρ επτά εσχον αυτήν γυναίκα. 34. και αποκρι- 
θείς ειπεν αύτοϊς ο Ίησοΰς* οί υιοί του αιώνος τούτου γαμοΰσιν 
καΐ § εκγαμίζονται, 35. οι δε καταζιωθέντες του αιώνος εκείνου 
τυχεΐν και της αναστάσεως της εκ νεκρών οΰτε γαμοΰσιν οΰτε 
§ εκγαμίζονται* 36. οΰτε γαρ άποθανεΐν ετι δύνανται, Ισάγγε- 
λοι γαρ είσιν και υιοί είσιν του θεού της αναστάσεως υιοί οντες. 
37. οτι δε εγείρονται οι νεκροί, και Μωσης έμηνυσεν επι της 
βάτου, ως λέγει κύριον τον θεον Αβραάμ καϊ τον θεον Ισαάκ και 
τον θεον Ίακώβ' 38. θεός δε ουκ εστίν νεκρών αλλά ζώντων* 
πάντες γάρ αύτω ζώσιν. 39. άποκριθεντες δε τίνες τών γραμμα- 
τέων ειπον* διδάσκαλε, καλώς ειπας. 40. ούκέτι δε ετόλμων 
επερωταν αύτον ουδέν. 

41. Έιπεν δε προς αυτούς* πώς λέγουσιν § οι γραμματείς 
οτι 6 Χρίστος υίος Ααβίδ εστί; 42. καϊ αύτος ΑαβΙδ λέγει 
εν βιβλίο § τών ψαλμών* ειπεν 6 κύριος τφ κυρίω μου* κάθου 



ία νεν 



30. %ηϋ. — και Γ.. | — ο δεύτερος ί/β^. 

απίθανεν Μ. 

31. — ωσαύτως ν, ως αυτός Μ. | 

- και Ιβνί. 81,. | ουκ ρνο ου Ρ 

32. + δε ρο%1 ύστερον 8Μ• | απιθι 

Μ. 

33. γυι/ίται Ρ. 

34. - αποκριθείς V. | γαμουσι 81,. | 

- και ρ08ΐ γαμοΰσιν V, 8€ά 
V - ίχί. | εκγαμισκοι/ται 8ν. 

36. (κ-γαμισκονται 8, -γ α μ ισ κοντά ι V. 



36- Βυναντε Ρ. | εισαγγελοι Ι*. | εισι 

&8 8, 860. ΐ,. 

37. εμυνησεν ΜΡ. | - θεον *βθ• Ρ. 

38. + ο αηΐβ θεός ν. | εστί 81.. | 

των ρνο αυτω Ρ. 

40. ουκ (η δν. | ετολμουυ Ι.. | 

των ρνο αυτόν Μ. 

41. 6«7Γ£ 81,. | τον χριστον υιον δαβιδ 

είναι ρνο οι γραμ* ν*$. «στι 8. 

42. αυτός γαρ ρνο και αυτός ν. | 

- των 8\\ 



αυ- 



αυ- 
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εκ δεξιών μου 43. εως αν θώ τους εχθρούς σου ύποποΒιον των 
ποδών σου ; 44. Ααβϊδ οδν κύριον αυτόν καλεί, και πώς νιος αυ- 
τού εστίν ; 

45. Άκουοντος δε παντός του λαοΰ ειπεν τοις μαθηταΐς αντοΰ* 
46. προσέχετε άπο των γραμματέων τών θελοντων § εν στοΧαΐς 
περιπατεΐν, και φιλούντων ασπασμούς εν ταΐς άγοραΐς και πρω- 
τοκαθεδρίας εν ταΐς συναγωγαΐς και § πρωτοκλησίας εν τοις 
δείπνοις 9 47. οι κατεσθίουσι τάς οικίας τών χηρών και προφάσει 
μακρά § π ροσ ευχόμενοι* οδτοι λήψονται περισσότεροι/ κρίμα. 

XXI. 

1. *Αναβλεψας δε εϊδεν τους βάλλοντας § είς το γαζοφυλά- 
κιον τα δώρα αυτών πλουσίους 9 2. ειδεν δε § τίνα και χηραν 
§ πενηχραν βάλλουσαν εκεί δυο λεπτά, και ειπεν* 3• αληθώς 
λέγω ύμΐν οτι η χήρα § αυτή η πτωχή πλεΐον πάντων εβαΧεν* 
4. άπαντες γαρ ούτοι εκ του § περισσεύματος αυτών εβ(ζλον 
είς τα δώρα του θεού, αύτη δε εκ του υστερήματος αύτης § πάντα 
τον βίον ον ειχεν εβαλεν. § ταύτα λέγων εφώνει 9 6 έχων 
ωτα άκουειν άκουετω. 



46. ειΐΓ€ 81,. 

4β. προσεχίται Ρ. | ττίριττ. ίΐ/ στολ. 
δν. | πρωτοκαθ&ριαις ^. | 
πρωτοκλισιας 8ν, πρωτοκλη- 
σιαις 1>. Ι ταις ρνο τοις Ρ. 

47• χιιρων Μ. Ι μακράν Ρ. | προσεύ- 
χονται 8. | κρίμα Ι.Ρ. 
. 1. 6ίδ*ι/ Ρν. | τα ΰωρα αυτών εις 
το γα£. 8. | γαζοφυλακειον Ι*. 
2. κ& 8ΐν. | - ο* V. | και τίνα 8. 



- και V. | πενιχραν 81,. 

3. χείρα ρ. | η πτωχή αυτή 8. | αύτη 

Ρ. | πλειων ΜΡ. 

4. αυτοί ρνο ούτοι Ι*. | - του Ι,. | *■«- 

ρισσευοντος αντοις 8. | άντου 
ρτο αυτής Μ. | άπαντα 8ν. Ι 

- πάντα τον βιον Ρ. Ι + αυτής 
ρο%1 βιον Μν. | φαλε 8. | 

- ταύτα ΐι&φ. ακυνετω 8. | *4>α>- 
νη Μ. 
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δ. Κα/ τίνων λεγόντων περί του ιερού, ότι λίθοις καλοΐς και 
άναθημασιν κεκοσμηται, ειπεν' 6. ταύτα α θεωρείτε, ελεύσονται 
ημεραι εν αις ουκ άφεθησεται λίθος επί § λίθο ν § ωδβ, δί ου 
καταλυθησεται. 7. επηρώτησαν δε αυτόν λεγοντες' διδάσκαλε, 
πότε ουν ταύτα εσται\ και τι το ση μείον όταν § μέλλει ταύτα 
γενέσθαι ; 8. 6 δε ειπεν' βλέπετε μη πλανηθήτε* πολλοί γαρ 
ελεύσονται επί τω ονόματι μου, λέγοντες οτι εγώ ειμί, και ο καιρός 
ηγγικεν' μη οδν πορευθητε οπίσω αυτών. 9. οτ αν δε άκούσητε 
πολέμους κα\ άκαταχττασίας, μη πτοηθητε' δει γαρ ταύτα γενέσθαι 
πρώτον, αλλ ουκ ευθέως το τέλος. 10. τότε ελεγεν αύτοΐς' 
εγερθήσεται έθνος επί έθνος κα\ βασιλεία επί βασιλείαν, 11. σεισ- 
μοί τε μεγάλοι κατά τόπους και λιμοί και λοιμοί έσονται, φόβητρα 
τε και σημεΐα § μεγάλα απ ουρανού έσονται. 12. ΥΙρο δε τον* 
των ^πάντων επιβαλούσιν εφ* υμάς τάς χείρας αυτών και διώζουσι, 
παραδίδοντες εις συναγωγας καΐ φύλακας, αγομένους επ\ βασιλείς 
και ηγεμόνας ένεκεν του ονόματος μου. 13. άποβήσεται δε ύμΐν 
εις μαρτύρων. 14. θεσθε ουν εις τας καρδίας υμών μη προμε- 
λεταν άπολογηθηναι' Ιο. εγώ γαρ δώσω ύμΐν στόμα καΐ σοφίαν, 



6. αναθημασι 8, αναθυμασι Ι*. | κ€- Μ, 8βά Μ τηανρ. « 8. 

κοσμητ£ ρ. | είπε 8. 11. - και λιμοί Σ. | και λιμοί και 

6. λιθω ρνο Λίθοι/ 8Μ, λίθος Ρ. λιμοί Ρ. | απ ουρ. μεγάλα 



- ωδε 8. | ου μη ρνο ου V. 



εσται 8. 



σαλευθησεται ρνο καταλνθ. Ι,. 12. τούτοι/ ρνο τούτων Ρ. | απάντων 

7• - ουν Ρ. | μελλη 8Ρ. | γινεσθαι «ν. | ημάς V. | ΰιωζονσι 8. | 

8Μ. παράγοντες Μ, παραδίδοντες 

8. €(7Γ€ 8. Ι ηγγ<κ£ 8. Ι<. 

9. πτωηθειτε Μ, πτωηθητε ν. 14. θεσθαι Ι*. | προμελετών Μ. 
10. + γαρ ροα( εγερθ. Μ. | - επι έθνος 



*> 



' ν 
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τ) ού δυνήσονται § άντιστήναι η άντειπεΐν πάντες οι αντικεί- 
μενοι ύμΐν. 16. παραδοθήσεσθε δε Ί" ύπο γονέων και αδελφών καϊ 
συγγενών και φίλων, και θανατώσουσιν εζ υμών, 17. και εσ€σ0€ 
μισού μενοι ύπο πάντων δια το όνομα μου. 18. και θρίξ €κ της 
κεφαλής υμών ού μη άποληται' 19. εν τη υπομονή υμών § κτή- 
σβσθε τάς ψυχάς υμών. 20. Οτ αν δβ ϊδητε κύκλου μενην ύπο 
στρατοπέδων την Ιερουσαλήμ, τοτ€ γνώτε οτι ηγγικεν ή ερημωσις 
αυτής. 21. τότ€ οι εν τη Ιουδαία φευγετωσαν εις τα ορη, και οι 
εν μέσω αυτής εκχωρείτωσαν, καϊ οι εν ταΐς χώραις μη εισςρχεσ- 
θωσαν είς αυτήν, 22. οτι ήμεραι εκδικήσεως § αύται εισιν του 
πληρωθήναι πάντα τα γεγραμμενα' 23. ούαι δε ταΐς εν γαστρι 
€χούσαις και ταΐς θηλαζουσαις εν εκείναις ταΐς ήμεραις' εσται γαρ 
ανάγκη μεγάλη επί τής γης καϊ, οργή *}" τω λαώ τούτω, 24. και 
π€σοΰνται στοματι μαχαίρας καϊ αιχμαλωτισθήσονται €ΐς πάντα τα 
*θνη, και Ιερουσαλήμ εσται πατουμενη ύπο εθνών, άχρι § ου πλη- 
ρωθώσιν καιροί εθνών. 25. καϊ εσται σημεία εν ήλίω και σελήνη 
και αστροις, και επι τής γής συνοχή εθνών εν απορία § ήχους 
θαλάσσης καϊ σάλου, 26. § άπο ψυχών τών ανθρώπων άπο 



Ιό. ΰηνησονται Ρ. | αντειπαν ουδέ 
αντιστηναι 8. | ουδέ ρτο η 81* ι» 
8βιΙ 1^2 β Μ. | αντ ειπείν Μ, 
αντιπιιν Ρ. 

16. παυαδυθησισθαι 1*1. | + και ρθ8ΐ 

δε βν. | — και συγγενών Ρ. 

17. εσεσθαι Ι.. 

18. απυ ρνο εκ Ι*. \ απολυται Ι,. 

19. κτησασΟε 8£, κτησεσθαι Ρ. | 

ημών ρτο υμών 860. ΜΡ. 

20. - δε Ρ. 

21. οιουδαια ρτο έουδ. Ρ. | βκκεχω- 



ρητωσαν 1,, εκχωμητ<»>σαν Ρ. 

22. αύται 8. | εισι 8. | πλημωθήν £. 

23. - ταιςρήΐή. Μ. | Ιγγαστρϊ V. | 

τας ρνοταιςίβΗ. Ι.. | + εν ρθ8ί 
οργή δν. 

24. στοματι ? Ι*ι• \ μαχαψης ν. | τα 

εβνΐ) πάντα V. | αχρις ι,. 
- ου δν, ουν ρΓΟ ου Ρ. 
πληρωθωσι 8, πλημωσι ν^. 

25. ηχουσης $ν (ηχ. ν). 

26. αποψυχυντων 8Υ. 
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φόβου και προσδοκίας τών επερχομένων τί) οικούμε ντ)* αί γαρ 
δυνάμεις των ουρανών σαλευθησονται. 27. και τότε οψονται τον 
υ'ιον του άνθρωπου ερχόμενον εν νεφελρ μετά δυνάμεως καΐ δόξης 
πολλής. 28. αρχομένων δε τούτων γίνεσθαι ανακύψατε καΐ επά- 
ρατε τάς κεφάλας υμών, διότι εγγίζει η άπολύτρωσις υμών. 29. και 
ειπεν παραβολην αύτοΐς. ϊδετε την συκην και πάντα τα δένδρα* 
30. οτ αν προβαλωσιν ήδη, βλέποντες § απ* αυτών γινώσκετε ότι 
ηοη § το σερος εγγύς εστίν. 61. ούτως και υμεις, οτ αν ιοητε 
ταύτα § πάντα γινόμενα, γινώσκετε ότι εγγύς έστιν η βασιλεία 
του θεού. 32. άμην § άμην λέγω ύμΐν ότι ου μη παρελθτ) η γενεά 
αυτή εως αν %ταύτα πάντα γένηται. 33. 6 ουρανός και η γη παρ- 
ελεύσονται, 6ί δε λόγοι μου ου μη παρελθωσιν. 34. ΪΙροσεχετε 
ΐ έαυτοις μηποτε βαρυνθώσιν §αί καρδία,ι υμών εν κραιπάλτ) και 
μέθτ) και μερίμναις βιωτικαΐς 9 καΙ § αίφνιδίως εφ* υμάς έπισττ} ή 
ημέρα εκείνη 9 3δ. ως παγ\ς γαρ έπελευσεται επί παντας τους καθή- 
μενους επ) πρόσωπον πάσης της γης* 36. αγρυπνείτε ουν εν παντϊ 
καιρψ δεόμενοι Ινα καταζιωθήτε εκφυγεΐν ταύτα πάντα τα μελλονι α 
γίνεσθαι, καΐ σταθήναι έμπροσθεν τοΰ υιού τού άνθρωπου. 



2ό. ίηϊΐ. εμχα>μ*νων Ρ. | ανακειψυτε 34. + δί ροβί πρ<*σε\. «V. | εαυτής 

Μ. Ρ• | βαρηΟώσιν Ρν. | υμών αβ 

29. «7Γ€ δ Ι,. | συκην 3. καρδιαι 8. | καρ8ιθωσιναι (Ιιηοα 

30. προβαλλωσιν Ι.. | αφ' εαυτών ρβΓ θωσιν άιΐΰΐά) Μ. | κρεπαλη 

8\ Γ . | εγγύς το θέρος 8ν. | Ρ. | βιοτικαις Μν. | αιφνίδιος 

εγγις Μ. 8, αιφνηΰιως υ», εφνιΰίως V. | 

31. ούτω 8. | - πάντα 8Ρ. | εγγις επέστη Μ. 

Μ. 35. πάγεις Ι«. \ ελευσεται Ι*. | κατοι- 

32. - αμήν (ΐίί. 8>ΐν. | γενεά Ι,Ρ. | κυυντας £. 

αυτή Ρ. | -ταύτα 8. | - πάντα 36. αγρυπνητε ΜΡ. | +παντες ροβί 

Μ. | -αν Ρ. αγρ. V. | -ταύτα V. | γ«- 

33. ι«ιΥ. - ο Ι,. | παρελθωσι δ. νεσθαι Ι» 
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έ^γ*--..*;**» τΥλ.^το €> τί> ορός το καλούμενο* ίλαιωρ. 






ΙίΛΙΤ. Λ II, 



5-ί 



δ! * 



λχτΑΛγ βκβσταρ 



«γ το* οίκο* αν- 



γο:\ 



VIII, 1. $ Κβ: * * Ι ->:-«> * €Τ**€τΑ7 €ΐ> το ορο* τώτ €λαιω*' 
2. 5λ=λ^γ Κ τ*λ-τ § τλί*» ώ ™ ;€/»γ. +3. § »αι νροση**γ- 

αττ»• λ^Δ4Τ€αλ<« βτητ ^ ?ίϊτ > €Ϊλτχτ«ι * €Χ* αντω τω φορώ 

|ίΛ\6ϊν-«—. ?- €Γ & Τ» 7'Γ-«ΐν $ Τμ*Γ Μ»σ^ί ϋΤΤΈΐλοΤΟ τα* 
Γ^ϋΤΖί λ.Γ-Λ^Χ3τ" ιΤΓ ί•:/ Γ. λφΚ* * Χ€Οί «ΓΤΤ* Ι 6- ΤΟΓΤΟ & 

Λη•;τ «.•■>*£ 7Τ>Εί βι-το*-. Ι*« *\ικηΓ § *ατ-γορ+ατ κατ αντον. 

ο ί* % Ι^-.:> «η* κνβί τ» ίβΛΤτλβ % €>*βν€Γ ώ ττ-τ 7^ Γ - 

« • • • 






* : — ;•ι 



1*3» Τ. Γβ .Γι* ,--ϊ τζι {ΐχΜ 



Τ *- : . γ. ϊϊ : - «_ τ.•:•γτ7 ει -μ 
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7. ως δα απαμένον ερωτώντας αυτόν, § άναβλέψας αιπαν §αύτοΐς' 
6 άναμαρτητος υμών πρώτος ΐ λίθο ν § βαλέτω απ* αυτήν. 8. και 
πάλιν κάτω κύψας αγραψαν αίς την γην. 9• ΐ § καΐ αξήλθον αίς 
καθαϊς, άρξάμανοι άπο των πρεσβυτέρων αως των έσχατων, και κατ- 
αλαίφθη Ί* ό Ίησοΰς και η γυνή αν μέσω § ούσα. 10. § άναβλέψας 
δα 6 Ίησους § αϊδαν αύτην και αιπαν* ΐ § γυναί, που αισιν ΐ 
οί κατήγοροι σου ; ούδαίς σε κατέκριναν ; 11. η δα αίπαν* ούδαίς, 
κύρια. § και ο Ίησους αιπαν αυτή* ούδα έγώ σα κατακρίνω" πο- 
ραύου, ΐ μηκέτι άμαρτανα. 



7. ανακυφας ρτο αναβλεψας 8. 
προς αυτούς ρτο αυτοις 8. 
πρώτον μ. | + τον αηΐβ λιβον 
δ. | επ' αντφ βαλέτω 8. 

9. \ηϋ. + θ( 8ε άκουσα ντε ς και υπ© 
της συνειδήσεως ελεγχόμενοι 
8Μ. | εζηρχοντο ^γο και εξελ- 
θόν 8Μ. Ι εις καθ* ϊς Ρν. | 
- πρεσβυτέρων Ρ, «*ί ρητή. 
ηιαηηβ %η τηατξ/. αάάίάίί. \ 
+ μονός αηίβ ο ϊς 8Μ. | εμμεσω 
Μ. | ,/ϊ/ι. ιστωσα ρτο ούσα 8. 



10. ανακυψας ρτο αναβλεψας 8. | και 

μηΰενα (μΐ)θ" ίνα μ) θεασαμε- 
νος πλην της γυναικός ^0«< 
ιησουςρτο είδε ν αυτήν και 8Μ. | 
-τ αυτή ρο%1 είπε ν 8Μ. | η γννη 
ρτο γ υ να ι 8. | + εκείνοι ροβύ 
εισιν 8Μ• | - οι κατήγοροι σου 
V. | ουδις Μ. 

11. είπε δε αυτφ ο ιησους 8. | ο δε 

ρτο και ν. | πορευομενου ρτο 
ποοευου Ρ. | + και ροζΐ πο- 
ρευου 8. 
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XXII. 

1. "Ηγγιζεν δε η εορτν των άζύμων η λεγομένη πάσχα, 2. καϊ 
εζητουν οι αρχιερείς κάί οι γραμματείς το πως άνελωσιν αυτόν* 
εψοβοΰντο γαρ τον λαόν. 

3. ΈΧσηλθεν 8ε ΐ σατανάς εις Ίονδαν τον επικαλούμενο» *1<τκα- 
ριωτην, οντά εκ του αριθμού των δώδεκα, 4. καϊ άπελθων <τννε- 
λσΧησεν τοις άρχιερενσιν και τοις στρατηγοΐς § όπως αυτόν 
παραδφ αντοΐς. 5. καϊ εχάρησαν, κα\ συνεθεντο αντψ § αργύρια 
δούναι* 6. καϊ εζωμολόγησεν, και εζητει εύκαιρίαν τον τταρα- 
δούναι αυτόν αύτοΐς. ΐ 

7. Ηλθεν δ( η ήμερα των αζύμων, εν τ) § δει θύεσθαι το 
πάσχα, 8. καϊ άπεστειλεν ΥΙετρον καϊ Ίωάννην είπών' πορευθεν- 
τες ετοιμάσατε ήμΐν, § ΐνα φ άγω με ν § το πάσχα. 9. οι δ* 
ειπον αύτψ' πού θέλεις § ΐνα ετοιμάσω μεν ; 10. ό δβ ειπεν αντοΐς* 
ιδού είσελθόντων υμών είς την πόλιν συναντήσει ύμίν άνθρωπος 
κεράμων ύδατος βαστάζων" ακολουθήσατε αύτω εις την οικίαν οδ 



χχιι. ι. ηγγιζε 81... | εορτοι Ρ. 

2. δε ρτο γαρ ν. 

3. εισηλθί 81.. | + ο αηΐβ σατ. 8. | 

σατανάς δι. | + ο κάλου ροβί 
σατ, 1.ι. | ιούΒαν βν', ιοΰΰαν 
ν. | — εις ιουΰαν ι. | κάλου- 
μίνον ι*. 

4. συνελαλησί 81,. | αρχαριυσι 8ΜΡ. 

+και γραμματας ρο%ί αρχ. Μ. 

- τοις 860. 1/ν. | το πως ρτο 

όπως 3. 
6. αργυρών 8ν. 
6. ιζωμολογησ* 8, <ζομολογΐ)σ€ν 



ου 



(. . . σι 1.) Ι*Μ.| ιζητη ΜΡ. | „ 
κιριαν Ι*ι. | βη. + ατερ οχ\ 
8ΜΥ. 

7. Ιϊλβί 81,. Ι - ή ΜΡ. | ίδίΐ βν. 

8. απιστιιλι 81,. | ετοιμασαιτβ ι^. Ι 

υμιν Ρ. | το πασχα ίνα φα<ν*>- 
μιν 8. 

9. ει δ« ρτο οι δ* Ρ. | ιιπαν μ. Ι 

- ιι/α 8Μ αϊ 8ηρβτ8θτ. μ'. 
10. συνάντηση 1» | άπανη}*** ν. Ι 
κεραμέων 1*. \ βαστάζοντος 
ι*. | -ι- «αν ^οβέ ον Μ. 
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είσπορεύεταχ, 11. και ερεΐτε τφ οικοδεσποττι της οικίας* λέγει σοι 
6 διδάσκαλος* που εστίν το κατάλυμα οπού το 7τασχα μετά των 
μαθητών μου φάγω ; 12. κάκεϊνος ύμΐν δείξει άνώγεον μέγα εστρω- 
μενον %ετοιμον % εκεί ετοιμάσατε. 13. απελθόντες δε εδρον κα- 
θώς εϊρηκεν αύτοΐς 9 και ήτοίμασαν το παχτχα. 

14. Και ότε εγενετο η ωρα, άνέπεσεν, και οι δώδεκα απόστολοι 
συν αύτω. 15. και είπε ν προς αυτούς" επιθυμία επεθύμησα 
τούτο το πάσχα φαγεΐν μ&θ υμών προ του με παθεΐν' 16. λέγω 
γαρ ύμΐν ότι ούκέτι ου μη φάγω § απ αύτοΰ εως Οτου πληρωθτ) 
εν ττ) βασιλεία του θεού. 17. και δεζάμενος ποτηριον ευχάριστη- 
σας εΐπεν' λάβετε τούτο κοά διαμερίσατε § εις εαυτούς* 
18. λέγω γαρ ύμΐν ότι ου μη πιω άπο τού § γενηματος της 
αμπέλου εως ότου η βασιλεία τού θεού ελθτ). 19. κα\ λαβών 
αρτον ευχαριστησας εκλασεν και εδωκεν αυτοΐς λεγων' τούτο 
εστί το σώμα μου το ύπερ υμών διδόμενον' τούτο ποιείτε είς την 
εμην άναμνησιν' 20. ωσαύτως καϊ το ποτηριον μετά το δειπνήσαι, 
λεγων' τούτο το ποτηριον η καινή διαθήκη εν τω § εμφ αιματι 
ΐ το ύπερ υμών εκχυνομενον. 21. ΤΙλην Ιδού η χειρ τού παραδι- 



10. εισπορει/εΓε Ρ. 17. ευχαοιστεισας Ρ. | ειιτε 8. | εαυ- 

11. αιρειτε Ρ. | εση 8Ι.Μ. | καταλυμ- τοις ρτο εις εαυτούς 8. 

μα Ι*. | + μου ρο%1 καταΧ. ν. 18. γεννήματος 8. | ου ρί % ότου ν. | 

12. δειξ^ Ι.Μ. | ανωγιών ι,. | - ϊτοι- - θεού Μ, αϊ Μψ€Γ80Γ. ρτ. τη. 

μον 8Ρ. 19. έκλασε 81.. | εστίν ν. | ημών ρνο 

13. ειρηκει 1>. | οίτοιμασαν Ρ. | + α υ- υμών ΜΡ. 

Γω ροβί ητοιμ. Ζ,. 20. αιματι μου 8. | ημών ρνο υμών 

14. ανεπεσε 8. ΜΡ. | εκχυνομενον ν, εκχυν- 

15. είπε 81*. | επιθύμησαν ι,, νομενον ν'. 

16. εζρΓΟαπ' 8. 11. ιδού ΙΤ. 
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δόντος με μετ ϊμού ίπι της τραπέζης. 22. και 6 μεν νιος του 
ανθρώπου § κατά το ορισμίνον πορεύεται, πλην ούάΧ τω 
άνθρώπψ ίκείνφ δι ου παραδίδοται. 23. καΐ αυτοί ηρξαντο 
§ συνζητεϊν προς εαυτούς, το τις αρα άη 4ξ αυτών 6 τούτο 
§ πράσσειν μέλλων. 

24. Εγένετο δε καΐ % φιλονικία 4ν § ίαυτοϊς, το τις αυτών 
δοκ*ΐ €ΐναι μείζων. 25. ό δ* ειπ*ν αντοϊς* οι βασιλείς των εθνών 
§ κατακυριεύουσιν αυτών, κ(ά οι εξουσιάζοντας αυτών ενεργεται 
καλούνται. 26. ύμεΐς δ* ούχ ούτως* αλλ* 6 μείζων εν νμϊν γε- 
νίσθω ως ο νεώτερος, κάχ ο ηγούμενος ώς ο διακόνων. 27• τις γαρ 
μείζων § *στιν, 6 ανακείμενος η ο διακόνων ; ου χι 6 άνακείμε- 
νος ; *γω δε ειμί *ν μεσχρ υμών ώς 6 διακόνων• 28. ύμεΐς δ* 
€ατε οι διαμεμενηκοτες μετ εμού £ν τοις πειροΜτμοΐς μου. 29. κά- 
γω διατίθζμαι ύμίν καθώς διάθετό μοι 6 πατήρ μου βασιλεία*, 
30. Ινα Ισθίητε και πίνητε § μ*τ 4 μου επί της τραπέζης μου 
4ν ττ) βασιλβία μου, και § καθησεσθε επί § θρόνους § δώδεκα 



21. + μου ρο*έ τραπιζης Ρ. 

22. 4- ο ρο*1 μεν Μ. | πορεύεται κατά 

το ωρισμενον 8, ορισμ. 8Ϊ€ 
ηοζίτί (ορισμ. μ). | + ο νιος 
του άνθρωπου αηίβ παραΒ. ν.| 
παραΰιδωται ΜΡ. 

23. συζητά ν 81. | μέλλων πράσ- 

σειν δ ν, το πράσσειν μέλλον 

Η. 

21. φιλονεικια δι., φιλονικία Ρ. | 
αυτοις 8Ρ. | μείζον ι,, μιζών 

Η. 

2.5. κυριευουσιν δ. 



26. ούτος ρτο ούτως Ρ. | γ εν έστω ι* ]9 

γοΈσθω ν. | - ο ««?. Ι,Ρ. 

27. μιζών Μ. | - εστίν 8. | — ο ί*τΙ. 

1*. | υ μι ν ρτο ειμί Ρ. 

28. εσται ρτο ε στ ε Ρ. | ΰιαμεμενικο- 

τ$ς Μ. 

29. ΰιατιθεμε ΡΥ. | 0«ος />το χα- 

τηρ Ι,. 

30. εσθιή τί και ιτίνη ι,. | —μετ 

εμού δ. | καθισησθε 8, καθισασθε 
Μ, καθισεσθε V. | θροννν 8. | 
- δωδίκα δ. 
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κρίνοντας τας δώδεκα φυλάς τον Ισραήλ. 31. Ειπεν δε 6 κύριος* 
Έίμων Έίμων, Ιδού 6 σατανάς εζητήσατο υμάς του σινιάσαι ως 
τον σΐτον' 32. εγω δε εδεήθην περί σου Ινα μη εκλεΐΊΤτ/ ή πίστις σον• 
καΐ συ ποτέ επιστρεψας στήριξον τους αδελφούς σου. 33. 6 δε 
ειπεν αντφ' κύριε, μετά σον έτοιμος ειμί κα\ είς φνλακήν και εις 
θάνατον πορενεσθαι. 34. 6 δε ειπεν* λέγω σοι, ΥΙετρε, ον μη 
φωνησει σήμερον αλέκτωρ § ε ως τρις § με άπαρνήσ$ μη εϊδε- 
ναι Ί". 

35. Και ειπεν αντοΐς' οτε απέστειλα νμάς άτερ βαλαντίον 
και πήρας και υποδημάτων, μή τίνος υστερήσατε ; οι δε ειπον* 
§ ονθ' ενός. 36. ειπεν \δε αντοΐς' άλλα νυν 6 έχων §βάλ- 
λ αντίο ν άράτω, ομοίως κα\ πήραν, κα\ 6 μη έχων §πωλ^σ6ΐ το 
ιμάτιον αυτού καί ^αγοράσει μάχαιραν. 37. λέγω γαρ νμΐν ότι ετι 
τούτο το γεγραμμενον δει τελεσθήναι εν εμοί, τό' και μετά ανό- 
μων ελογισθη' κα\ γάρ τά περί εμού τέλος έχει. 38. οι δε 
ειπον' κυρ^ε, Ιδον μαχαιραι ωδε δυο. 6 δε ειπεν αύτοΐς' ικανόν 
εστίν. 

39. Και εξελθων επορεύθη κατά το εθος εις το ορός των 



31. ε«7τε δΐ,Μ, σιμωνι ρνο σιμ. ρννη. Μ. | ίΐ δε ρνο οι δε Ρ. | ουδέ- 

ν, τω σιμωνι ν 2 (τω Τ)ΐαηί48 ΐΌς8. 

ιηκΙίοτβοωύ\οναάάιάα.ΑΙίβτ)\ 36. είπε 8. | ουν ρνο δε 8. | βαΧαν- 

εζητησατο Ρ. τιον δν. | αρατω Ι.. | πήραν 

32. στηρίζων Μ. Μ. | ω ρνο ο αηΐΰ μη Ρ. | πω- 

34. ίίπί 8\ Γ . | πριν η ρνο εως 8. | τριϊς Χησατω 8. | αγορασατω 8. 

Μ, τρΤς V. | - με Ηοο Ιοοο 8 37. δη ρνο δε* Ρ. | πΧηρωθηναι ρνο 

[ηοη μ). Ι απ αρ νήσει Ρλ~, 8θά τελεσθηναί ν. 

ν' = Ιχί. | ειδενε ν. | 4 με* 38. μαχαίρι Μ. | εστί 8. 

ροδί ε/δεί'α* 8Μ. 39. - και 8€0. ι. 

35. άτερ Ι.. | βαΧΧαντιου^. | πύρας 

2ν2 



2880 



ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 



ελαιων' ηκολσυ&ησα* δ* αντγ και ο* μα&ηται. + 40. γενόμενος 
δ* €χί ταύ τστον εατεν αυτυϊς' νροσευχεσθε μη § εμνεσεϊν εις 
ηιρασμόν. 41. και ούτος άτ€στπσΦη αατ αυτών ώσ€ΐ λίθου 
βολή*, και θε\ς τα γ ό ν ατ α τροσηνχετο 42. λέγω** ττάτερ, ει 
§ βούλη § ταρενεγκαι το Ίτοτηριον τούτο άτ εμού. ττ\ην μη 
τό θέλημα μου άλλα το σον γενεσθω. ΐ 4ο. *αχ άνοστος απτό 
της προσευχής, ελθων τρος τους μαΒητας ευρεν § κοιμωμενους 
αυτούς άπο της λύτης, 46. και εατεν αύτοϊς* τι καθενδετε ; 
άναστάντες τροσεύχεσθε. Ινα μη ειετελθητε εις ττειραχτμον. 

47. "Ετι ΐ αυτού λαλονντος* ιδού όχλος, και ο λεγόμενος 
9 Ιούδας ε\ς των δώδεκα $νροήγεν § αυτούς, και ηγγατεν τψ 
'Ιησού φιλήσαι αυτόν, § τούτο γαρ ση μείον δεδωκεν αύτοϊς* 
ον αν φιλήσω, αυτός εστίν. 48. ό 3( Ιησούς εατεν ούτω* 
Ίσιώα, φιληματι τον υιον τού άνθρωπου Έ-αραδίδως ; 49. ϊδοντες 
δε οι ττερι αυτόν το εσομει .9 εατον αυτψ' κύριε, ει ιτατάζομεν 



39. βη. + αυτού 5ΜΡ. 

40. προσευ\εσθαι Ρ. | εισελθειν ρτο 

εμπεσειν δ. | πεισοασμον Ι~ 

41. ως τι Ι**, ως Μ,/λτρ ωσει. | ιτροσ- 

ευχητο Μ, προστινζατο ν. 

42. βονλίΐ 8ΙΛ\ | ταρενεγκειν ρτο 

παρενεγκαι 8. | - μ* Ι.. \ 
η/ινισθω Ρ. 

43. 44• + *ψθ* & αυτω άγγελος απ 

ουρανού ενισχύω ν αυτόν, και 
-γενόμενος εν αγωνία εκτενεσ- 
τερον τροσίξυχετο. εγ ενετό ίε 
ο ι$ρως (ιίρος μ) αυτού ωσει 
θρόμβοι αίματος καταβαινον- 
τες (καταβαίνοντας μ) ετι 
Τΐξν -γην, 8ΜΡ 2 ΙΗΛΓ^., + νφθη 



$ε ίαηίητη ρ 1β Ηο&χ άπο* 
γ*τ**9 Μαοϊκέ αχϋ&ζ ηοίίη 
ο*ρν αρπά ΜαϋΗ&Ητη, αφ. 
χχτί, άιάτ γγ. 39 εί 40. 

45. αυτούς κοιμωμενους 8. 

46. κα&ν&ται Ι>ι- | ιτροσευχεσθαι 

Ρ. 

47. + & ρσ»( εη 8ΜΡ. | ιον£α? §μυ. | 

προιρχετο ρτο ιτμοψγεν δΜΡ. | 
αυτών ρτν αυτούς δ. | ψγ*γισε 
51.. | αυτω ρτο αυτόν ι,. | 
- τούτο -γαρ σημείου ΰεδωκεν 
αυτοις ον αν ψιΧψτω αυτός 
εσην 8. 

48. ιου£α Ι.. 

49. ναταζωμεν Μ. 
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εν μαχαίρα ; 50. κα\ επάταξεν εις τις εξ αυτών \του άρχιερεως 
τον δούλο ν καΐ άφεΐλεν §το ους αύτου το δεξιόν. 51. άπο- 
κριθεις δε 6 Ιησούς ειπεν' § εασατε εως τούτου. κα\ άψάμενος 
του ώτωυ αύτου Ιασατο αύτον. 52. είπε δε ό Ιησούς προς τους 
παραγενομενους επ αύτον αρχιερείς και στρατηγούς του ιερού και 
πρεσβυτέρους 9 ώς επι λτ/στην §ε£ήλθατε μετά μαχαιρών καΙ 
ξυλων' 53. § καθημίραν οντος μου με& υμών εν τφ Ίερω ούκ 
εςετεινατε τας χείρας επ έμέ• αλλ* αύτη υμών εστίν η ωρα καΐ η 
εξουσία του σκότους. 

54. Έυλλαβοντες δε αύτον ηγαγον καΐ ε'ισήγαγον αύτον εις τον 
οίκον του άρχιερεως' 6 δε ΤΙετρος ηκολούθει § αύτω απόμακρο- 
θ* ν. 55. άψάντων δε πυρ εν μέσω της αύλης κα\ συγκαθισαντων 
αυτών εκάθητο 6 ΤΙετρος εν μέσω αυτών. 56. Ιδοΰσα δ€ αύτον 
παιδίσκη τις καθημενον προς το ψώς καΐ άτενίσασα αύτφ ειπεν* 
και ούτος συν αύτφ ην. 57. ό δβ ηρνησατο αυτόν λέγων* γυναι 9 
ούκ οίδα αύτον. 58. και μετά βραχύ έτερος ίδων αύτον εφη' καϊ 
συ εζ αυτών ει. 6 δε ΤΙετρος § εφη' άνθρωπε, ούκ ειμί. 59. καϊ 
διάστασης ώσει ώρας μιας άλλος τις διϊσχυρίζετο λέγων* επ άλη~ 



49. - εν ν. 

50. - ης ι. | τον 8ου. του αρχ. 8\\ 

αυτού το ους 8. | ους £. 
- αυτού V. 

51. εατε 8. 

52. εέπεν V. | παραγεναμενους V. 

εζεληλυθατε 8. 

53. καθ* ήμεραν 8Υ. | όντως Μ. | 

εστίν υμών ν. 

54. - αυτόν 860. V. | ηκολουθη Ρ• | 



- αυτω 8. | μακρόθεν ρτο 

απομ. δν, 8ΰά V = ίχΐ. 
55• συνκαθισαντων Ι,Μ, σνγκαθησαν- 

των Ρ. 
56. ατενησασα Μ. | είπε 8. | ούτως 

Ρ. 

58. ε«7τεν ρνο εφη 860. 8. 

59. ώς η ρνο ωσει Ρ. | αλλ* οστίς Ρ. | 

ίσχυριζετο £. | - ην Ρ. 
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θειας και ούτος μετ αύτον ήν* και γαρ Γαλιλαίος έστιν. 60. εαπ 
δε 6 ΤΙέτρος* άνθρωπε, ουκ οιδα ο λέγεις, κάϊ παραχρήμα ετι 
λαλονντος αυτόν εφωνησεν ΐ αλέκτωρ, 61. και στραφείς 6 κύριος 
ενέβλεψεν τω Πέτρψ' καΙ ύπεμνήσθη 6 Πέτρος τον λόγου τον 
§Ίησον ώς εΐπεν αύτω οτι πριν αλέκτορα § σήμερον φωνησαι 
άπαρνησβ με τρίς. 62. καχ εξελθων εξω ο ϊίέτρος έκλαυσε 
πικρως. 

63. Και οι άνδρες οι σννέχοντες τον Ίησσυν ένέπαιζον αντφ 
δέροντες, 64. και περικαλνψαντες αύτον ετνπτον αύτον το πρόσω- 
πον, και επηρώτων αύτον λέγοντες* προφήτενσον, τις εστίν ο 
παίσας σε ; 65. και έτερα πολλά βλασφημονντες ελεγον εις αυτόν. 

66. Και ώς εγένετο § πρωί ημέρα, σννηχθη το πρεσβυτέρων 
τον λαον αρχιερείς τε και γραμματείς και § απήγαγορ αυτόν είς 
το σννέδριον έαντων, λέγοντες 9 ε\ σν ει 6 Χρίστος, είπε ήμϊν. 
67. €?7Γ€ δβ αύτοις* εαν νμΐν είπω, ού μη πιστενσητε' 68. 4αν ίί 
Κ(ά § επερωτήσω ν μας, ού μη άποκριθήτέ μοι η άπολνσητε. 
69. άπο τον ννν εσται 6 νιος τον άνθρωπου καθήμενος εκ δεξιών 
της δννάμεως τον θεον. 70. ειπον δε πάντες" σν οδν ει 6 νιος ταυ 



60. ειπεν V. | αυτόν λαλ. ν. | + δ 64. ηρωτων Σ, ίπίρώτων Ρ. 

αηίβ αλέκτωρ 8. 66. - πρωί βν. | -— τε Μ. | €ίνψγατγον 

61. ϊς ρτο κς ν, 8€ά V τπαΓ0. = 1x1. 8. | «αυτόν Μ, αυτών ν, ρτο 

ενίβλεψε 8, επέβλεψε Σ. εαυτών. 

ρήματος ρνο λογού ν. | κυρίου 67. υμιν ρτο η/ιιι/ΜΡ. 

ρτο ιησου 8ΙΛ\ | - σήμερον 8. | 68. (ρωτήσω 8. | - υμάς 8. | αιτολιπ 

τρεις Μ. σετε Ι*. 

62. - ο πιτρος V. | εκλαυσει; ν. 69. του θεού της δον. £. 

63. + αυτόν αηΐβ τον Τν ν. | - δε- 70. ουν ρνο δε ρηηι. ιλ\ | — ο υ ι/ Ιοοο 

ρθνΤ*ς £. 8ΗΟ ιλ\ | - « ρ. 
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0€ον ; ο #€ προς αυτούς εφη* νμβΐς λέγ^τς, οτι έγω άμι• 71. οι 
δ* €ΐπον % τι ?τι γρζίαν εχομβν μαρτυρίας ; αύτο\ γαρ ηκουσαμτν 
απο του στόματος αύτου. 



XXIII. 

1. Και άναστάν ατταν το πλήθος αυτών §ήγαγον αυτόν *π\ 
τον Πιλάτον. 2. ηρξαντο δβ κατηγορών αύτου λέγοντας* τούτον 
€υρομ€ν διαστρέφοντα το ϊθνος §ήμών και κωλύοντα Καισαρι 
φόρους διδόναι 9 λέγοντα έαυτον Χρι&τον βασιλέα έιναι. 3. ό δ* 
Ώιλάτος έπηρώτησίν αυτόν λέγων* συ €ΐ 6 βασιλεύς των Ιουδαίων ; 
ο δβ αποκριθείς αύτψ ίφη* συ λέγςις. 4. ο δέ Πιλάτος *ιπ€ν προς 
τους άργιερύς κα\ τους όχλους* ονδεν ευρίσκω αίτιον έν τφ αν 
θρώπφ τούτφ. 5. οι δ* έπίσχυον λέγοντας οτι άνασάιι τον λαόν, 
διδάσκων κα& όλης της Ιουδαίας άρξάμενος απο της Γαλιλαίας 
€ως ωδβ. 6. Ώιλάτος δ€ άκουσας Γαλιλαίαν έπηρώτησ^ν ά ο ανθρω• 
πος Ταλιλαίος έστιν, 7. και έπιγνους οτι έκ της εξουσίας Ήρώδου 
εστίν, άνέπ€μψ*ν αυτόν προς Ήρώδην, οντά και αύτον έν Ί^ρο- 
σολύμοις έν ταύταις ταΐς ημέραις. 8. ό δ* Ηρώδης Ιδων τον 
Ίησοΰν έχάρη λίαν* ην γαρ § έζ ικανού χρόνου θέλων ιδέίν 



71. εχωμεν μαρτύρων £. 6. ινισχνον £. | διδάσκον Ρν. 
XXIII. 1. - αι/Γων.Μ. | ηγαγεν 8. - αρζ. απο της γαλ. Ι<. 

2. λέγοντος Ι»ι• | - ημών 8. | λεγον^ρΓΟ 6. 6<τπ 81,. 

λέγοντα £. ^ 8. λίγων ρτο λίαν Ι<. | βίλων εξ 

3. λεγον Ρ. | Βφη'αυτω V. ικανού (- χρόνου) 8. | θελον 

4. είπε 81.. Ι α ιτιά ν £. 
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αυτόν δια το άκουειν ξ περί αυτού πολλά, καϊ ήλπιζε τι ση μείον 
ιδεΐν υπ αυτού γινομενον. 9. επηρώτα δε αυτόν εν λόγοις ικανοΐς' 
αύτος δε ούδεν άπεκρίνατο αύτω. 10. είστήκεισαν δβ οι αρχιερείς 
και οι γραμματείς εύτονως κατηγορούντες αύτου. 11. έξουθενησας 
δ* αύτον § κα\ ο Ηρώδης συν τοις στρατεύμασιν αύτου και εμ~ 
παίζας, περιβολών αύτον εσθητα λαμπραν άνέπεμψεν αύτον τφ 
Ώιλάτφ. 12. εγενοντο δε φίλοι ο τ€ Πιλάτος και "(" Ηρώδης εν 
αυτί) τ ν νΡ^Ρφ Η- €Τ αλλήλων* προϋπηργρν γαρ εν εγθρα οντες 



προς εαυτούς, 



13. Τίιλάτος δε συγκαλεσαμενος τους αρχιερείς καΐ τους άρχον- 
τας καϊ τον λαον ειπεν προς αύτους' 14. προσηνεγκατ€ μοι τον 
ανθρωπον τούτον ώς § διαστρεφοντα τον λαό ν, και Ιδού 4γω 
ενώπιον υμών άνακρινας ουδέν ευρον Ιν § αύτψ αίτιον ων κατηγο• 
ρεΐτ€ κατ αύτου. 15. αλλ οι>δβ Ηρώδης' § ανέπεμψε γαρ 
§ αύτον προς ύμας, καϊ Ιδού ουδέν αζιον θανάτου εστί πεπραγ- 
μενον § εν αύτω. 16. παιδευσας ούν αύτον απολύσω. 17. ανάγκην 
δε είχεν άπολύειν αύτοϊς κατά εορτήν ενα. 18. άνεκραζαν δε 
§ παν πληθεΐ λέγοντες 9 άΐρε τούτον, άπόλυσον δε ήμΐν τον 



8. Ρ. | πολλά περί αυτόν 8. | γ£• 14. αποστρεφοντα δ. | τω ανθρωπω 

νο/ΐ€ΐ/ον Ι*Μ. τουΓω ρΓΟ αυτω δ. | κατεγο- 

10. είστήκεισαν 8\\ ρειται £. 

11. εζυυβενισας £. | -και ρτ%ίϊ%. 8. 15. ανέπεμψα γαρ ν μας προς αυτόν 

στρατευμασι V, 86(1 \ 2 = 8. δΜλ'. | ανεπψφαι Ρ. | εστίν 

περιβαλωτε ρνο περιβολών V. | - εν 8Μ. 

V. | αυτω ρτο αυτόν Μΰ. Ι<. | 17. αυτοις απολυειν Ι<. 

εσθιτα Ρ. | αυτόν ί*Η. (ον 18. ανεκραγον V. | - δ* ΐ,ρ. Ι παμ- 

ηιιιίαΐ) ι*. πληθει 8, πανπληθή ε. | α 7ρε 

12. οτε ηρ. και ο πιλ. ν. | + ο αηέβ 8, άίρε ρ. | - τον μρ. | 

ηρωΐης 8. 

13. απ ε δ£. 
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Βαραββάν' 19. όστις ην δια στάσιν τίνα γενομενην εν ττ) πόλει 
και φόνοι* βεβλημενος εις φυλακην. 20. πάλιν ούν 6 Πιλάτος 
προσεφώνησεν §αύτοΐς θελων άπολυσαι τον *\ησούν. 21. οϊ δε 
επεφώνουν λέγοντες* σταύρωσον σταύρωσον αυτόν. 22. ό δέ τρίτον 
ειπεν προς αυτούς* τι γαρ κακόν εποίησεν ούτος ; ουδέν γαρ αίτιον 
θανάτου εύρον εν αύτ<ρ, παιδευσας ούν αυτόν απολύσω. 23. οι δε 
επεκειντο φωναΐς μεγάλαις αιτούμενοι αύτον σταυρωθήναι, και 
κατίσχυον αϊ φωνάι αυτών καΐ των αρχιερέων. 24. ό δβ Τίιλάτος 
επεκρινεν γενέσθαι το αίτημα αύτών' 25. απέλυσε δε αύτοΐς § τον 
Βαραββάν τον δια στάσιν και φονον βεβλημενον είς την φυλα- 
κην, ον ητούντο, τον δε Ίησοΰν παρεδωκεν τψ θεληματι αυτών. 

26. Και ως άπηγαγον αύτον, επιλαβομενοι § Έίμωνά τίνα 
Κυριναΐον ΐ ερχομένου απ* αγρού επεθηκαν αν τ ω τον σταυρόν 
φερειν όπισθεν του Ίησοΰ. 27. ηκολούθει δε αύτφ § πλήθος 
πολύ του λαού κα\ γυναικών αϊ κα\ εκοπτοντο καΐ (θρηνούν αυτόν. 
28. στραφείς δε προς αύτάς 6 Ιησούς ειπεν* θυγατέρες '\ερουσα~ 
λημ 9 μη κλαίετε επ' εμε' πλην εφ εαυτας κλαίετε και επι τα τέκνα 
υμών, 29. ότι ΐ § ελευσονται ημεραι εν αις εροΰσιν* μακαρίαιαί 



18. βαραβαν Ι<. + φραγγελωσας αηύβ παρεΰ. 

19. βεβλημενον Ία £.|παρ£$ωκ6ΐ.Μ.| τορΓΟτωΜΥ. 

20. £ε ρτο ου ν V. \ προσεφωνησε 26. σιμωνος τίνος κυρηναιου δ. | 

8£. | - αυτοις 8, προς αυτούς + του αηΐβ ερχ. 8. | ερχομενον 

ρτο αυτοις Ι*. V. | ππο αγρού Ρν. 

22. είπε 8£. | - γαρ 8. 27. ηκολουβ// Μ. | 7τολυ πλήθος 8. | 

24. επέκρινε 81,, απεκρινεν Μ. | τώ - αϊ £. 

Ι*. | αυτόν Μ. 28. ιιπε 8. | θυγατεραις Μ. 

2δ. απίλυσει; Λ Γ . | - τον βαρ. 8. 29. + ιΰου ροβί οτι 8. | έρχονται 8. 

βαραβαν Ι<. \ - την £. ερουσι 8. | μακάριοι 8. 



294 



ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 



στ€ΐραι και § αϊ κοιλία ι αϊ ούκ εγεννησαν 9 και μαστοί οι ουκ 
εθηλασαν. 30. τότε άρχονται λέγειν τοις ορεσιν' πεσετ€ ίφ* ημας 9 
καί τοις βουνοΐς' καλύψατε ημάς• 31. ότι ει εν τ<ρ νγρω ζυλφ 
ταύτα ποιούσιν, εν τφ ζηρω τι γενηται ; 32. ηγοντο δε και έτεροι 
δύο κακούργοι συν αύτφ άναιρεθηναι. 

33. Καί ότε άπηλθον επί τον τόπον τον καλούμενο ν Κρανίον, 
εκεί εσταύρωσαν αύτον και τους κακούργους, ον μεν εκ δ€ξιων 9 ον 
δε § εζευωνύμων. 34. ό Ιησούς ελεγεν' πάτερ, αφες αντοΐς 9 
ου γαρ οίδασι τι ποιούσιν. διαμεριζομενοι δε τα ιμάτια αυτού 
εβαλον κλήρο ν. 35. και ειστηκει 6 λαός θεωρών, εξεμυκτηριζον 
δε § αύτον και οι άρχοντες συν αύτοΐς λέγοντες* άλλους εσω• 
σεν, σωσάτω εαυτόν, εΐ ούτος εστίν 6 \ριστος 6 § υιός τού θεού 
6 εκλεκτός• 36. ενεπαιζον δε αύτφ καί οι στρατιώται προσερχό- 
μενοι και όζος προσφέροντες αύτφ 37. καί λέγοντες 9 ει συ ει 
§ ο Χρίστος ό βασιλεύς των * Ιουδαίων, σώσον σεαυτον. 38. ην 
δε κα\ επιγραφή § επ' αύτφ γεγραμμενη γράμμασιν Έλληνι- 
κοΐς και 'Ρωμαϊκοΐς καϊ Έβραϊκοΐς' ούτος εστίν 6 βασιλεύς των 
*Ιουδαίων. 39. Κίς δε των κρεμασθεντων κακούργων § εβλασ• 



στηραι Μ. | - αι αηίβ κοιλ. 8. 
Κίλίαι Ρ. | εγενησαν Ι*ι. 

29. μαστη Μ. 

30. αρΖωνται Ρν. | ορισι 8Ρ. | 7τεσε- 

ται Μ. 

31. Κυλά ? Ι» | ζυρω ρτο Κηρω Ρ. 

32. ηγοντο δε συν τω ιησου [το τηιι- 

ίαί.) Ια, | αναιρεθυναι Μ, αι/ε- 

ρεθηναι Ρ. 
33* ηλθον Ι.Υ. | αυτοί; εσταυρ. Ι*. Ι 

— (κ Ι.. | εξ αριστιρων 8, εξ 

ευωνύμων ν. 
34. ελιγε 8. | οιΰασιν V. | ποιουσι 



8. | ιματι Ι,. \ εβαλλον Μν. | 
όθεορων Ρ (ρΐ'Ο θεωρών). 
85. - αυτοί/ 8, αυτών ρί*0 αυτόν Μ. Ι 

- συν αυτοις Ι*. | έσωσε 8. | 

- υιός 8. | - ο αηίβ εκλ. 8. 

36. ενεπεζον Ι^Μ. | αυτόν ρνο αντω 

ρΗηι. Ια. | στρατιωτα ? Ρ. 

37. - ο \ς 8. | αυτόν ρτο σεαυτον Μ. 

38. γεγρ. εττ' αυτω 8. | - και εβρ. 

ι^μ. | ο βασ. των ίονδ. ούτος 
εστίν ν. 
89. κακούργοι/ Μ. | εβλασψημει 8Υ. | 
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φήμη αντον λέγων* ει συ ει ο Χριστός, σώσον σεαντον και 
ημάς. 40. αποκριθείς δε ο έτερος επετίμα § αντον λέγων* ονδε 
φοβί/ συ τον θεόν, ότι εν τ<ρ αύτφ κρίματι ει ; 41. και ημείς μεν 
δικαίως, αζια γαρ ων επράζαμεν άπολαμβάνομεν' ούτος δε ονδεν 
άτοπον επραξεν* 42. καϊ έλεγε τψ Ιησού* μνήσθητί μου, κύριε, 
οτ αν ελθτ/ς εν ττ) βασιλεία σον. 43. και ειπεν αύτφ 6 Ιησούς* 
άμην λέγω σοι, σήμερον μετ εμού εστ) εν τψ παραδείσω. 

44. νίν οε $ ως η ωρα έκτη και σκότος εγενετο εφ ολην την 
γη ν εως ώρας εννάτης, 45. καϊ εσκοτίσθη ο ήλιος, καϊ εσχίσθη το 
καταπετασμα του ναού μέσον. 46. καϊ φωνήσας φωντ) μεγάλτ] 6 
Ιησούς ειπεν* πάτερ, ας χείρας σου παραθήσομαι το πνεύμα μου. 
καϊ § τούτο είπων εξέπνενσεν. 47. ιδων δε 6 εκατονταρχος το 
γενομενον εδόξασε τον θεον λέγων* όντως ο άνθρωπος οίτος 
δίκαιος ην. 48. κα\ πάντες οι συμπαραγενομενοι όχλοι § καϊ 
θεωρήσαντες την θεωρίαν ταντην, θεωρούντες τα § γινόμενα, 
τνπτοντες εαντών τα στήθη νπεστρεφον. 49. είστήκεισαν δε 
πάντες οι γνορστόι αυτού μακρόθεν, καϊ γνναΐκες αι σννακολονθή- 
σασαι αύτφ άπο της Γαλιλαίας, ορωσαι ταύτα. 

60. Και ιδον άνηρ ονόματι Ιωσήφ βονλεντης ύπαρχων, άνήρ 



αυτω Σ, αυτών Ρ ρνο αυτόν. ειπών Ρ. 

40. αυτω ρνο αυτόν δν, αυτών Ρ. | 47. γενωμενον £. | εΰυζασενν. | ον- 

ουΰεν ι.. | φοβει V. | σοϊ ρνο τυς Ρ. | όντως Μ Ρ 

συ Ι*, το ρτο τω Ρ. 48. επι ρνο και θεωρησαντες 8, 0ίω- 

41• υμεις Ρ. απολαμβανωμεν Ι^Μ. | ρουντες Ιλ, | και ρνο θεωρούν 

έπραξε 8. τ«ςΜν. | ^ει/ομει/αΜ. | εαυτόν 

44* ωσει ρνο ως η 8, ως ει V. | ένατης Μ, αυτών ι,ρ ρνο εαυτών• \ τα 

ΜΥ* εαυτών στήθη V. 

45. μέσων Μ. 49. ειστηκησαν Μ. 
46* είπε 8ί | ταύτα 5. | ειπον ρτο 
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αγβύος καί έύκκϋΡτ. :1. «ττ* «* τχ § ιττγκατατιθ* μένος 
τ$ 3ονλ^ «2 τκ τρίζει «ττώτ. «τ* "Λ^χ^βή^Ε; τνΛββκ» τώ* Ίον- 
£* αϊ χ^ι^τέ^^τγ© * τ- 7 ΒκαζΧεΙχτ Γ&ί &ογ 9 52. ούτος 

ΙΨ Τ» ΠίΛ^ΓΓβ $7 * 4 1 010 Τ© «ΓΜίΛ ΓΟΓ Ιφ<ΓΟΓ, 53. ΚΟΧ 

καθ*λω* * £τρττλι^€τ αττο <τ^έ*?χ $ κ*£*ρχ κβΐ *&ηκεν Ϊ€* 
μτηματι λαζεντω* ©τ «χ ιτχ § οι ίίϊί οι^χβ κ*ιμ*τος Ύ \ και 
τροσ€*νλη€Γ€* λίθον μεγατ €χΙ γγ/ θνρατ τον μνημείου 
51. «αϊ ^ ίμερ* τ ** $ χσ/>βιτ*€Γΐ;ί ? αχ <γκ33*γορ ι *' ιφωυ Κ€*. 

5-5. ΚαΓνΐΕθλοι^]Γ<Γα<πκ & $ «χ γνταΐη*». οχτιτεγ φσα* •τ•ι>€- 
ΧηΧκθνιαι αντω εκ της Γαλιλαίος* ν εθεωρονν το μτημάορ και ως 
€τ£&η το σώμα αντον, 56. ντοστρ€γαααι & ττο^μασοΜ αρώματα 
και ιινρα' και το χχ£* σα33ατοτ τσν\ασα* 



ΧΧΙΤ. 

1. Τ^ & /χχα τώι> σαββάτω* ορθρον § βαθέως η\θο* γχχ τό 
μνήμα φερονσαι α ητοίμασαν αρώματα, και τιτες σνν ανταΐς. 



Μ- οψη*ΛΤ ΛΤ* 9ίμ£*ος 5, κατστιβίΐΐί- 



»ο* Ρ, σττ κατβτ. Μ. 

0εο? Μ. | οές />π> ος ί. - κβι 

*λτ. 1- | + και αντος ρο*( τροσ- 

$2• οίτ^ Ρ, αντίΚ 1 1- | τ^ρτο το ΜΡ. 

(9. + βίττο /Η»ί καθιλι** $ν. ] σιτν 
/>^0 α ντο σπ/* σινζ. \~ \ σιι- 
έοιηΐ Ι,. } - *αθαρα δν. | ον- 
£ιτμ ουίίΐς 5ν. | -τ οντο 7;ο*/ 
<θΐ|κ(ν *ν. | — και ιτροσχκνλ- 
α*7• μνημείο* %\.. \ ιτοοσικν- 



-54. - 



-». 



XXIV. ι< 



7^ Μ, τοοσεκ*λι«ετ Ρ. | λ*- 

0ο»• Μ. 

9 ?ν. \ ταρ«9κζν* 51. ν. | - η( 

ι* ρΓΟ α* <ΧΛ& γη•. 5, -ιι ν. 
σνγ-ελφλνΦνι» Μ. { €6(«σαιτο 
5. τω ρτο το £»;> Ρ. 
βαθιος >Ι- | ιιι-^ιιηο* ϋ. | ιτι 
το άνηκα ςλθον ν. | — και 
ι•ι«ς σΐΊ• ανταις ν, «λ/ ρΗκια 
ηιαηιι* *•-ιγτ<ι η/.>ί#> *?Ηρ$;( 9 
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2. Έΰρον δε τον λίθον άποκεκυλισμενον άπο του μνημείου, 3. και 
εϊσελθούσαι ούχ εύρον το σώμα του κυρίου Ίησοΰ. 4. καΙ εγενετο 
εν τω διαπορεΐσθαι αύτάς περί τούτου, και Ιδού § άνδρες δύο 
επέστησαν αυταις εν εσθησεσιν άστραπτούσαις 9 5. εμψόβων δε 
γενομένων αυτών καΐ κλινουσών το πρόσωπον εις την γην, ειπον 
προς αύτας' τι ζητείτε τον ζώντα μετά των νεκρών ; ουκ εστίν 
ωοε, αλλ ηγερση. ο. μνησσητε ως ελαλησεν υμιν ετι ων εν ττ} 
Ταλιλαία, 7. λέγων οτι δει τον υιον του άνθρωπου παραδοθήναι 
εϊς χείρας ανθρώπων αμαρτωλών και σταυρωθήναι και ττ} τρίτη 
ήμερα άναστηναι. 8. και εμνησθησαν των ρημάτων αύτοΰ, 9. και 
ύποστρεψασαι άπο του μνημείου άπηγγειλαν ταύτα πάντα τοις 
ένδεκα καΐ πασι τοις λοιποΐς. 10. ήσαν δε ή Μαγδαληνή Μαρία 
καϊ Ιωάννα και Μαρία Ιακώβου και αι λοιπαΐ συν αύταΐς, αι ελεγον 
προς τους αποστόλους ταύτα. 11. και εφανησαν ενώπιον αυτών 
ώσει λήρος τα ρήματα αυτών, και ήπίστουν αύταΐς. 12, 6 δε Π€- 
τρος άναστάς εδραμεν επί το μνημεΐον, καϊ παρακύψας βλέπει τα 
οθονια κείμενα μονά* και άπηλθεν προς εαυτόν, θαυμαζων το 
γεγονός. 

13. Καϊ Ιδού δύο εζ αυτών ήσαν πορευομενοι εν αύττ} τί) ήμερφ 
εις κώμην άπεχουσαν σταδίους εξήκοντα άπο Ιερουσαλήμ, τ/ όνομα 



2. τω ρΓΟ το Ρ. ρνο Χοιπαι. | - αι αηίβ «λίγοι/ 

4. δυο ανδρίς 8. | αισθησεσιν Μ. ΜΡ. 

6. ενφοβων Μ. | τω ρνο το Ρ. 12. οθωνια Μ. | - μονά Σ. | απήλθε 

6. ων ι.. δΕΜ, αϊ ίη μ ν βηρνα ΜηρΙηνη. \ 

7. ούτως ρνο οτι Ι*. | παΰωθηναι Ρ. απήλθαν προς ξ αυτό ν βιηρκηί 
9. απηγγηλαν Μ. | πάντα ταύτα V. Ι,ΡΜ. | γίγονως ΐ,χ. | 

10. ίν νΐίί. Ι*. | λίίττοι Μ, λιπαι Ρ, 13. - ήσαν Μ. | η ι,. 

2ρ 
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Εμμαούς, 14. και αυτοί ώμίλουν προς αλλήλους περί πάντων 
των συμβεβηκότων τούτων. 15. καί εγενετο εν τω ομιλεί ν αυτούς 
και § συνζητεΐν, και αυτός 6 Ίησοΰς εγγίσας συνεπορενετο αν- 
τοΐς' 16. οι δε οφθαλμοί αυτών εκρατοΰντο του μη επιγνώναχ 
αυτόν. 17. ειπεν δε προς αυτούς" τίν€ς οι Χογοι ούτοι, ους άντι- 
βαλλετε προς αλλήλους περιπατοΰντες, και εστε σκυθρωποί ; 
18. αποκριθείς δε ΐ €ιγ § εξ αυτών , ω όνομα Κλεόπας, ειπεν προς 
αύτον' συ μονός παροικείς § είς Ιερουσαλήμ καΐ ουκ εγνως τα γενό- 
μενα εν αυτί/ εν ταΐς ημεραις ταύταις ; 19. και ειπεν αύτοΐς' ποία ; 
οι 8ε ειπον αύτω' τα περί Ιησού του Ναζωραίου, ος εγενετο άνηρ 
προφήτης δυνατός εν εργφ και λόγ<ρ εναντίον του θεού και παντός 
του λαοΰ 9 όπως τε § αυτόν παρεδωκαν οι αρχιερείς και οι 
άρχοντες ημών είς κρίμα θανάτου κα\ εσταύρωσαν αυτόν. 21. ημείς 
δε ηλπίζομεν ότι αύτος εστίν 6 μέλλων λυτροΰσθαι τον Ισραήλ* 
άλλα γε συν πασι τούτοις τρίτην ταύτην ημεραν άγει σήμερον, 
αφ ου ταύτα εγενετο. 22• άλλα και γυναίκες τίνες εξ ημών επέσ- 
τησαν ημάς, γενομεναι ορθριαι επί το μνημείον, 23. και μη εύρου" 
σαι το σώμα αύτου ηλθον, λεγουσαι και όπτασίαν αγγέλων εωρα- 
κεναι, οϊ λεγουσιν αύτον ζ$ν. 24. και άπηλθόν τίνες των συν 
ήμιν επι το μνημείον, και ευρον ούτως καθώς καϊ αι γυναίκες ειπον, 



14. ομιλούν ΜΡ. | σνμβηβικοτων Μ. 20. τϊ Ι,. \ παρεΰωκαν αυτόν 3. 

15. συζηταν 81,• 21. ελπιζομεν Σ. | τριτην (η ΐηιιύαύ.) 



17. ίίττ€ 81. V. | αντιβαλλεται Μ. 

18. αποκριθείς (ιρήτη. τηνύαύ.) ι,. 

+ ό αηίβ «ς 8. | - έξ αυτών 8. 
ονόματι 1,. | ιν ρτο €ΐς 8ΙΛΓ. 



Ι,. | αγη £. 
23. οπτασιαν 8. | αί ρτο οι Ι,, 
λεγουσαι ρτο λεγουσιν Γ,. 
αυτόν {αιηιιίαί.) ι,. 



€Ι7Γ« βιμ. 24. ούτω 8ν, ούτος ΓιΜ. | 

19. ίί δι ρτο οι δ« Μ. 
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αύτον δε ουκ ειδον. 25. και αυτός ειπεν προς αυτούς* ω ανόητοι 
και βραδεΐς τ$ καρδία του πιστευειν επί πάσιν οίς ελάλησαν οι 
προφηται. 26• ουχί ταύτα έδει παθείν τον Χριστον και είσελθεΐν 
είς την δόξαν αυτού ; 27. και άρζαμενος άπο Μωσεως καϊ άπο 
πάντων των προφητών § διερμηνευεν αύτοΐς εν πασαις τοις γρα* 
φαΐς τα περί εαυτού. 28. και ηγγισαν εις την κώμην ου επορεύ- 
οντο, και αύτος προσεποιεΐτο πορρωτερω πορεύεσθαι* 29. και 
παρεβιάσαντο αύτον λέγοντες* μεΐνον με& ημών, οτι προς εσπεραν 
εστίν και κεκλικεν η ήμερα, και είσηλθεντοϋ μεΐναι συν αύτοΐς. 
30. καϊ εγενετο εν τφ κατακλιθηναι αύτον μετ αυτών, λαβών τον 
άρτον §ηύλόγησεν καϊ κλασας επεδίδου αυτοΐς' 31. αυτών 
δ* διηνοίχθησαν οι οφθαλμοί, κα\ επεγνωσαν αύτον* και αύτος 
άφαντος εγενετο απ αυτών. 32. καϊ ειπον προς αλλήλους 9 ούχι 
η καρδία ημών καιομενη ην εν ημΐν, ως ελαλει ημΐν εν 7$ οδώ, και 
ως διηνοιγεν ημΐν τάς γραφας ; 33. Καϊ άνασταντ€ς αυτί} ττ) ωρψ 
ύπέστρεψαν είς Ιερουσαλήμ, και ευρον συνηθροισ μένους τους ένδεκα 
καϊ τους συν αύτοΐς, 34. λέγοντας οτι ηγερθη 6 κύριος όντως καϊ 
ωφθη Σίμωνϊ 35. καϊ αύτόι εζηγούντο τα εν τ$ οδώ καϊ ως 
εγνώσθη αύτοϊς εν ττ) κλάσει του άρτου. 

οίδον μ, «δον ρ. Ι " 1 + ^^ Ρ 08 ^ κ **λ• ν • Ι ε|σ " 

25. ούτος ρτο αυτός Μ. | «7Γ£ 81*. | ήλθε 8Ι,Μ. 

βραδύς Ρ. 30. κατακληθηναι ΙΜ. | €νλογι/σ*ν 

27. ΰιηρμηνευεν 8. | αυτού ρτο (. . . σι 8.) 81, V. 

ξαυτ. Ι,, αυτού Μ. 32. ουχ £. \ ελαλη Μ. 

28. ίίγγυσανί,. | προσίππάτο (είΰ) Ρ. 33. συνοιθροισμενους Μ. 

29. μειναι (τηιιίαί. ρτο μανον) £, 85. ιζηγονντω Ρ. 

μηναι Μ. | «στι 8Ρ. | Κ£κλ?|Κ€ΐ/ 
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36• ιαυτα οε αυτών % Λεγόντων αυτός ο Ιησούς εστη εν 
μέσω αυτών και λέγει αύτοΐς* ειρήνη ύμΐν. 37. πτοηθεντες δε και 
εμφοβοι γενόμενοι εδόκουν πνεύμα θεωρεΐν. 38• και επτςν αύτοΐς 9 
τι τεταραγμενοι εστε, και § δια τι διαλογισμοί άναβαίνονσιν εν 
ταΐς καρδίαις υμών ; 39. ϊδετε τας χείρας μου και τους πόδας μου, 
οτι αύτος εγώ είμϊ ψηλαφήσατε με και ϊδετε, ότι πνεύμα σάρκα 
καϊ όστεα ουκ έχει καθώς εμε θεωρείτε έχοντα. 40. και τούτο ει- 
πών επέδειξεν αύτοΐς τάς χείρας και τους πόδας• 41. ετι δε άπισ- 
του ντων αυτών άπο της χαράς και θαυμαζοντων, ειπεν αύτοΐς 9 έχετε 
τι βρώσιμον ενθαδε ; 42. οι δε επεδωκαν αύτφ Ιχθύος όπτου μέ- 
ρος, και άπο μελισσίου § κηρίον* 43. καϊ λαβών ενώπιον αυτών 
έφαγε ν, § κα\ τα επίλοιπα εδωκεν αύτοΐς. 

44. Ε?7Γ€ δε αύτοΐς 9 ούτοι οι λόγοι, ους ελάλησα προς υμάς ετι 
ών συν ύμΐν, οτι δεϊ πληρωθηναι πάντα τα γεγραμμενα εν τφ νόμω 
Μωσεως και προφηταις καϊ ψαλμοΐς περί εμού. 45. τότε διήνοιξεν 
αυτών τον νουν του συνιεναι τάς γραφάς, 46. και ειπεν αύτοΐς 
οτι § ούτως γεγραπται καϊ ούτως έδει παθεΐν τον Χριστον και 
άναστηναι εκ νεκρών τ# τρίτχι ήμερα, 47. και κηρυχθηναι επί τώ 
ονόματι αυτού μετανοιαν και άφεσιν αμαρτιών εις πάντα τά έθνη, 
άρίςάμενον άπο Ιερουσαλήμ. 48. ύμεΐς δε εστε μάρτυρες τούτων. 



36. αυτόν ρτο αυτών ρητή. Μι. | λα- 42. κηριου 8ΜΥ. 

Χουντών ρτο λεγόντων 8. | εστη 43. - και τα Μθ£. αυτοις 81. ν. 

Ι*. 44. ημιν ρτο υμιν Ι«. 

37. τττωηθεντες Ι^Μ. | + οί μαθηται 45. αυτοις ρτο αυτών V. 

ροβέ «δοκούν Ι,. 46. ούτω ρτο ούτως 8ν, ούτος ό« 
88. δίατί 81. V. | ημών ρτο υμ. Μ. ρηιη. Ι.. 

39. ειδετε ρηηι. Γ. | - μου 8Μ. ρ. | 48, εσται ρ. 

ψηλαφησετε £, 
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49• καϊ ιδού εγω αποστέλλω την επαγγελίαν του πατρός μου εφ 
ύμας' ύμεις δε καθίσατε εν τβ πολει Ιερουσαλήμ εως ου ίνδυσησθ* 
δύναμιν εξ ύψους. 

50. 'Εζήγαγεν δε αυτούς εζω εως εις Τ&ηθανίαν, και επαρας τφς 
χείρας αυτού εύλόγησεν αυτούς. 51. και εγενετο εν τω εύλογεΐν 
αύτον αυτούς διεστη απ αυτών και άνεφερετο εις τον ουρανό ν. 
52• και αυτοί προσκυνησαντες αυτόν υπόστρεψαν εις Ιερουσαλήμ 
μετά χαράς μεγάλης, και ήσαν διαπαντος εν τφ ιερω 9 αΐνοΰντες και 
ενλογοΰντες τον θεον. αμήν. 



ΕύαγγΙλιον κατά λουκαν εγράφη ελληιχστϊ εις άλεζανΰρίαν την μεγάλη ν 
μετά ιε ετη της αναλήψεως του κυρίου, ϊχεί δε ρήματα ιγωγ στίχους ιβψν. 



49. καθησατε Σ. 

60. εξήγαγε 8Ε. 

63. δίά παντός Ρ. 

βΗύβοΗρϋο. ι. ηίΐ βηΐβοτιρύιιηι Ηα- 



δβί. αλεζανΰρειαν Μ. | ετι Ρ.| 
εχη ρ. | ροβί γ %η ρ ηητηβτνβ 
ρημάτων ούβΰΜΡαίκε ββέ. | στοί- 
χοι Μ. 



ΕΥΑΠΈΛΙΟΝ 



ΚΑΤΑ ΙΩΑΝΝΗΝ 



Ι. 

1• Έι> άργτ) ην 6 λόγος, καί 6 λόγος ην προς τον θεόν, και θεός ή» 
6 λόγος. 2. ούτος ήν εν άρχ^ προς τον θεόν. 3. πάντα, δι 9 αυ- 
τόν εγενετο, και χωρ)ς αύτοΰ εγενετο ούδε εν ο γεγονεν* 4. εν αύ• 
τφ ζωη ην, και η ζωη ην το φως των ανθρώπων. 5. καί το φως εν 
τ$ σκοτία φαίνει, καϊ ή σκοτία αύτο ου κατελαβεν. 6. Έγένετο 
άνθρωπος, απεσταλμένος πάρα θεού, όνομα αύτφ *\ωάννης* 7. ο5- 
τος ηλθεν είς μαρτνρίαν, Ινα μαρτυρηστ/ περί του φωτός, ΐνα πάν- 
τες πιστεύσωσι δι αύτοΰ. 8. ουκ ην εκείνος το φως, άλΧ 9 Ινα 
μαρτυρήσω περί του φωτός. 9. Ην το φως το άληθινόν, ο φωτίζει 
πάντα άνθρωπον, εργόμενον είς τον κόσμον. 10. εν τφ κόσμω ην, 
και ο κόσμος δι αύτοΰ εγενετο, και ο κόσμος αύτον ουκ εγνω. 



«υαγγιλιον «κ του κατά ιωαννην 
1*. 
Ι• 3. ιγιι/βτο Ρ. 

6. σκοταα ρητή. ι» | αυτοί; Ρ. 



κατέλαβε τ,χ. 
β. αυτού ρΓΟ αυτω Μ. 
7. μαρτυριση Ρ. | ττιστινσωσιν Μ. 
9. παν τ Ι* (ώό) παντ Ρ. 
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11. είς τα ίδια ηλθεν, και οι ίδιοι αυτόν ου πάρελαβον. 12• όσοι 
δε ελαβον αυτόν, εδωκεν αύτοΐς εξουσίαν τέκνα θεού γενέσθαι, τοις 
πιστευουσιν εις το όνομα αυτού, 13. οϊ ουκ ε£ αιμάτων, ούδε εκ 
θελήματος σαρκός ούδε εκ θελήματος ανδρός αλλ* εκ θεού εγεννη- 
θησαν. 14. και 6 λόγος σαρξ εγενετο και εσκήνωσεν εν ήμΐν, καϊ 
εθεασάμεθα την δόξαν αυτού, δόξαν ως μονογενούς πάρα πατρός, 
πλήρης χάριτος καϊ αληθείας. 15. Ιωάννης μαρτυρεί περ\ αυτού 
και κεκραγε λεγων' ούτος ήν ον ειπον' 6 οπίσω μου ερχόμενος 
έμπροσθεν μου γεγονεν, ότι πρώτος μου ην. 16. καϊ εκ του πλη- 
ρώματος αύτοΰ ήμεΐς πάντες ελαβομεν, καϊ χάριν αντί χάριτος* 
17. οτι ο νόμος δια Μωσεως εδόθη, ή χάρις καϊ ή αλήθεια διά'Ιησού 
\ριστού εγενετο. 18. θεον ουδείς εώρακε πώποτε* ό μονογενής 
υιός ο ων εις τον κόλπον του πατρός, εκείνος εζηγήσατο. 

19. Και αΰτη εστίν ή μαρτυρία του Ιωάννου, οτε απέστειλαν 
οϊ Ιουδαίοι εξ Ιεροσολύμων ιερείς και Αευιτας § προς αύτον 
ΐνα ερωτησωσιν αύτον 9 συ τις ει ; 20. και ώμολογησεν και ουκ 
ήρνησατο, και ώμολογησεν οτι ουκ ειμί εγώ 6 Χριστός. 21. και 
ήρώτησαν αύτον' τι οδν ; Ηλίας ει συ ; καϊ λέγει* ουκ ειμί. ο 
προφήτης ει συ ; και άπεκρίθη* ου. 22. ειπον ουν αύτφ' τις εΙ\ 
Ινα άπόκρισιν δώμεν τοις πεμψασιν ημάς 9 τι λέγεις περί σεαυτοΰ ; 



11. ήλθε 8. 20. ωμολογησε ρηηι. 81,, ομόλογη* 

13. εγενΐ|0ησαι/ 1\Τ, Βϋά Ρ = 8. σει/ δίδ Ρ, όμολωγησεν ρνΐτη. \ 

15. εκεκμαγε Ρ. όμολογησεν 8€ΰ. Μ. 

16. ελαβωμεν Ρ. 21. ήλιος Μν (ιέ ρ. 25). | απεκριθηρτο 

17. ιδωί/η Ρ. λέγει Ι*. | — ο Ι*. | π ρ οψ ήτις 

18. - του πατρός Ι*. Ρ. | λέγει ουκ ιιμι ρτο απεκρι- 

19. εξ ιεμοσ. οι ιουδ. V. | - πμος θη ου ι»» 

αυτόν 8. | ίρωτισωσιν Ρ. 



Α 
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23• § ό δβ εφη' εγω φωνή βοώντος εν ττ) ερημω 9 ενθννατε την 
οδον κυρίου, καθώς ειπεν Ησαΐας 6 προφήτης. 24. και οι απε- 
σταλμένοι ήσαν εκ των Φαρισαίων, 2δ. και ήρώτησαν αύτον και 
ειπον αύτφ' τι οίν βαπτίζεις, ει συ ουκ €ΐ 6 \ριστος οντε 'ϊΐλίας 
οΰτε ο προφήτης ; 26. άπεκρίθη αύτοΐς ο Ιωάννης Χεγων* βγω 
§ μεν βαπτίζω εν ΰδατϊ μίσος δε υμών εστηκεν, ον νμεΐς ουκ 
οΐδατε. 27• αύτος εστίν 6 οπίσω μου ερχόμενος, ος έμπροσθεν μου 
γεγονεν, ου § ουκ ειμί εγω άξιος "ινα λύσω αύτοΰ τον ιμάντα 
του υποδήματος. 28. ταύτα εν § Βηθεβαρα εγενετο πέραν του 
Ιορδανού, οπού ην Ιωάννης § το πρώτον βαπτίζων. 

29• Ττ; επαύριον βλέπει 6 Ιωάννης τον Ίησυυν ερχομενον προς 
αυτόν, καϊ λεγεϊ ϊδε ο άμνος του θεού 6 αιρων την άμαρτίαν του 
κόσμου. 30• ούτος εστί περί ου εγω ειπον §ύμΐν' οπίσω μου 
έρχεται άνηρ ος έμπροσθεν μου γεγονεν, ότι πρώτος μου ην. 
31. κάγω ουκ τ)δειν αύτον, άλλ' Ινα φανερωθτ} τω ΊσραήΧ, δια 
τούτο ηλθον εγω εν τω ΰδατι βαπτίζων. 32. καϊ βμαρτνρησεν § ο 
*Ιωάννης λέγων ότι τεθεαμαχ το πνεύμα καταβαΐνον ώσεί περιστεραν 
εξ ουρανού, καϊ εμεινεν επ αύτον. 33. κάγω ούκ τ)δειν αυτόν, άλλ' 
ο πεμψας με βαπτίζειν εν ύδατι, εκείνος μοι εΊπεν' εφ* ον αν ϊδτ/ς 



23. - ο δ* 8. | - εγω Σ. | ετοιμάσατε 29. α ι ρω ν Σ. | τιν ρτο την Ρ. 

ρτο ευθυν. V. | ησαΐας Ρ. 30. - υμιν 8, ημιν ρτο υμιν Μ. | 

25. ουδέ Με V. εμπροσθε Σ, εν προσθεν Η. 

26. - λέγων V. | - αεν 8. 31. ε«δε«ν £ι Ρ, ηΰην Μ. | δίατουτο 

27. δς' εμπροσθε Ρ. | γεγωνεν Ρ. ι,. | - τω 800. ΙΛ\ 

- ου Ρ. | εγω ουκ ειμί 8ΜΥ. 32. εμαρτυρισεν Ρ. | -ο 8. | κατά- 

αυτών ρνο αυτού Μ. βαίνων ν. \ ως ρτο ωσει ν. | 

29. βηθαβαρα 8, βηθανια V. | - ην 33. οιοειν Ι*, ειΰειν Ρ, ηδην V. | μοι 

Ι«ι• | - το πρώτον 81. V. (μ ιηΐιίαΙ.) ι,. \ ειδοις ι,, ι&ις 



ΚΑΤΑ ΙΩΑΝΝΗΝ. 305 

το πνεύμα καταβαΐνον και μεν ο ν επ' αυτόν, ούτος εστίν ό βαπτίζων 
εν πνεύματι άγίφ. 34• κάγω εώρακα 9 και § μεμαρτύρικα οτι 
ούτος εστίν ό υϊος του θεού• 

35. Τ*/ επαύριον πάλιν ειστηκει 6 'Ίωάννης και εκ των μαθη- 
τών αυτού δυο, 36, και εμβλεψας τω Ιησού περιπατούντι λέγει* 
ϊδε ό άμνος του θεού. 37• καϊ ηκουσαν αυτού οι δυο μαθηται λαλ- 
ούντος, καϊ ηκολούθησαν τ<ρ Ιησού. 38. στραφείς δε 6 Ιησούς 
και θεασάμενος αυτούς ακολουθούνταν λέγει αυτοΐς' 39. §τίνα 
ζητείτε ; οι δε βιπον αύτω* ραββί, ο λέγεται ερμηνευομενον διδάσ- 
καλε, που μένεις; 40. λέγει αύτοΐς* έρχεσθε και ϊδετε. ηλθον 
§ ο Ζ ν και § ϊδον πού μίνα, και παρ* αύτω έμειναν § ε κείνη ν την 
ημεραν' ωρα ΐ ην ως δεκάτη. 41. ην § δ β Ανδρέας 6 αδελφός 
Σίμωνος ΤΙετρου εις εκ των δύο των άκουσάντων πάρα Ιωάννου 
κα\ άκολουθησάντων § αυτών* 42. ευρίσκει ούτος § πρώτον τον 
άδελφον τον ϊδιον Σίμωνα καϊ λέγει αύτφ' εύρηκαμεν τον § Μβ- 
σίαν ο εστί μεθερμηνευομενον \ Χριστός. 43. καϊ ηγαγεν αυτόν 
προς τον Ίησούν. εμβλεψας δε αύτω 6 *Ιησούς εΊπεν' συ ει Σίμων 
6 υϊος Ίωνα, συ κληθηστ/ Κηφάς, ο ερμηνεύεται Πέτρος. 



Ρ. | καταβαινων V. 8ΙΛΓ. | την ημιραν εκπνην 8. | 

84* μςμαρτυρηκα 8£. + δε ρθ8ί ωρα 8. 

35. εΙστηκΗ Μ, ΙστηκΗ Ρ. 41. - δε 81, ν. | + ο αηίβ ανΰρεας V. | 

36. + ο χς ροβί (δεν. ακολουθεί σα ντων Ρ. | αυτωρνο 
37• αυτω Σ. Ι - οι Μ. Ι αυτ λαλούν- αυτών δΐ,Μ. 

II... 

τος Ι*. 42. ούτως Ρ. | πρώτος 8ν. | ευρικα- 

38. - δε ν. ^ ίν Μ * Ι Μ 6σσίανδΜ • | +οαηέβ 

39. τι ρνο τίνα 8ΙΛΓ. Ι λέγετε Μ. Ι Χρίστος 8 • 

ς Μ# 43. - δε ι.. | ειττε 8. | κληθησπ Ρ. | 

40. $ρχισθαι ΜΡ. | -ουν 8Ε. | ειδον ιωνα ' *» Ι «Ρ^ 1 » 1 " ρ • 

2α 
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44. Τ# επαύριον ήθελησεν 6 Ίησους εξελθεΐν €19 την Γβλι- 
λαίαν 9 και ευρίσκει Φίλιππον. και λέγει αυτω § ό Ιησούς 9 
ακολουθεί μοι. 45• ην δε 6 Φίλιππος άπο Βηθσαϊδά, εκ της πόλεων 
9 Ανδρέου και ΙΙέτρου. 46. ευρίσκει ΦίλιπΊΓος τον Ναθαναήλ κάί 
λέγει αύτφ' ον έγραψε Μωσης εν τφ νόμω καΐ οι προφήται, ενρή- 
καμεν, Ίησουν τον υ'ιον του Ίωσηφ τον άπο § Ναζαρέθ. 47. και 
είπε ν αυτω Ναθαναήλ* εκ §Ναζαρεθ δύναται τι αγαθόν €ΐναι; 
λέγει αύτφ Φίλιππος* *ρχου και ϊδε. 48. ειδεν 6 *Ιησοΰγ τον 
Ναθαναήλ ερχόμενον προς αυτόν καϊ λέγει περί αύτοΰ' ϊδε άΧηθως 
Ισραηλίτης, εν <ρ δόλος ουκ εστίν* 49. λέγει αύτφ Ναθαναήλ* 
πόθεν με γινώσκεις ; άπεκρίθη 6 Ίησοΰς και ειπεν αύτφ* προ τον 
σε Φίλιππον φωνησαι οντά ύπο την συκήν §ϊδον σε. δΟ. άπε- 
κρίθη Ναθαναήλ και λέγει αύτψ' ραββί, συ ει 6 υιός του θεού, ον 
εΐ ο βασιλεύς του *\σραηλ. 51. άπεκρίθη § 6 Ίησους κ<ά ειπεν 
αύτφ' Οτι ειπόν σοι \ότι ειδόν σε ύποκάτω της συκης, πιστεύεις* 
μείζω τούτων § οψη. 52. καϊ λέγει αύτφ' άμην άμην λέγω νμϊν, 
§ άπάρτι οψεσθε τον ούρανον άνεωγοτα και τους αγγέλους τον θεού 
αναβαίνοντας και καταβαίνοντας επί τον υϊον του άνθρωπου. 



44. — ο ιησους 31*. Ι μη ρτο μοι Ρ. 49. συκήν 8. | «ι δον 8Ι/ν\ 

45. - ο £Ρ. | - ανόρεα Ι*. 60. + αυτω ρο&Ι απ εκρίθη V. | ειχεν 

46. 'ναθανιηΧ (τηυ,ίαί.) ι*. | εγραψεν γτο \εηει ν. | - αυτω ν. 

V. Ι μωνσης V. Ι ευρικαμεν Μ. | - συ ει ο υιός του θεού Ρ. 

ναζαρετ 8, ν'άναζαρεθ ΐ*ι, ναθα- βιι. ; Ι,. 

ρεθ Μ. 51. - ο 8. | σοι ειπον ΐ«• | — ογ* 8€€. 

47. ναθαηλ Ρ. | ναζαρετ 8. 8ΙΛ\ | μείζων Μ. | οχ/,ει 8Ι-Μ. 

48. ιδων 8ερΓ0 ειδεν ν. | - και ν. | 52. -αμήν αΐέ. ι,ρ. | απ άρτι 8ΜΥ. 

εστί 8. 
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II. 



1• Και § ττ/ τρίττ/ ήμερα γάμος εγενετο εν Κανά της Γαλ*- 
λα/α?, και ην ή μητηρ τον Ιησού εκεΐ' 2. εκλήθη δε και 6 *\ησούς 
και οι μαθηται αυτού εις τον γαμον. 3. και ύστερήσαντος οίνου, 
λέγει ή μητηρ τού Ιησού προς αύτον' οινον ουκ εχουσιν. 4. § και 
λέγει αυτή 6 Ιησούς 9 τι εμόι καϊ σοι, γυναι ; οΰπω ήκει ή ώρα 
μου. 5. λέγει ή μητηρ αυτού τοις διακονοις' ο τι αν φλέγει ύμΐν, 
ποιήσατε. 6. ήσαν δε εκεί ύ8ρίαι λίθιναι § κείμεναι ε ζ κατά 
τον καθαρισμό ν των Ιουδαίων, χωρούσαι άνα § μετριτας δύο η 
τρεις. 7. λέγει αύτοΐς 6 Ιησούς* γεμίσατε τας υδρίας ύδατος, 
καϊ εγεμισαν αύτας εως ανω. 8. και λέγει αυτοΐς' αντλήσατε νύν 
και φέρετε τω αργιτρικλίνψ. και ηνεγκαν. 9. ώί δβ εγεύσατο 6 
άρχιτρίκλινος το ύδωρ οινον γεγενημενον, και ουκ § ^δτ; πόθεν 
εστίν, οι δε διάκονοι φδεισαν οι ήντληκοτες το ύδωρ, φωνεΐ τον 
νυμφίον 6 άρχιτρίκλινος 10. και λέγει αυτφ' πάς άνθρωπος 
πρώτον τον καλόν οινον τίθησι, και οτ αν § μεθυστωσιν τότε τον 



Π. 1. τη ήμερα τη τρίτη 8. 81,, αναμιτριτας Ιΐηο νβτίο ΜΥ• Ι 

2. ί η σου σε Μ. τρις Ρ. 

3. υστέρησαν \ τοο Μ. | εχουσι 8. 7. γεμίσατε ΜΡ. | ύιΰριαςί,. Ι εγεμ- 

4. - και ρΗϊΛ. δν. | αυτοις ρνο ήσαν Μ. | αυτά V. 

αυτή Μ, αυτω \Ί, 8€ά\ τ 2=1χί. | 8. καντΧησατι Ι,. | φέρεται Ρ. Ι οί 

*μη Μ. | συ *» § 6 ηνηκαν ρνο και ην. V. 

5. ιον V. | λεγ„ βι.ν' 80ά λέγει V. , γ& ^ £ ρ . ^ . 

6. εξ κ*ιμ*ναι 8, - κ*ιμ*ναι ΜΡ, 8βά ^ & Ι , 

{μτ ρητηα. Οβν.) \ μ,τρητας ^ ηθ ^ £ γώ ( θ 
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ελάσσω' συ § 5έ τετηρηκας τον καλόν οίνον εως άρτι. 11. ι 
την (ποίησε την άρχην των σημείων 6 'ϊησοΰς εν Κ,ανα την Γι 
λαίας και (φανέρωσε την δόξαν αύτοΰ, και επίσπυσαν εις αύτο 
μαθηταΧ αντον. 12. μετά τούτο κατεβη εις Καπερναούμ αύτος 
ή μητηρ αΰτοϋ και οι αδελφοί αυτοΰ και οί μαθηται αντοϋ, και ■ 
έμειναν ου πολλας ημέρας. 

13. Και εγγύς ην το πασχα των Ιουδαίων, και άνεβη 
Ιεροσόλυμα "|". 14. και εΐιρεν ΐν τψ Ιερψ του: πωλοΰντας β 
και πρόβατα και περιστέρας και τους κερματιστας καθημίνι 
15. και ποιησας φραγελλιον εκ σχοινιών παντός εξεβαλεν €Κ ■ 
'ιεροΰ, τά τε πρόβατα και τους βοάς, και των κολλνβιστών ε£ε 
το κέρμα και τα,ς τράπεζας § κατεστρεψεν, 16. και τοΐί ■ 
περιστέρας πωλονσιν ειπεν' άρατε ταΰτα εντεύθεν, § και 
ποιείτε τον οίκον του πατρός μου οίκον εμπορίου. 17. εμνηαΰηι 
δε οί μαθηται αύτοΰ οτι γεγραμμενον εστίν' ό ζήλος του οϊκον < 
§ καταφαγεται με. 18. άπεκρίθησαν ■)■ οι Ιουδαίοι και ει. 
αύτψ' τί σημεΐον δεικνύεις ήμίν, οτι ταΰτα ποιεΐς ; 19. άττΐκι, 
6 Ίησοΰς και ειπεν αντοΐς' λύσατε τον ναον τούτον, και εν τρι 



θωάι ΒΙΥ. | - ί( 3. | τιτηρικας 

ΜΡ. 
11. (ΐΓθ(ΐι»ΜΊ,ν. Ι σημειοκΜ. | ΐφαν- 

ΐρωαιν Υ. | αντυν Μ. 
13. τούτω ΜΡ, ταύτα ν, &εά V* ΤΛατς. 

- Ιχί., μιτατουτο «110 ΐΰι'Ιο 

αν. Ρ. | ιμιιμϊν V. 
13. βη + ο ι»|*ους β. 



14. πόας ρη* βοάς Ιχ? 

16. «Γψραγϊλιοκ Χ.. | κοΧ,,ββ,, 

Ι~ | αηοτρφ 8, καταατρ 
V, κάτυρθωαι Ι., Μ(1 κατεσι 

1^ »1(ίΓί?. 
18. - Και β<%. 8.ν [ ττοιητΐ Ι,. Ι 
πορίων V. 

17. κατΐφαγΐ 81, καταψα-γΐτι II. 

18. + οι> ν ροβί αΤΓΐκρ. Β\'. 
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ημεραις εγερώ αυτόν• 20. ειπον οδν οι Ιουδαίοι* τεσσαράκοντα 
καϊ !£ ετεσιν φκοδομηθη 6 ναός ούτος, καϊ συ εν τρισϊν ημεραις 
εγερεΐς αυτόν ; 21. εκείνος δε ελεγεν περί του ναού του σώματος 
αυτού. 22. ότε οδν ηγερθη εκ νεκρών, εμνησθησαν οι μαθηται αυ- 
τού ότι τούτο ελεγεν, ΐ και επίστευσαν τϊ) γραφή κα\ τφ λόγφ φ 
εϊπεν §αύτοΐς 6 Ιησούς. 

23. Ώ? δβ ην εν §τοΐς Ίεροσολύμοις εν τω πάσχα εν ττ/ εορτή, 
πολλοί επίστευσαν εις το όνομα αυτού, θεωρούντο αυτού τα σημεία 
α εποίει* 24. αυτός δε 6 Ιησούς ουκ επίστευεν εαυτόν αύτοΐς δια 
το αυτόν γινώσκειν § πάντα, 25. καϊ ότι ου χρείαν εϊχεν Ινα τις 
μαρτυρηστ) περί του ανθρώπου* αυτός γαρ εγίνωσκεν τι ην εν τψ 
άνθρώπφ. 

III. 

1. *Ην δε άνθρωπος εκ των Φαρισαίων, Νικόδημος όνομα αύτφ, 
άρχων των Ιουδαίων* 2. ούτος ήλθε προς τον Ίησοΰν νυκτός καϊ 
εϊπεν αύτψ' ραββι, οίδαμεν ότι άπο θεού εληλυθας διδάσκαλος* 
ουδείς γαρ ταύτα τα σημεία δύναται ποιεΐν α συ ποιείς, εαν μη $ ο 
θεός μετ αυτού. 3. άπεκρίθη ο Ιησούς και ειπεν αύτφ* άμην άμην 



20. αρα Ι* ΐηαΓ(}. \ οικοΰομηθη V. 24. γινωσκίν V. | τταντας 8. 

21. έλίγί 8Ι*Μ. 25. μαρτύρησα Μ, μαρτνριση ρ. | 

22. + αυτοις ροβύ ιλεγεν 8. | - αντοις ιγινωσκε βν. 

ρ08ί €£7Γ£1/ 8ν. III. 1. νίκωΰης Ι,. 

23. - τοις 8. | γο πασχα ρτο ιν τω 2. ηλθεν Μ. | - τα Ι*. | ποιείς ρ. 



ττ. Ι*. 
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λ€7» σοι, εαν μη τις γεννηθή άνωθεν, ου δύναται ίδεΐν την βασι- 
Χείαν τον θεού. 4. λέγει προς αύτον 6 Νικόδημος* ττώς δύναται 
άνθρωπος γεννηθηναι γέρων ων ; μη δύναται είς την κοιλίαν τψ 
μητρός αυτού δεύτερον εισελθειν και γεννηθηναι ; 5. άπεκρίθη ο 
Ιησούς §καϊ είπε ν αύτφ' άμην άμην λέγω σοι 9 εάν μη τις 
γεννηθί) εζ ύδατος και πνεύματος, ου δύναται εισελθειν εις την βα- 
σιλεία* του θεού. 6. το γεγεννημενον εκ της σαρκός σαρξ εστίν, 
και το γεγεννημενον εκ του πνεύματος πνεύμα εστί. 7. μη θαυμί- 
σ$ς οτι εΐπόν σοι' δει ύμας γεννηθηναι άνωθεν. 8. το πνεύμα 
οπού θέλει πνεΐ, και την φωνην αυτού άκούεις 9 αλλ* ουκ οιδας πόθεν 
έρχεται καί πού υπάγει* όντως* εστί πας ο γεγεννημενος εκ του 
πνεύματος. 9. άπεκρίθη Νικόδημος και ειπεν αυτφ* πώς δύναται 
ταύτα γενέσθαι ; 10. άπεκρίθη ο *1ησούς και ειπεν αντψ' συ ει ο 
διδάσκαλος τού Ίσραηλ και ταύτα ου γινωσκεις ; 11. άμην άμην 
λέγω σοι οτι ο οΐδιιμεν λαλούμεν καί ο εώρακαμεν μαρτυρούμε*, 
καί την μαρτυρίαν ημών ου λαμβάνετε. 12. €ΐ τα επίγεια εΊπον 
ύμίν *\ ου πιστεύετε, πως εαν εϊπω ύμϊν τα επουράνια ττιστεύσετε ; 
13. καί ουδείς άναβεβηκεν εις τον ουρανό ν εΐ μη ο εκ του ουρανού 
καταβάς, ό υιός τού άνθρωπου ο ων εν τψ ούρανψ. 14. *αχ καθώς 
§ Μωύσης ύψωσε τον οφιν εν ττ} ερήμψ, ούτως ιτψωθηναι δει τον 



4. - ο Τ. | »ας ρτο τ«ς Μ. | ώ* Ρ. μινος Ι- 
δ. - και ίΐτεν οντΜ 51, Υ. 11. λαμβάνεται Ρ. 

6. €στι 6« 5, ρηιη. ν. 12. + και αη& ου 5Μ. | *»*οτ€νσ9Γ< 

7. ιλιΥ. + και Ι*. | ΐ|ΐιας Ι- Ι- ν. 

8. τνη ρη> τνα 3*. | κονεις Ι•. | 14. μνστις £1* 

ούτος ι*. | €οτιν Ι-. | γ«γ€ν*- 
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νιοι/ τον άνθρώπον, 15• ΐνα πάς ο πιστενων εις αντον μη § άπόλ- 
ληται αλλ § έχει ζωην αιώνων. 16. όντως γαρ ηγάπησεν ο 
θεός τον κοσμον, ώστε τον νίον αντον τον § μο ν ο γένη ν εδωκεν, 
ΐνα πας 6 πιστενων εις αντον μη ά,πόληται άλλ! § έχει ζωην αίώ- 
νιον. 17• ον γαρ άπεστειλεν 6 θεός τον νιον αντον είς τον κοσμον 
Ινα κρίντ) τον κοσμον, αλλ* ΐνα σωθτ) 6 κόσμος δι 9 αντον. 18• ό 
πιστενων είς αντον ον κρίνεται* ο δε μη πιστενων ήδη κεκριταν, 
οτι μη πεπίστενκεν εις το όνομα τον μονογενούς νιον τον θεον. 
19. αντη δε εστίν ή κρισις, οτι το φως εληλνθεν εϊς τον κοσμον 
και ηγάπησαν οι άνθρωποι μάλλον το σκότος η το φως" ήν γαρ 
§αντών πονηρά τα έργα. 20. πάς γαρ ο φανλα πράσσων 
μισεί το φως καΐ ουκ έρχεται προς το φως, ΐνα μη ελεγχθβ τα έργα 
αντον § ότι πονηρά εστίν. 21. ό δβ ποιων την άληθειαν έρχε- 
ται προς το φως, ΐνα φανερωθτ) αντον τα έργα, ότι εν\τω θεφ εστίν 
είργασμίνα. 

22. Μετά ταντα τ)λθεν ό Ίησονς καΐ οι μαθηταϊ αντον εις την 
*\ονδαίαν γήν, και εκεί διετριβε μετ αυτών καϊ εβάπτιζεν. 23. ην 
δε καϊ *1ωάννης βαπτίζων ει/ Αχνών εγγνς τον Σαλείμ, ότι ύδατα 



Ιδ. αποληται 8, *- μη αιτολληται αλλ' αυτόν αηίΰ ηΰη V. | -μη 8Μ, Ι,. 

ν • Ι ε ΧΊ 8 • 19 ' Ί* ονϊ Ι9 α αυτών 8. 

16. ούτω 8. | μονογενή 8Ι/ν. | σπολ- 20. - οτι πονηρά εστίν 81, V. 

Χηται Ι*. | (\η 8. 21. 7πων Ρ. | τα ε/ογα αυτού (φανε- 
17* + ουχ αηύΰ ιναρήη. Ι,. ΈΗαηι Ρ ρωθη ΒηρβΓ ταβΗΓ* Ρ) ι,. | - τω 

νίάβίιΐΓ ου χ ρήτηο /ιαύηίβββ 8ν• 

• ςιιοά ρο8ΐβα α•α8ηιη €βύ; 8ρα- 22. μπαταυταΐ. 

Ηιιιη οβνίβ Ιηηηι ΙίΜβταηιιη 28. αινών 8. | εκγης ρτο ιγγι/ς ι*. | 

ΗαΙϋΙ* σαλημ Ι*Μ. 

18* τον ιηον ρτο αυτόν Μ. | + πς 
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πολλά ην εκεί, και παρεγίνοντο και έβαπτίζοντο* 24. ονπω γαρ 
ην βεβλημενος εις την φνλακην 6 Ιωάννης. 25. εγένετο οίν 
ζητησις εκ των μαθητών Ιωάννου μετά Ιουδαίων περί καθαρισ- 
μού. 26. κα\ ηλθον προς τον Ίωάννην κα\ €ΐπον αντφ' ραββί, ος 
ην μετά σου πέραν τοί Ιορδανού, φ συ μεμαρτυρηκας 9 ϊδε ούτος 
βαπτίζει και πάντες έρχονται προς αυτόν. 27. άπεκρίθη * Ιωάννης 
και ειπεν* ου δύναται άνθρωπος λαμβάνειν § αφ εαυτόν ουδέν, 
έαν μη τ/ δεδομένον αυτω § άνωθεν εκ του ουρανού. 28. αυτοί 
ύμεΐς μοι μαρτυρείτε οτι ειπον* ουκ ειμί έγω 6 Χρίστος, άλλ' οτι 
απεσταλμένος ειμί έμπροσθεν εκείνου. 29. ό έχων την νύμφην 
νυμφίος εστίν* ο δε φίλος του νυμφίου, ο εστηκως καϊ άκούων 
αυτού, §χα/>ά χαίρει δια την φωνην τού νυμφίου. αυτή ούν η 
χαρά η εμη πεπληρωται. 30. εκείνον δει αύζάνειν, έμε δε έλατ* 
τούσθαι. 31. ό άνωθεν ερχόμενος επάνω πάντων εστίν* 6 ων 
§ απ ο της γης εκ της γης εστίν καϊ εκ της γης λαλεί. 6 εκ του 
ουρανού ερχόμενος επάνω πάντων εστίν 32. και ο εωρακε και 
ηκουσε τούτο μαρτυρείς και την μαρτυρίαν αυτού ούδε\ς λαμβάνει. 
33. ό λαβών αυτού την μαρτυρίαν εσφραγισεν οτι 6 θεός άληθψ 
εστίν. 34. ον γαρ άπέστειλεν 6 θεός, τα ρήματα τού θεού λαλα' 



Ηΐα4 Μ αϊ) ειπον αυτω ί\ 26. ρού ειπον Ρ. 

7Γαρ£γ€ΐ/οι/Γθ Ι*. 29. νυμφιν Ρ. | εστικως Ρ. | νιμφιον 
24. ονττω υ>. *££• ι*• | χα ρ$ ρητή. 8 ν. 

26. - τον ν» | Οοάβχ Μ τηηέιίη8 ββΙ 81. αινωθεν ι, ? \ εκ ρτο α-πο βν. | 

α νονΟβ ειπον αυτω ηζφιβ αά εστί 860. βΐ ΙβΗ. 8, — εστίν *«:* 

ερίυνησον οαρ. λ τ Π. 62. | με- ν δΰά V τηανξ}. = ίχί. 

μαρτυρικας Ρ. | ούτως Ρ. 32. εωρακεν Ρ. | ηκουσε ι/ ι,. | εκείνο 

27. αφ* εαυτού λαμβάνειν V , - αφ 9 ρνο τούτο Ι*. | ουδυς ρ. 

εαυτού 8. | - άνωθεν 8. 33. λαμβάνων V. | αληθείς Ρ. 

28. εμοι V. | μαρτυρειται Ρ. | + υμιν 
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ου γαρ εκ μέτρου δίδωσιν ο θεός το πνεύμα. 35. 6 πατήρ άγαπα 
τον υ'ιον, και πάντα δεδωκεν εν τΐ) χειρ), αυτού. 36. ό πιστεύων εις 
τον υΐον έχει ζωην αϊωνιον' 6 δε § άπιστων τφ υϊω ουκ οψεται 
§την ζωην, άλλ' η οργή του θεού μένει επ αυτόν. 



IV. 

1. Ώγ οδν εγνω 6 κύριος οτι ηκουσαν οι Φαρισαΐοι οτι § ό 
Ιησούς πλείονας μαθητάς ποιεί καΐ βαπτίζει η Ιωάννης, 2. και- 
τοιγε § ό Ιησούς αυτός ουκ εβάπτιζεν άλλ' οι μαθηται αυτού, 

3. άφηκε την*Ιουδαίαν %γην και άπηλθεν πάλιν εις την Ταλιλαίαν. 

4. έδει δε αύτον διερχεσθαι δια της Σαμάρειας. 5. έρχεται οδν 
εϊς πόλιν της Σαμάρειας λεγομενην Συχάρ, πλησίον τού χωρίου ο 
εδωκεν Ιακώβ ίωσηφ τω υιφ αυτού. 6. ην οε εκεί πηγή του 
Ιακώβ. 6 ούν Ιησούς κεκοπιακως εκ της οδοιπορίας εκαθεζετο ^ 
επ\ τ# πηγτ/' ωρα ην ωσεί έκτη. 7. έρχεται γυνή εκ της Σαμά- 
ρειας άντλησαι ύδωρ. λέγει αύττι ο Ιησούς* δός μοι πιεΐν. 8. οι 
γαρ μαθηται αυτού άπεληλύθεισαν είς την πολιν, ΐνα τροφάς άγο- 



Ηί&ί μ. ο ι-. 

86. απαθών 9Τ. | - την 3. 6. - ουν £. | κεκοπικως Ι,. \ απο 

IV. ΐ.-ο 8€€. §ν. | ι νι 7το(. ϋΐ ν ιη ρτο €#ς Ι-. | + ούτως ροβύ «καθ. 

(ωαν. ηιηίαί. Ι,. 8, + ούτος Ρ. | ώς η Ι,, ώς ά Ρ, 

2.-0 8\\ ρΓΟ ωσει. | έκτη Ρ. 

3. αφηκεν Ρ. | - γην 8. | απήλθε 7. απο ρτο εκ V. | ποιειν Ρ. 

81.. 8. απεληΧυθασιν Ι,, απεληλυθησαν 

4. ερχεσθαι Χ. Ρ. | αγορασωσι 8. 

5. λεγομένη Ι*. | σιχαρ Ι.. \ ώ ρτο 

2κ 
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ρίσωσιν. 9. λέγει ούν αύτφ η γυνή η § Σαμαρείτης* πώς συ 
*Ιουδαΐος ων παρ εμού πιεΐν αΐτεϊς ούσης γυναικός ΊΖαμαρείτιδος ; 
ου γαρ συγχρώνται Ιουδαίοι Σαμαρείταις• 10. απεκρίθη § 6 
Ίησοΰς και ειπεν αύτβ' ει φδεις την δωρεάν του θεού και τις εστίν 
6 λέγων σοι* δος μοι πιεΐν, συ αν -ητησας αυτόν και εδωκεν αν 
σοι ΰδωρ ζών. 11. λέγει αύτω η γυνή* κύριε, οΰτε άντλημα έχεις, 
καΐ το φρεαρ εστί βαθυ' πόθεν ούν έχεις το ΰδωρ το ζών ; 12. μη 
συ μείζων ει του πατρός ημών Ιακώβ, ος εδωκεν ημΐν το φρεαρ 
§ τούτο, και αύτος ε ζ αυτού επιεν και οι υιοί αυτού και τα θρέμ- 
ματα αυτού \ 13. απεκρίθη ο Ιησούς καϊ ενπεν αύττ^ πας 6 πίνων 
εκ του ύδατος τούτου διψησει πάλιν* 14. δί δ' αν § πιει εκ 
του ύδατος ου εγω δώσω αύτφ, ου μη § διψησει είς τον αιώνα, 
άλλα το ύδωρ ο § εγω δώσω αύτω γενησεται εν αύτφ πηγή ύδατος 
άλλομενου εις ζωην αιώνων. 15. λέγει προς αύτον η γυνή" κύριε, 
δός μοι τούτο το ύδωρ, Ίνα μη διψώ, μηδέ § έρχομαι ενθάδε άντ- 
λεΐν. 16. λέγει αυτή 6 Ιησούς 9 ύπαγε φώνησον τον άνδρα σού 
και ελθε ενθάδε• 17. απεκρίθη η γυνή και ειπεν* ουκ εχω άνδρα, 
λέγει αύττ) 6 9 Ιησούς' καλώς ειπας οτι άνδρα ουκ εχω' 18. πέντε 
γαρ άνδρας εσχες καϊ νΰν ον έχεις ουκ εστί σου άνηρ. τούτο 
αληθές εϊρηκας. 19. λέγει αύτω η γυνη' κύριε, θεωρώ οτι προ- 



ΗίαΙ Μ. Η8<ι. πιύ εκ του βχ ν. 13 ϋ&ηαη 

9. σαμαρητις 8, σαμαριταις ι* ? ΒβΗρββΓαί, $Η(Β άβίηάβ ηιΐηιο </<♦- 

10. - ο 8. | οώης Ι* Ρ | - αν 8€ΰ. Ι,. Ιβνϋ. | ΰιψηση 8. | — € γ ω $^ 

12. μιζών Ρ. | 5 ρ?0 η £. | δίδωκ-ίν 8Ρ. | + ζώντος αηΐβ αλλομ. Ρ. Ι 

Ι,. | - τούτο 8. | £7Γ(€ 8. | - οι αΧομζνου £. 

Ρ. 15. μήδί £. | ζρχωμαι 8Υ. 

14. πιη 8ν, ποίΗ Ρ. | υ ρτο ου V. | 16. σου τον ανΰρα £. 

- ου μη Ηβς. αυτω 860. Ρ. 18. εστίν Ρ. 

8οηύα ααΐβπι νβτύα τούτου διψ. 
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φητης ει συ. 20. οί πατέρες ημών εν § τφ ορει τουτφ προσ- 
εκύνησαν' και ύμεΐς λέγετε ότι εν Ιεροσολυμοις εστίν ο τόπος 
όπου δει προσκυνεΐν. 21. λέγει αύττ) 6 Ιησούς 9 γύναι, § πίστευε 
μοι § λέγοντι οτι έρχεται ωρα ότε ούτε εν τω ορει τούτω οϋτε Ιν 
Ίεροσολύμοις § προσκυνησωσι τω πατρί. 22. ύμεΐς προσκυ- 
νείτε ο ουκ οϊδατε, ημείς προσκυνοΰμεν ο οίδαμεν, οτι η σωτηρία εκ 
των Ιουδαίων εστίν* 23. άλλ' έρχεται ωρα και νυν εστίν, ότε οι 
αληθινοί προσκυνηται προσκυνησουσι τω πατρϊ εν πνεύματι καϊ 
άληθείφ' και γαρ 6 πατήρ τοιούτους ζητεί τους προσκυνούνται 
αυτόν. 24. πνεύμα 6 θεός, και τους προσκυνουντας αυτόν εν πνεύ• 
μάτι και άληθεία δει προσκυνεΐν. 25. λέγει αύτω η γυνή* § οΐδα- 
μεν οτι § Μεσίας έρχεται, 6 λεγόμενος Χριστός* ότ αν ελθτ] 
εκείνος, άναγγελεϊ ημΐν πάντα. 20. λέγει αύτ^ 6 Ίησοΰς" εγώ 
είμι, 6 λαλών σοι. 27. και επί § τούτο ηλθον οί μαθηται αύτου, 
και εθαύμασαν ότι μετά γυναικός ελαλει 9 ουδείς μέντοι εΐπεν' τί 
ζητείς η τί λαλείς μετ αύτης ; 28. άφηκεν οΰν την ύδρίαν αυτής 
η γυνή και απήλθε ν εις την πόλιν, και λέγει τοις άνθρωπο ις' 
29. δεΰτε, ϊδετε άνθρωπον ος είπε μοι πάντα όσα εποίησα' μητι 
ουτός εστίν ό Χριστός ; 30. εξήλθον οΰν εκ της πόλεως, και 



Ηίαί Μ. ρο8ί πατρί ι,. | αυτόν (= 1x1.) 

20. τούτω τω ορει 8. Ι τούτο Ρ. ν, 8βά αυτό ν'. | βη. + εν πι/ευ- 

21. - γυνπι ν, 8βιΙ ν ηιαι^. - ίχΐ. μάτι ν, βοά οη. ν'. 

πιστευσον δν. | -Χεγοντι 8\\ 24. - πνα 1(8^. αυτόν Ι*. 

προσκυνήσετε 8, προσκυνήσουν 25. οιδα δν. | μεσσίας 8. | χ ίη 

σι ι,, προσκυνησωσιν ν. έρχεται τηηίαΐ. ι,. | + τα αηίβ 

22. + εγενετο και ροβί ιουδ. Ι.. πάντα Ι,. 

23. αληθεινοι Ρ. | κ ίη προσκ. νιηίαί. 27. τούτω 8. | ουδ' *ίς Ρ. | είπε 8. 

ι,. | προσκννησωσι V. | + μου 29. ϋδετε 1,. | ειπεν Ρ. 
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ηρχοντο προς αυτόν. 31. εν δε τφ μεταζυ ηρώτων αυτόν οι μάθη- 
ταϊ λέγοντες* ραββί, φάγ€. 32. ό δβ ειπεν αύτοΐς* έγω βρώσιν 
εχω φαγ€Ϊν ην ύμεΐς ούκ οϊδατε. 33. ελεγον οδν § προς .αλλή- 
λους οι μαθηταί' μήτις ηνεγκεν αύτφ φαγεΐν; 34. λέγει αντοΐς 
6 Ίησοΰς' εμόν βρώμα εστίν Ινα ποιώ το θέλημα του ττέμψαντός μ* 
κα\ τελειώσω αύτου το έργον. 35. ούχ ύμεΐς λέγετε ότι "}• § τετρά- 
μηνος εστί και ο θερισμός έρχεται ; ιδού λέγω ύμΐν, επάρατε τους 
οφθαλμούς υμών καϊ θεάσασθε τας χώρας, οτι λευκαί είοτι προς 
θερισμόν ηδη. 36. καϊ 6 θερίζων μισθόν λαμβάνει και οτννάγει 
καρπον εις ζωην αιώνιον, Ίνα και ο σπείρων ομού § χαίρει καϊ 6 
θερίζων. 37. εν γαρ τούτω 6 λόγος εστίν 6 αληθινός, οτι άλλος 
εστίν 6 σπείρων και άλλος 6 θερίζων. 38. εγω απέστειλα υ μας 
θερίζειν ο ούχ ύμεΐς κεκοπιάκατε' άλλοι κεκοπιάκασιν, καϊ ύμεΐς εις 
τον κόπον αυτών έίσεληλύθατε. 39. εκ δε της πόλεως* εκείνης 
πολλοί επίστευσαν είς αύτον τών Σαμαρειτών δια τον λόγον της 
γυναικός μαρτυρούσης οτι ειπεν μοι πάντα όσα εποίησα. 40. ώς 
ούν ηλθον προς αύτον οι Έαμαρεΐται, ηρώτων αυτόν μεΐναι παρ 9 
αύτοΐς* και εμεινεν εκεί δύο ημέρας. 41. καϊ πολλω πλείους 
επίστευσαν § εις αυτόν δια τον λόγον αύτου, 42. τβ τε γυναικϊ 



Ηι&ί Μ. 

31. το ρτο τω Ρ. | + αυτού ροΒΐ μα- 
θηται V. | ηρωτουν Ι., ηρώ- 
των Ρ. 

33. οι μαθ. προς αλλ. 8. 

84. ποιήσω ρτο ποιώ V. 

35. + ετι αηίβ τετραμ. βν. | τετράμη- 
νου 8. | - ίδου λ«γω νμιν V. | 
εισιν Υ. 



36. χαιρφ 8. 

37. τούτο ρτο τούτω ρν. | — ο αηίβ 

αληθ. V. 

38. κεκοπιακασι 8Ρ• | α ντο ν ρτο αυ- 

τών Ια, 

39. + εζ αυτών ρΟΒί αυτόν Ι.. Ι των 

λόγων Ι*. | €Ι7Γ€ 81*. 

41. - εις αυτόν 8. 

42. δε ρτο τε V. | 
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ελεγον οτι ούκετι δια την σην λαλιαν πιστεύομε»* αύτο\ γαρ 
άκηκόαμεν § παρ* αυτού, και οϊδαμεν οτι ούτος εστίν αληθώς 6 
σωτηρ του κόσμου, ο Χρίστος. 

43. Μετά δε τας δύο ημέρας εζηλθεν εκείθεν "(" €!? την Γαλ*- 
λαίαν• 44. αύτος γαρ 6 Ιησούς εμαρτυρησεν οτι προφήτης εν ττ/ 
Ιδία πατρίδι τιμήν ουκ έχει. 45. οτε ου ν ήλθεν είς την Ταλιλαίαν, 
εδέξαντο αυτόν οι Γαλιλαίοι, πάντα εωρακοτες § οσα εποίησεν 
§ σημεία εν Ίεροσολύμοις εν ττ} εορτί). και αυτοί γαρ ηλθον εις 
την εορτην. 46. ηλθεν οδν §πάλιν 6 Ιησούς εις την Κανά της 
Γαλιλαίας, οπού εποίησε το ΰδωρ οινον. 

Και ην τις βασιλικός, ου 6 υιός ήσθενει, εν Καπερναούμ* 
47. ούτος άκουσας οτι Ιησούς ηκει § άπο της Ιουδαίας είς την 
Ταλιλαίαν § ηλθεν προς αυτόν, καϊ ή ρώτα αντον Ίνα καταβγ και 
Ιάσηται αυτού τον υιον' ημελλε γαρ άποθνησκειν. 48. ειπεν οδν 
6 Ιησούς προς αύτον % εαν μη σημεία και τέρατα ϊδητε, ου μη πισ- 
τεύσητε. 49. λέγει προς αύτον 6 βασιλικός 9 κύριε, κατάβηθι πρ\ν 
άποθανεΐν § τον υϊόν μου. 50. λέγει αυτφ ο'ίησούς' πορεύου* 
6 υιός σου ζϊ). και επίστευσεν 6 άνθρωπος τω λόγω ω ειπεν αύτώ 
§ ό *Ιησούς, και § επορεύθη. 51. ηδη δε αυτού καταβαίνοντος 



Ηίαί Μ. Ι•• | βασιλεικος Ρ. 

- παρ αυτού 8. 47. εκρτο απο 8. | απήλθε 8, ήλθε ι. \ 

43. + και απηλθεν αηίβ εις 8Υ. - αυτόν 8βο. Σ. | «μέλλε ι,, 

44. εμαρτ. ο ιησ. V. | εμαρτυρισεν Ρ. | ημελλεν V, η/ιελλε Ρ. 

ΙΙαβΗΓαίηΐ, χηίβτ προφ. βί της. 48. ιΰηται 1,. | πιστέ υ σήτα ι Ι^. 

45. - ουν Ρ. | αυτών ρτο αυτόν Γ-ι Ρ 49. βασιλεικος Ρ. | το παιΒιον ρνο 
α ρτο οσα 8. | εποιησε Ι». -""• •■ β 



τον υ. 8. 



- σημεία 8. 50. ό ρτο ω Ρ. | - ο αηίβ ιησ. 8βΰ. 8. | 

46. ο ιησ. πάλιν 8, - πάλιν ν. | κάνα επορευετο 8. 
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τις άνθρωπος εκεϊ§ τριάκοντα κα\ οκτώ ετη έχων εν ττ) ασθέ- 
νεια* 6. τούτον 18ων 6 Ιησούς κατακείμενον, και γνους οτι πολύν 
ήδη χρόνον έχει, λέγει αύτω' θέλεις υγιής γενέσθαι ; 7. άπεκριθη 
αύτφ 6 άσθενών' κύριε, άνθρωπον ουκ εχω, ίνα όταν ταραχθτ) το 
ΰδωρ § βάλτ) με εις την κολυμβήθραν' εν ω δε ϊίρχομαι εγω, 
άλλος προ εμού καταβαίνει. 8. λέγει αύτφ ο Ίησούς' § έγειρε 
άρον τον § κραββαττόν σου και περιπατεί. 9. καϊ ευθέως 
εγενετο υγιής 6 άνθρωπος, και § εγερθε\ς ηρε τον κραββατον 
αυτού και περιεπάτεϊ ην δε σάββατον εν εκείντ) τη ήμερα. 
10. ελεγον οΰν οι *Ιουδαΐοι τω τεθεραπευμενω' σάββατον εστίν, 
§ καϊ ουκ εξεστι σοι άραι τον § κραββαττόν § σοι>. 11. § ο όε 
άπεκριθη αύτοΐς* 6 ποιησας με υγιή, εκείνος μοι ειπεν' άρον τον 
§ κραββαττόν σου και περιπατεί. 12. ηρωτησαν ούν αυτόν 9 τις 
εστίν ό άνθρωπος ό εϊπών σοι" άρον τον § κραββαττόν σου και 
περιπατεί ; 13. ό δε ιαθεις ουκ ηδει τις εστίν 9 ό γαρ Ίησοΰς εζέ- 
νευσεν όχλου οντος εν τω τόπω. 14. μετά ταύτα ευρίσκει αυτόν 
ο Ιησούς εν τω ίερω καϊ είπεν αύτω' ϊδε ύγιης γέγονας' μηκετι 
άμάρτανε, Ίνα μη χεΐρόν τι σοι γενηται. 15. άπηλθεν § ούν 6 
άνθρωπος και §" άπήγγειλεν τοις Ίουδαίοις ότι Ιησούς εστίν ό 

ΗίαΙ Μ. {«ίΰ 80Μ])€9 % ). 

6• τριακονταοκτω δ. | ασθενια Ρ. | 9. — εγερβεις 8. | ηρεν V. | 7Γ£/οιε- 

βη. + αυτού ν. πατη Ρ. 

6. Ί)όίΐ Ρ. | υγιείς Ρ. 10. το τεθεραπευμενον Σ. | - και 8\\ | 

7. + ναι αηίΰ κύριε ν. | ανπον ι, ι ? | - σου βν. 

βαλλη 8, /3αλε* ΐ«. | εις την 11. - ο δε 81,. | απεκρηθη Ρ. 

κολυμβηΟρα [βίο) Ρ. | εγω ερ- 13. οιδεί Ε. 

χομαι Ρ,- εγω 1,. | βη, + εγω 14. + δε ροβί μετά V. \ μηκετι £. 

δε ασθενών πορεύομαι Ι*. 16. — ουν 31,. \ ανήγγειλε 8, αττηγγει- 

8. *γ£ψαι 8. | κραββατον 8 (οΐίαηι λε Ι» 

νΐ\ 10, 11, 12), κραβαττον V 
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ποιησας αύτον ύγιη. 16. και δια τούτο έδΐωκον § οι Ίουί. 
τον 'ίησονν καϊ έζητουν αύτον άποκτεΐναι, οτι ταντα έποι 
σαββάτφ. 17. ό ίΐ'ϊησονί άπεκρίνατο αύτοϊς' ό πατήρ μου 
άρτι εργάζεται, κάγω εργάζομαι. 18. δια τούτο οΆμ μάλλον 
τουν αύτον οί Ιουδαίοι άποκτεϊναι, οτι ού μόνον έλυε- το σάββί 
άλλα και πατέρα Ιδιον έλεγε τον θεον, ίσον εαυτόν ποιων τω 
19. Άπεκρίνατο ούν ό Ιησούς και ειπεν αύτοΐς' άμην άμην Ί 
ύμϊν, οϋ δύναται 6 υ'ιος § τον ανθρώπου § άφ έαντοΰ πο 
ουδέν, εάν μη τι § βλέπει τον πατέρα ποιούντα' α γαρ αν έκ> 
§ ποιεΐ, ταντα και ό υ'ιος ομοίως ποιεΐ. 20. ό γαρ πατήρ ι) 
τον υ'ιον καϊ πάντα δείκννσιν αύτψ α αυτοί ποιεΐ, και μείζονα 
των δείξει αύτω έργα, Ινα ύμεΐς § θαυμάζετε. 21. ωσπερ γ 
πατήρ εγείρει τους νεκρούς και ζωοποιεΐ, ούτως και ό νιος ους ί 
ζωοποιεΐ. 22. οΰδΐ γαρ ό πατήρ κρίνει οΰδένα, άλλα την κ(. 
πάσαν δέδωκε τω υ'ιφ, 23. ινα πάντες τιμώσι τον ν'ιον κ< 
τιμώσι τον πατέρα, ο μη τιμών τον υ'ιον ου τίμα. τον πατέρα 
πέμψαντα αυτόν. 24. άμην άμην λέγω ΰμΐν οτι ο τον λόγον 
άκονων καϊ πιστεύων τω πέμψαντί με έχει ζωην άιώνιον, κα 
κρίσιν ούκ έρχεται άλλα μεταβέβηκεν εκ του θανάτου εις την ζ 



Ηίίύ μ. 

16. οΊατουτο Ι» | γ 



. υ. Ι - . 



18. ίαντον ί. | + οτι ροβί ολλο Ρ. | 

10. - του ανθ. Β. | ποιίιν αψ' Εαυτόν 
8. | ουδ" ϊν Ρ, οι/δι *ν V. | βλιπη 



81,. | η-οιΐ) ρη> νοίΐΐ ρηη. 
Ιιι ν ιηαηιιχ η&ηΙΪΟΓ βιι^ 
Βοηρβϊέη. ΛΙΐ€Γ.\βη.ιτοι 

20, μιιζωνα τοντο» ρ. | θαυμ 

ΒΡ, θανμαζιται Ι,. 

21. εγιιρί) Ρ. | ούτω Β. 
21. κρινη Ρ. 

24. ΤίννρΐΌ τον 1ι Ρ 
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25. άμην άμην λέγω ύμΐν οτι έρχεται ωρα και νύν έστιν, οτε οι 
νεκροί άκουσονται της φωνής τοΰ υιού του θεού και οι άκουσαντ*ς 
ζησονται. 26. ωσπερ γαρ 6 πατήρ έχει ζωην εν έαυτφ, ούτως 
έδωκε και τψ υϊφ ζωην Ζχειν έν έαυτω. 27. κα\ έξουσίαν εδωκβν 
αύτω καΐ κρίσιν ποιεΐν, οτι υιός ανθρώπου εστί. 28. μη θαυμάζετε 
τούτο, οτι άρχεται ωρα έν τ) πάντες οι έν τοΐς μνημείοις άκουσονται 
της φωνής αυτού, 29. και έκπορεύσονται οι τα αγαθά ποιησαντες 
εϊς άναστασιν ζωής, οι δε τα φαύλα πράζαντες εϊς άνάστασιν κρί- 
σεως. 30. οι; δυναμαι έγω ποιεΐν άπ' έμαυτού ουδέν* καθώς ακούω 
κρίνω, καΙ η κρίσις η εμη δικαία εστίν, οτι ου ζητώ το θέλημα το 
έμον άλλα το θέλημα του πέμψαντός με πατρός. 31. έάν έγω 
μαρτυρώ περί έμαυτού, η μαρτυρία μου ουκ εστίν άληθης' 32. αλ* 
λοί εστίν 6 μαρτύρων περί εμού, και οιδα οτι αληθής έστιν ή μαρ- 
τυρία ην § μεμαρτύρηκε περί εμού. 33. ύμεΐς άπεστάλκατε 
προς Ιωαννην, και μεμαρτύρηκε τϊ) αλήθεια 9 34. έγω δε ου παρά 
άνθρωπου την μαρτυρίαν λαμβάνω, άλλα ταύτα λέγω Ίνα ύμεΐς 
σωθητε. 35. εκείνος ην 6 λύχνος 6 καω μένος και φαίνων, ύμεΐς 
δε ηθελησατε § άγαλλιαθηναι προς ω ρ αν εν τφ φωτι αυτού. 
36. έγω δε εχω την μαρτυρίαν § μείζων τού 9 Ιωάννου' τα γαρ 
έργα α § δ έδωκε μοι 6 πατήρ Ινα § τελέσω αυτά, αυτά τα έργα 
α έγω ποιώ μαρτυρεί περί εμού οτι 6 πατήρ με άπεαταλκε. 37. και 



ΗίαΙ Μ. 34. περί ρτο πάρα Ι,. \ υμειΐ,. 

25. εσται ρνο εστίν Ι.. | ακουσωσι 1>. 35. αγσλλιασβίϊΐ'αι 81,. 

26. ούτος Ι.. | ίδωκεν V. 36. μειζω 8Υ, μείζον ι.. \ ιωανουΥ,εβά 

27. εστίν ν, - εστί Ι,, ιωαννου ν'. | εδωκί 8, δεδωκεν 
30. απ ψαυτου ποαιν Ρ. | ψοι ρτο ν. | τελειώσω 8. | + και αηίβ 

εμη Ρ. | εστί ι,• οτι ι*. | απεσταλκεν Ρ. 

32. μαρτυρεί βν, μεμαρτυρικε Ρ. 

2 8 
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ό πεμψας με πατήρ, αυτός μεμαρτύρηκε περί εμού 9 οντε φωνην 
αυτού \πωποτε ακηκόατε, οΰτε είδος αυτού εωράκατ€ 9 38. και 
τον λόγον αυτού ουκ έχετε § εν υ μι ν μένοντα, οτι ον άιτεατειλεν 
εκείνος, τούτφ υμάς ου πιστεύετε. 39. ερευνάτε τας γράφος, 
οτι ύμεΐς δοκεΐτε εν αύταΐς ζωην αΐώνιον εχειν, κοά εκεΐναί εισιν αϊ 
μαρτυρούσαι περί εμού* 40. καϊ ου θέλετε ελθεΐν προς μ€ ίνα 
ζωην εχητε. 41. δόξαν πάρα ανθρώπων ου λαμβάνω, 42. άλλ' 
εγνωκα υμάς οτι την άγάπην τού θεού ουκ έχετε ει/ εαντοΐς. 

43. εγω ελήλυθα εν τφ ονόματι του πατρός μου, καϊ ου λαμβάνετε 
με* εαν άλλος ελθΐ] εν τφ ονόματι τφ Ιδίφ, εκείνον λήψεσθε. 

44. πώς δύνασθε ύμεΐς πιστεύσαι, δοξαν πάρα αλλήλων λαμβάν- 
οντες, και την δόξαν την πάρα τού μόνου θεού ου ζητείτε; 

45. μη δοκεΐτε οτι εγω κατηγορήσω υμών προς τον πάτερα 9 εστίν 
ο κατηγορών υμών Μωσης, εις ον ύμεΐς ήλπίκατε. 46. ει γαρ 
επιστεύετε Μωσ#, επιστευετε αν εμοί' περί γαρ εμού εκείνος 
εγραψεν. 47. ει δε τοις εκείνου γράμμασιν ον πιστεύετε, πώς τοις 
εμοΐς ρήμασι § πιστεύσητε ; 

VI. 

1. Μετά § δε ταύτα απηλθεν ό *Ιησούς πέραν της θαλάσσης 
της Γαλιλαίας της Ύιβεριάδος' 2. § ήκολούθη δε αύτφ όχλος 



Ηί&ύ Μ. 40. + αιών ιο ν ρο$1 ζωην £. 

37. - πατήρ Ρ. | με μαρτυρικέ Ρ. | ακηκ. 44. παρ* Ι,. \ - την 8€ΰ. ι*, 

πωποτε 8. 45. Εοκητε Ι*. \ μωσεις Ρ. 

88. εχεται ρ. | μένοντα εν νμιν 81,. | 46. μωσει ι,, | έγραψε Ρ. 

οντά ρνο μένοντα Ρ. | τούτον 47. πιστενσετε 8. 

Ιμ τούτο Ρ. VI. 1. - δ« 8. Ι απηλ [βίό) Ι,. 

89. ΰοκητε Ι» 2. και ηκολ. ρτο ηκολ. δε 8. | ηκο- 
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πολύς, οτι § εθεώρων •(■ τα σημεία α εποίει επι των ασθενούντων. 
3. άνηλθεν § ο δ ι/ βίί το ο/οο? ο Ί^σου^, καΐ εκεί § εκαθεζετο 
μετά των μαθητών αυτού• 4. 771/ δβ εγγύς το πάσχα η εορτή των 
Ιουδαίων. 5. επαρας οΰν ο Ιησούς τους οφθαλμούς καϊ θεασά- 
μενος οτι πολύς όχλος έρχεται προς αυτόν, λέγει προς τον Φίλιπ• 
πον' πόθεν § άγοράσωμεν άρτους Ινα φάγωσιν ούτοι; 6. τούτο 
δε έλεγε πβιραζων αύτον' αύτος γαρ τ/δει τι έμελλε ποιεΐν. 
7. άττ€κρίθη αύτψ Φίλΐ7Γπος 9 διακοσίων δηναρίων άρτοι ουκ άρκοΰ- 
σιν αύτοΐς, ίνα έκαστος ΐ βραχύ τι λάβ-ρ. 8. λέγει αύτω εις εκ 
των μαθητών αυτού, Ανδρέας 6 αδελφός Έίμωνος ΙΙέτρου* 9. εστί 
παίδαρων ")" ωδβ, δ έχει πέντε άρτους κρίθινους καϊ δύο οψάρια* 
άλλα ταύτα τι εστίν είς τοσούτους ; 10. ειπεν δε ο Ίησοΰς' 
ποιήσατε τους ανθρώπους άναπεσεΐν. ην δε χόρτος πολύς εν τώ 
τόπω. § άνέπεσαν οΰν οι άνδρες τον αριθμόν ώσεϊ πεντακισ- 
χίλιοι• 11. §και λαβών τους άρτους ό Ίησους και εύχαριστησας 
διέδωκε τοις μαθηταΐς, οι δε μαθηταϊ τοις άνακειμενοις 9 ομοίως και 
εκ τών όψαρίων όσον ηθελον. 12. ως δβ ένεπλησθησαν, λέγει 
τοις μαθηταΐς αύτοΰ' συναγάγετε τα περισσευσαντα κλάσματα, ΐνα 
μη τι άπόληται. 13. συνηγαγον οΰν, και εγεμισαν δώδεκα κοφί- 

Ηίαί μ. 

λουθη 8ν. | ΒωρωνρΓΟ εβ. 8ν, 8. - ο Ε. 

ίθίωρουν ι,. \ + αντου αηίβ τα 9. 4 ίν ρθ8ί 7ταιο\ 8ν. 

δ, ροβί τα V. | ίπαι Ρ. 10. ειττε δ Ε. | α ν επ ίσον 8Υ. | των 

3. ανήλθε 8, απηΧθεν V. | δε ρτο αριθμών Ι<. 

ου ν 8Υ. | Βκαθητο 8. 11. «λαβε 8ε ρτο και λαβ. 8. Ι δι' 

δ. τους οψθ. ο ιησ. Ι,, - ο ιησ. Ρ. | ρΐ'Ο και αηίβ ει>χ. ν. | εοωκε 

θεασαμενο ι*. | αγορασομει/ 8. Ε. | + δε ροβύ ομοίως V. | 

6. ελεγεν Ρ. | οιδει Ι*. ] εμεΧΧεν V. ιχθύων ρνο οψ. V. | όσων Ι*. 

7• απεκριθει ι,. ] + αυτών ροβί εκασ- 12. σιναγαγίτε ι,ι. | απυλληται ι,. 

τυς 8Υ. 13. - δώδεκα Ρ. 
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νους κλασμάτων εκ των πέντε άρτων των κρίθινων, α €7τερισσευσε 
τοις βεβρωκόσιν. 

14. Οί ουν § οί άνθρωποι ιδόντες ο εποίησε σημεΐον 6 Ιησούς 
ελεγον οτι ούτος εστίν αληθώς 6 προφήτης 6 ερχόμ€ΐ/ος εις τον 
κόσμον. 15. §ό οδν Ίησους "(" γνους οτι μέλλουσιν ερχεσθαι καϊ 
άρπάζειν αυτόν Ινα ποιησωσιν αυτόν βασιλέα, άνεχωρη€Γ€ΐ/ Ί" €ΐς το 
ορός αΰτος μόνος. 16. ώ? δβ όψία εγενετο, κατεβησαν οι μαθηταί 
αυτού § είς την θάλασσαν, 17. και εμβαντες εις το πλοΐον ηρχοντο 
§ εΐ ς το πέραν της θαλάσσης είς Καπερναούμ, καϊ σκοτία ήδη 
εγεγόνει, καϊ § ου π ω εληλύθει προς αυτούς 6 9 Ιησούς, 18. ή τε 
θάλασσα άνεμου μεγάλου πνέοντος § διεγείρετο. 19. ίληλα- 
κότες οδν ως σταδίους εικοσιπέντε η τριάκοντα θεωρονσι τον 
Ίησοΰν περιπατοΰντα επϊ της θαλάσσης και εγγύς τον πλοίου 
γινόμενον, καϊ εφοβηθησαν. 20. ό δβ λέγει αύτοΐς' εγώ €ΐμι, μη 
φοβεΐσθε. 21. ήθελον ουν § αύτον λαβείν εις το πΧοΐον, καχ 
ευθέως § εγενετο το πλοΐον επί § την γην είς ην ύττηγον• 

22. Τρ επαύριον ο όχλος 6 εστηκως πέραν της θαλάσ<της ιδων 
οτι § άλλο πλοιαριον ουκ ην εκεί ει μη εν εκείνο εις ο ενεβησαν οι 



Ηίαί μ. 

13. βεβροκοσιν ν. 

14. - οι 860. 8ν. Ι άνδρες Ρ. | ιδωντες 

Ρ. | εποιησεν V. ο εις τ. κοσ. 
ερχομ. ν. 

15. ιησους ουν ρτο ο ουν ιησ. 8ν. | 

αναχώρησε 8. | + οί όχλοι 
ρ08ί ερχεσθαι Ρ. | + πάλιν ροβί 
ανιχ. 8ν. 

16. οφίας Ρ. | £7ΓΙ ρτο εις 8. 

17. - «ις το 860. κν. | ουκ ρτο ουττω 

8. | + ίΐς το πλοιον ρθ8ί ιησ. 
Ρ. 



18. - μεγάλου *" Ι διιΐ7€ΐρίτο 8ν. 

19. ΐληλακοτος Ι*. \ ω ρτο ως ν, *«/ 

τηαηυ8 \ Μα σ 8ΐφΓα αάάΐάϋ. 
εικωσιπεντε Ρ. | θεωρονσιν Ρ. 
γενομένου ι,. | - και 8?ϋ. ι,. 

20. φοβεισθαι Ρ. 

21. λαβείν αυτόν 8Ρ. | γο ττλ. εγεν. 

8. | της γης 8. 

22. άλλον V. | πλοιαριον άλλο 8. | 

ειμί Ρ. | εκεινω Ρ. | ον ρτο ο 
Ι-ι- 
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μαθηταί § τού Ιησού, και οτι ου συνεισηλθε τοις μαθηταΐς αύτοΰ 
6 ' Ιησούς είς το § πλοίο ν αλλά μονοί οι μαθηταί αυτού άπήλ- 
θον' 23. άλλα δε ήλθε πλοιάρια εκ Ύιβεριάδος εγγύς του τόπου 
οπού εφαγον τον αρτον εύγαριστησαντος του κυρίου. 24. οτε ούν 
ειδεν 6 όχλος οτι § ο Ιησούς ουκ εστίν εκεΐ ούδε οι μαθηταί αυτού, 
§ ελαβον αύτόι Ί" τα § πλοιάρια καϊ ηλθον εις Καπερναούμ 
ζητούντες τον Ίησοΰν. 25. και εύροντες αύτον πέραν της θαλάσ- 
σης ειπον αύτω' ραββί, ποτέ ωδε γεγονας ; 26. άπεκρίθη αύτοΐς 6 
Ιησούς και ειπεν" άμην αμήν λέγω ύμΐν, ζητείτε με ούχ οτι εϊδετε 
σημεία, αλλ* οτι εφάγετε εκ των άρτων και εχορτάσθητε. 27. εργάζ• 
εσθε μη την βρώσιν την άπολλυμενην, άλλα την βρώσιν την 
μενουσαν είς ζωην αιώνιο ν, ην ο υιός του άνθρωπου § δώσει ύμΐν* 
§ τούτο γαρ 6 πατήρ εσφράγισεν, 6 θεός. 28. ειπον ούν προς 
αυτόν" τι § ποιήσω μεν Ινα εργαζωμεθα τα έργα τού θεού; 
29. άπεκρίθη 6 'λησούς και ειπεν αύτοΐς* τούτο εστί το έργον τού 
θεού ΐνα πιστευσητε είς ον άπεστειλεν εκείνος. 30. ειπον ούν 
αύτφ' τι οΰν ποιείς ΐ σημεΐον, Ϊνα ϊδωμεν και πιστευσωμεν σοι, τι 
εργάζη ; 31. οι πατέρες ημών § εφαγον το μάννα εν ττ) 
ερημω, καθώς εστί γεγραμμενον' αρτον εκ τού ουρανού § δ έδωκε ν 
αύτοΐς φαγεΐν• 32. ειπεν ούν αύτοΐς ο 9 1ησούς' άμην άμην λέγω 



Ηίαί μ. 

22. αυτού ρτο του ιησ. 8. | συν- τούτον ρτο τούτο 8ν. 

ησηλθε Ρ. | πλοιαριον ρνο 28. ποιουμεν^,ποιησομεν Ι». | €/ογα£- 
πλο£ον 8. ομεθα V. 

23. ηλθον V. | - ευχαρ. του κ. Ι*ι• 29. + άπαντες ροβί ίνα Σ. 

24. - ο 8βΰ. 8\'. | ενεβησαν και αυτοί 30. + σι; ροβί ποιείς 8ν. | ειδωμεν Ι*. \ 

εις τα πλοία ρ το ελαβον αυτοί πιστευσομεν Ι,. 

τα 7τλ. 8. 31. υμών ρτο ημών Ι*ι. | το μάννα 

26. ίδβτθΓ. εφ. 8. | εΰωκεν 81*. 

27. - την βρώσιν Ι-. | απολλημενην 32. - αμήν 1*. 

Ι,. Ι ΰωση Ι,, ν μι ν ΰωσει 8. | 
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*Α*0ί*¥** %Ά~ φ γαρ ίρπ* τ*κ §&£ 

*ίρν* ΚΛΙ ζ** Ψ ΙΑ*** 79 ■■ Γ|Μί *£. €£Ζν Ο&Τ 

**1*ι* παττντε Ιά τ>μχ* ην ίρτ*ν ταττντ. 45. βχβ- § •£ 
* \ησ**< ίγω εχμι ό άρτος ττβ ζαίρΓ • φχάροντ 
§ πεινάσει, και ο πνττείω* εις ερλ οι μη § &ι^ησ*ι 
3*. αλΛ €/χατ ρ/α* <5ττί «αϊ ύβραακτ* /κ α* «τ χι4Γγ««ίε_ 
ο Ιίλ&σί μοι ο πατήρ, προς εμε νζ*** *** *•* *ΡΧ*§** ΨΟ * προς ρ* 
ου μη εκβάλω εζω, 5*. στι καταβεβηκα § βτο τοτ οτ/ηνον οτχ 
α^κ *όο» το θέλημα το εμον άλλα το θέλημα τον πεμψιαττός μ*. 
20. τούτο ίε εστί το θίλημα τον πέμποντος μ* π α τρός, 2*α πίι ο 
ίεδωκε μοι μη απολέσω εζ αυτού, αλλ 9 αναστήσω αχττο έτ τ$ 
ίσχάτρ ημέρα. 40. τοντο %Ύ*Ρ *<ττι το θέλημα τον πεμψαντός μ* 
§ πατρός, Ινα πας ο θεωρών τον υϊον κάί πιστευ&ν €£$- αυτόν 
§ *Χ € * ζνην αΐωνιον και αναστήσω αυτόν εγω § 4 ν τ^ εσχάτη 
ήμερα. 41. εγόγγυζον οίν οι Ιουδαίοι περί αυτόν 9 στι είπεν' 
εγώ ειμί ο άρτος Ό § εκ του ουρανού καταβας, 42. καχ ελεγον' 
ούχ υΐτός εστίν 'Χησούς 6 υως *\ωσηφ, ου ημείς οιδαμεν τον πάτερα 
και την μητέρα ; πώς οίν λέγει 9 ΐ εκ του ουρανού κατσβεβηκα ; 

ΙΙίίΐί Μ. 

32. ημιν ρτο νμιν ρήτη. V. | - €κ 37- δίδωσιν ν. | ίφαΧλω ι.. 

τοι/ ουρανού Ι,. \ + αλλ' ο 38. έκ ρτο απο 8. 

πατημ μοι όιΰωσιν υμιν τον 39. άλλα βν. | οίοωκ^ν ν. | αυτόν Ρ. 

αυτόν ικ του ουρανού αηΐβ τον 40. & ρτο ηαο δν. | — πατρός δ. | 

αληΟ. Ην. 6\€ 8. | - £1/ δ. 

33. καταβαινυν Ρ. 41. £γογγ*£οι> Ι*. | - ιπρι αυτού Ι„ | 

34. */ΤΓίΐι/ !'. € ι// *γα> ιηηίαί. ι,. | κατα/3ας 
30. •ίττ• Μ. | δβ ρνο ουν Ην. | ττ(ΐ/ασ£( £κ του ουρ. 8. 

Γ, πιιναση 81.. | διφηση 81,. 42. + ούτος οτι ρο*1 λδγβι 8. 
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43. άπεκρίθη Ί - ό *1ησούς και ςιπεν αύτοΐς' § Ινα τι §γογγΙζ*Τ€ 
μετ αλλήλων; 44. ού&ιρ δύναται έλθζΐν προς μ€ έάν μη 6 πατήρ 
6 πέμψας μ€ § έλκύσζι αυτόν, και έγω αναστήσω αυτόν § έν τη 
έσχατη ημέρα. 45. έστι γ^γραμμένον έν τοις προφηταις' και 
έσονται παντός διδακτοί ΐ θζού' πάς ΐ ό άκουσας παρά του πατρός 
καΐ μαθών Ζρχεται προς μβ. 46. ούχ οτι τον πατέρα τις έώρακ€ν, 
€Ϊ μη ό ων παρά του θεού, ούτος έώρακ€ τον πατέρα. 47. άμην 
άμην λέγω ύμΐν, 6 πιστευων €ΐς έμ€ βχ€ΐ ζωην αΐώνιον• 48. έγώ 
€Ϊμι 6 άρτος της ζωής. 49. οι πατέρ€ς υμών εφαγον το μάννα έν 
τυ) έρημφ και άπέθανον* 50. ούτος έστιν 6 άρτος 6 βκ του ουρανού 
καταβαίνων, ΐνα τις έ£ αυτού φάγτ) καϊ άποθάντ}. 51. έγώ €Ϊμι 6 
άρτος ο ζών ο έκ τού ουρανού καταβας* έάν τις φαγτι έκ τούτου 
τού άρτου ζήσεται €ΐς τον αιώνα* καϊ 6 άρτος δβ ον έγω δώσω, η 
σαρξ μου έστιν, ην έγω δώσω ύπ€ρ της τού κόσμου ζωής. 
52. έμάχοντο ούν § οι Ιουδαίοι προς αλλήλους λέγοντβς' πώς 
δύναται ούτος §ημΐν την σάρκα δούναι φαγ€ΐν; 53. €ΐπ€ν ούν 
αύτοΐς 6 Ιησούς* άμην άμην λέγω ύμΐν, έάν μη φάγητ€ την σάρκα 
του υιού τού άνθρωπου καϊ § πΐ€Τ€ αυτού το αίμα, ουκ έχετε 
ζωην έν έαυτοΐς• 54. ό τρώγων μου την σάρκα καϊ πίνων μου το 
αίμα €\€ΐ ζωην αΐώνιον, και έγω αναστήσω αύτον § έν τβ έσχάττ) 

Ηί&ύ μ. 

43. + ουν ροεί απεκρ. 8. | μηρτοινα τι 46. εορακεν Ρ. 

δν, Ϊνα τι Ρ. | γογγυζετε 8, 47. + οτι ρ08ΐ υμιν V. 

γογγυζεται Ρ, γογγιζεται ν, 49. ημών ΐ-ι. | μάνα Σ. 

εβά ε 8ηρτα αι βοηρβίύ ηιαηιιβ 61. η εμη ρτο μου ι>. 

ρνιηια. 52. προς αλλ. οι ιουδ. δν. | ημιν 

44. έλκυση 8ν. | - εν 8. δούναι την σ. 8, την σ. ίου ι/α ι 
46. εστίν Ρ, εστίν V. | διδακτι Ρ. | ημ• Ι*. 

+ του αη(β θεού 8. | + ονν ροβί 53. πιητε 8. 
πας 8Ρ. 64. - εν 8. 



«8 
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ήμερα. 5ο. ι; )ίζ/> ο~άρ£ /*οι> § άλφ0φί εστί βρώσις, και το ι 
μου αληθώς εστί πόσις. 56. ό τρώγων μου την σάρκα και π, 
μου το αίμα εν εμοι μένει κάγω εν αυτά. 57. καθώς § άνοστα 
με 6 ζώα πατήρ κάγω ζω δια. τον πατέρα, και ο τρώγων μί κάκε 
§ ζήσει δι εμε. 58. ούτος εστίν ό άρτος ό εκ τον οΰρανοΰ κι 
βάς, οΰ καθώς εφαγον ο'ι πατέρες υμών το μάννα και απίθανα, 
τρώγων τοϋτον τον αρτον ζήσεται εις τον αιώνα. 59. ταντα €. 
εν συναγωγή διδάσκων εν Καπερναούμ. 

60. Πολλοί οίν άκουσαντες εκ των μαθητών αύτον «« 
σκληρός εστίν ούτος ο λογος' τις δύναται § άκούΐΐν αύτ 

61. § εγνω οίν ό Ίησονς εν εαντω Οτι γογγυζουσι πιρι τούτο* 
μαθηται αύτον, § και είπε ν αϋτοϊς' τούτο υμάς σκανδαλίι 

62. εάν ονν θεωρητε τον υ'ιον του άνθρωπου άναβαίνοντα οποί 
το πρότερον ; 63. το πνενμά εστί το ζωοποιοΰν, η σαρξ 
ώφελεϊ ούδέν' τά ρήματα α εγω § λελαληκα ύμίν πνενμά ε 
και ζωή εστίν. 64. άλλ* ε'ισίν εζ υμών τίνες οϊ οΰ πιστεΰουι 
ΐ)δει γαρ § ϊζ&ρχήϊ ° Ιησούς τίνες εισίν οϊ μη πιστεΰοντες 
τις εστίν ο τταραδώσων αύτον. 65. και ελεγεν' δια τούτο ειρ: 
ΰμΐν Οτι ονδε'ις δύναται ελθεΐν προς με, εαν μη τ} δεδομε'νον αϊ 
εκ του πατρός μου. 



ΐϋ&ίΜ. 

6δ. η σβρξ μον γορ Ρ. | αληθώς ΒΧ. \ 

ιστιν ί ι'# Ρ. 
66. -πινον Ρ. 
67• απιστίιλί 3, απίσταΧκίν V. | τρω- 

■γωμίν />»Ό τρώγων μι Ρ. | ζησι- 

ται 8, ζήση Ι.. 
68. ίη υμών, >ι ίΐ ι» αιηύο /οηηαηΙαΓ 

\η Ι. | - τον αηίέ αρτον V. 
60. ο λόγος οντος V. \ αατον ακαυιιν 



61. ίΐίίως 2( ρΓΟ ιγ νι<ι οον 8Τ, Ι - 

δ (ΑαΜ ν). 

61. θίωμιιτί Ρ. 

63. οφιλπ ονΒινα ί. | λαλώ κ. 

64. ιξ αρχής βν. Ι ο ιΐ)«. ίξ α. 

ττιατίνααντις V. | παροίί 
V, 8«/ . . . σων V . 

65. ϊλίγΐ 91.. { + αντοις ροβΐ ι) 

Ρ. | δίοτοντο Ι- | βη. — 
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66. Εκ τούτου §ο3ί> πολλοί § των μαθητών αύτοΰ άπηλθον 
εϊς τα οπίσω και ουκ ετι μετ αυτού περιεπάτουν. 67. ειπεν οδν 
6 Ιησούς τοις δώδεκα § μαθηταϊς* μη και ύμεΐς θέλετε ύπαγειν\ 
68• απεκρίθη ΐ αύτω Σίμων Τίετρος' κύριε, προς τίνα άπελευσο- 
μεθα ; ρήματα ζωής αϊωνίου εχεις' 69. καΐ ημείς πεπιστευκαμεν 
καΐ εγνώκαμεν οτι συ ει ο Χρίστος ό υιός του θεού του ζώντος. 
70. απεκρίθη αύτοΐς 6 Ιησούς* ουκ βγω υμάς τους δώδεκα εζ- 
ελεξάμην; κα\ εξ υμών εϊς διάβολος εστίν. 71. έλεγε δε τον 
Ίούδαν Σίμωνος § απο Καρυώτου' οΰτος γαρ § εμελλεν 
§ παραδιδόναι αυτόν, είς ων εκ τών δώδεκα. 

VII. 



1. Και § μετά ταύτα περιεπάτει ο Ιησούς εν ττ) Γαλιλαία* 
ου γαρ ηθελεν εν ττ} Λουδαία περιπατεΐν, οτι εζητουν αυτόν οι Ιου- 
δαίοι άποκτεΐναι. 2. ην δε εγγύς η εορτή τών Ιουδαίων η σκη- 
νοπηγία. 3. ειπον οδν προς αυτόν οι αδελφοί αυτού 9 μεταβηθι 
εντεύθεν και υπάγε εις την Ίουδαίαν, Ινα και οι μαθηταί σου θεω- 
ρησωσι τα έργα σου α ποιείς* 4. ουδείς γαρ εν κρυπτφ τι ποιεί, 
και ζητεί § εν παρρησία αύτος § ει. ει ταύτα ποιείς, φα- 
νερωσον σεαυτον τω κοσμώ. 5. ουδέ γαρ οι αδελφοί αυτοΰ επίσ- 
τευον εις αυτόν. 6. λέγει ουν αύτοΐς 6 *ίησοΰς' ό καιρός 6 εμος 



ΙΙίαί μ. 

66. - ουν 8. | απη\. τ. μαθ. αυτ. 8. | ωτην ρνο απο καρ. 8, αποκαρι- 

+ εκ αηίβ των ν. ωτου Ι«, απο οκαρυωτου Ρ. | 

67. - μαθηταις 8ν. ημελλεν δ, έμελλε Ι<. | αυτόν 

68. + ουν ροβί απεκρίθη 8. | απελευ- παραΰ. 8. 

σωμεθα Ρ. VII. 1. περαπ. ο ιησ. μετά τ. 8. 

70. αυτω ρτο αυτοις Ι.. | αγω ρνο 4. αυτός (ν παρρ. δν. | είναι 81, εΐ 

έγω ι,. Ρν. | πιεις Ρ. 

71• ελεγεν Ρ. | ιούΰαν Β. \ ισκαρι- δ» ου ρνο ουοε ι*. 

2τ 
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οΰπω πάρεστιν, 6 δε καιρός 6 υμέτερος πάντοτε εστίν έτοιμος. 
7. ου δύναται 6 κόσμος μισεΐν ύμας' εμε δε μισεί, οτι εγω μαρ- 
τυρώ περί αυτοί) οτι τα έργα αυτού πονηρά εστίν. 8. ύμεΐς άνά- 
βητε εις την εορτην ταυτην. εγω οΰπω αναβαίνω εις την εορτή ν 
ταυτην, οτι § ό εμος καιρός οΰπω πεπληρωται. 9. ταντα δε ειπών 
αύτοΐς εμεινεν εν ττ) Γαλιλαίο• 10. ώς δε άνεβησαν οι αδελφοί 
αυτού, τότε κα\ αυτός άνεβη είς την εορτην, ου φανερώς άλλ' ώς εν 
κρύπτω. 11. οι ου ν Ιουδαίοι εζητουν αύτον εν τβ εορτβ και ελεγον* 
πού εστίν εκείνος ; 12, κα\ γογγυσμος πολύς περί αύτον ην εν 
τοις οχλοις' οι μεν ελεγον οτι αγαθός εστιν' άλλοι δε ελεγον* 
οΰ, άλλα πλάνα τον οχλον. 13. οιίδβίί μεντοι παρρησία ελάλει 
περί αυτού δια τον φοβον των Ιουδαίων. 

14. "Ηδη δε της εορτής § μεσαζούσης ανεβη 6 Ιησούς εις 
το ιερόν καΙ εδίδασκεν. 15. και εθαύμαζον οι Ιουδαίοι λέγοντες* 
πώς ούτος γράμματα οιδε μη μεμαθηκως; 16. απεκρίθη § ου ν 
αύτοΐς ό ^Ιησούς και ειπεν' η εμη διδαχή ουκ εστίν εμη άλλα 
του πεμψαντός με 9 17. εαν τις θελτ/ το θέλημα αυτού ποιεΐν, γνω• 
σεται περί της διδαχής, πότερον εκ τού θεού εστίν η εγω άπ εμαυ- 
τού λαλώ. 18. 6 άφ' εαυτού λαλών την δόξαν την Ιδίαν ζητεί* 6 δε 
ζητών την δόζαν τού πεμψαντος αύτον, ούτος αληθής εστίν και αδι- 
κία εν αύτώ ουκ εστίν. 19. ου Μωσης δεδωκεν ύμΐν τον νόμον; 




Ήιαϊ μ. 

8. — «ις την εορ. ταντ. %60. Ι*. | ο 15. μαθηκως Ρ. 

καιρός ο ψος δ. 16. απεκρηθη Ρ. | - ουν 8. | -αυτοις 

9. ηπων Ρ. Ρ• | «μοι ρνο εμη ρ. 

11. - εν τη εορτή Ι*. 17. τω γτο το Ρ. | + αυτού ρο^ί £ιδα- 

12. + γαρ ροά μεν V. | + περί αυτού χης ν. | ττροτερον Ι,. | εις ρ/ν 

ροεί ελεγον ρήηι. ν. | - «λίγοι/ η ι» 

860. ι. | τους υχλοι/ς Ι~ 18. εστί ρηηχ. 8. 

14. -η$η δί Ρ. | μεσουσης 8. | «δι- 19. ημιν ρη> υμιν Ι» 
ίασκε 8. 
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και ουδείς *£ υμών ποΐ€ΐ τον νομό ν. τι μ€ ζητ€Ϊτβ άποκτεΐναι ; 
20• άπεκρίθη 6 όχλος και ειπεν' δαιμόνων *χεις* τις σε ζητεί 
άποκτεΐναι*, 21. άπεκρίθη ο Ιησούς κα\ ειπεν αύτοΐς' εν έργον 
εποίησα και πάντες θαυμάζετε. 22. 8ια τούτο § Μωύσης δεδωκεν 
ύμΐν την περιτομην, ούχ ότι εκ του ΊΜΙωσέως εστίν, άλλ* εκ των 
πάτερων, και εν σαββάτω περιτεμνετε ανθρωπον. 23. ει περιτο- 
μην λαμβάνει άνθρωπος εν σαββάτω Ινα μη λυθί) 6 νόμος § Μωί- 
σεως, εμοί . χολάτε ότι όλον ανθρωπον υγιή εποίησα εν σαββάτω ; 

24. μη κρίνετε κατ όψιν, άλλα την δικαίαν κρίσιν κρίνατε. 

25. Ελεγον οδν τίνες εκ των Ίεροσολυμιτών' ούχ ούτος εστίν ον 
ζητουσιν άποκτεΐναι ; 26. Ί" ϊδε παρρησία λαλεί, και ούδεν αύτφ 
λεγουσιν. μηποτε αληθώς έγνωσαν οι άρχοντες ότι ουτός εστίν ΐ 
ο Χριστός ; 27. άλλα τούτον όίδαμεν πόθεν εστίν 9 6 δε Χρίστος 
οτ αν ερχηται, ουδείς γινώσκει πόθεν εστίν. 28. εκραζεν ουν § ό 
Ιησούς εν τω ιερω διδάσκων και λέγων 9 κάμε οϊδατε καΐ 
οϊδατε πόθεν ειμί' και απ* εμαυτοΰ ουκ εληλυθα, άλλ' εστίν αλη- 
θινός ό πεμψας με, όν ύμεΐς ουκ οϊδατε 9 29. εγω ΐ οιδα αυτόν, ότι 
παρ 9 αυτού ε\μι κάκεΐνός με άπέστειλεν. 30. εζητουν οδν αυτόν 
πιάσαι, § κα) εζήλθεν εκ της χειρός αυτών καΙ ουδείς επε• 
βαλεν επ αύτον την χείρα, οτι οϋπω εληλυθει ή ωρα αυτού. 



Ηίαί μ. 

19. - καί ουδείς νεφ, τον νομοί; Ρ. + αληθώς ροβύ εστίν 8. 

20. είπε 8. 27. ερχιται Ρ, ϊρχητϊ V. 

21. -ο Ι;. 28. ει/ τω ιε. δ/<5. ο ιησ. 8ν, — ιησ. Ρ. 

22. μωσης 8ν. | μωυσεως Σ. 29. + ?ε ροαί εγω 8. | βη. + και εαν 

23. μωσεως 8Υ. | εποίησα νγιη Ι., ει πω οτι ουκ οίία αυτόν εσο- 

ΐποιησα ανθ• νγιη Ρ. μαι όμοιος υμών ψευστης ν. 

24. κρίνατε Ι<• 30. - και εζ. ίΐ$φ. αυτών δν. | χειρ αν 

25. «ροσολυμητων Ι*. 1» | ουπω γαρ (- οτι) £, 

26. %ηϋ. + και βν. | λεγουσέ 8. | ιληλυθη Ρ. 
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31» §Έ* του όχλου πολλοί επίστενσαν εις α£τ6ν 9 καί ελεγον' + 
ό \ριστος ότ α» ελθτ/ 9 μητι πλείονα σημεία \ ποαησΈΐ »* οντος 
§ ποιείς 32. §*αι ηχούσαν οι Φαρισαιοι του όχλου γετγγνζοντος 
περί αυτού ταντα^ και απέστειλαν οι § αρχιερείς κα\ οι Φαρι- 
σαιοι νττηρέτας ίνα πιασωσιν αυτόν. 33. ειπεν οδν ή 6 % 1ησονς % 
Ζτι \χρόνον μικρόν με0 υμών ειμί και ύπαγω προς τον ττεμψαντί 
μ*• 34• ζητήσετε με, και ούχ εύρησετε, και οπού ειμί εγα> νμείς ου 
δύνασθε ελθείν. 35. ειπον ούν οι Ιουδαίοι προς έαντούς' που 
ούτος μέλλει πορεύεσθαι, ότι ημείς ουχ εύρησομεν αυτόν ; μη εις 
την διασποραν των Ελλήνων μέλλει πορεύεσθαι και διδάχτκειν τους 
Έλληνας ; 36. τις εστίν § ό λόγος ούτος ον ειπεν 9 § ζητείτε 
με καί ούχ εύρησετε, καί όπου ειμί εγω ΐ ού δύνασθε ελθεϊν ; 

37. Έι/ δε τβ εσχάττ) ήμερα τρ μεγάλτ} της εορτής ειστηκει 6 
Ιησούς καί έκραζε λεγων' εάν τις δίψα, ερχεσθω προς βΐ€ και πι* 
νετω. 38. ό πιστεύων είς εμε, καθώς ειπεν η γραφή* ποταμοί εκ 
της κοιλίας αυτού ρευσουσιν ύδατος ζώντος. 39. τούτο δε ειπεν 
περί του πνεύματος ού §η μέλλον λαμβάνειν οι πιστεύοντες εις 
αυτόν* οΰπω γαρ ην πνεύμα αγιον, ότι ΐ *1ησούς ούδίπω εδοζάσθη. 

Ηίαί μ. 

31. πολλοί ο*€ εκ γ. οχ. 8. | + οτι 35. αυτούς ρτο εαυτ. £. | υμεις ευρι- 

ρθ8Ϊ ελεγον 8. | - ο χριστός σομεν Ρ. | μητι ρτο μη τ. 

V. | + τούτων ρο$ύ σημεία βν. | 86. οντος ο λόγος 8Υ. | είπε 8. 
ποίηση Ι,. | ούτως ρτο ούτος ζητήσετε δν. | ευρησεται ν. 

Ρ. | βη. εποιησεν 8 ν. €γω ειμί Ι,. | + υμεις ω\1ε ου 

32. ίηϋ. -και 8. | γογγιζοντες £. | δυν. βν. Ι ΰυνασθαι Ρ. 

οι φαρ. και οι αρχ. 8. | υ ίη 37• ιστηκει Ρ. | έκραζε Ι,, εκραζεν 

υπηρ. τηπίαί. ι.. ν. 

33. + αυτοις ρού ουν 8. | μικρόν 39. είπε 8. | εμελλον 8. | + ο αιιίβ 

χρονον 8. ιησ. 8. 

34. ζητιιτε 1>, ζητήσατε Ρ. | εγω ειμί £. 
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40. Πολλοί ούν εκ του όχλου άκούσαντες τον λόγοι/ § αυτού ελε- 
γον' ούτος εστίν αληθώς 6 προφήτης* 41. άλλο* § δβ ελεγον 9 
ούτος Ιστιν ο Χριστός, άλλοι ΐ ελεγον* μη γαρ εκ της Γαλιλαίας 
6 Χρίστος έρχεται ; 42. ουχί η γραφή ειπεν οτι εκ ΐ σπέρματος 
Ααβιδ καΙ άπο Βηθλεέμ της κώμης, οπού ην Δαβ/δ, ο Χρίστος έρ- 
χεται ; 43. σχίσμα ούν εν τφ οχλψ εγένετο δι αυτόν 9 44. τίνες 
δε ηθελον εξ αυτών πιασαι αυτόν, άλλ' ουδ€*Γ επεβαλεν επ* αυτοί/ 
τας χείρας. 

45. Ηλθον ούν οι ύπηρεται προς τους αρχιερείς κα\ Φαρισαίους, 
καΙ ειπον αύτοΐς εκείνοι 9 δια τι ουκ ηγαγετε αυτόν \ 46. άπεκρίθη- 
σαν οι ύπηρεται" ουδέποτε ούτως ελαλησεν άνθρωπος, ως ούτος 6 
άνθρωπος• 47. άπεκρίθησαν ούν ΐ οι ΦαρισαΊοι' μη καϊ ύμεΐς 
πεπλάνησθε ; 48. μη τις ΐ τών αρχόντων επίστευσεν είς αύτον η 
εκ τών Φαρισαίων ; 49. άλλ' ο όχλος ούτος ό μη γινώσκων τον νό- 
μον επικατάρατοί εισιν. 50. λέγει Νικόδημος προς αυτούς, ο ελθων 
νυκτός προς αύτον §το προτερον, εις ων εζ αυτών 9 61. μη 6 νόμος 
ημών κρίνει τον άνθρωπο ν εαν μη ακουστ) παρ αυτού § πρώτον 



Ηίαί μ. 

40. οι οι/ι/ εκ του οχλον πολλοί ν. | 

- αυτού 8, αυτού τον λογον V. 

41. - & 8. | + οτι αηΐβ ούτος Σ. | 

+ δε ροβύ άλλοι 860. 8. 

42. + του αηίβ στη ρ. 8. 

43. «7 €ν€Τ0 £ν τ • °Χ• ν • 
46. ΰιατι 81.. 

46. + προς τους αρχ. και φαρ. ρθ8ί 

υπηρ. ι,. | - ο ι*. | Ρ ι» οοη- 

ίβχίη Ηαύβί ουδέποτε ούτως ο 

ανος, •η τηανρ. αχιίβηι νβτοα 

«λαλήσει/ ανος ως. Οτηϋίύ βτ- 



ρο νβΐ ούτως νβΐ οντος {ψιοά 
8αρβ ούτως 8€ηρίητη €81 %η ρ), 
8βά 8%τη%1ϋηάιηβ ίαηίηηι, νί 

47. + αυτοις ρθ8ΐ ουν 8ν. | πεπλα- 

νηστε Ρ. 

48. + εκ ρ08ΐ τις 8. | άρχο ντο ν Ρ. 

49. -ούτος ^. | επικαταρρατοι Σ, 

ιπικαταρατι Ρ. | ε (σι 8. 

50. - το προτερον 8. 

51. προηρον ρτο πρώτον 8, πρώτον 

παρ* αυτού ν, πρώτων Ρ. 



Α 
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και γνφ τι ποιεΐ ; 52. άπεκρίθησαν καϊ ειπον αύτφ' μη και συ εκ 
της Γαλιλαίας ει ; ερεύνησον και ϊδε ότι προφήτης εκ της Γαλχ- 
λαίας ουκ εγήγερται. ΐ 

VIII. 

ΐ 12. Πάλιν οδν § αύτοΐς ελάλησεν ο *\ησοΰς Χεγων* εγω 
ειμί το φως του κόσμου* ο ακολουθών εμοι ου μη περιπατήσει εν τί) 
σκοτία, αλλ εξει το φως της ζωής. 13. ειπον οδν αύτφ οι Φαρι- 
σαΐοι' συ περί σεαυτοΰ μαρτυρείς; ή μαρτυρία σον ουκ εστίν 
αληθής. 14• άπεκρίθη § ο Ίησοΰς καϊ είπε ν αύτοΐς* καν εγώ μαρ- 
τυρώ περί εμαυτοΰ, αληθής εστίν ή μαρτυρία μου, οτι οίδα πόθεν 
ήλθον καϊ που υπάγω 9 ύμείς δε ουκ οϊδατε πόθεν έρχομαι και 
που υπάγω. 15. ύμεΐς κατά την σάρκα κρίνετε, εγω ου κρίνω 
ούδενα. 16• καϊ εάν § δε κρίνω ΐ εγώ, ή κρίσις ή εμη αληθής 
εστιν 9 οτι μόνος ουκ ειμί, αλλ* εγω και 6 πεμψας με πατήρ. 
17. κα\ εν τω νόμω δε τφ ύμετερψ γεγραπται ότι δύο ανθρώπων ή 
μαρτυρία αληθής εστίν. 18. εγώ ειμί 6 μαρτύρων περί εμαυτοΰ, 
καϊ μαρτυρεί περί εμού 6 πεμψας με πατήρ. 19. ελεγον οδν αύτψ 
που εστίν 6 πατήρ σου ; άπεκριθη 6 Ιησούς 9 οΰτε εμε οϊδατε οΰτε 
τον πάτερα μου* εΐ εμε βδειτε, κα\ τον πάτερα μου 7)δειτε αν. 



Ηίαί μ. τΐδφΐβ α<1 ν. 52. 

62. απών Ρ. Ι + συ ροβύ ει Ρ. | η δε 14. χηνί. + και Ρ. | - ο 8. | - και αηΐε 

ρνο ιΰεΐ,.\ΙηΰψϋΜρο8ί Μαίηιη ειπεί; Ρ. | -νμεις δε ηβς. βη. 

ο\ικη νβΓδο ερεύνησον. ΡβΗοο- νβνβ. ι,. 

ραηι άβ αάιιΗθΓα Ηοο Ιοοο Ιβςϋζ, 16. εαν κρίνω δε 8. | εγω κρίνω ι. | 

ςηαηι ρο$ί Σηο. χχι. ΗαΙβηί - οτι μονός ιιβρ. βη. !?£/•«. η 

ϋοάίΰββ ηοβΙΗ. ι» 

VIII. 12. ο ιησ. αυτ. ελαλ. 8, αυτ. ο 19. «δείτε ρητή. Σ. | οϊδατε *έέ. 1^ 

ιησ. ελαλ. ν. | σκοπιά Ι.Μ. εώετε Η. 
13. μαρτυρείς* 8Ρ. 
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20. ταύτα τα ρήματα ελάλησςν 6 Ιησούς Ιν τφ γαζοφυλακίω δι- 
δάσκων *ν τω 1*ρφ' καϊ ουδείς \πίασ*ν αυτόν, οτι οΰπω εληλύθει 
η ωρα αυτού. 

21. Έιπβν ούν πάλιν αύτοΐς 6 Ύησούς* βγω ύπαγω καΐ ζητη- 
σ€Τ€ μς, καϊ € ν τύ) αμαρτία υμών άποθανύσθ** § κα\ οπού βγω 
υπάγω ύμβΐς ού δύνασθβ βλθβΐν. 22. βλβγον ούν οι Ιουδαίοι* 
μητι άποκτβνβΐ βαυτον, οτι λβγβι' οπού βγω υπάγω ύμβΐς ου δυ- 
νασθβ βλθβΐν ; 23. και § βλβγβν αύτοΐς* ύμβΐς βκ των κάτω βστβ, 
βγω βκ των άνω βϊμί' ύμβΐς βκ § τούτου κόσμου βστβ, βγω ουκ 
βΐμϊ βκ του κόσμου τούτου. 24. βιπον ούν ύμΐν οτι άποθανβΐσθβ 
€ν ταΐς άμαρτίαις υμών 9 βάν γαρ μη πιστβύσητβ § μοι οτι βγω 
βϊμι, άποθανβΐσθβ βν ταΐς άμαρτίαις υμών. 25. βλβγον ούν αύτφ* 
συ τις βι; καϊ βιπβν αύτοΐς 6 Ιησούς* την άρχην οτι και λαλώ 
ύμΐν. 26. πολλά βχω πβρι υμών λαλβΐν καϊ κρίνβιν' αλλ 6 πβμψας 
μβ αληθής βστιν, κάγω α ηκουσα παρ 9 αύτου, ταύτα §λαλώ βϊς τον 
κοσμον. 27. ούκ έγνωσαν οτι τον πατβρα αύτοΐς βλβγβν. 28. βιπβν 
ούν αύτοΐς 6 Ίησούς' οτ αν ύψώσητβ τον υ'ιον τού άνθρωπου, τότ€ 
γνωσβσθβ οτι βγω ειμί, καϊ άπ βμαυτού ποιώ ούδβν, άλλα καθώς 
βδίδάξβ μβ 6 πατήρ μου, ταύτα λαλώ. 29. κα\ 6 πβμψας μ*, μ€τ 



20. γαζωφυλακιω Μ. | ιληλυθη 24. άμίν ρτο νμιν Μ. | - μοι 8. | 

ΜΡ. αποθανεισθαι Ρ. 

21. ζητάτε Ι,. \ αποθανεισθαι Ρ. | 25. - και ρηιη. ΙΎ. 

-και ΙϋΗ. δΐ.ν. | ΰυνασθαι 26. εστί 8. | και εγω ρτο καγω Μ. | 
ρ. λέγω ρνο λαλώ 8. 

22. χηχί. + και Ι.. | ιΕαιοι Ι*. \ αυτόν 27. + ουν αηύβ οτι Σ. 

Ι,. | ΰυνασθαι Ρ. 28. - μου Ι,Ρ. | βη. ποιώ 1* ϊ} λαλώ Ι* 

23. ιιπιν ρΓΟ δλίγδν βν. | ισται ΜΡ. | εηρνα. 

τω ανω Ι*. | του κ. τούτου 29. - με Ι*. 
8Μ. 



Α 
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εμού εστίν* § καϊ ουκ άφήκεν με μόνον |, οτι εγω τα αρεστά, αντω 



ποιώ πάντοτε. 



30. Ταύτα αυτού λάλου ντος πολλοί επίστενσ<ιν τις €αττον• 

31. ελεγεν ουν 6 Ιησούς προς τους πεπιστευκότας αντα> Ιουδαίους* 
εάν ύμεΐς μείνητε εν τω λόγφ τω εμω, αληθώς μαθηταί βίου έστε, 

32. καΐ γνώσεσθε την άλήθειαν, καϊ η αλήθεια ελευθερώσει ύμας. 

33. άπεκρίθησαν αύτφ §οί Ιουδαίοι* σπέρμα Αβραάμ εσμεν, 
καϊ ούδενΐ δεδουλεύκαμεν πώποτε* § και πώς συ λέγεις οτι ελεύ- 
θεροι γενησεσθε; 34. άπεκρίθη αύτοΐς 6 Ίησοΰς' άμην άμην 
λέγω ύμΐν οτι πας ο ποιών την αμαρτίαν δούλος εστί της αμαρτίας. 
35• ο δ* δοΟλοί ου μένει εν ττ) οικία είς τον αιώνα* 6 νιος μένει εις 
τον αιώνα. 36. ε αν Ί* ό υιός ύμας § ελευθερώσει^ όντως ελεύ- 
θεροι εσεσθε. 37. οΊδα οτι σπέρμα * Αβραάμ εστε* αλλά ζητείτε 
με άποκτεΐναι, οτι 6 λόγος 6 εμος ου χωρεΐ εν ύμΐν. 38. εγω § δ* 
§ά εώρακα πάρα τφ πατρί μου λαλώ* και ύμεΐς ούν §α ηκούσατε 
παρά \τού πατρός υμών ποιείτε. 39. άπεκρίθησαν § αύτ<ρ καϊ 
εΐπον' 6 πατήρ ημών Αβραάμ εστί. λέγει αύτοΐς 6 Ίησονς' ει 
τέκνα τού Αβραάμ ητε, τά έργα του Αβραάμ εποιεΐτε αν' 
40. νύν δε ζητείτε με άποκτεΐναι, άνθρωπον ος την άλήθειαν λελά- 
ληκα ύμίν, ην ηκουσα παρά τού § πατρός μου* τούτο ' Αβραάμ ουκ 



29. - και 8€ΰ. 8ΙΛ\ | αφηκζ 81.. | + ο ίιΐηΐ ν. | εωρακαπ ρτο ηκου- 

πατήρ ρθ8ί μόνον 8 ν. σατι 8\\ | τω πατρι ρτο του 

32. γνωσίσθαι ΜΡ. | ιλευθερωση ι,. πατρός 8Ι,ν. | ημών Μ. 

33. - οι ίουδαιοί 8. | ουδ' ίνι Μ. | 39. και ειποναυτωρτο αυτ. κ. ειπ.ς. 

- και 8(Ό. 8ΜΡ. | - οτι Ι,, εστίν Σ. | αυτής ρτο αυτοις Μ. 

35- οικεία Μ. | - ο νιος μένει εις τον -τα ερ-γα Η8α.βη. νβτ8. ΐ*.\βη. 

αιώνα V. - αν Ρ. 

36. + ουν ρθ8ί «αν 3Μ. | ελευθέρωση 40. άνθρωπος £. \ υμιν \ι\. 8. | 

8Σν. Ι οντος Ι,. | εσεσθαι Ρ. θεού ρτο πατρός μου β. 

38. - 86 8. ο ρτο α 018 8, ρητή. ίαη• 
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εποιησεν. 41. ύμεΐς ποιείτε τα έργα τον πατρός υμών. ειπον ουν 
αύτώ' ήμεΐς εκ πορνείας ου § γεγενημεθα, ενα πατέρα εχομεν 
τον θεον. 42. ειπεν οδν αύτοΐς 6 Ίησούς' εϊ ο θεός πατήρ υμών 
ην, ηγαπατε αν εμε εγω γαρ εκ του σεου εξηλσον και ηκω ουοε 
γαρ απ εμαυτού εληλυθα, άλλ' εκείνος με άπεστειλεν. 43. διατί 
την λαλιάν την εμην ου γινώσκετε ; οτι ου δύνασθε άκούειν §τον 
εμον λογον. 44. ύμεϊς εκ § του πατρός του διαβόλου εστε και 
τας επιθυμίας του πατρός υμών θέλετε ποιεΐν. εκείνος άνθρωπο- 
κτόνος ην απ αρχής καΐ εν ττ) αλήθεια ούχ εστηκεν, οτι ουκ εστίν 
αλήθεια εν αύτω. όταν λαλτ) το ψευδός, εκ των Ιδίων λαλεί, οτι ψευσ- 
της εστίν και 6 πατήρ αυτού. 45. εγω δε οτι την άληθειαν λέγω 
§ύμΐν, ου πιστεύετε μοι. 46. τις ε ζ υμών ελέγχει με περί αμαρτίας; 
ει Ί" άληθειαν λέγω, διατί ύμεΐς ου πιστεύετε μοι ; 47. ό ων εκ του 
θεού τα ρήματα τον θεού ακούει* δια τούτο ύμεΐς ουκ άκουετε, οτι 
εκ τού θεού ουκ εστε. 48. άπεκρίθησαν ΐ οι Ιουδαίοι και ειπον 
αυτώ' ου καλώς λεγομεν ημείς οτι Σαμαρείτης ει συ κα), δαιμονιον 
έχεις; 49. άπεκρίθη §ο Ιησούς §καϊ εϊπεν' εγω δαιμόνων ουκ 



40. (ποίησε 1~ 

41. ειπών Ρ. | α ίιι πορνείας ιηχάαΐ. 

Ι>. | -γεγεννημεθα δν 7 , 8θά V 
= ίχΐ. -γένη μέθα Μ. | εχωμεν 

Μ. 

42. ου ρνο ουδδ ΙΛ\ | (λάλησα ρνο 

εληλυθα Ρ. | απέστειλε 8Μ. 

43. δ/α ρτο δια τι Ρ. | τον λ. τον «μ. 

44. - του ρηΜ. 8, - του πατρός Ρ. | 

+ υμών ρθ8Ϊ πατρός ν. | εσται 
Ρ. | απαρχής Ι*. | εστηκαν Γ.ιΡ, 

2υ 



εστηκεν Ι*, εστικεν Ρ. | λάλα 
φευ 8ος Ρ. | λάλα ΙΪ8 V. | εστί 
8βο. δν, ϋΐι//ι 86$. 3\ιη$ύ ι,. 

45. - υμιν 8Ε. 

46. ελεγχη Μ. | + δ* ρθ8έ ει δν. 

+ την αηίβ αληθ. Ι,. 

47. διατουτο 1*. 

48. + ουν ροπί απεκρ. 8ν. | Χεγωμεν 

ΜΡ. | νμειςρνο ημ. ΙΜ. | + οτι 
αηίο δαιμ. ι,. 

49. - ο 8. | - και ειπεν 8. 




%λ ΕΥΑΠΤΛΙΟΧ 



Ί**< V* Τ^#* Τ Υ* Τ*Ζ*101 *ΛΛ. «Κ. ?0£9 ΤΤΖΛΟ^ΤΈ βΚΕ* 5>>- 

άμ*,* / **/** ί**** *** τιι τ#9 β&γΐιτ τη* **&* ιημη*^ &*&κτ*σ «ν μη 
ύ«*γ'/?% **4 τ*** νίϊ**- ';-- &Τ&& €*τ? «ττν « Ίηςίαΐκ" τττ 
*γ*τ<ίί*/ζμ/ν '/τι ίαιμοψΜβΡ *%***- Α3ρ**μ £ί*λν** αι β* τροΟ^τβι, 
*#* ίΤν /#-/*μ' *** τι* τον Α&γζ,ν μα* τηρητψ* «τ #β? $ γ€*€Γ^τ*ι 
0ανατου *ι? τον *ιί*να* ->5. μη στ φυύζα* « 
Αβρα/χμ, οστι$ '£Ζί6α*€ψ ; και οι τρσ^ται βχβΐ 
Τ'/ΐ' * τοιΊί ; £** £ζ€κρί&η $ ό ^Χησχ^πΓ ία* εγ** ξ δοξάσω 
* μ/απόν, η %ο£* μου ονΖίν ίστι** ίστυτ ο 'κατηρ 
μ*, ον νμύι Λ*γ€Τ€ στι θίος υμών ίστί* Ύ ->>. και ο£κ β 
αντον, ιγω ?Α οώα αυτόν, και ία* €ατω στι ουκ οΛα αάτορ, εσχψαι 
§ υμών όμοιοι ψ(νστηϊ' αλλ* οΛα αντον και το* Λόγο* αντον 
τηρώ. 'β ( '>. Αβραάμ ό πατήρ υμών ηγαλλιάσατο Ίνα ΐδιρ τη* τ έ μ*~ 
ραν την ίμην 9 και § ΪΖέν και ίχάρη. 57. εΐττον οδν οι Ιουδαίοι 
προ ν αυτόν πιντήκοντα ίτη οΰπω €\€ΐς και Αβραάμ, ςώρακας; 
οΗ. *ιπ*.ν $ ου ν αύτοϊς ό Ιησούς 9 αμήν αμήν λέγω νμΐν, ττρίν 
' Αβραάμ γίνίσθαι ίγω ύμί. 59. ήραν οίν λίθους Ίνα βάλχοσιν ίττ 




60, - €Λ Ι» ημών ρτο υμών Ι^ν. | ιστι 

Λ Ι. Οκίβρησίΐ Μ. 8Ρ. 

62. απίΟαν* ΗΙ„ \ γίυσιται Β, ^ιυσψ-ι 55. - ίγω $£ οι?α αυτόν ΜΡ. | όμοιος 

Μ\ γ*υοτέτβ Μ. υμών δΐ.ν. | ισωμαι Μ. 

Λ». ^ ;/Γ0 Η \.. | + τον αΠΪΡ αβρ. 66. €έ£ΐ}/»Ό ΐδΐ| Ι*. | €*£< /»ΓΟ *&ν 8Ι~| 

Γ. | ατηΟαν* Μ». \ + και /?ο«^ ίχαρην Ι*. 

προφ. ν. | + συ αηίβ ποιας 68. - ουν ροαί ειπιν 8. | λίγο Ρ. | 

ΗΙ„ Ύενεσθε 1>. 

64. ο ^^//? ιησ. Η. | ίϋζαίω 8. | 69. βαλλωσιν Ι.. 
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αύτόν' Ίησονδ δ« ΐκρύβη και έξήλθίν εκ του κ ρου δκλθων διά μί- 



> ** 



σου αυτών• και παρηγεν ούτω. 



IX. 



1. Και παράγων § ό Ίησοΰς §ϊδεν ανθρωπον τνφλον εκ 
§ γεννητης• 2. κα\ ηρώτησαν αυτόν οι μαθηται αυτού λέγοντες* 
ραββί, τις ημαρτεν, ούτος η οι γονείς αυτού, Ινα τυφλός γεννηθτ/ ; 
3. άπεκρίθη 6 *\ησούς' οϋτε ούτος ημαρτεν οΰτ€ οι γονείς αυτού, 
αλλ ΐνα φανερωθτ) τα έργα τού θεού εν αύτφ. 4. εμε δει εργάζεσ- 
θαι τα έργα τού πεμψαντός με εως ήμερα εστίν* έρχεται νυξ οτε 
ουδείς δύναται εργαζεσθαι. 5. οτ αν εν τω κοσμώ ω, φως εϊμΐ τού 
κόσμου. 6. ταύτα ειπών επτυσεν χαμαι και εποίησε πηλον εκ τού 
πτυσματος, καΙ επεχρισεν τον Ίτηλον επϊ τους οφθαλμούς τού 
τυφλού, 7. και ειπεν αύτω' υπάγε νίψαι εις την κολυμβηθραν 
τού Έιλωάμ, ο ερμηνεύεται απεσταλμένος, άπηλθεν ούν και 
ενίψατο, και ηλθεν βλέπων. 8. οι ούν γείτονες και οι θεωρούντες 
αυτόν το προτερον οτι τυφλός ην ελεγον' ούχ ούτος εστίν 6 καθήμε- 



59. εκριβει Ι.. | εζηλθεν απ αυτών 
δία μέσου εκ του ιερού (- δίελ- 
θων) £.. | βη. ούτως Μ, -και 
παρηγεν ούτω Ρ. 
IX. 1. — ο ιησ. 81,. | είδεν 81.. | γε- 
νετής δ, γενετής Σ. 

2. τι ρνο τις 1.. 

3, - Ο Ι. 



4. δί ρνο δει Μ. Ι εργάζεσθε Μ. 

6. έπτυσε 81.. | εποιησεν ν. | επε- 

χρισε 8. | — τον πηΧον Ι» 

7. εις του σίλ. την κολ. Ι,. | ερμη- 

νεύετε Ρ. | ήλθε 801. 

8. γειτωνες Ρ. | πρωτιρυν Μ. | προσ- 

αιτης ρτο τυφλός V. | + και 
προσαιτης ροβί ην Ι,. 
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Κ *Λλ«< ίΧεγκ* 5π αττότ €<ττιβ>~ άλλο* 4 
ομαιοτ ζζ-τν ΐσητ. #«υ«*ϊ ! ί* ^λ*)» ότι «τ*• «/**- 10. £ 
οτ» βίτ»* χμϊ «ην\^σν σοτ ο* ό^κΛ^νκ '; 11. άπτΐκρί&η 
ης καϊ ία*»" £ι$ροτπχ λεγνμίτος Ίησονς χτ^ο» ίττοίιμττ 
ίτίχρατίν μαν γοετ όοΑΑ^οτγ πι ίΐχό- μο«* ί-Τατγί § ν 
€Ϊ> ττ ( » κο\νμ$ήθραΜ τχϊ Έιλ—ημ . άτλΑοΗΡ & και ΐΈΐ/τα, 
αχί^λίψα. 10. ί'τοι- κτ βιτβ" χοέ ΐστυτ «ϊϊτοτ ; λ «γ» §*»' 
οι* ουΐα. 

13. Α/οηπ» αϊτό» χ/>ογ ηκν Φαρατα/σιτ, το» χοτε τιη 
14. ς* £< σα3βατο* οτί τι» τηλχι» (τοιηστ* ο Ίιρτοντ <ταΐ α«η 
αντον τονς οφθαλμούς. 1-5. χαλί* «7 ^/Μηντ «ντον και οί < 
σ-αϊοι χώβ• ανίβΚε^ΐν. ό £< «χεν αΰτον* τίτλοι• €Τΐθηκί § 
€χ! γογϊ οφθαλμούς, και ΐνιψαμην και βλ(ΊΠ». 16. έΧΐγοι 
(κ των Φαρισαΐων τυτίς' οι-τος ο άιΌρ+τχος οΰκ «πί τάρα Τ 
β« το σαββατον ου τηρ*ΐ. άλλο* ξ 3« ΐΧΐγοψ' χώτ δνΐΌτα. 
θραταος αμαρτωλοί τοιαύτα σ-ημιΐα νοκϊν ; και σχίσμα -ην ΐΐ 
τοις. 17. λϊγουσιν § οι** τώ τνφλφ ιτάλιν' σν τι λέγεις 
αντον, οτι § ηνίψζί σου τονς οφθαλμούς; ό &€ (ατ€ΐ> οτι 
φητης (στίν. 18. ουκ (Ίτίστίνσαν ο$ν οί Ίοΐίδαιοι 3Γί/ϊΐ αντον 



9. + «Αί7θν /ΗΜ/ ολλοι Εί ν. | ου\ι 
ολλ ντι όμοιος αντον ρπ> οτι 

ομ. αντω V. | - £» **•. 5. 

10. β(Μ V. 

11. ίτοιη-ΐί XI.. | (-ιχρισΐ Μ. Μ. | ίιχι 

Μ™ | — ΙΊϊίβΙ /Λ*ί υκο-γι ΐΐ - και 
ι•ι{.αι ι>ί*( νιλωαμ 8Υ. { ουν 
ρτο Ιι }#Μ απιΧθων Υ. 

1Ϊ. - αιττοις *. 

Μ. — φ/ιισαιονς Ι.. 



ιντυν φ>. V. | οιπ«ν /)Π? ι 

Μ. | - και ρη'ηι. ιχ. \ 

««/(■ οϋτοις ΧΡ. | ίτιθ^κί 
ί*Ί τ. οψβ. μου 8. 
οτι* ν. | - γο« α»!*• 0«>υ 



17. λίγοκβι 8. | — ι 
81, ηνοι^ν ν 



,»,-. | 
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τυφλός ην και άνεβλεψεν, εως ότου εφώνησαν τους γονείς αυτού 
του άναβλεψαντος, 19. καϊ ήρώτησαν αυτούς λέγοντες* ούτος 
εστίν ο υιός υμών, όν ύμεΐς λέγετε οτι τυφλός εγεννηθη ; πώς ούν 
άρτι βλέπει ; 20. άπεκρίθησαν *}* οι γονείς αυτού και ειπον 9 οϊδα- 
μεν οτι ούτος εστίν 6 υιός ημών κα\ οτι τυφλός εγεννηθη* 21• πώς 
δε νυν βλέπει ουκ οίδαμεν, η τις ήνοιζεν αυτού τους οφθαλμούς 
ημεΐς ουκ οϊδαμεν' αύτος ηλικίαν έχει, αυτόν ερωτήσατε, αύτος 
περί § εαυτού λαλήσει. 22. ταύτα ειπον οι γονείς αυτού οτι 
εφοβούντο τους Ιουδαίους* ηδη γαρ § συνετίθειντο οι Ιουδαίοι 
ΐνα εαν τις § ομολογήσει αύτον άριστον, αποσυναγωγος γενη- 
ται. 23. δια τούτο § ειπον οί γονείς αυτού οτι ηλικίαν έχει, 
αύτον ερωτήσατε. 24. εφώνησαν ούν εκ δευτέρου τον άνθρωπο ν 
ος ην τυφλός, κα\ €ΐποι/ αύτψ' δος δοξαν τ<ρ θεώ' ήμεΐς οϊδαμεν 
οτι 6 άνθρωπος ούτος αμαρτωλός εστίν. 25. άπεκρίθη ούν εκείνος 
καϊ ειπεν* ει αμαρτωλός εστίν ουκ οΐδα* εν οϊδα, ότι τυφλός ων 
άρτι βλέπω. 26. ειπον § ούν αύτ<ρ πάλιν 9 τι εποίησεν σοι; πώς 
§ ήνέωξέ σου τους οφθαλμούς; 27. άπεκρίθη αύτοΐς' ειπον ύμΐν 
ηδη καϊ ουκ § επιστεύσατε' τι πάλιν θέλετε άκούειν; μη κα\ 
υμεΐς θέλετε αυτού μαθηται γενέσθαι ; 28. ελοιδόρησαν ούν αυτόν 



19. - οτι V. | τυ0λ ο Ρ. 7 τ ϊ σ, ϊ δ • Ι βιτοσνναγογος ΜΡ. 

20. -Ι- δε ροβΐ απ εκ ρ. ν. | + αυτοις 23. δί α τούτο Σ. | οι γο. αυτ. ειπον 

αιιίβ οι γονείς 8ν. 8. 

21. ηνεωζεν Μ. | τους οφθ. αυτ. Μ. | 24. αμαρτολος Μ. 

υμεις ρΐ'Ο ημείς Μ. | αυτού ρνο 26. δε ρνο ουν 8. | εποιησε 8Ι/ν. | 
ε α ντου 81,. ηνοιζε δ, ανεωζεν V. 

22. συνίτεθαντο δν, συνετιθοντο ι.. | 27. ηκουσατε ριν εττιστ. 8. | -αυτού 

ομολογήσει Ρ, ωμολογηση ί Λ9 1*. 

80(1 Ι* = ύχέ. 9 αυτόν ομολο- 28. ελοιίωρησαν ν. 
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και ειπον 9 συ ει μαθητής εκείνου, ημείς δε του ΝΙωσέως έσμεν 
μαθηταί' 29. ημείς οϊδαμεν οτι § Μωσ*ι λελάληκεν 6 θεός, τούτον 
δε ουκ οϊδαμεν πόθεν εστίν. 30. άπεκρίθη 6 άνθρωπος καΧ €ΐπεν 
αύτοΐς' εν γαρ τούτφ θαυμαοτόν έστιν, οτι ύμεϊς ουκ οϊδατε 
πόθεν εστίν, και άνέφξέ μου τους οφθαλμούς. 31. οϊδαμεν δε οτι 
αμαρτωλών 6 θεός ουκ ακούει, άλλ' εάν τις θεοσεβης γι και το θέ- 
λημα αύτοΰ ποιβ, τούτου ακούει. 32. εκ του αιώνος ουκ -ηκούσθη 
οτι ηνοιίζέν τις οφθαλμούς τυφλού γεγεννημένου' 33. *1 μη ην 
ούτος πάρα θεού, ουκ ηδύνατο ποιεϊν ουδέν. 34. απεκρί&ησαν και 
είπον αύτφ' εν άμαρτίαις συ εγεννηθης όλος, καϊ σν διδάσκεις 
ημάς ; καϊ εξέβαλον αύτον εξω. 

35. "Ηκουσεν § δε 6 *\ησούς οτι εξέβαλον αύτον έίξω, και 
εύρων αύτον ειπεν αύτφ' συ πιστεύεις εις τον υιον του θεού*, 
36. άπεκρίθη εκείνος και ειπεν' § καϊ τις εστίν, κνριβ, ΐνα πισ• 
τεύσω είς αυτόν ; 37. είπε δε αύτφ 6 Ιησούς' καϊ έώρακας αυτόν, 
και ο λάλων μετά σού εκείνος εστίν• 38. ό δ* εφη' πιστεύω, κύριε' 
καϊ προσεκύνησεν αύτφ. 39. και ειπεν 6 § κύριος* είς κρίμα εγω 
είς τον κόσμον τούτον ηλθον, Ινα οι μη βλέποντες βλεπωσιν καϊ οι 
βλέποντες τυφλοί § γενησονται. 40. και ηκουσαν εκ των Φαρι- 



29. μωση 8. 35. ηκοι/σί Μ. | - δί δ, ου ν ρνο δ« ι,. | 

30. εν γαρ τόυτο V, εν γαρ τούτο εζεβαλεν Μ. | ευρον Μ. 

Μ. Ι εστί δά Σ, ίστί 80€. 8Ρ. 36. απεκρειθη Ρ. | είπε δ. | - #ται #ν. 

31. γαρ ρί'Ο δε Ι., -δε Μ. | θεοσεβεις 8. | εστί 8 1, Ρ. 

ΜΡ. | του θεού ρτο αυτού Ι.. | 39. ίησους ρί'Ο κύριος 8 Ι/ν. | - οι 

ποιεί Ιη• αη ^ μ*ϊ βλί7Γ. Μ. | βλεπωσί 

32. ηνοιζε 8, ανεωζεν V. | + τους 8Μ. | - βλεπωσι και οι |3λε- 

αηίϋ υφθ. Ιλ. , ποντες Ρ. | γενωιται δ. 

33. ειν ρΓΟ ην Ρ. | ειδιη»ατο Ρ. 
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σαιων ταύτα οι οντες μετ αυτού, και ειπον αντφ' μη και ήμεις 
τυφλοί εσμεν; 41. § καϊ ειπεν αύτοΐς 6 Ιησούς* ει τυφλοί ητε, 
ουκ ΐ εϊχετε άμαρτίαν' νυν δε λέγετε οτι βλέπομεν' η οδν αμαρ- 
τία υμών μένει. 



χ. 



1. Άμην άμην λέγω ύμΐν, 6 μη εισερχόμενος δια της θύρας είς 
την αύλην των προβάτων άλλα άναβαίνων άλλαχοθεν, € κείνος 
κλέπτης εστί καϊ λτ/στης 9 2. ο δε εισερχόμενος δια της θύρας 
ποιμην εστίν των προβάτων. 3. τουτφ 6 θυρωρός ανοίγει, καϊ τα 
πρόβατα της φωνής αυτού άκουει, και τα ϊδια πρόβατα καλεί κατ 
όνομα και εξάγει αυτά. 4. και οτ αν τα ϊδια πρόβατα έκβαλτ}, 
έμπροσθεν αύτων πορεύεται, και τα πρόβατα αύτφ ακολουθεί, οτι 
οϊδασι την φωνην αυτού* 5. άλλοτρίψ δε ου μη άκολουθησωσιν, 
άλλα φεύξονται άπ αυτού, οτι ούκ οϊδασι των αλλότριων την 
φωνην. 6. Ύαύτην την παροιμίαν ειπεν αύτοΐς 6 Ιησους' εκείνοι 
δε ούκ § έγίνωσκον τίνα ην α ελαλει αυτοΐς. 7. ειπεν ουν 
§ αύτοΐς 6 Ιησούς πάλιν 9 άμην άμην λέγω ύμίν οτι εγώ είμι η 
θύρα των προβάτων. 8. πάντες όσοι § ηλθον προ εμού κλέπται 



41. ϊηΗ. - και 8. | οι ρΓΟ ί* Μ. | + αν 
αηΐβ ει\ετε 8. | έχετε Μ. Ι - ου ν 

Ι.. 

Χ. 1. κλεπτοις Μ. | εστίν V. 
2. εστί 8Μ\\ 

4. εκβαλλει Ι,, εκβαλει Ρ. | ακόλουθη 
Ρ. | Οίίασί ν, οιΰασιν ν 2 . | 



αυτού την φωνην V. 

6. -την Μ, κιψΓα αάά. μ'. | έγνωσαν 

δΡ. | ί Ι,. | άλλα ρνο α Μ. | 
βη, + ο ιησους ι*. 

7. πάλιν αυτ. ο ιησ.' 8, - πάλιν 

ΙΛ'. 

8. προ εμού ηλθον δν. 
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είσί καϋ λτ/σταΐ, αλλ* ουκ ηκουσαν αυτών τα πρόβατα. 9. εγώ 
ε\μι η θύρα* δι εμού εαν τις εισελθη, σωθησεταχ, και εισε\€ύσεται 
και εξελευσεταί καί ν ο μη ν ευ ρήσε ι. 10. ο κλέπτης ουκ έρχεται ει μη 
ΐνα κλεψτ/ καί θυστ) και άπολεσρ* εγω ηλθον Ινα ζατην ετχωσι κσϊ 
περισσον εχωσιν. 11. εγώ ειμί ο ποιμην 6 κοίλος. 6 ποιμην ο 
κάλος την ψυχην αυτού τίθησιν ύπερ των προβάτων* 12. ο § δ* 
μισθωτός και ουκ ων ποιμην, ου ουκ § εστί τά πρόβατα ίδια, 
θεωρεί τον λύκον ερχομενον κα\ άφιησι τα πρόβατα καί φεύγει, και 
6 λύκος αρπάζει αύτα καί σκορπίζει τα πρόβατα. 13• ο δβ μισθω- 
τός φεύγει ότι μισθωτός εστί, και ου μέλει αύτφ περί των προ- 
βάτων. 14. εγώ ειμί 6 ποιμην 6 κάλος, και γινώσκω τα εμά, και 
γινώσκομαι ύπο των εμών, 15. καθώς γινώσκει με 6 πατήρ κάγω 
γινώσκω τον πατέρα, καί την ψυχην μου τίθημι ύπερ των προβά- 
των. 16. και άλλα πρόβατα εχω, α ουκ εστίν εκ της αυλής ταύτης* 
κάκεΐνα § δει με άγαγεΐν, καϊ της φωνής μου § άκούσεοσι, καί 
γενησεται μία ποίμνη, εις ποιμην• 17. δια τούτο 6 πατήρ με 
άγαπα, ότι εγώ τίθημι την ψυχτ/ν μου, Ίνα πάλιν λάβω αύτην. 
18. ουδείς αίρει αύτην απ εμού, αλλ εγω τίθημι αύτην απ* εμαντον. 
εξουσίαν εχω θύναι αύτην, κα\ εξουσίαν εχω παΧιν λαβείν αύτην' 



8. αυτω Ι<ι• 13. μέλλει Ι>. 

9. εισελθοι 1^. 14. γι-γνωσκωμαι ΜΡ. 

10. ερχετε Ρ. | «μεί Ρ, αμί Μ, ρτο ει 15. μαι ρτο με Μ. | τιθησιν Ι*, τ«0ΐ|- 

μη. | θηση ΜΡ. | εχωσιν ρΗηΐ. μοι Μ. 

Μ. Ι περισσοτέρου Ι.. 16. άλλα δε Μ. | με δεί 8. | ακον- 
12. ο μισθ. δε 8. | - ου αηΐε ουκ Ρ. σονσι 8, ακουσωσιν ν. Ι γεπ- 

εισι ρτο εστί 8ν. | αψιησει Μ. σεται Ρ. 

+ και σκορπίζει αυτά αηίβ και 17. Βιατουτο Ι.. | ηγαπα Μ. | τηθημι Μ. 

σκορν. Ι•ι. 18. αίρει 1^ ερε* Μ. | εμ* αυτού Μ. 
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ταύτην την εντολην ίλαβον πάρα του πατρός μου. 19. σχίσμα 
οδν πάλιν ίγίν*.το Ιν τοις Ίουδαίοις δια τους λόγους τούτους. 
20. Ζλεγον δ* πολλοί β£ αυτών* δαιμόνων βχ€ΐ και § μίνζται* 
τι αυτού άκοιίβτβ; 21. άλλοι § δ β Ζλεγον' ταύτα τα ρήματα ουκ 
€στι δαιμονιζομένου' μη δαιμόνων δυνατά* τυφλών οφθαλμούς 
§ άνοΐξαι ; 

22. Έγ€ν€το δβ τα εγκαίνια Ιν ^ ^Ιεροσολύμοις' και χειμων ην* 
23. και π€ρι*πάτ€ΐ 6 Ιησούς Ιν τφ ΐ€ρφ *ν τή στοά ΐ § Σόλο- 
μώνος. 24. € κύκλωσαν ουν αυτόν οι Ιουδαίοι και Ζλεγον αύτφ' 
Ιως 7ΓΟΤ6 την ψυχην ημών αϊρ€ΐς ; €2 συ α. Ό Χριστός, άπΐ ημΐν 
παρρησία. 25. άπ€κρίθη αύτοΐς 6 Ιησούς* *ιπον ύμΐν, και ου 
πιστ€υ€τ€ § μ ο ι* τα €ργα α Ιγω ποιώ Ιν τφ ονόματι τού πατρός 
μου, ταύτα μαρτυρεί π€ρι Ιμού* 26. αλλ ύμ€Ϊς ου πιστ€υβτ€ 9 
§ ότι ουκ £στ€ £κ τών προβάτων τών β/χωρ, καθώς €ΐπον ύμΐν* 
27. τα πρόβατα τα βματης φωνής μου § άκούουσιν κάγω γινωσκω 
αυτά, και άκολουθούσί μοι, 28. κάγω ζωην αιώνων δίδωμι αύτοΐς, 
κα\ ού μη άπολωνται €*ις τον αιώνα, καΐ ουχ άρπάσ€ΐ τις αυτά €κ 
της χειρός μου• 29. ό πατήρ μου ος δεδωκί μοι § αύτα μείζων 



19. εγενετο πάλιν Μ. 26. ου γαρ ρνο οτι ουκ 8. 

20. μαίνεται 8Ρ. | ακούεται ΜΡ. 27• ακοΧουθεισι Μ, ακολουθούσα ν. | 

21. - δε 8. | + οτι αηίβ ταύτα ι,. | με ρνο μοι ν. 

τυφλού Μ. | άνοιγαν 8. 28. δίδομί Ρ. | αποΧονται Ββη απω- 

22. + τοις αηίβ αροσ. 8. | \ημων Μ, λονται 1, ? | της ρνο τις Μ. | 

χιμων Ρ. + του πατρός ροβί χειρός Ι,ι νβΐ 

23. πεμιεττατ»} Μ. | + του αηίβ σολομ. ροϋ\ΐ8 ι, 3 ((ϊοΐνίαηι). 

8. | σολομωντος 8. 29. —μου Ρ. | δεδωκε» V, δωδεκε Μ. | 

24. αίρεις Ι«. | παρησια Μ. — αυτά 8. | μειζω V. 
ϋΰ. — μοι 8. 

2 χ 
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πάντων 4στίν, και ουδείς δύναται § άρπάσαι εκ της χάρος τον 
πατρός μου. 30. εγώ και ο πατήρ εν εσμεν. 31. Έβαστασαν 
οδν πάλιν λίθους οί Ιουδαίοι ΐνα λιθάσωσιν αύτον. 32• άπεκρίθη 
αύτοΐς 6 Ίησους' πολλά καλά έργα έδειξα ύμΐν εκ τον πατρός μου 9 
§ κ αϊ διά ποΐον αυτών έργον λιθαζετε μ€ ; 33. αποκρίθηκαν αντψ 
οι Ιουδαίοι ΐ* περ\ καΧού έργου ου λιθάζομεν σε αλλά 7Γ€ρί βλασ- 
φημίας, και οτι συ άνθρωπος ων ποιείς § εαυτόν θεό ν. 34. άπε- 
κρίθη αυτοΐς 6 Ιησούς* ουκ εστί γεγραμμενον εν τφ νόμω ύμων' 
εγω § ειπον' θεοί εστε ; 35. ει εκείνους ειπεν θεούς, προς ους ο 
λόγος του θεού εγένετο, καϊ ου δύναται λυθηναι η γραφή* 36. ον 
6 πατήρ ηγίασε και απεστειλεν εις τον κόσμον, ύμεΐς \€γ€Τ€ οτι 
βλασφημείς, οτι ειπον' υιός τού θεού είμι ; 37. ει § μη ποιώ τα 
έργα τού πατρός μου, μη πιστεύετε μοι' 38. ει δε ποιώ, καν εμοϊ 
§ οι; § πιστεύετε, τοις εργοις § μου πιστεύσατε, Ινα γνώτ€ και 
πιστεύσητε ότι εν εμοι ό πατήρ κάγω εν αύτφ. 39. Έζήτονν οίν 
πάλιν αυτόν πιασαι % και εξήλθεν εκ της χειρός αυτών. 

40. Καϊ άπηλθεν πάλιν πέραν τού Λορδάνου ε\ς τον τόπον 
όπου ην Ιωάννης το § πρότερο ν βαπτίζων, και έμεινε ν εκεί. 



29. ίστι 81.. | άρπαζαν δν. | + αυ- 37. ου ρτο μη 8, μι ΜΡ. 

ταροπί αμπασαι Ι.. 38. μη ρτο ου 8. | πιστευητς ρΐΌπισ- 

31. - πάλιν 1Λ\ | οι /οι/δ. λίθους ι,. τίΐ/ετε 8. | - μον 81*. Ι πιαπν- 

82. - και 8Μν. | ποιων έργων {-αυ- σηται ρνο ... σητε ι. 

των) Ι*. | έργον ουτων V. 89. πάλιν ουν Μ, - πάλιν Ι,. Ι + οι 

83. + λέγοντες ρο8ί ιου§. 8ν. | σεαυτον ιουδαίοι αηΐβ πιασαϊ Ι*. 

8 • 40. απήλθε 81, ν. | πρώτον ρτο προτ. 

34. εστίν ν. | είπα ρνο ειπον 8. ^ν. | βαπτ. το πρώτον ν, κά 

85. είπε 8. | λυθιναι Μ, ληθηναι Ρ, το πρ. βαπτ. V. \ βαπτιζον 

καταλυθηναί ν. Μ. 
36. - του ΙΛ*. 
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41. και πολλο\ ήλθον προς αυτόν και ελεγον οτι Ιωάννης μεν 
%εποίησεν σημεΐον § ουδέ εν, πάντα δε οσα €ΐπ€ν Ιωάννης 
π€ρϊ τούτου αληθή ην. 42. και επίστευσαν πολλοί § είς αύτον 



€Κ€ί. 



XI. 



1. Ην δε τις ασθενών Αάζαρος άπο Βηθανίας, εκ της κώμης Μα• 
ρίας και Μάρθας της αδελφής αύτης. 2. ην δε Μαρία ή άλείψασα 
τον κύριον μνρω καΐ εκμάξασα τους πόδας αυτού ταΐς θριζιν αύτης, 
ής 6 αδελφός Αάζαρος ησθενει. 3. απέστειλαν οδν αι άδελφαϊ 
§ αυτού προς αύτον λέγουσαι' κύρΐ€ 9 ϊδε ον φιλεΐς ασθενεί. 
4. άκουσας δε 6 Ιησούς ειπεν' αυτή ή ασθένεια ούκ εστίν προς 
θάνατον αλλ* ύπερ της δόξης τού θεού, ΐνα δοξασθτ} 6 υϊος τοΰ 
θεού δι αύτης• 5. ήγάπα δε 6 Ιησούς την § Μαρίαν και την 
άδελφην αύτης § Μαρθαν και τον Αάζαρον. 6. ως ούν ηκουσεν 
οτι ασθενεί, τότε μεν εμεινεν εν φ ην τοπφ δυο ημέρας* 7. έπειτα 
μετά τούτο λέγει τοις μαθηταΐς § αυτού* άγωμεν § πάλιν είς 
την Ίουδαίαν. 8. λεγουσιν αύτψ οι μαθηταί* ραββί, νύν εζή- 
τουν σε §οί Ιουδαίοι λιθάσαι, και πάλιν υπάγεις εκεΐ; 9. άπ€- 



41. + εκεί ρο&1 αυτόν V. | - μεν ΙΛ\ 

εποιησε ι,. | σημειον ιπ. 8. 
ουδέν ρνο ουδέ εν 8Ρ. 

42. εκεί εις αυτόν 8. 
XI. 1. α ίη ασθ. ιηηίαί. ι,. 

2. αληφασα Μ. | ησθενησεν 1^. 

εαυταις Μ, εαυτής Ρ. 

3. — αντου 8ΐ,ν. | 7τρος εαυτόν Μ. 

4. η ασθένεια αυτού (— αυτή) ι.. 



ι 



εστί 81,. | βη. αυτών ι*. 
δ. την μαρθαν κ. τ. αδ. αυτής 
(- μαριαν) 8. 

6. ηκου Ι,ι . 

7. μετατουτο Ι,. | - αντου 8. [ εις 

την ιουδ. π αλί ν 8ν. 

8. + αντου ροδί μαθ. V. | Χιθασαι οι 

ιουδ. 8. 



ϋ4* ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

κρίθη ο Ίησονς* ούχι δ(ίδεκα § ωραι εισιν της ημέρας ; εαν τις 
§ περιπατεί εν ΤΤ) ημέρα, ου προσκόπτει^ ότι το φώς του κόσμου 
τούτου βλέπει* 10• εαν δε τις § περιπατεί εν ττ) ννκτί 9 προσ- 
κόπτει, ότι το φως ουκ εστίν εν αύτψ. 11. τοιντα ειπεν, καΐ μετά 
τούτο λέγει αύτοΐς* Χάζαψος ο φίλος ημών κεκοίμηταα' άλλα 
πορεύομαι Ινα εξυπνίσω αυτόν• 12• ειπον οδν οι μα&ηταΐ αντού' 
κύριε, ει κεκοίμηταα, σωθησεται. 13. είρηκει 6ε 6 ' Ιησούς περί του 
θανάτου αυτού* εκείνοι 6ε εδοζαν ότι περί της κοιμήσεως του 
ύπνου λέγει. 14. τότε ουν ειπεν αντοΐς ό Ιησούς παρρησία* 
Αάζαρος άπέθανεν, 15. καϊ χαίρω δι ύμας, Ινα πιστενσητε, οτι 
ουκ ημην εκεί* αλλ αγωμεν προς αυτόν• 16• ειπεν ουν Θωμάς 
ό λεγόμενος Αίδυμος τοις συμμαθηταΐς' αγωμεν καϊ ημείς ίνα 
§ συναποθανωμεν μετ αυτού. 

17. 'Ελθων Ί" ό % \ησούς % εις ΪΙηθανίαν ευρεν αυτόν τεσσά- 
ρας ήδη ημέρας έχοντα εν τφ μνημείω. 18. ην 6ε η Βηθανία εγγύς 
των Ιεροσολύμων ώς άπο σταδίων δεκαπέντε. 19. καϊ πολλοί εκ 
των 9 Ιουδαίων § εληλύθεισαν προς τας περί ΝΙάρθαν και 
Μα/ο/αρ, ΐνα § παραμυθησονται αύτας περ\ του αδελφού αυτών* 
20. ή ουν ^Ιάρθα ώς ήκουσεν ότι ΐ Ιησούς ερχεταχ, ύπηντησεν 



9. - ο Ι,. | εισιν ωραι 8Υ, ωραι 1Μ.| ν ω μεν 81. V. 

περιπατγ 8. | προσκοπτη Μ. 17. + ουν ρθ8ί ελθων 81Λ\ | - «ς 

10. περιπατφ δν. βηθ. 81" | *ΐμ*/>ας *ΐδΐ δν. 

11. είπε 8. | κεκοιμητε ΜΡ. | άλλα 1.| 19. εληλύθεισαν 8Υ. | παραμυθησνν- 

εζυπνησω 1Μ. ται 8Ρ, παραμηθησονται 1. | 

12. αυτω ρτο αυτού Ρ. | κεκοιμητε V, αυτόν V, αυτών ν'. 

χκΐ οοιυ. ν'. 20. μαρθαν 1. | είκουσεν Μ. | + ο 

14. απίθανε ν. αιιΐθ ιησ. 8. | ιιπηντησεν V, 

16. σνν τοις μαθηταις ρνο τοις συμμ. υπηντισεν 1\ 

1. | υμΐιςρνο ημείς V. | απ ο β α- 
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αυτφ' Μαρία δε εν τφ οϊκψ εκαθεζετο. 21. είπεν ούν η Μάρθα 
προς τον Ίησουν' κύριε, ει ης ωδε, ό αδελφός μου ουκ αν ετεθ- 
νηκει' 22. άλλα καϊ νυν οιδα οτι οσα αν αίτησης τον θεον, δώσει 
σοι ο θεός. 23. λέγει αυτή 6 Ίησούς' άναστησεταχ 6 αδελφός 
σου. 24. λέγει αυτφ Μάρθα* οιδα οτι άναστησεται εν ττ) ανασ- 
τασει εν τύ} εσχάττ/ ημέρα. 25. § λ εγε ι αυτί} ο Ιησούς 9 εγώ 
ειμί η άναστασις και η ζωή* 6 πιστεύων είς εμε καν αποθάντι ζή- 
σεταί, 26. καϊ πάς 6 ζών και πιστεύων εις εμε οι; μη § αποθάνει 
εις τον αιώνα* πιστεύεις τούτο ; 27. λέγει αυτφ' ναι, κύριε 9 εγω 
ποπίστευκα οτι συ ει 6 Χρίστος 6 υιός του θεού, 6 εις τον κόσμον 
ερχόμενος. 28. και ταύτα ειπούσα άπηλθεν και εφώνησε ΜαρΙαν 
την άδελφην αυτής λάθρα ειπούσα* 6 διδάσκαλος πάρεστι και 
φωνεΐ σε. 29. εκείνη § δε ως ηκουσεν, εγείρεται ταχύ και έρχε- 
ται προς αυτόν 9 30. οΰπω δε εληλυθει 6 Ιησούς είς την κώμην 9 
αλλ ην § ετι § επ\ τψ τοπφ οπού ύπηντησεν αύτφ ή Μάρθα. 
31. οι ούν Ιουδαίοι οι οντες μετ αυτής εν τύ} οικία καϊ παραμυθού- 
μενοι αυτήν, Ιδόντες την Μαρίαν οτι ταχέως ανέστη καϊ εζηλθεν, 
ήκολούθησαν αυτί), § δό ζάντες οτι υπάγει εις το μνημείο ν ίνα 
§ κλαύσει εκεί. 32. η οδν Μαρία ώς ηλθεν οπού ην ο *Ιησούς, 
ιδούσα αύτον επεσεν § αυτού εις τους πόδας, λέγουσα αύτφ* 

21. - η ι/ν. | εις ρνο ης ι» 29. εκείνος ν, αϊ οονν. ηιαη. ρν. | -δε 

22. αιτησοι 1^. | ΰωσωσοι σοι Σ. 8Μ. 

24. - ίν τη ανάσταση Ρ. 30. εΧηλυθη Μ. | προς ρνο εις Ι«. | 

25. ειπεν ρνο λέγει 8. - «τέ 81- ν, ότι ρνο ετι Μ. | εν 

26. αποθανγ 8Ρν. ρνο επι 8. | του τόπου Ι.. 

27. - κοσμον 1>\. \ ερχομενον 1»? ■ 31. οικεία Μ. | λέγοντες ρνο ΰοζαν- 

28. απήλθε 8. | απηλθεν εφωνησε Βε τες 8Ι/ν. | κλαυση 8Μ. 

και Ι,. | φωνή 1^. 32. ΪΗΐ'ί. ειρνο η?. \ εις τ. ποδ\ αυτ. 8. 
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κύριε, ει ης ωδε, ουκ αν βοηθάνε* μου ο αδελφός. 33. Ιησούς • 

ειδεν αΰτην κλαίουσαν και τους σννελΰαντας αΰτΎ} Ιουδαίους κ 
τας, ένεβριμτ'/σατα τα πνεΰματι και ετάραζε» εαυτόν, 34. και 
που § τεθήκατε αυτόν ; λέγουσιν αντω' κνριε, ερχον κι 
35. εδακρυσεν ο "Ιησούς. 36. έλεγαν ουν οι Ιονδαϊοι' ΪΒ 
εφίλεΐ αυτόν. 37. τινΐρ ίί ί'£ αυτών είνον' ουκ ηδννατο αϊ 
άνοίξας τους όφθαλμαυς του τυφλοϋ ττοιησαι Ινα και οντ 
άπαΟάντ}•, 38. Ιησούς + πάλιν § εμβριμονμενος 4ν εαντω, 
ται εις το μνημειον' η* ν &ε σττηλαιον, καϊ λίθος εττεκειτο «τ 

39. λέγει ό Ίησοΰς' άρατε τον λίθον. λέγει αυτώ ή άδελψ 
τεθνηκότος Μάρθα." κύριε, ηδη οζει' τεταρταΐος γάρ ι 

40. λέγει αΰτβ 6 Ίησοΰς' οΰκ εατον σοι οτι εαν ΐΓίστεΰστ/ς ί 
την δόζαν του θεοΰ ; 41. ήραν ο$ν τον λίθον, ου ην ό τεθνηκα. 
μένος, ό § ουν Ιησούς ηρεν τους οφθαλμούς ανω και ειτιεν' -η 
ευχαριστώ σοι οτι ηκουσας μου. 42. § κάγω βδειν οτι ιτά 
μου άκονεις' αλλά δια, τον οχλον τον ττεριεστώτα ειττον, ΐνα 
τευσωσιν οτι συ με άπεστειλας. 43. καϊ ταύτα ειπών φωντ/ με 
εκραυγασεν' Ααζαρε, δενρο εξω. 44. και εξηλθεν ό τεθνηκα. 
δεμένος τους πόδας καϊ τας χείρας κειρίαις, καϊ η οψις αυτόν 



32. απεθανί Β. | ο αβ. μου ί. 

33. οιΐιν Μ, ιΒίν Ρ. | ινίβριμισατο ί. 

34. ΙΗΓί 8. Ι Τίβίικαπ 8. | ί«2ί 1. 

36. ίΉί'ί. -ι- και ίΜ. 

36. αυτοις ρτο ουν ί. 

37. οΰτιιις ρίν ούτος Ρ. | αποθάνει ί. 

38. + ουν ροβί ιησ. βν. \ ιμβριμωμί- 

39. <δι (/οηαη ι$η) ρτο ?ιδΐ) ι,, •}& 

Μ. Ι οζη Μ. Ι ίση 8Μ. 



40. -οηΐ. | νιστινσίΐς Ρ. | 

41. ηρεν ΜΡ. ] τΐθνηκος Μ. | 

ουνβίβ.8, -ουν Ι.. \+ήρι 
αν. | + αυτού ροαί οψθ 
ίΐπΐ 8. 

42. ιγω οΈ ρι•ο καγω 8. | οιδίί» 

43. φυινη Ιη Ι εκραν-γασε 8. 

44. τας υ. και τους π. ί, | κ 

ι..\ όψεις ρ. 
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δαριφ περιεδέδετο. λέγει αύτοΐς 6 Ιησούς λύσατε αυτόν και 
άφ€Τ€ ύπάγειν. 

45. Πολλοί οίν εκ τών Ιουδαίων, οι ελθοντες προς την Μαρίαν 
και θεασαμενοι α εποίησεν 6 Ιησούς, επίστευσαν είς αυτόν* 
46. τίνες δε ε£ αυτών άπηλθον προς τους § αρχιερείς και Φαρέ- 
σαίους και ειπον αύτοΐς § οσα εποίησεν ο Ιησούς. 

47. Έυνηγαγον ουν οϊ αρχιερείς καϊ οι Φαρισαΐοι συνεδριον 
§ κατά του Ιησού, § λέγοντες 9 τι ποιου μεν, οτι ούτος 6 άν- 
θρωπος πολλά σημαία ποιεί ; 48. εαν άφώμεν αύτον ούτως, παν- 
τός § πιστεύσωσιν εις αύτον, και ελευσονται οι 'Ρωμαΐοι και 
άροΰσιν ημών καϊ τον τόπον καϊ το έθνος. 49. *!? δε τις ε£ αυτών 
Καϊάφας, άρχιερευς ων του ενιαυτού εκείνου, ειπεν αύτοΐς' ύμεΐς 
ουκ οΐδατ€ ούδεν, 50. ούδε διαλογίζεσθε οτι συμφέρει ημΐν Ινα εις 
άνθρωπος άποθάντ) υπέρ του λάου και μη όλον το έθνος άπόληται. 
51. τούτο δε αφ εαυτού ουκ €ΐπ€ν, άλλα άρχιερευς ων του ενιαυτού 
εκείνου προεφητευσεν οτι εμελλεν ο Ιησούς άποθνησκ€ΐν ύπερ του 
έθνους, 52. και ούχ ύπερ του έθνους μόνον, άλλ' Ινα και τά τίκνα 
του θεού τά διασκορπισμένα § συναγάγει εις εν. 53. άπ εκείνης 
ουν της ημέρας § εβουλευσαντο Ινα άποκτείνωσιν αυτόν. 



46. εζ αυτόν Ι,. | - αρχιερείς και 8. | 50. ουδ' εν Μ. | λο-γιζεσθε Ι,. | υμιν 

α 8, 5 Ι, ρνο οσα. Μ. | αποθάνει Ι,. | απολειται 

47. δε ρτο ουν Ι.. | πρεσβύτεροι ρτο Ε. 

φαρισ. Ι.. | - κατά του ιης. 8. | 51. προεφυτευσεν Ρ. | ημελλει; Ι,, 

και ελεγον ρνο λέγοντες 8. 52. — τα 8ιε σκορπισμένα Ι,. | σννα- 

48. ούτω 8ν, ούτος Ι,ι, ούτως Ι*. | η/αη η 8ν. 

πιστευσουσιν 8. | - οι Ι.Ρ. 53. συνεβουλευσαντο 8. | αποκτει- 
40. και άψας ϊ.ι. νουσιν Ι*. 
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54. Ιησούς οίν ούκετι παρρησία περιεπατει 4ν τοις Ιουδαίοις, 
άλλα απήλθαν εκείθεν εις την χωράν εγγύς της ερήμου, €ΐς Έφ/κάμ 
λεγομενην πόλιν, § κα\ εκεί διετριβε μ€τα των μαθητών αντον. 

55. ην δε εγγύς το πάσχα των Ιουδαίων, καΐ άνεβησαν τταΧΚοί εις 
Ιεροσόλυμα εκ της χωράς προ του πασχα 9 ίνα άγνίοτω<τιν εαυτούς• 

56. εζητουν ουν τον Ίησοΰν και ελεγον μετ άλληλα)*/ § εστηκο- 
τες εν τφ Ιερφ' τι δοκεΐ ύμΐν 9 οτι ου μη ελθτ/ €ΐς την εορτην; 

57. δεδώκεισαν δε ΐ οϊ αρχιερείς και οι Φαρισαίοι εντοΧην ίνα εά* 
τις γνφ που εστίν μηνυστ), όπως πιασωσιν αυτόν• 



XII. 

1. Ό ουν Ίησους προ εξ ημερών του πάσχα ήλθε ν εις ΈΙηθανιαν, 
οπού ην Αάζαρος 6 τεθνηκώς, ον ηγειρεν εκ νεκρών § ο Ίησους. 
2. εποίησαν ουν αύτψ §εκεΐ δείπνο ν. και η Μάρθα διηκόνει,ο δε Αά- 
ζαρος είς ην τών § άνακειμενων συν αύτφ. 3. η ουν Μα/ο/α λαβοΰ• 
σα λίτραν μύρου νάρδου πιστικης πολυτίμου ηλειψε τους ττοδας του 
Ίησου και εξέμαξεν ταΐς θριζιν αύτης τους πόδας αύτον' η δί 
οϊκία § ολη επληρώθη εκ της οσμής του μύρου. 4. Χεγει ουν εϊς 



54. Ουκ £Γ£ 8Μ\\ Ι 7Γίρίί7ΓαΓ») Ρ. Ι 

— την Ι-. Ι κακει 8. 

55. των /ουδ. το π. V. | - προ του 

πασχα Ι•. | αη/νησωσιν Μ, 
αγνασωσιν V. 

56. εστηκοτας (ας ?) Ι., ϊστηκώτες 

ΜΡ. | εν τω ιερ. εστ. 8. 
67. + και ρθ8ΐ δε 8. | εστί 8ΙΛ Γ . | 
μηνηση Ρ. 
XII. 1. ο ουν ο ίησ. Μ, —ο ουν ιησ. Η 



+ ιησ. ροβύ ηλθεν ι,. | προιΐ 
ΜΡ. | τιθνηκος ρ. | β η . - 
ίησ. 81.. 

2. - ουν Ρ. | δειπνον εκεί βν. | συν 

ανακειμενων (— συν) 8. 

3. πίστηκης Ρ. Ι ελι^ε μ. | ηλιφν 

ν. | εζεμαξε 8. | θριζι ρ. | 
ταις θριζειν εζεμαζει/ τας εαι/- 
της (λμ?) Ι,. Ι αντον τους πό- 
δας ΜΡ, - αυτού Ι.. | - ολη 8. 
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εκ τών μαθητών αυτού, Ιούδας Σίμωνος Ισκαριώτης, ο μέλλων αυ- 
τόν παραδιδοναϊ 5. διατί τούτο το μυρον ουκ επράθη § διακο- 
σίων δηναρίων καΐ εδόθη πτωχοΐς ; 6. ειπεν δ* τούτο ούχ οτι 
περί των πτωχών § ε μέλλε ν αύτψ, αλλ* οτι κλετττης ην και το 
γλωσσοκομον ειχεν και τα βαλλόμενα εβάσταζεν. 7. εΊπεν ουν 
6 Ίησούς' αφες αύτην' εις την ήμεραν του ενταφιασμού μου τετή- 
ρηκεν αύτο' 8. τους πτωχούς γαρ πάντοτε έχετε με& εαυτών, εμε 
δε ου πάντοτε έχετε. 

9. Κγνω ουν όχλος πολύς εκ τών Ιουδαίων οτι εκεί εστίν, και 
ηλθον ου δια τον Ίησοΰν μόνον, αλλ 9 ΐνα κα\ τον Αάζαρον ϊδωσιν, 
ον ηγειρεν εκ νεκρών. 10. εβουλεύσαντο δε οι αρχιερείς ΐνα καϊ τον 
Δάζαρον άποκτείνωσιν, 11. οτι πολΧο\ δι αύτον ύπηγον τών ίου- 
δαίων και επίστευον εις τον Ίησοΰν. 

12. Ύτ) επαύριον 6 όχλος πολύς 6 ελθων εις την εορτην, άκου- 
σαντες οτι έρχεται ο Ιησούς είς Ιεροσόλυμα, 13. ελαβον τα βαια 
τών φοινίκων καϊ εζηλθον είς § συνάντησιν αύτψ, και εκραζον* 
ωσαννά, ευλογημένος 6 ερχόμενος εν ονόματι κυρίου, Ί" βασιλεύς 
τού Ισραήλ. 14. εύρων δε 6 Ιησούς όνάριον εκάθισεν έπ' αύτο, 



4. σιμονος ν, σιμωνυς ν'. 11. αυτών ρΓΟ αυτόν Τ. \ υπηγων Σ.| 

5. δίά τί Ρ, — τι Μ. | τριακοσίων 8. | επιστευσαν 1^. 

ΰαναριων Μ. | εΰοθη Μ. 12. επ αυριον Μ. 

6. είπε 81.. | τούτω Ι.. | περη 1,\. 13. ελαβοντο V. | + ουν ροεί ελαβον 

εμελεν 8. | γλοσσοκομον Μ. Μ. | υπαντησίν δν. | + λίγον- 

εί\ε 8. τες ρο$ί εκραζον ΜΡ. | ώσ 

7. + αυτοις ροδί ουν Ι.. | + οτι ροβέ α ν ν α Μ. | σ ίη «υλογ. ιηχιίαΐ, 

αυτήν Ρ. | μετηρίκεν Ρ. Ι,. | + ο αηίο βασιλεύς 5Μ. 

8. πτοχους Μ. 14. εκαθησεν Μ. | αυτω Ρ. 

9. + οτι ροβ( ουν Ι. | εστί 8. 

2 υ 
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καθώς εστί γεγραμμένον' 15. μη φόβου, θύγατ€ρ Έιών' ιδον ο 
βασιλεύς σου έρχεται καθήμενος επί § πώλοι; ο ν ου. 16. ταντα δέ 
ουκ έγνωσαν οι μαθηται αύτοΰ το πρώτον, αλλ οτ€ έδοζάσθη ο 
Ιησούς, τότε εμνησθησαν οτι ταύτα ην επ αντψ γ €γ ραμμένα και 
ταύτα εποίησαν αντφ. 17. εμαρτυρει ουν 6 όχλος 6 α>ν μ&τ αυτού 
οτε τον Αάζαρον εφώνησεν εκ του μνημείου και ήγειρα/ αυτόν εκ 
νεκρών. 18. δια τούτο και ύπηντησ^ν αύτφ 6 όχλος, οτι § ήκου- 
σαν τούτο αυτόν πεποιηκέναι το σημεΐον. 19. οι ουν Φαρισαχοι 
ειπον προς εαυτους' θεωρείτε οτι ουκ ωφελείτε ουδέν* ΐδς 6 κόσ- 
μος § όλος οπίσω αυτού απηλθεν. 

20. Ησαν δέ τίνες Ελληνες εκ τών αναβαινόντων § βΣ^ Ίβοοσό- 
λυμα Ινα προσκυνησωσιν εν τύ} εορτί)' 21. ούτοι οΰν ττροσηλθον 
Φιλίππω τφ άπο Βηθσαϊδα της Γαλιλαίας, καϊ ηρώτων αύτον λέγον- 
τες 9 κύριε, θέλομεν τον Ίησούν Ιδεΐν. 22. έρχεται Φίλιτητος καί λ*- 
γει τ<ρ ' Ανδρέα, κα\ πάλιν ' Ανδρέας καϊ Φίλητπος λέγουσι τω *\ησού. 
23. ο δε Ιησούς %άπεκρίθη § λέγων αύτοΐς* εληλνθεν η ωρα 



14. καθος Μ. 

15. πωλον βν, πο\ου Ι*. 

17. αυτών ρτο αυτόν Μ. 

18. διατουτο Ι,. | απηντησεν 1•χΡ Ι -ο 

Ι*. | η κ ου σε 8, ηκουσίΐ^ V. Ι αυ- 
τόν πεπ. το σημ. τούτο (τού- 
τον 1»\) 1λ. Ι πεποιημεναι Ρ Ρ 

19. + σι/μβοι/λιον εποίησαν κατ αυ- 

τόν και αηίβ ειπον Μ. | ία οτι 
υ ρνο τ 1*1. | οώελειται Ι*ι• | 
- όλος 8, απηλθεν (ρπ ρνο απ 
Ιη) όλος οπίσω αυτού Ι>. 

20. - «λληνίς εκ ι*. | - «ς ιεροσ. 



8ΕΥ. 



21. - ουν [.. | προσέλθω ρ, προσει- 

χον ι. Ι ας Α» γαλιλ. ηινίαί. 
Ι.. | ειπον αντω ρτο ηρωτων 
αυτ. 1,. | αυτών ρτο αυτόν Μ. | 
θελωμεν 1*. 

22. φιλλιππος ρητή. ι.,. | κα£ πάλιν 

ανδρεας &8 βονίρί. αϊ 8&. 
Ιοοο ετα$. μ. | λί ρτο λεγονσ* 
ι., λεγουσιν ν. 

23. απεκρινατο 8, απεκρηθη Ρ. |αυι-ο<ς 

λίγων 8, λίγα αυτοις Μ. 
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Ινα δοξασθί) 6 υίος του άνθρωπου. 24. άμην άμην λίγω ύμΐν, Ιάν 
μη ο κόκκο 9 του σίτου π€σων €ΐς την γην άποθάντ) 9 αυτός μονός 
μ€ν€ΐ εαν δ* άποθανηρ, πολύν καρπον φέρβι. 25. 6 φιλών την 
ψνχην αύτοΰ άπολίσα αύτην' κάί 6 μισών την ψυχην αύτοΰ 4ν τφ 
κοσμώ τούτφ € 9 ις ζωην αιώνων φυλάει αυτήν. 26. 4άν §τις €μο\ 
διακοντ), 4μοϊ άκολονθειτω, και οπού €Ϊμ\ βγω εκβΐ και ο διάκονος 
ο 4μος § βστω' ΐ Ιαν τις 4μο\ διακοντ), τιμησβι αυτόν ο πατήρ 
§ μου ο 4ν τοις ούρανοΐς. 27. νυν η ψυχή μου τβταρακται, και 
τι 6«τω; πατ€ρ, σώσον μ€ 4κ της ώρας ταύτης, άλλα δια τούτο 
ηλθον €ΐς την ωραν ταύτην' 28. πάτβρ § αγΐ€ 9 δόζασόν σου 
§ τον υϊον. ηλθεν ουν φωνή 4κ του ουρανού 9 και βδο^ασα και 
πάλιν δοζάσω. 29. 6 οδν § ό όχλος 6 § βστηκως και άκουσας 
βλβγβν βροντην γεγονίναι* άλλοι ελβγον § οτι αγγβλος αύτφ λ€- 
λαληκεν. 30. άπβκρίθη ο Ίησοΰς και Λπβν' ου δι βμβ αυτή η 
φωνή γβγονβν άλλα δι 9 υμάς. 31. νΰν κρίσις \στίν του κόσμου 
τούτου* νυν 6 άρχων του κόσμου τούτου €κβληθησ€ται β£ω, 
32. § κα\ €γω εάν υψωθώ €κ της γης, παντας ελκύσω προς εμαυ- 
τον. 33. τούτο δε έλεγε σημαίνων ποίω θανατω ημελλεν άπο- 
θνησκειν. 34. άπβκρίθη αύτ<ρ 6 οχλος' ημείς ήκούσαμεν εκ του 

24. αποθάνει ρηηι. 1^. φωνει ρ. 

25. απολεση 1*. 29. - ο 8€0. 8Ρ, 8ΰά ηιρτα 8θΗρΙ. ρ'. | 

26. εμοί §ιακ. τις 8. | εμη ρηηι. βί έστω ς 8. | - και \\. | ελίγι 

860. Μ. | διακονεί ρΗίη. ΐ^, 8βο. δΐ,ν. | γ εγ ο ν αίνε V. | -οτιβν. 

Ρ. | ακολουθητω 04. \ εσταιρτο 30. -οι. 

ίστωδί,ν. | + και ρο8ΐ εσται 8. | 31. εστί 8ΐ,ν. | - νυν ο αρχ. τ. κοσ. 

τίμηση Ι,. | βη. - μου %ν τ. τουτ. Ι-Ρ. 

ουρ. βν, - £ν τοις ου/ο. Ι*. 32. καγω 8. | αν ρνο %αν Ρ. | ιλκν- 



28. - αγ«€ 8ΙΛ'. 
υιον δΐ,ν. 



το όνομα ρτο τον σωσι Ι,, ελκύσω Μ Ρ. 

φονή V, φωνή ν', 33. ε\εγεν V. | {/ιελλίΐ/ Μν. 



ΓΥ:ήΓ7£ΔΐΟ* 

οτλή«ί 



« • 



*%ΐ4£αζ *τ-_ « 2^μγ-τικ ( *^τ «τμ αχό»*** ^ΐ€«ι• 
ίτ-. .ν τνβ^ηι τ» *Ιοι -ηί ώύρβηπτζ τ*τ «τη* ο£η* ο ΐ'^ 
-«* ι^ιηιι : 5£. ^^ε> α» ιζ^ηώ * Ίιρπ«ν *τ* § ΧΡ*'•' 
Α.Λί>ι ι -ι Ομογ **^ ι*»Ζγ«ιγτχι. τ^ΟΓβτώ^ «τ το φως εχεη, 
Ζ* λιτ πειγλ ιΐΜΪν «π^αοτ «αϊ ο πρσ*τΑ* €τ τ^ <τ«οτ/α »* 
ιι£« ττ» τ-γτ^^. ΪΗ_ βν τι. (μ*ς *χ*«-> νιστευετε ώ» το 0«> 

Τετ-χ ί^^Γο * ΊτΗταί*. α» ατελών ίχρνβη απ *****• 

■~. Γ ϊ»ΓχΙ -Χ & ΟΤΤΗ ΓΊ^ΜΕΐα Τ 1Α ΟΙ ΐ μ& ΓΟς φΓροσΘ&Τ ΟΟΧΤων ΟΌΚ 

* €>.;~γ«ϊ π* ω «ί-πιτ. 4£. Σ» β λόγος 'Ησηίσν ΐ πληροί 

ντβ τχΐ/ <Ζτέτ Ήσ^τ' 4ί•. τΐττφλκο' αντί»* τοντ οφθαλμέ* 

μοΓ? § και τοις *<τιν ακονσωσιν και νοησωσι τϊ) καροιΛ και 
§ Ιττιστρ^ονσι και § ιασομαι αυτούς. 41. ταντα «*** 
Ήσαίαί ατ€ €?& ^ 3ό£υ> § του θ*ον, καά ελαίλησβ περί αντου. 
42. όμως μίντοι καΐ *κ των αρχόντων πολλοί ίττίστευσαν €ΐς αυτόν, 
άλλα δια τους Φαρισαίονς ούχ § ομολογούν, ΐνα μη αποσυνα- 



34. μινιι εις τ. αι. βν. | - τις Η4ς. είπε 8. | επιστευσε 81^ 

ήη. τεη. ι*. 39. ηΰυναντο 81.. 

3Λ. τοις ρτο αυτοίς Μ. | μικρ. χρον. 40. πεπωρωκεν 8, επορωσεν 1~ \ 

8. | μίβ 1 υμών ρνο εν υμιν 8ν.| (£ωσ*ν V. | - καέ τοις ωσ. ακ. 

ίση 8. | - το φως αηϊβ έχετε 8. | ακουσωσιν Μ. | νοησονσι 

Ι*. | σκοτπα 6/* Ι.Μ. | οιδ* 81,. ι.. | επιστραφωσι 8, επιστρεψ- 

3Η. ίκριβη ι,, ουσιι; ν. | ιασωμαι 8. 

^•. σημικι αντον ν. \ πιποιηκοτως 41. ίΐδεν Μ. | αυτού 7?;•0 του βίοι» 

Μ. | ίτηστίυοί' ν. .κν. 

ίκ. ι γ ο υ 7γ^ο0)|γοι> ρον( ησαιου ϋλ . | γ.», ωμυλογουν 8ν.• 
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γωγοι γενωνται' 43. ηγάπησαν γαρ την δοζαν των ανθρώπων 
μάλλον §ύπερ την δόζαν του θεού. 44. §ό δ* Ίησοΰς ■(" ^έκραζε 
καΐ § έλεγε ν 9 6 πιστεύων εις εμε ου πιστεύει εις εμε αλλ 
είς τον πεμψαντά με, 46. καΐ ο θεωρών εμε, θεωρεί τον §α7Γ0- 
στείλαντά με. 46. εγω φως είς τον κοσμον εληλυθα, Ινα πάς ρ 
πιστεύων εις εμε εν τη σκοτία μη μείνη. 47. καΐ εαν τις μου 
άκούστ) των ρημάτων καΐ μη § φύλαξη, εγω ου κρίνω αύτον' ου 
γαρ ηλθον ίνα κρίνω τον κοσμον, αλλ* Ινα σώσω τον κοσμον• 
48. ό άθετών εμε κα! μη λαμβάνων τα ρήματα μου έχει τον κρί- 
νοντα αύτον' 6 λόγος ον ελαλησα, εκείνος κρίνει αυτόν εν τη εσ- 
χάτη ήμερα. 49. οτι εγώ § απ* εμαυτού ουκ ελαλησα, άλλ' ό 
πεμψας με πατήρ αυτός μοι εντολή ν § δ έδωκε ν τι εϊπω καΐ τι 
λαλήσω. 50. καϊ οιδα οτι η εντολή αυτού ζωη § εστίν αιώνιος, 
α οδν § εγώ λαλώ, καθώς § ενετείλατό μοι 6 πατήρ, § ούτος 
λαλώ. 



42. γένονται Μ. 47. της φωνής ρτο των ρημ. Ε. | 

43. μάλλον ρτο γαρ Ε. | ηπερ ρτο πιστευση ρτο φυλαζη δν. 

υπέρ δν. 48. + εγω αηίβ ελαλ. Μ. | κρίνει Μν. 

44. ιησονς δε ρτο ο δε ιησ. δ, ο ιησ. 49. Αρτο απ 3. | έδωκε δ, δεδωκε 

δε ΐ/ν. | έκραζε (. . . εν ν) δν. | Ε, δεδοκεν Ρ. 

ειπεν ρτο ελεγεν δ. 60. αιών. εστίν δν. | λαλώ εγω 

45. πεμψαντα ρτο αποστ. δ. δν. | ειρηκε ρτο ενετει. δ. | 

46. σκοτεια 1Μ.\μι ρτο μη Έ.\ μινειΜ. ούτω β, ουΓως ν. 
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XIII. 

1. Προ δε της εορτής του πάσχα είδώς ο Ιησούς οτι § ήλθε ν 
αυτού η ωρα ίνα μεταβτ) εκ του κόσμου τούτου προς τον πατέρα, 
άγαπήσας τους Ιδίους τους εν τψ κοσμώ, εις τέλος ηγάιτησεν αυ- 
τούς. 2• καί δείπνου γενομένου, του διάβολου ηδη βεβληκότος 
εις την καρδίαν ΐ Έίμωνος *Ισκαριχοτου Ινα αυτόν παραδώ, 3. ει• 
δως § ί € ό Ιησούς οτι πάντα δέδωκεν αύτψ ο πατήρ εις τάς χείρας, 
και οτι άπο θεού έζηλθεν καί προς τον θεον υπάγει, 4. εγείρεται 
εκ του δείπνου καί τίθησιν τα Ιμάτια, καί λαβών λέντιον διέζωσεν 
εαυτόν 9 5. είτα § λαβών §νδωρ βάλλει είς τον νιπτήρα^ καί 
ηρζατο νίπτειν τους πόδας των μαθητών καί εκμασσειν τψ λεντίψ 
φ ην διεζωσμένος. 6. έρχεται ούν προς Σίμωνα ΤΙέτρον' καί λέ- 
γει αύτψ εκείνος* κύριε, σύ μου νίπτεις τους πόδας ; 7. άπεκρίθη 
§ ο Ιησούς και ειπεν αυτφ' ο εγω ποιώ συ ουκ οιδας άρτι, § γνώ- 
σει δε μετά ταύτα. 8. λέγει αύτφ §ο ΤΙέτρος' ου μη §μον νίψτ)ς 
τους πόδας εις τον αιώνα, άπεκρίθη αύτω ό Ιησούς* εάν μη νίψω 
σε, ουκ έχεις μέρος μετ εμού. 9. λέγει αύτψ Σίμων Πέτρος* 
κύριε, μη τους πόδας μου μόνον άλλα και τάς χείρας καί την κε- 



XIII. 1. ιληλυθεν 8Υ. | μιτα βη Μ. | 
του ρτο τούτου ι*. 

2. ηδί Μ. | + ιουΒα αηίβ σιμωνος 8. 

3. - δε 8. | θϋ {ηιχιίαί) ι,. | εξήλθε 

8. 

4. τιθησι 8Ι/ν. | + αντου ροβί ιμάτια 

ν. | λαβον Μ. 
δ. - λαβωι/ 8. | βάλλει υ$ωρ δ. | 



ν«1ΓΓϊ|ς Μ Ρ. 

γνώση 8ΜΥ. 



νιπτην ΜΡ. | εκμασσιι Ι,. 

6. + τον αηίβ σιμ. ι,. 

7. - ο αηίβ ιησ. δΐ,ν. 

μιταταυτα Ι*. 

8. — ο αηίβ πετ. 8. | νιψ. τ. ιτοί 

μου 8Υ. 

9. - μου ι.. | + μου ροπί χιιρας £. 



ΚΑΤΑ ΙΩΑΝΝΗΝ. 



359 



φαλην. 10. λέγει αύτψ 6 Ιησούς* 6 § λελουσ μένος ου χρείαν 
έχει § €£ μη τους πόδας νίψασθαι, αλλ εστίν καθαρός όλος* και 
ύμεΐς καθαροί εστε, αλλ ουχί πάντες. 11. Τ)δει γαρ τον παραδί- 
δοντα αυτόν* δια τούτο ειπεν' ουχί παντός καθαροί εστε. 

12. "Οτε οδν ενιψεν § αυτών τους πόδας και έλαβε τα ιμά- 
τια αυτού, άναπεσων παΧιν ειπεν αυτοΐς* γινώσκετε τι πεποίηκα 
ύμΐν Ι 13. ύμεΐς φωνεΐτε με' 6 § κύριος και 6 διδάσκαλος, καϊ 
καλώς λεγετε' εΙμ\ γαρ. 14. ει οδν εγω ένιψα υμών τους πόδας 6 
κύριος και ο διδάσκαλος, καϊ ύμεΐς οφείλετε αλλήλων νίπτ€ΐν τους 
πόδας* 15. υπόδειγμα γαρ § δ έδωκα ύμΐν, Ινα καθώς εγω § π έ- 
πο ίη κ α ύμΐν και ύμεΐς § ποιείτε. 16. άμην αμήν λέγω ύμΐν, ουκ 
εστί δούλος μείζων τού κυρίου αυτού, ούδε απόστολος μείζων τού 
πεμψαντος αυτόν. 17. ει ταύτα οϊδατε, μακάριοι εστε εαν ποιητε 
αυτά. 18. οι; περί πάντων υμών λεγω' εγω § γαρ οιδα ους εζε- 
λεξάμην' αλλ* ίνα η γραφή πληρωθτ)* ο τρώγων μετ εμού τον 
άρτον επηρεν επ εμε την πτερναν αυτού. 19. άπαρτι λέγω ύμΐν 
προ τού γενέσθαι. Ινα ότ αν γενηται πιστευσητε, ότι εγώ § εΐπον 
ύμΐν• 20. άμην άμην λέγω ύμΐν, 6 λαμβάνων εαν τίνα πέμψω εμε 
λαμβάνει, 6 δε εμε λαμβάνων λαμβάνει τον πεμψαντά με. 



10. Χελουμενος δ. | η ρτο ει μη 8ν, 

€ΐ μι Ρ. | - αλλ* ρτίηι. ΐ,Ρ. | εστί 
δΐ,Μ. 

11. δίατουτο 1.. | ουχ οί ρνο ουχί Ι,. 

12. τους 7τοδ. αυτ. 8. | ιματί Ε. | 

πεπειηκα Ρ. 

13. - μι Τ,ι. | ο δίδασκ. καί ο κυρ, 

«V. | ει μη ρΓΟ ειμί Μ. 

14. νιπτην Μ. 



15. £δωκα 8. | εποιησα 8. | ποιητε 

81,. 

16. εστίν V. 

18. λίγων ρνο λέγω Ρ. | - γαρ 8. | 

τρωγον Μ. ] επειρεν Μ. | — την 
Ε. 

19. απ άρτι 8ν. | 'νενητε Ι,Ρ. | τπσ- 

τευσηται Ρ. ] ειμί ρτο ειπον 
υμιν 8ΐ.ν. 
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21. Ταύτα ειπών 6 Ιησούς έταράχθη τψ πνεύματι και εμαρτυρ- 
ησεν κολ ειπεν' αμήν αμήν λέγω ύμϊν οτι εις έζ νμών Ίταφϋώώσει 
με. 22. εβλεπον ούν εις αλλήλους οι μχιθηταί § αντον § άπορ- 
ου ντ ες περί τίνος λέγει. 23. 771/ #€ άναχείμενος εις §** τωρ μαθη- 
τών αυτόν εν τφ κολπψ του Ύησού, ον ηγάπα ό Ίησονς' 24. νεύει 
ονν τούτφ Έίμων ΪΙέτρος § πείθεσθαι τις αν εΐη περί ον λέγει. 
25. επιπεσων § ούν εκείνος § όντως επι το στήθος τον Ιησού 
λέγει αύτψ' κύριε, τις εστίν \ 26. αποκρίνεται § αν τ ψ 6 * Ιησούς 
§ καΐ λέγει' € κείνος εστίν ψ εγω § εμβάψας το ψχομίον επι- 
δώσω. και εμβάψας το ψωμίον δίδωσιν Ιούδα § Σίμεονι § τφ 
Ισκαριώτη. 27• και μετά το ψωμίον, τότε είσηλθεν €4^ εκείνον 
6 σατανάς• λέγει ούν αύτψ ο Ιησούς* ο ποιείς, ποιησον τάχιον. 
28. τούτο δε ουδείς εγνω των ανακειμένων προς τι ειπεν αύτψ* 29. τί- 
νες γαρ έδόκουν, έπεϊ το γλωσσόκομον ειχεν ΐ Ιούδας, οτι λέγει 
αύτψ 6 Ίησονς' άγόρασον ων χρείαν εχομεν εις την εορτην, η τοις 
πτωχοΐς Ινα τι δψ. 30. λαβών οδν το ψωμίον εκείνος, § εξήλθε ν 
εύθέως' ην δε νυζ. 

31. "Οτε § οδν έξήλθεν, λέγει 6 Ίησονς' νυν έδοξάσθη ο υιός 
του ανθρώπου, και ό θεός εδοξάσθη εν αύτψ. 32. εΐ 6 θεός έδοζ- 



21. εμαρτνρησε 8, εμαρτνρισεν ΜΡ. | 

— αμ. αμ. λβγ.υμιν Μ. 

22. - αυτού 8. | άπορου μενοι 8ν. 

23. - (κ 8. | - ο ίησ. 1•. 

24. νιυειν Ρ. | - ουν Ι*. | τωτω Ρ, 

τούτω ρ'. | πνθεσθαι (πύθ. Ι*.) 
81,, πιθεσθαι Μ, πειθεσθε Ρ. 
2.5. §€ ρτο ουν 8Υ. | - ούτως 8ΙΛ\ 
26. απεκρίνατο V. | - αυτω 8. | - και 
λίγε* 8ν. | + αυτω ροεέ λ*γ« 
κ. | βαφας ρνο ιμβ. ρήηι. 
ν V, &ι* Ι.. Ι ιοϋδα V. | σιμωνυς 



8ν, - σιμωνι Ι,. | - τοι 8\\ 

27. ταχυον Μ. 

28. συ να να κείμενοι ν Ρ. 

29. εδωκουν Μ. | «πι /?Γ0 ειτει Μ. | 

γλωσσοκωμον Ρ. | + ο <ιηί( 
^ουδ. δ. | ιούδας 8Μν. | τις 
ρνο τοις Μ. 

30. λαβον Μ. | - εκείνος 1,. | ευθ. 

εξηλ. δν. 

31. - ουν ροβί οτε 8 (οτ€ εξήλθε αιηι 

ν. 30 οοηβηπϋχ). \ εζηΧθε 8. 
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άσθη εν αύτω, και 6 θεός δόξασα αυτόν εν έαυτω % και εύθυς δοξάσει 
αυτόν. 33. τεκνία, ετι μικρόν § χρόνο ν μεθ' υμών ειμϊ ζητή- 
σετε με, και καθώς είπον τοις Ίουδαίοις ότι οπού § έγω υπάγω 
ύμεΐς ου δύνασθε ελθεΐν, καΐ ύμΐν λέγω άρτι. 34. εντολην καινην 
. δίδωμι ύμΐν, Ινα αγαπάτε αλλήλους, καθώς ήγαπησα υμάς ινα 
και ύμεΐς αγαπάτε αλλήλους. 35• εν τούτω γνωσονται πάντες 
οτι εμοί μαθηταί έστε, εάν άγάπην § έχετε εν άλλήλοις• 36. \έγει 
αύτψ Σίμων Πέτρος* κύριε, πού υπάγεις ; άπεκρίθη αύτω 6 
Ιησούς* οπού § εγω υπάγω ου δύνασαι μοι νύν ακόλουθη" 
σαι, ύστερον δε ακολουθήσεις μοι. 37. λέγει αύτω 6 Πέτρος* 
κύριε, διατί ου δύναμαί σοι άκολουθήσαι άρτι ; την ψνχήν μου 
ύπερ σου θήσω. 38• ^αποκρίνεται 6 Ιησούς 9 την ψυχήν σου 
ύπερ εμού θησεις ; αμήν άμην λέγω σοι, ου μη αλέκτωρ φωνήσει 
εως ου τρ\ς § άπαρνήσει με. 

XIV. 

1. Μ.η ταρασσεσθω υμών ή καρδία* πιστεύετε είς τον θεον, 
και είς εμε πιστεύετε. 2. εν ττ) οικία του πατρός μου μοναι πολλαί 
εισιν' ει δε μή, είπον αν ύμΐν 9 § οτι πορεύομαι έτοιμάσαι τόπον 
ύμΐν. 3• κα\ εάν πορευθώ και ετοιμάσω § τόπον ύμΐν, πάλιν 



82. ΰοζαση Μ. εν αλλ. Ι. ν. | εχιιτε 8. 

33. -χρονον 8ΙΛ\ | ζητείτε 1» \ ειπεν 36. - εγω 8. Ι δυνασε Ρ. 

ρΓΟ . . . πον Ρ. | υπάγω εγω 8. | 37. — ο Ρ. Ι θυσω Μ. 

+ οπού αηίβ υπάγω Μ. | δν- 38. απ ( κριθή 8. | + αυτω ροβί απεκρ. 

νασθαι Ι,]Μ• 8. | απαρνηση με τρις 8Υ. 

34. διδομι Ι.Ρ. | - καθώς ν*<ΐ> βη. XIV. 2. - οτι 8. 

νοτε. Σ\Υ. (βχβέαηί ίη ν.) 3. - και εαν ηε^. ν Ρ ίν *" | ν Ι*ιν το» 

35. αγαπάτε αλλήλους ρνο αγ. εχ. πον 8Υ. | τόπων Μ• 

2ζ 
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ίρχομαι και παραληψομαι υμάς προς εμαυτόν* Ινα οττον ειμί εγω 
καϊ ύμεΐς § εκεί ητε. 4. και όπου Ί" υπάγω οϊ8ατ€ και την όδον 
οίδατε. 5. Αεγει αντω Θωμάς* κύριε, ουκ οϊδαμ€ν που υπάγεις, 
καϊ πώς δυνάμεθα την όδον είδεναι ; 6. λέγει αντω 6 Ιησούς* 
γω ειμί η οόος και η αλήθεια και ή ζωή ουδείς έρχεται προς τον 
πάτερα ει μη δι εμού. 7. ει εγνώκειτε με, και τον πάτερα μου 
εγνώκειτε αν* και άπαρτι γινώσκετε αύτον καϊ εωρακατ€ αυτόν. 
8. Αεγει αύτψ Φίλΐ7τπος* κύριε, δεΐξυν ημΐν τον πάτερα, και άρκεϊ 
ημΐν. 9. λέγει αυτφ 6 Ιησούς* τοσούτον χρονον μεθ ύμων ει/ιι, 
και ουκ εγνωκας με, Φίλιππε ; ό εωρακως εμε εώρακ€ τον πατερα' 
καϊ πώς συ λέγεις 9 δεΐζον ημΐν τον πάτερα ; 10. ου πιαττβνεις οτι 
εγω εν τω πατρϊ και 6 πατήρ εν εμοι εστίν ; τα ρήματα α Ιγω Χαλώ 
ύμΐν απ* εμαυτού ου λαλώ 9 ο δε πατήρ ο εν εμοι μένων αύτος 
ποιεί τα έργα. 11. πιστεύετε μοι οτι εγω εν τφ πατρι και 6 πατήρ 
εν εμοι 8 εστίν ει όε μή> οια τα έργα αυτά πιστεύετε μοι. 12. αμήν 
αμήν λέγω υμιν, 6 πιστεύων εις εμε, τα έργα α εγω ποιώ, κάκεΐνος 
ποιήσει, καϊ μείζονα τούτων ποιήσει* οτι εγω προς τον πάτερα μου 
πορεύομαι, 13. κα\ ο τι αν αιτησητε εν τω ονόματι μου, τούτο 
ποιήσω, Ινα δοξασθτ} ό πατήρ εν τω υιω. 14. εάν τι αΙτησητε § μοι 



3. - εκεί δΐ,ν. 

4. 4 €γω ροβύ οπον 8 ν. 

6. ίίμι ρτο ειμή Ρ. 

7. αττ' άρτι 8. 

8. υμιν ρτο ημιν Μ. 

9. τοσούτον Μ. | σοέ ρνο συ ι» 

εωρακεν ν. 

10. εστί 8, - εστίν V. | υμιν λαλώ Γ, 

- υμιν Ι*. 

11. Ρθ8ΐ εμοι VI Ι, νβρΰϋίντ τα ρήμα- 

τα κ. τ. λ. Γ. 10 ΜβςΐΜ αά εν 



εμοι εστίν V. 11 (- υμιν Γ. ίο). | 
- εστίν 8. | ει 8ε μι Ρ, — μη 
Ι*ι• | πιστεύεται Μ. 

12. μάζωνα ΜΡ. | τούτον Ρ. | — μου 

Ι*. 

13. οτι ι,Μ. | αιτησηται Ι., αιτησειτε 

Μ. | τούτω Ρ. 

14. τιζρτοτιν. | οιτησητε Μ. | -μοι 

81,, με ρτο μοι Ρ. | τούτο ρη> 
«γω V. 
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ν τφ ονόματι μου, εγω ποιήσω. 15• Έαν αγαπάτε με, τάς ντο• 
λας τας εμάς τηρήσατε. 16. καϊ εγω ερωτήσω τον πάτερα και άλ- 
λον παρακλητον δώσει υμΐν, ΐνα μεντ) με& υμών είς τον αιώνα, 
17. το πνεύμα της αληθείας, ο ο κόσμος ου δύναται λαβείν, οτι ου 
θεωρεί αυτό, ουδέ γινώσκει αυτό 9 υμεΐς δε γινωσκετε αύτο οτι παρ 9 
ύμΐν μένει κα\ εν ύμΐν εσται. 18• ουκ άφησω ν μας ορφανούς* 
έρχομαι προς ύμας. 19. ετι μικρόν καϊ 6 κόσμος με ουκ ετι θεωρεί* 
υμεις οε θεωρείτε με, οτι εγω ζω και υμεις ζήσεσσε. 20• εν εκειντ/ 
τι) ήμερα γνώσεσθε ύμεϊς οτι εγω εν τω πατρι μου και ύμεΐς εν 
εμόι κάγω εν ύμΐν. 21. 6 έχων τάς εντολας μου καϊ τηρών αύτας, 
εκείνος εστίν 6 αγαπών με* 6 δε αγαπών με άγαπηθησεται ύπο του 
πατρός μου, και εγω αγαπήσω αυτόν καϊ εμφανίσω αύτω εμαυτον. 
22, \εγει αύτψ Ίουδας, ούχ 6 Ισκαριώτης* κύριε, § καϊ τι γεγο- 
νεν οτι ήμΐν μέλλεις εμφάνιζε ιν § εαυτόν καϊ ουχί τω κοσμώ; 
23• άπεκρίθη 6 Ίησους και ειπεν αύτω* εάν τις αγάπα με, τον λο- 
γον μου § τηρήστ), και ο πατήρ μου αγαπήσει αύτον, καϊ προς 
αύτο ν ελευσόμεθα καϊ μονήν παρ αύτ<ρ § ποιησώμεθα. 24• 6 
μη αγαπών με, τους λόγους μου ού τηρεί* καϊ 6 λόγος ον άκούετε 
ούκ εστίν εμος άλλα του πεμψαντος με πατρός• 

25• Ύαύτα λελάληκα ύμΐν παρ ύμΐν μένων* 26. ό 5β παρά• 



15. τηρησητι 1<ι• 22. ιουδας δΡν. - κυρα V. | - 

1 



16. μένει ερ. αηίβ τι 8. 



και 



σεαυτον 81*, σία ν- 



ιο, μκνοι ϋΓ• ι*/«ι»γ τι ο. οεαντυμ ο-ΐΊ) ο*«ν" 

17. δυνατέ ΐ«ι. | αυτω (ρητή., 860., Η τον ν. | εαυτόν ι,,. 

/οΓααη ΙβΗ.) ι*. | - δ* μ. | βη. 23. τηρήσει δν. | πορευσομεθα ρτο 

εστίν Ι,. ελενσ. ι,. | ποιησομεν 8ν, 

18. αψισω Ρ. ποιησομεθα Ι.. 

19. ουκετι 1,. | ζησεσθαι Μ. 24. — πατρός Ι,Ρ. 

21. εμφανησω Μ. | βη. αυτω εμαυτίο 25- παρ* ημών μένων (ημιν μενον Ι, ι) 

ΜΡ. (ε μαντώ ρ). Ι,. 
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3. ήδη § κ άι ύμεΐς καθαροί εστε δια τον λόγον ον λελάληκα ύμΐν* 

4. μείνατε εν εμοί, κάγω εν ύμΐν. καθώς § γαρ το κλήμα ου δι/- 
ναται καρπον ψερειν άή> εαυτού εάν μη μ*ίντ} *ν τή άμπελφ, ούτως 
ουδέ νμβΐς εαν μη εν εμοί μείνητε. 5. εγώ είμι η άμπελος, ύμ€ΐς 
τα κλήματα, ο μένων εν § ύμΐν, κάγω εν αύτφ, § ούτως φέρει 
καρπον πολύν, οτι χωρίς εμού ου δύνασθε ποιειν ου δεν. 6. εάν 
μη τις μ*ίντ} εν εμοί, εβλήθη εξω ως το κλήμα και εξηράνθη, και 
συνάγουσιν § αύτο και εις § το πυρ βάλλουσι, και καίεται. 
7. εαν μείνητε εν εμοί και τα ρηματά μου εν ύμΐν μείντ/, ο εάν 
θελητε § αιτησασθε, καϊ γενησεται ύμΐν. 8. εν τούτω εδοξάσθη 
6 πατήρ μου, Ινα καρπον πολύν φερητε καϊ γενησεσθε εμόι μάθη- 
ταί. 9. καθώς ηγαπησεν με ο πατήρ, κάγω ηγαπησα υμάς* μεί- 
νατε εν τη άγαπτ) τβ εμτ/. 10. εαν τάς εντολάς μου τηρησητε, 
μενεΐτε εν ττ/ άγαπτ} μου, καθώς εγώ τας εντολας του πατρός μου 
τετηρηκα και μένω αυτού εν τι) άγάπτ). 11. ταί/Γα λελάληκα ύμΐν 
ΐνα η χαρά η εμη εν ύμΐν μείντ) και η χαρά υμών πληρωθη. 12. αύτη 



3. ηδι Μ. | - και 81, V. | νμας ρτο 

νμεις ν. 

4. ημιν ρτο ψοι ρτίτη. Ι*. | - γαρ 

8. | φερη εν εαυτω Ι*. \ ού- 
τος Γ Ι•ι. | εμη ρτο ψοι 860. Μ. 

δ. εμοι ρτο υμιν δΐ,ν. | ούτος ρτο 
ούτως 81,. | δυνατέ ι» 

β. της ρτο πςΜ. | ψη ρτο ιμοι Μ, 
ημιν/θΤ8αη 1*. \ εφληθητε Μ. 
αυτά ρτο αυτό 8, αυτώ Ι,. 
— το 8. | βαλλουσιν Μ, βάλ- 
λουσι ναι Ι•ι. \ καιετε Ρ. 

7. + μη αηέβ μεινητε ι,. | βίο Ιορϋιιτ 
%η Ι, : και τα ρήματα τα ε/χα 



ου {ηιιιίαί.) μένει εν υμιν' εαν 
δε μενητε εν ψοι μηνει' και ο 
εαν θελητε γενησεται υμιν 
(- αιτησεσθε και). \ ειμί ν ρτο 
υμιν ρτίτη. Ρ. | αιτησεσθε 8, 
- αιτ. και ι. [νίάβ βηρτα). 

8. τούτο Μ. | φερειτε ΜΡ. 

9. ηγαπησε 81.. | ηγαπησω ρτο ... σα 

Μ. εμοι ρτο εμη Ρ. 

10. τας ρτίτη. ηιηίαί. ι,. | τηρήσετε 

Μ. | εαν ρτο εν 860. Ι,,. | - αυ- 
τού Μ. 

11. ψοι ρτο εμη ΜΡ. | μήνη Μ. | 

ημών ρτο υμ. Μ. 
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§ #€ εστίν η εντολή ή εμή, ίνα αγαπάτε αλλήλους καθώς ηγαπησα 
υμάς. 13. μείζονα ταύτης άγάπην ουδείς έχει Χνα τις την ψυχην 
αύτοΰ θτ} ύπερ των φίλων αυτού. 14. υμεΐς φίλοι μου Ιστέ, εαν 
ποιητε § α εγω εντέλλομαι ύμΐν. 15. ούκέτι ν μας λέγω δούλους, 
οτι 6 δούλος ουκ οιδε τι ποιεί αυτού ο κύριος § αύτοΰ* υμάς & 
είρηκα φίλους, οτι πάντα α ηκουσα πάρα του πατρός μου έγνώρισα 
ύμΐν. 16. ούχ ύμύς μ€ εζελέζασθε, άλλ εγω έξελεξάμην ύμας, 
καϊ εθηκα υμάς Ινα ύμεΐς ύπάγητε και § πολύν καρπού φέρητε, 
και 6 καρπός υμών § μένει, § και ο τι αν αϊτήσητε τον πατέρα εν 
τω ονόματι μου § τούτο ποιήσω 9 Χνα δοζασθτ} ό ττατηρ εν 
τω υιφ. 17. ταύτα εντέλλομαι ύμΐν, Ινα αγαπάτε αλλήλους. 

18. Ει ό κόσμος υμάς μισεί, γινώσκετε ότι ε με πρώτον υμών 
μεμίσηκεν. 19. εϊ εκ του κόσμου τ)τε, ό κόσμος αν το Ιδιον 
εφίλει' ότι δε εκ τού κόσμου ούκ εστέ, αλλ* εγω εξελεξάμην ύμας 
εκ του κόσμου, δια τούτο μισεί υμάς ό κόσμος. 20. μνημονεύετε 
του λόγου ου εγω ειπον ύμΐν 9 ούκ εστί δούλος μείζων του κυρίου 
αυτού, ει έμε έδιωξαν, και υμάς διώζουσιν 9 ει τον λόγον μου έτή• 
ρησαν, κα\ τον ύμέτερον τηρήσουσιν. 21. αλλά ταύτα πάντα 
ποιήσουσιν ύμΐν δια το όνομα μου, οτι ούκ οϊδασι τον πέμψαντά 

12. - δ* 8. | -η αηΐβ εμη V. Ι εμοι τερα Ι* ν. | δω νμιν ρΓΟ τούτο 

ρΓΟ εμη Μ. ποιήσω #4£. υιω 8. | τούτω Ρ. 

13. μει£ο Ι., μΒίζωνα Ρ. 18. - εμε Μ,, ββά Μ τηατρ. = (χ(., 
Μ. ποιείτε Μ. | οσαρτο α 8ν ? | ει/- ρήτηα \ιί τχάβίην τηαηη. θετ. 

τελλωμαι Ι*. 19. εψυλει Μ. | διατουτο Ι,. | - δ<α 
Ιδ. - αυτού 860. 81,. \ - δε 1.. Η8<]. κόσμος Μ. 

16. - και εθηκα υμάς Ρ. | - πολύν 20. + μου ροβύ λογού ν'. | εστίν V. | 

δ Ε ν. | φερειτε Ρ. | μένη 8Υ. | μείζον Ι,. | ετηρισαν Ρ. | ημε- 

ι να ο τί ρτο και ο τι 8 (ν = τερον Μ. 

ίχ(.) Ι α*τΐ|σειτε Ρ. | - τον πα- 21. οιδασιν ν. 
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με. 22. ει μη ηλθον και ελάλησα αύτοΐς, αμαρτίαν ουκ ειχον' 
νυν δε προφασιν ουκ εχουσιν περί τής αμαρτίας αυτών. 23. 6 εμε 
μισών, και τον πατέρα μου μισεί. 24• ει τα έργα μη εποίησα εν 
αύτοΐς α ουδείς αλλθ9 § εποίησεν, αμαρτίαν ουκ ειχον' νυν δε 
και εωρακασι και μεμισηκασι κα\ εμε καϊ τον πάτερα μου. 25. αλλ 
ινα πληρωθ^ 6 λόγος 6 γεγραμμενος εν τ<ρ νομω αυτών οτι εμί- 
σησαν με δωρεάν. 26. οτ αν δε ελθτ) 6 παρακλητος ον εγω πέμψω 
ύμΐν πάρα του πατρός, το πνεύμα της αληθείας ο πάρα του πατρός 
εκπορεύεται, εκείνος μαρτυρήσει περί εμού. 27. και ύμεΐς δε μαρ- 
τυρείτε, οτι απαρχής μετ εμού εστε. 



XVI. 

1. Ύαΰτα λελάληκα ύμΐν Ίνα μη σκανδαλισθήτε. 2. άποσυνα- 
γώγους ποιήσυυσιν ύμάς' αλλ* έρχεται ωρα Ινα πας ο αποκτείνας 
υμάς δοζτ) λατρείαν προσψερειν τψ θεφ. 3. καϊ ταύτα ποιήσουσιν 
ύμΐν οτι ουκ έγνωσαν τον πάτερα ουδέ εμε. 4. άλλα ταύτα λβλά- 
λ^κα ύμΐν ινα οτ αν ελθτ) ή ωρα §αύτών μνημονεύσητε οτι εγω 
ειπον ύμΐν. ταύτα δε ύμΐν εζ αρχής ουκ ειπον, οτι με& υμών ημην. 

22. αυτούς ρνο αυτοις Μ. | εχουσι XVI. 1. ποιησωσονσιν Ρ. 

δΡ, εχωσιν ι* (ΐ*ι = Ιχϊ.). 2. ποιησων Ι,. 

23. των ρνο τον Μ. 3. ου& ρτο ουδί Ρ. 

24. $ποιησανρΓ0 ... σαΜ.| πεποιηκεν 4. αυτόν ρΓΟ αυτών Μ. | μνημονευ- 

ρνο εποίησεν 8Μ. ητ* αυτών 8, αντων, μνημο- 

25. εμησησαν Μ. νευητε αυτών V. | — υμιν Ιβνί. 

26. μαρτυρισει Ρ. | απ αρχής 8Μ, Ι,, νείν (8ίΰ)ρΓ0 νμ<ι/Μ. | ίζα/ο- 

απαρχεις Ρ. χης Ρ. | ημιν ρνο ημην Ρ. 
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5• νυν δε ύπαγω προς τον πέμψαντα με, και ουδείς έζ νμων έρωτα 
με' που υπάγεις ; 6• αλλ* οτι ταύτα λελάληκα νμιν, η λύπη πε- 
πλήρωκεν ύμχον την καρδίαν. 7. άλλ' έγω την άλήθειαν λέγω ύμΐν, 
συμφέρει ύμΐν Ίνα έγω απέλθω, έαν γαρ § έγω μη απέλθω, 6 πα- 
ράκλητος ουκ έλεύσεται προς ύμας' έαν δε § έγω πορευθώ, πέμψω 
αύτον προς υμάς. 8. και έλθων εκείνος ελέγξει τον κοσμον π€ρ\ 
αμαρτίας και περί δικαιοσύνης καϊ περί κρίσεως. 9. περί αμαρ- 
τίας μέν, οτι ου πιστεύουσιν εις έμέ' 10. περί δικαιοσύνης δέ, οτι 
προς τον πατέρα μου υπάγω, και ουκ ετι θεωρείτε με 9 11. περί δε 
κρίσεως, οτι 6 άρχων του κόσμου τούτου κέκριται. 12. ετι πολλά 
εχω λέγειν ύμΐν, αλλ* ου δύνασθε βαστάζειν άρτι* 13. οτ αν δε 
ελθβ εκείνος, το πνεύμα της αληθείας, οδηγήσει υμάς είς πάσαν την 
άλήθειαν' ου γαρ λαλήσει άφ' εαυτού, άλλ' οσα αν άκονστ/ λαλή- 
σει, καϊ τα ερχόμενα άναγγελεΐ ύμΐν. 14• εκείνος έμε δοξάσει, οτι 
έκ τού εμού § λαμβάνει και άναγγελεΐ ύμΐν. 15. πάντα οσα έχει 
ο πατήρ, έμα έστι' δια τούτο ειπον οτι έκ τού εμού ληψεται και 
άναγγελεΐ ύμΐν. 16. μικρόν καϊ ου θεωρείτε με, και πάλιν μικρόν 
και οψεσθέ με, οτι ΐ υπάγω προς τον πατέρα. 17. Έιπον οδν εκ 
των μαθητών αυτού προς άλληλους' τι έστι τούτο ο λέγει ήμϊν' 
μικρόν και ου θεωρείτε με, και πάλιν μικρόν και οψεσθέ με ; και 



6. + τον πάτερα ροβί προς Ζ. | μ« 15. εστίν V. | ΰιατουτο Ι<. | Χηφίται 

έρωτα Ε. 8, Χαλαμβανει Μ. | αναγγελιι 

7• - ιγω ρθ8ΐ εαν γαρ 8. | - ?ε ΐ,.| ι,,. 

— εγω αηΐΰ πορευθώ 81, V. 16. + και αη(β οτι Ι*. 1 + «γω αη(6 

8. — περί ίβΗ. Ια. υτταγω 8. | - τον Ι,. 

10. περί δε ΰικαιοσ. ΐ,ν. | ονκετι τ/Ρ. 17. Όβ&ί νβΓ8Η8 %η ι*. εστίν V. | 

13. ωοηγηση Ι,, ό8ι-γηση Μ. ουκετι ρτο ου V. — και αηίί 

14. καιρΓΟ οτι 1*. Ι Χηψετε Ρ. οτι Μ. 
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οτι ^ υπάγω προς τον πατέρα! 18. ελεγον ούν' τι εστί του• 
το ΐ το μικρόν \ ουκ οϊδαμεν τι λαλεί. 19. εγνω ούν 6 Ιησούς οτι 
ηθελον αυτόν ερωταν, και εϊπεν αύτοΐς' περί τούτου ζητείτε μετ 
αλλήλων οτι είπον' μικρόν και ου θεωρείτε με 9 κα\ πάλιν μικρόν 
και οψεσθέ με; 20. άμην ΐ λέγω ύμΐν οτι κλαύσετε και θρηνήσετε 
ύμεΐς 9 6 δε κόσμος χαρησεται' ύμεΐς δε λυπηθησεσθε, αλλ η λύπη 
ύμνν εις χαραν γένη σεται. 21. η γυνή οτ αν τίκττ} λυπην έχει, οτι 
ηλθεν η ώρα αύτης' οτ αν δε γέννηση το παίδίον, ουκ ετι μνημο- 
νεύει της θλίψεως δια την χαραν ότι εγεννηθη άνθρωπος εις τον 
κόσμον. 22. καΐ ύμεΐς § μεν ούν λύπην Ί" νυν έχετε* πάλιν δε 
οψομαι υμάς, και χαρησεται υμών η καρδία, και την χαραν υμών 
ούδε\ς αίρει αφ* υμών. 23. καΐ εν εκείντ) ττ) ήμερα εμε ουκ ερωτή- 
σετε ουδέν, άμην άμην λέγω ύμιν ότι όσα αν αιτησητε τον πατέρα 
εν τφ ονόματι μου δώσει ύμΐν. 24. εως άρτι ουκ γτησατε ούδεν 
εν τφ ονόματι μου' αιτείτε, καϊ ληψεσθε, Ινα η χαρά υμών Ύ) πε• 
πληρωμένη. 

25. Ταύτα εν παροιμίαις λελάληκα ύμΐν* αλλ* έρχεται ωρα οτε 
ουκ ετι εν παροιμίαις λαλήσω ύμΐν, άλλα παρρησία περί του πα• 
τρος άναγγελώ ύμΐν. 26. εν εκείνη τύ} ημέρα εν τφ ονόματι μου 



Ηίαί ρ α γ. 19. 

17. + εγω αηέβ υπάγω 8. ρνο θρην. V. | χαρησεσθι Ι*. | 

18. εστίν Ρ, τούτο τι εστίν 8.| + θ άλλα ρτο αλλ* V. 

λέγει αηέβ το μικρόν 8. | - το 21. τίκτει Μ. | γεννήσει Η. 

αηέβ μικρόν ν. 22. μεν ροβέ λυπην ροηηηέ βν, ηέΓοςηβ 

19. ημελλον ρτο ηθελον ι» | ππον Ιοβο ΗαΙβέ ι,. | — ουν Ι*. | 

ρτο ειπεί; ι*. | Ηίαέ ρ αϊ) και + προς αηέβ υμάς Μ. | ημών 

(αηέβ οψεσθε) Ηβφιιβ αά βαρ. ρτο υμών Μ. 

χνιι. ν. 11. 23. ερωτησητε Μ. 

20. + αμήν χέβτηηχ 8ν. | κλανσεται 25. - αλλ' ρήη%. Ι*. 

και θρηνησιται Μ. | πενθήσετε 

3 α 



ώ 
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αΐτησεσθε, και ού λέγω ύμΐν οτι εγω (ρωτήσω τον πατέρα περί 
υμών* 27. αυτός γαρ 6 πατήρ φιλεΐ υμάς, οτι ύμεϊς έμ€ πζφιλψ 
κατ€ και πεπιστεύκατε οτι εγω πάρα του θεού εζηλθον § κα\ ηκω. 
28. εζηλθον πάρα του πατρός και εληλυθα εις τον κόσμον* πάλιν 
άφίημι τον κόσμον καΐ πορεύομαι προς τον πατέρα. 29 Λέγουσιν 
αύτω οι μαθηταϊ αυτού* ϊδε νυν παρρησία λαλείς, και παροιμία» 
ούδεμίαν λέγεις. 30. § εγνώκαμεν νυν οτι οιδας πάντα καΐ ου 
χρειαν έχεις ΐνα τις σε έρωτα 9 εν τούτω πιστεύομεν οτι άπο θεού 
§ εληλυθας. 31. άπεκρίθη αύτοΐς 6 Ιησούς* άρτι πΐ4ΤΤ€υετε; 
32. ιδού έρχεται ωρα και νυν εληλυθεν Ινα σκορπισθητ€ έκαστος 
€£? τα ϊδια και εμε μόνον άφήτε' και ουκ είμϊ μόνος, οτι ο πατήρ 
9 μου μετ εμού εστίν. 33. ταύτα λελάληκα ύμΐν ΐνα εν εμο\ 
είρηνην έχητε. εν τφ κόσμω θλίψιν εζετε' άλλα θαρσεΐτ*, εγω 



νενίκηκα τον κόσμον. 



XVII. 



1. Ύαύτα ελαλησεν 6 Ιησούς, καϊ § επάρας τους οφθαλ- 
μούς αυτού είς τον ουρανό ν ΐ €?7Γ€ # πάτερ, εληλυ0€ν η ωρα 
δόζασόν σου τον υιον, Ϊνα καϊ ο υιός σου δοξάσηρ σε 9 
2. καθώς έδωκας αύτφ εζουσίαν πάσης σαρκός, ΐνα πάν ο &'- 
δωκας αύτω § δώσει αύτοΐς ζωην αΐώνιον. 3. αύτη δέ έστιν η 

Ίΐίο,ί ρ. '. 

26. αιτησεσθαι Μ. 32. αφειτι Ι.. \ - μου 8Υ. | εστί 3. 

27. - και ηκω 8. XVII. 1. επήρε ρνο επαρας 8. | + και 

28. θεού ρνο πατρός ν. αηίβ είπε 8. | ειπεν Μ. 

30. οιΰαμεν ρΓΟ εγνώκαμεν 8. | πισ• 2. + και αηΐϋ καθώς Μ. | -ούτω 

τευωμεν Η. | εζηλθες 8. ρητή* 1» | δοιση 8. 

•1. πιστεύεται Μ. 
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αιώνιος ζωή, ΐνα γινωσκωσί σε τον μόνον αληθινον θεον και ον 
άπεστειλας Ίησουν Χριστόν. 4. εγώ σε εδόζασα επί της γης, το 
έργον ετελείωσα δ δεδωκάς μοι Ινα ποιήσω 9 5• και νυν δοζαχτον 
με συ, πάτερ, πάρα σεαυτφ τ# δόζτ) τ) ειχον προ του τον κοσμον 
είναι πάρα σοι. 6. Έφανέρωσά σον το όνομα τοις άνθρώποις ους 
δεδωκάς μοι εκ του κόσμου, σόι ήσαν, κα\ εμοί αυτούς § εδωκας, 
και τον λόγον σον τετηρήκασιν* 7. νυν § έγνωσαν ότι πάντα 
όσα δεδωκάς μοι πάρα σου εστίν* 8. ότι τα ρήματα α δεδωκάς μοι 
δεδωκα αύτόις, και αύτοι ελαβον, και έγνωσαν αληθώς ότι παρά σον 
εξήλθον, και επίστευσαν Οτι συ μ€ άπεστειλας. 9. εγω περί αύ- 
τών ερωτώ* ου περί του κόσμου ερωτώ, άλλα περί ων δεδωκάς μοι, 
ότι σοι είσιν, 10• και τα εμά πάντα σά εστίν και τα σα εμά, και 
δεδόξασμαι εν αύτοΐς. 11. και ουκ ετι είμϊ εν τφ κοσμώ, κα\ ούτοι 
εν τφ κόσμω είσιν και εγω προς σε έρχομαι, πάτερ άγιε, τηρησον 
αυτούς εν τφ ονόματι σου § ω δεδωκάς μοι, Ινα ωσιν εν καθώς 
ημείς. 12• ότε ημην μετ αυτών εν τφ κοσμώ εγω ετηρουν αυτούς 
εν τφ ονόματι σου 9 ους δεδωκάς μοι εφύλαζα, και ουδείς εζ αυτών 
άπώλετο ει μη ό νϊός της απώλειας, ΐνα ή γραφή πληρωθϊ). 13. νυν 
δε προς σε έρχομαι, καϊ ταύτα λαλώ εν τφ κόσμω ΐνα εχωσι την 
χαραν την ε μη ν πεπληρωμενην §β7Γ αύτοΐς. 14• εγω δεδωκα 

Ηίαί ρ. ιιβηιΐθ οάν. 1 1. 

3. γινωσκωσιν V. | αληθινον μόνον 11. ουκετι ΙΜ. \ ασΐ8. | Ιηοιρϋ ρ ρο%ί 

ι» Ηίαίηιη ααη νβΜβ πατςρ αγΐ€. 

δ. - σι; Μ. | - ρ 1λ 9 6 ρτο ρ Μ. ους ρτο ψ 81*. | δέδοκας Μ. 

β. συ ρΓΟ σοι αηίβ ήσαν V. | δέδωκας + και ροβϊ καθώς Ε. 

ρτο ίδωκας 81.. | τιτηρηκασι 8. 12. ημιν ρΓΟ ημην Μ. | αμίρτο Η μη 

7. εγνωκαν 8. | σοιρνο σου Ι.. Μ. 

9. αυτόν ρνο αυτών 1^. | εισι 8Υ. 13. ι\ωσιν V. | -την εμηνΥ. | ίν αν- 

10. «ση β. | δ<δοζασμ€ ΜΥ, 9βά &οοζ- τοις δνΐ,ι, «τ' αυτοις 1*. 
ασμαι ν'. 
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αύτοΐς τον λόγον σου, καϊ 6 κόσμος \μίσησ*ν αύτονρ, οτι ουκ είσινεκ 
του κόσμου καθώς ίγω ουκ €ΐμί €κ του κόσμου. 15. ουκ ερωτώ ΐνα 
αρτβς αυτούς €κ του κόσμου, αλλ* Ινα τήρησης αυτούς €κ τον πονη- 
ρού. 16. €κ του κόσμου ουκ €ΐσιν καθώς ςγω €κ τον κόσμου ουκ 
€ΐμί. 17. άγίασον αυτούς 4ν ττ) άληθβία σου* 6 λόγος 6 σος 
άληθειά 4στι. 18. καθώς 4μ€ άπίστειλας εις τον κόσμο ν, κάγω 
§ αποστέλλω αυτούς *1ς τον κόσμον* 19. καά ύπ*ρ αυτών έγω 
αγιάζω 4μαυτόν, Ινα § ωσιν καϊ αυτοί ηγιασμίνοι 4ν άληθβία. 
20. Ου 7Γ€ρϊ τούτων &€ β ρωτώ μόνον, άλλα καϊ περί των § πιστ€ν• 
όντων δια του λόγου αυτών €ΐς 4μ€, 21. ίνα πάντες *ν ωσιν καθ- 
ώς συ πάτερ 4ν έμοί κάγω εν σοι, Ινα και αύτοϊ 4ν ημΐν Ιι/ ωσιν* 
ΐνα 6 κόσμος πιστίύστι ότι συ μ* άϊτ4στ€ΐλας. 22. και 4γω την 
δόξαν ην δεδωκάς μοι δεδωκα αύτοΐς, ΐνα ωσιν *ν καθώς ημείς & 
ίσμεν* 23. *γω εν αύτοΐς και συ εν εμοί, ΐνα ωσιν τετ€λειωμενοι 
εις εν, και ΐνα § γινώσκει 6 κόσμος ότι συ μ€ άπεστ€ΐλας κάί 
ηγάπησας αυτούς καθώς εμε ηγάπησας. 24. πάτερ 9 ους δεδωκάς 
μοι, θέλω ΐνα όπου ειμί εγω κάκεΐνοι ωσιν μ€τ εμού, ΐνα θεωρώσι 
την δό!~αν την εμήν, ην § δεδωκάς μοι ότι ηγάπησάς με προ 
καταβολής κόσμου. 25. πάτ€ρ δίκαιε, και 6 κόσμος σε ουκ εγνω, 
εγω δε σε εγνων, και ούτοι έγνωσαν ότι συ μ€ άπεστειλας' 26. και 



14. - καθώς ίΜφ.βη. ν$η. ΐ-ρ. 

16. ιισι 8Υ. 

17. «στιν Ρ. 

18. απεστπΧα βΐ,ν. 

19. ωσ* Ι., και αυτοί ωσιν 8. | ύγιασ- 

μενοι Ι.. 

20. μονών ρΓ0 μόνον Ρ. | πισηυσοι- 



των 8. 

21. ωσιρνίτη. 8. 

22. «δωκα ρτο δίδωκα Μ, δβδοκα Ρ. 

23. ωσι 8Ι.Υ. | - και αηΐ€ ινα ΙΛ\ 

ηινωσκτ) 81,ν. 

24. ε£ωκας 8. | ωσιν Μν (φσιν ν). 
2£- - και ούτοι ιγνωσαν !■• 



25. 
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εγνωρισα αυτοις το όνομα σου και γνωρίσω, ινα η αγάπη ην ηγα- 
πησας με (ν αύτοΐς ρ κάγω εν αύτοΐς. 



XVIII. 

1. Ταύτα ειπών ο Λησους έζηλθεν συν τοις μαθηταίς αύτοΰ 
πέραν του χειμάρρου των κέδρων, οπού ην κήπος, εις ον είσηλθεν 
αύτος καϊ οι μαθηται αυτού. 2. φδει δε κα\ Ίοΰδας 6 παραδίδουν 
αυτόν τον τόπον, οτι πολλάκις συνηχθη 6 Ίησοΰς εκεί μετά των 
μαθητών αύτου. 3. ο οδν * Ιούδας λαβών § ολην την σπεΐραν 
καϊ εκ των αρχιερέων και Φαρισαίων ύπηρέτας έρχεται εκεί μετά 
φανών καϊ λαμπάδων και οπλών. 4. §ό δ 6 Ιησούς ΐ§ ϊδων πάντα 
τα ερχόμενα επ' αύτον εξελθων ειπεν αύτοΐς' τίνα ζητείτε ; 5. άπβ- 
κρίθησαν αύτφ Ίησουν τον Ναζωραΐον. λέγει αύτοΐς 6 Ίησους* 
εγώ ειμί. ειστηκει δε κα\ Ίουδας 6 παραδιδους αύτον μετ αυτών. 
6. ώς οδν εΊπεν αύτοΐς οτι εγώ είμι, άπηλθον εις τα οπίσω και 
επεσον χαμαί. 7. πάλιν οδν § επηρώτησεν αυτούς 9 τίνα ζη- 
τείτε ; οι δε είπον* *Ιησοΰν τον Ναζωραΐον. 8. άπεκρίθη § αύ- 
τοις 6 Ίησους' ειπον ύμΐν οτι εγώ είμι* ει οδν έμε ζητείτε, άφετε 
τούτους ύπάγειν. 9. Ίνα § ό λόγος πληρωθβ ον ειπεν, οτι ους 
δέδωκάς μοι, ουκ απώλεσα έ£ αυτών ούδένα. 10. Σίμων οδν Ι1έ• 



XVIII. 1. «ζηλθί 8Ρ. | αυ | αυτού Μ. 

2. (ούοας 8Ρν (βί νν. 3, 5 8Ρ ηοΐΐ ν). 
8. - ολ?)ΐ/ 8ν. | σπηραν Ια• 
4. - ο !< 8, | + ουν ρο&ί ιησ. 8. 
€ίδως ρνο ιδων 8, - ί$ων Μ. 
• τα Ρ. 



6. ουν νηηίαί. ι., - ουν Ρ. 

7. αυτούς επηρωτησε 8. 

8. - αυτοές 8. | πληρ. ο λόγος 

8ΙΛΓ. 

9. Βίκάς ρνο ΰεΰωκας Ι,, 
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τρος έχων μαχαιραν εΐΚκυσεν αντην και επαισε τον τον αρχιερέων 
δονλον και άπεκοψεν αυτόν το ώτίον το δεζιον* ην δ* όνομα τφ 
δούλφ Μάλχος. 11. ειπεν οΰν 6 % \ησους τφ Υΐέτρφ' βάλε την 
μαχαιραν σου εις την θηκην § αυτής• το ποτηριον ο δέδωκέ μοι 
6 πατήρ, ου μη πιω αυτό ; 

12. Ή οΰν σπείρα καϊ 6 χιλίαρχος και οι ύττηρέται των Ίοι^ 
δαίων συνελαβον τον Ίησοΰν καϊ € δη σαν αυτόν, 13• και άπήγα- 
γον αύτον προς Ανναν πρώτον 9 ην γαρ πενθερος τον Καϊάφα, ος 
ήν άρχιερευς του ενιαυτου εκείνου* 14. ην δ* Καϊάφας ο συμβου• 
λεύσας τοις Ίουδαίοις οτι συμφέρει ίνα ανθρωπον § απόθαναν 
υπέρ του λάου• 15. ηκολουθει δε τφ Ιησοΰ Σίμων ΥΙέτρος και 6 
άλλος μαθητής. 6 δ* μαθητής εκείνος ήν γνωστός τφ άρχιερεΐ και 
συνεισηλθε τφ Ύησοΰ είς την αύλην του άρχιερέως, 16. ό #€ Π€- 
τρος είστηκει προς τϊ) θύρα ε£ω. § είσηλθεν οδν 6 μαθητής 
§ εκείνος ος ην γνωστός τφ άρχιερεΐ καϊ είπε ττ/ θνρωρφ, καΐ 
εισήγαγε τον ΙΙετρον. 17. λέγει οδν η παιδίσκη η θυρωρός τφ 
ΤΙετρφ* μη καϊ συ (κ των μαθητών ει του άνθρωπου τούτου ; λέγει 
εκείνος* ουκ ειμί 18. εϊστηκεισαν δε οι δούλοι καϊ οι νπηρεται 
ανθρακιαν πεποιηκοτες, οτι ψύχος ην, καϊ § εθερμενοντο' ην 
δε μετ αυτών §καί 6 ΙΙετρος εστως καϊ ^θερμενόμενος. 19. Ό 



10. ήλκυσιν Ι*. | ιπισιν ρτο «πα/ σε (βίΰ) Ι^. \ συνεισηΧθίν ν. 

V. | + ίκανω αηίβ μαλχος Ρ. 16. την θυυαν Ι,Ρ. | ςζηλΟεν ρτο 

11. χαιραν ρτο μαχ. Μ. | - αυτής 8. | €<σ>)λ. 8\ Τ Ι^. ασηΧθίν 1> 19 | 

ίίδωκασ' («ίο) Ρ. | +μουροβί πα- ο άλλος ρτο (κανος 8. 

τηρ &. | ττοίω Ι.Μ. | αυτω ρτο 18. + (κανοι ροβί δούλο ί ν. | ψηχος 

αυτό Μ. Μ. Ι ίθψμαινοντο 81,. | γαρ 

13. ηγαγον ι.. ρτο ο« 8βΰ. ι,. | — και αηίβ ο 

14. αττολίσθαί ρτο απόθαναν 8. πιτρ. 8. | θερμαινόμενος 8ΉΙ, 
16. ηκολουθη Μ, ηκολουθη τω, σιμών θιρμινος \\, \% • Μ. 
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οΰν άρχιερευς ηρώτησε τον 9 Ιησούν π€ρ\ τών μαθητών αυτού και 
περί της διδαχής αυτού. 20. άπ€κρίθη αύτφ 6 Ιησούς* εγώ παρ- 
ρησία ελαλησα τω κοσμώ* εγώ πάντοτε εδίδαξα εν ΐ συναγωγή 
και εν τω ιερώ, ότου § πάντες οι Ιουδαίοι συνέρχονται, και εν 
κρυπτψ ελαλησα ούδεν. 21. τι με επερωτάς; § ερώτησον τους 
άκηκοοτας τι ελαλησα αυτοΐς' ϊδε ούτοι οϊδασιν α ειπον εγώ. 
22. ταύτα δε αυτού εϊποντος είς των υπηρετών παρεστηκως έδωκε 
ράπισμα τφ *\ησού ειπών* ούτως άποκρίνη τφ άρχιερεΐ ; 23. § 6 
δε *Ιησούς ειπεν αύτφ' ΐ ει κακώς ελαλησα, μαρτύρησον περί 
του κακού* ει δε καλώς, τι με δερεις ; 24. άπεστειλεν § δ β αυ- 
τόν ο Αννας δεδεμενον προς Καϊαφαν τον αρχιερέα. 2δ. Ην δε 
Σίμων ΙΙετρος εστώς κα\ §θερμενόμενος. ειπον ούν αυτω' μη και 
ου εκ τών μαθητών αυτού ε!\ ηρνησατο § οίν εκείνος και εΐπεν' 
ουκ ειμί. 26. λέγει εϊς εκ τών δούλων τού άρχιερεως, συγγενής ων 
οδ άπεκοψε Υίετρος το ώτίον* ουκ εγώ σε ειδον εν τφ κηπφ μετ 
αυτού; 27. πάλιν οδν §ό Υίετρος ηρνησατο, και ευθέως 
αλέκτωρ εφωνησεν. 

28. Αγουσιν ουν τον Ιησούν άπο τού Καϊάφα είς το πραιτω- 



19. - πιρι 8οο. ιλ'. ΌοΙΙίιιίο) £. 

20. - (δίδαξα (ν ι, [ΗαΜ τβϋϋηϋββί- 23. απικριθη αυτω ο ;?)▼• ρτο ο δι 

ιηα τηαηΐΗ + τη). | + τη αηίβ ιησ. ειπιν αυτω 8. 

σι/ναγ.8.|τΓανΓ0Γ6/)Γ(?7ΓανΓ£ς8. 24. α7Γ€<τΓί(λ€ ΙΛΡ. | -δι δ (ουν ρΐΟ δ« 

21. €7Γ€/οωτί/σον 8, ιρωτισον Ρ. | ΕΙζ.) 

ακηκοωτας Ι,Ρ. | υΐΰασιν Ι* (οϊ 25. θερμαινόμενος ΖΙ,Μ. \ -ουν 81* V. 

Ιη). 26. ής/?Γ0€«ςΜ. | απεκοψίν V. | 

22. - δί Ι.. | - αυτού Ρ. | εστηκως Ι,. | ο*δίΐ> Μ. 

€<7Γον ρτο απών Μ. | ούτος 27• ηρν. ο πιτρ. 8. | εφωνησι ΜΡ. 

Ι*ι. | αποκρινει (αποκριπ ίβείβ 28. αγουσι Ι*. | - ουν ι* ν. | πριτω* 
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ριον' ην 8\ § πρωΐ* κοα αυτοί ουκ άσηλθον €ΐς > το ττραιτώριον, 
Ινα μη μιανθωσιν αλλ Ινα φάγωσι το πασχα. 29. ςξήΧθςν ουν ο 
Πιλάτος προς αυτούς § *ζω καϊ €ΐπ*ν' τίνα κατηγορία* φέρετε 
κατά του ανθρώπου τούτου ; 30. άπεκρίθησαν και €ΐπον αντω' ει 
μη ην ούτος κακοποιός, ουκ αν σοι παρεδώκαμεν αυτόν• 31• ειπεν 
οίν αύτοΐς 6 Πιλάτος* λάβ*τ€ αύτον ύμεΐς καϊ κατά τον νόμον 
ύμων κρίνατ€ αύτον. απόν οίν αύτψ οι Ίουδαΐοϊ η μ! ν ουκ ίζ*σ• 
τιν αποκτύναι ούδίνα. 32. Ινα ο λόγος του Ίησου πΧηρωθ^ ον 
απ*ν σημαίνων ποίψ θοίνάτφ ημελλ€ν απόθνησκαν* 33. Έισηλΰεν 
οίν § πάλιν €ΐς το πραιτώριον 6 Πιλάτος και εφώνησε τον 
Ίησουν καϊ ειπ*ν αύτφ' συ α ο βασιλεύς των Ιουδαίων ; 34. άττ- 
€κρίθη αύτφ 6 Ίησους' αφ* εαυτού συ τούτο λίγας % η άλλοι σοι 
§ ίϊπαν περί εμού ; 35. άπ€κρίθη 6 Πιλάτος* μήτι 4γω * Ιουδαίος 
ειμί ; το έθνος το σον καϊ οι αρχιερείς παρεδωκάν σ€ εμοί' τι . 
εποίησας ; 36. άπεκρίθη 6 Ίησούς' η βασιλεία η εμη ουκ εστίν 
εκ του κόσμου τούτου 9 ά εκ του κόσμου τούτου ην η βασιλεία η 
εμη, οι ύπηρεται §οί εμοίηγωνίζοντο αν, ίνα μη παραδοθώ τοις 
Ίουδαίοις' νυν δε η βασιλεία η εμη ουκ εστίν εντεύθεν. 37. ειπεν 



ριον ΰι'8 1,1. Ι - £< Μ. Ι πρωία σιν V. 

$ν. | ιισηλθον («ι νιιιϊαί.) ι,.| 34. σοιρΓΟ συ 1». \ ίίπον 81, V. 

ψαγωσιν V. 35. 4 αύται ρο*1 απ*κρ. V. | εσον ρτο 

29. - «£ω 8. | (£7Γ€ 81,• | φιρίΤαι Ρ. σον Μ. 

30. μι ρτο μη Ρ. 36. ψθί ρτο ψη ρήίΗ. βί *60. Μ, Μ& 

31. νομών Μ. βί ί€τί. Ρ. | - <ι εκ του κοσ. 
82. ιιττί 8. | ώ ημβλλοι/ ί„ τουτ. Μ. | η ιμη βασ. **0. ν.| 
33* αςτοπρ. παλίν 8. | ο ιτιλ. «ς το αν οι €μο< ηγων. 8. | ηγονιζ• 

πρ. Ι*. | πριτωριον Ι*. \ ίφωνη• οντο Μ. | ΤΓαοα&ί 1.. 
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ούν. αντφ ό Πιλάτος* ούκούν βασιλεύς ει συ ; άπεκρίθη 6 Ιησούς* 
συ λέγεις, ότι βασιλεύς ειμί. ΐ εγω είς τούτο γεγεννημαι και είς 
τούτο εληλυθα ε\ς τον κοσμον 9 Ινα μαρτυρήσω ττ) αλήθεια* πας ο 
ων εκ της αληθείας ακούει μού της φωνής. 38. λέγει αύτφ 6 ΙΙιλά- 
τος' τι εστίν αλήθεια ; καϊ τούτο ειπών πάλιν εξήλθεν προς τους 
Ιουδαίους, κα\ λέγει αύτοΐς* εγω ου 8 ε μίαν αιτίαν ευρίσκω εν αυτω. 

39. εστίν δε συνήθεια ύμΐν Ινα ενα ύμΐν απολύσω εν τφ πασχα' 
βούλεσθε ούν § απολύσω ύμΐν τον βασιλέα των Ιουδαίων; 

40. εκραύγασαν ούν Ί" πάντες λέγοντες* μη τούτον, άλλα τον Βα- 
ραββάν. ^ν δε 6 Βαραββάς ληστής. 

XIX. 

1. Ύότε ούν ελαβεν 6 Υίιλάτος τον Ίησούν και εμαστίγωσεν. 

2. καϊ οι στρατιώται πλήζαντες στεφανον εζ ακανθών επεθηκαν 
αυτού τή κεφαλή, καϊ ϊματιον πορφυροΰν περιεβαλον αυτόν. 

3. § καϊ ηρχοντο προς αυτόν και ελεγον' χαίρε ό )8ασιλ€υ9 
των Ιουδαίων* και εδίδουν αύτφ ραπίσματα. 4. Έξήλθεν ούν 
πάλιν § ό ΤΙιλατος εξω κα\ λέγει αύτοΐς* ίδε άγω ύμΐν αυτόν 
εξω, ΐνα γνώτε ότι εν αύτω §ούχ ευρίσκω αιτίαν* 5. εξήλθεν 

37. πιλατος («0 /βνβ 8€ΐηρ€Γ) Ρ. | λύσω 8. | των ρτο τον Ρ. 

+ ΐγωροβί αμι β. | γιγενημαι Ι*. 40 + πάλιν ροπί ουν δ. \ βαραβαν 

38. τούτω ρτο τούτο Ι.. | ίζηλθε 81,. | Ι,. | βαραβάς Ι.. 

£εμ<αν ρτο ου^ξμιαν Ι» | + θα- XIX. 1. (μαστίγωσε $. 
νατου ρ08ΐ αιτιαν Ι.. 2. αυτό ρτο αυτού V. 

39. ίστι 81•. | ίνα ρτο ινα Μ (ί ίηϋίο 3. - και ι/ρχ. τγ/ο. αυτ. 8. 

ίίη. ηιΜοα βονΐρί. €βέ ; Η 4. - πάλιν μ. | (ζω ο πι\. β. | 

ροπίβα §να 8*(μι?η8 αΐνανιυη. υυΰψιαν αιτιαν ευρίσκω 8. 

Οβν.) | απωλνσω Μ, υμιν αττο- 

3 Β 
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ούν ο Ιησούς εζω, φορών τον άκάνθινον στέφανον και το πορφυ- 
ρουν Ίμάτιον. καϊ λέγει αύτοΐς' ϊδε 6 άνθρωπος• 6. οτε ούν 
§ϊδον αυτόν οι αρχιερείς καΐ οι ύπηρέται § των Ιουδαίων, 
έκραύγασαν λέγοντες* σταύρωσον σταύρωσον § αυτόν, λέγει 
αύτοϊς 6 ΙΙιλάτος' λάβετε αύτον ύμεΐς και σταυρώσατε εγώ γαρ 
ούχ ευρίσκω εν αύτφ αΐτίαν• 7. άπεκρίθησαν αύτφ οι Ιουδαίοι 
§ και είπαν* ημείς νομον εχομεν, καϊ κατά τον νόμο ν ημών 
οφείλει άποθανεΐν, οτι §υ'ιον θεού εαυτόν εποίησεν. 8. § 'Ωί 
ουν ηκουσεν § τούτον τον λογον, 6 Πιλάτος μάλλον έφο- 
βήθη, 9. καϊ εισηλθεν είς το πραιτώριον πάλιν και λέγει τφ 
Ιησού* πόθεν ει συ ; ό δί Ιησούς απόκρισιν ουκ έδωκε ν αύτω. 
10. λέγει Ί" αύτφ 6 ΪΙιλάτος* έμοϊ ου λαλείς ; ουκ οιδας ότι έ£ου~ 
σίαν εχω σταυρώσαί σε και εζουσίαν εχω άπολυσαί σε\ 11. άπε- 
κρίθη 6 9 Ιησους §καί ειπεν αύτφ 9 ούκ είχες εζουσίαν ουδεμία* 
κατ* εμού ει μη ην σοι δεδομενον άνωθεν* δια τούτο δ παραδίδουν 
μέ σοι μείζονα άμαρτίαν έχει. 12. εκ τούτου § ούν § ό Πιλάτος 
έζητει άπολύσαι § τον Ίησούν* οι δε Ιουδαίοι § εκραύγα- 
ζον λέγοντες 9 εαν τούτον άπολυστ)ς, ούκ ει φίλος του Καίσαρος' 
πας 6 βασιλέα § εαυτόν ποιών αντιλέγει τω Καίσαρι. 13. ό ούν 



δ. - ουν Μ. | φωρων Μ. | ακανθη- 10. + ουν ροεί λίγα δ. | — εμοι ου λα- 

νοι/ 1.. λ«ς ίη Ιοοο, (ΐάβιιβηι νβη. ΗαΜ 

6. «δον 81.. Ι αρχιεροις Μ. | - των £,. 

ιουδ. 8. | - αυτόν 8βο. δ. 11. — και ιιπιν αυτω 8Λ\ | οιχες Μ. | 

7• - και άπαν 8, απόν ρνο είπαν κατ εμού ουδεμία ν ν. | δια- 

Ι,ν. | οφειλή Μ. | εαυτόν νιον τούτο Ι.. | μείζον Ι*, μάζωνα Μ. 

θίου 8. 12. - ουν 8. | εζητει ο 7πλ. δ. | αυ- 

8. οτε ρνο ως 8Υ. | ηκουσε ι» \ ο τον ρνο τον ιησ. 8. | ο< δ« ο£ 

πιλ» τουτ. τ. λόγοι; 8. | + δί ιουδ. Μ. | εκραζον ρτο εκμαυγ. 

ροβί μέλλον Ι*, δρ. | ?{ν Ι,. | αυτόν ρΓΟ εαυτόν 

9. πρετωριον 1> 9 πραιτοριον Μ. δ, εαυτών Ρ. 
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Πιλάτου άκουσας § τούτων των λόγων ηγαγεν εξω τον Ιησουν, 
και εκάθισεν επί τον βήματος είς τόπον λεγομενον Αιθοστρωτον, 
Έβραϊστι δε Υαββαθά. 14. ην δε παρασκευή του πάσχα, ωρα 
§ ην ώσεί έκτη. και λέγει τοις Ίουδαίοις' ϊδε ό βασιλεύς υμών• 
15. οι δε εκραυγασαν § λέγοντες* άρον άρον, σταυρωσον αύτον. 
λέγει αύτοΐς 6 Πιλάτος* τον βασιλέα ύμων σταυρώσω; άπεκρίθησαν 
§οδν οι αρχιερείς* ουκ εχομεν βασιλέα ει μη Καίσαρα. 16. τότε 
ούν παρεδωκεν αύτον αύτοΐς Ίνα σταυρωθτ]. 

§ Οί δέ παραλάβοντες αύτον ήγαγον καΐ επέθηκαν αύ- 
τωτον σταυρόν, 17 . και βαστάζων § αύτον εζήλθενεις § τόπον 
λεγομενον Κρανίου τόπον, ος λέγεται Έβραϊστϊ Τολγοθά, 18. οπού 
αύτον εσταυρωσαν, κα! μετ αύτοΰ άλλους δυο εντεύθεν και εντεύ- 
θεν, μέσον δε τον Ιησουν. 19. έγραψε δε και τίτλον ο ΥΙιλατος 
και εθηκεν επί του σταυρού 9 ην δε γεγραμμενον § Έβραϊστϊ, 
'ΡωμαϊστΙ, Ελληνιστί* Ιησούς 6 Ναζωραΐος 6 βασιλεύς των 
Ιουδαίων. 20. τούτον ούν τον τίτλον πολλοί ανέγνωσαν των 
Ιουδαίων, οτι εγγύς ην της πόλεως 6 τόπος οπού εσταυρώθη 6 
Ιησούς• ΐ 21. § ελεγον ούν τφ ΤΙιλατω οι αρχιερείς των Ιουδαίων* 



13. τούτον τον λόγοι» 8Ι Μ τούτων 

των λόγοι/ Μ, το υτω των λόγοι» 
Ρ. | εκαθησιν Μ. | ε7Γΐλεγουεΐ/οι/ 
Μ. | φραίστη Ρ. | γαββαβα 'β 
860. ιηηίαί.) ι.. 

14. δε ρτο ην 8Μ. 8. 

16. - λεγοι/τες 8. | - αυτόν Ρ. | 
- ουν 8. | εχωμεν Μ. | + ουν 
ρθ8ί εχ. Μ. [ μι ρνο μη Μ Ρ. 

16, 17. τταρελαβον δε τον ιησ. και 
απηγαγον και βαστ. τον σταυ- 



ρόν αιτον ρνο οι δε ιΐΗη. αντον 
8. | — ΐ/γαγοι; και ΙΛ'. | τον ρνο 
τόπον ρνίιη. 81,. | λεγετ* ΜΡ. 

10. τίτλοι; ι,. | τον σταυρόν ρνήηο 
Μ, αέ άήηίίο οονν. του σταυ- 
ρού. | -ε/3/ο. ελλ. ρωμ. 8 (η'α*. 
ίΥΤ*. 2θ), εβοαιστη Ρ. | ελλ. 
ρωμ. ΙΛ Γ . | - ιησ. ο ναζωρ. 1>. 

20. - τούτον \ιχη. ιουδαίων ϊ< {/ιο*ηοροί.)\ 
1 και ην γεγρα/ιμενον φραιστι 
ελλι/Γίστι μνμαιατι 8. 



4*0 



ΕΥΑΠΈΛΙΟΝ 



μη γράφε* ο βασιλεύς των Ιουδαίων, αλλ* στι έκειτος εατεν' βασι- 
λεύς ειμί των Ιουδαίων• 22. άπεκρί&η § αυτοί ς ο Πιλάτος" ο 
γέγραφα, γέγραφα. 

23• Οι οίν στρατιωται, ατε έσταυρωσαν τον *\ησονν Ύ ελαβον 
τα ιμάτια αυτού, και εποίησαν τέσσαρα μέρη, έκάστψ στραταίτπ) 
μέρος, τον § δε χιτώνα, § έπεϊ ην ΐ ό χιτων § αραφος, εκ 
των άνωθεν υφαντός δι όλου, 24. εατον 1* προς αλλήλους* μη 
σχίσωμεν αυτόν, άλλα λαχωμεν περί αυτού, τίνος εστσχ* ίνα η 
γραφή ττληρωθτ) η λέγουσα* διεμερίσαντο τα ιμάτια μου έαντοϊς 
και επί τον Ίματισμον μου εβαλον κληρον. Οι μεν οδν στρατιωται 
ταύτα εποίησαν 9 25• είστηκεισαν δε πάρα τψ σταυρψ του Ιησού 
η μητηρ αυτού και η αδελφή της μητρός αυτού, Μαρία η τού Κλω- 
πα 9 και Μαρία ή Μαγδαληνή. 26. Ιησούς ουν Ιδων την μητέρα 
και τον μαθητην παρεστώτα ον ηγάπα, λέγει ττ) μητρι αυτού* 
γύναι. Ιδού 6 υιός σου. 27. είτα λέγει τψ μαθητή* § ΐδε η μητηρ 
σου. και απ εκείνης της § ή με ρ ας ελαβεν αύτην 6 μαθητής εις τα. 
ίδια• 28. Μετά τούτο § Ιδων 6 Ιησούς οτι πάντα ηδη § τετέ- 
λεσθαι, Ινα § πληρωθί] η γραφή, λέγει 9 διψώ. 29. σκεύος 
ούν εκείτο δζονς μεστόν' οι δε πλησαντες σπόγγον όζους § μετά 



21. ίιπί κ. 

22. απικμ,θη\θη Μ. | — αντυις 8Ι,ν. 

23. αυτόν ρτο τον ιησ. V, 8€ά τον 

ιησουν V τηατξ/. \ λαβών ρτο 
ίλαβον Γ. | - και ρτχιη. ι,. | 
μίμα ρτο μιρη V. | στρατιωτι 
Γ. | κμι τον χ. ην δί ο χ. αρρα- 
φος Η. | - ο χιτων Ι,ν. 
4 ουν ροπί απόν 8. | σχησωμιν 
Μ. | ίιαμιμησαντυ Μ. 



24. 



25. κλοπά Ι» | μαγΒαλινη V. 

26. — ον ττγανα Μ. 

27. ιδού ρτο ιδί 51.Υ. | απεκανης Μ. | 

ώρας ρτο ημψας 8. | αυτής 
ρτο αυτήν Μ. 

28. μίτατουτο Ι,. | ειΰως ρτο ιΒων $.| 

(δι/ Μ. | τιτίλισται 81.. | τελειω- 
θη ρτο πληρ. 8. | λίγη Μ. 

29. οξος ρτο υξυι/ς• Ρ. | -μετά χολής 

8. 
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χολής καϊ ύσσώπω περιθέντες προσήνεγκαν αυτού τφ στοματι. 
30. οτε ούν ελαβεν § ο Ιησούς το όζος § μετά της χολής 
ειπεν' τετέλεσται, καϊ κλίνας τήν κεφαλήν παρέδωκε το πνεύμα. 

31. Οι ούν Ίονδαΐοι, § 4π€Ϊ παρασκευή ην, Ινα μη μείνφ επί 
του σταυρού τα σώματα εν τφ σαββάτω, ΐ ην γαρ μεγάλη ή ήμερα 
εκείνου του σαββάτου, ήρώτησαν τον ΤΙιλάτον Ίνα κατεαγώσιν αυ- 
τών τα σκέλη καϊ άρθώσιν. 32. ήλθον ούν οι στρατιώται, και του 
μεν πρώτου κατέαξαν τα σκέλη καϊ του άλλου του § συνσταυ~ 
ρωθ εντός αύτφ* 33. επί δε τον Ίησούν έλθόντες, ώς εΊδον αύτον 
ηδη τεθνηκοτα, ου κατεαζαν αυτού τα σκέλη, 34. άλλ εις των 
στρατιωτών λόγχτ) αυτού τήν πλευραν ενυζεν, και § ευθέως 
εξήλθε ν αίμα καϊ ύδωρ. 35. και 6 εωρακως μεμαρτυρηκεν, καϊ 
αληθινή αυτού εστίν ή μαρτυρία, κάκεΐνος οιδεν οτι αληθή λέγει, 
ΐνα § καϊ ύμεΐς πιστεύσητε. 36. εγενετο γαρ ταύτα Ινα ή γραφή 
πληρωθή' οστούν ου συντριβήσεται § απ αυτού. 37. κα\ πάλιν 
ετέρα γραφή λέγει 9 οψονται είς ον εξεκέντησαν. 

38. Μετά δε ταύτα ήρώτησε τον ΪΙιλάτον ΐ Ίωσηφ 6 άπο 



29. το γτο τω ΜΡ. 34. + &\θωνρ08ί στρατ. Ι. \ τηνπλ. 

30. το οζ. ο ιησ. 8. | - μετά της αυτού 1Μ. | «νι/ξί 8. | ευθύς 

χολής 8, - της Ι,Μ. | €ΐττί 81.. | 8. 

τω ρτο το Μ. 35. μεμαρτυρηκε 8, μεμαρτυρικεν Ρν.| 

31. ιουδ. (ί ρητή. ιηιιίαέ.) ία. | εττίΐ «δ«ν ρνο υιδ«ι> ι,μ. | αληθής 

παρασκευή ην *η Ιοΰκηι ροπΐ ρνο αληθινή V. | εστίν αυτού 

σαββατω ίταη*/βτί 8. | μηνοι ν. | - και ρο8ί ινα 8. 

Μ. | του σαββατου εκείνη Ι,. 36. - απ' 8ΜΡ. 

32. - οι αηΐβ στρατ. Ρ. | συστανρ. 37. ιν έτερα Μ. 

$1,. 38. •¥ ο αηΐ€ ιωσηφ 8Μ. | ισηφ ρνο 

33. κοον Μ. | ηζι Μ. | τεθνηκωτα Μ. ίωσ. Μ. 



3X2 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

Άριμαθαίας, ων μαθητής του Ίησου κεκρυμμενος δε δια τον φόβον 
τών Ιουδαίων, ΐνα αρτ} το σώμα του Ίησού' καϊ επετρεψ€ν § αύτψ 
ο Πιλάτο*, ηλθεν οίν και ηρε το σώμα του Ιησοΰ. 39. ηλθεν δε 
και Νικόδημος ό ελθων § νυκτός προς τον Ιησού ν πρώτον, 
§ φερον μίγμα σμύρνης και αλόης άχτεί λίτρας εκατόν. 40. ελα- 
βον οδν το σώμα του *\ησοΰ και εδησαν § αύτον όθονίοις μετά 
τών αρωμάτων, καθώς εθος εστί τοις Ιουδαίοις ενταφιάζειν. 41. ην 
δε εν τψ τοπω οπού εσταυρώθη κήπος καΐ εν τφ κηπω μνημείο ν 
καινό ν, εν ω ούδεπω ουδείς ετέθη* 42. εκεί οΐ>ν δια την παρα- 
σκευην τών Ιουδαίων, Οτι εγγύς ην το μνημεΐον, € 0η καν τον 
Ίησουν. 

χχ. 

1. Ύη δβ μια τών σαββάτων Μαρία η Μαγδαληνή έρχεται 
πρωί § είς το μνημεΐον, σκοτίας ετι οΰσης, καί βλέπει τον 
λίθον ηρμενον εκ του μνημείου• 2. τρέχει οδν και έρχεται προς 
Σίμωνα ΪΙετρον και προς τον άλλον μαθητην ον εφίλει 6 Ιησούς, 
καί λέγει αύτοΐς' ήραν τον κύριον εκ του μνημείου, καϊ ουκ οϊδα- 
μεν που εθηκαν αυτόν. 3. εξήλθεν οδν 6 ΐίετρος καϊ 6 άλλος 



38. αριμαθιας V. | - κεκρυμμενος - των Ι*. | καθος ρτο καθώς 

Κ8<ΐΗβ ιησ. 8€0. Ι, (Ηοηιοβοί.) ίθος Ρ. | ιστιν V. 

τώ ρνο το Ρ. | αυτω δΐ,ν. 41. - τω ρηιη. Ι,. | κίνον ι.. | «τεβίΐ 

39. η\θί δΐ,ν. | προς τ. ιησ. νυκτός Ρ. 

8, νυκτός προστίρον τον ιησ. 42. αυτόν τον ίησ. Ι.. 

προτψον Ι.. | φψων δ (ω Ι, ΧΧ ' 1 ' μ*7*°λ™1 ν • Ι ™°γ• «« ου*. 

νβϋβηΗ ηιαηιι, φψον ι-,) | προ- *£ το 9* ν • ® ν ' Ι ™">™«Γ ^Μ. | 

τιραν Ε, ττρωτεμον Μ. Ι αλα,ι,ς Ρ λε7Γ? » Μ ' Ι α7ΓΟ Ρ''° '« *~ 

ΐ-,Ρ. Ι λ^ρας Μ. 2 ' ψ^ *• , 

40. &ισαν Ρ. | αυτυ ρνο αυτόν δΙΛ . | 3 ' '^λ&ν (* »™Λ*>•; ^ 
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μαθητής, και ηρχοντο είς το μνημεΐον. 4. ετρεχον δε οι δυο ομού' 
και ο άλλος μαθητής προεδραμεν τάχιον του Υίετρου καϊ ηλθεν 
πρώτος είς το μνημεΐον, 5. και παρακύψας βλέπει κείμενα τα 
§ οθώνια, ου μεντοι είσηλθεν. 6. έρχεται ουν Σίμων Πέτρος 
ακολουθών αύτώ, καϊ εισήλθαν ε\ς το μνημύον και θεωρεί τα 
§ ο θ ω νια κείμενα, 7. και το σουδαριον,ο ην επϊ της κεφαλής αυ- 
τού, ου μετά των § όθωνίων κείμενον άλλα χωρίς εντετυλιγμενον 
είς ίνα τόπον. 8. τότε οίν είσηλθεν και ο άλλος μαθητής ο ελθων 
πρώτος ε\ς το μνημεΐον, καϊ § ϊδεν και επίστευσεν* 9. ούδεπω 
γαρ τρδεισαν την γραφην, οτι δει αυτόν εκ νεκρών άναστήναι. 
10. άπηλθον οδν πάλιν προς εαυτούς οι μαθηταί 11. Μ,αρία δε 
είστήκει προς το μνημεΐον κλαίουσα εζω. ώς ουν έκλαιε, παρέ- 
κυψεν είς το μνημεΐον, 12. κα\ θεωρεί δύο αγγέλους εν λευκοΐς 
καθεζομενους, ενα προς τη κεφάλι) και ενα προς τοις ποσίν, οπού 
εκείτο το σώμα του Ίησοΰ. 13. καϊ λεγουσιν αύττ) εκείνοι* γύναι, 
τι κλαίεις ; λέγει αύτοΐς οτι ήραν τον Κυρών μου, καϊ ουκ οιδα που 
εθηκαν αυτόν• 14. και ταύτα εϊποΰσα εστράφη εις τα οπίσω, και 
θεωρεί τον Ίησουν εστώτα, και ουκ τ/δει οτι ΐ Ίησοΰς εστίν. 
15. λέγει αύτη ο Ιησούς* γύναι, τι κλαίεις ; τίνα ζητείς ; εκείνη 

4. προεδραμε 81.. | ήλθε 81,. 11. - $6 Ι•. | ιστηκει ν. | ξκλασίν 

5. Όβ€8ί ίη Ι* βΐ V. β ηχη. £«ς το Μ. 

μνημεΐον (ΙΐΌηιοβοΙβΙ.) πάρα- 12. € */* ενα ηΐηίαί. Ι*. 

κάψας Μ. | οθονια 8Υ. 13. αυτοί ρτο αυτή Ρ. | εκείνη Μ. 

6. οθονια $ν. + τίνα ζητείς ροαί κλαιεις Ι,. 

7. μετά τα των Ι*. | οθονιων 8Ι,Μ. | οτή ρτο οτι V. 

εντίτιλνγμινον ΐ*ι, εντετιλιγ- 14. ηΰη Μ, «δ»ι τρτο η$ει. \ + οαηίβ 

μενον Μ. ιησ. 8. | εστί 8. 

8. εισήλθε 81,. | ί<3ί 8, «δον Ι,, (δον 15. κλαιοις ΜΡ. | εκείνοι ρνο εκείνη 

ν. | επιστευσαν 1Λ\ Ρ. 
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δοκούσα ότι ο κηπουρός έστιν, λέγει αντφ' κύριε, ά συ εβάστασας 
αυτόν, είπε μοι πού §εθηκας αυτόν, κάγω αυτόν άρω. 16. λέγει 
αυτί} ο Ιησούς* Μαρία* στραφεΐσα εκείνη λέγει αύτψ' §'Ραβουνί, 
ο λέγεται, διδάσκαλε, § και προσέδραμεν αψασθαι αυτού. 
17. λέγει αυτί} ό 9 \ησούς* μη μου απτού* οΰπω γαρ άναβέβηκα 
προς τον πατέρα μου* πορευου δε προς τους αδελφούς μου, καΐ είπε 
αύτοΐς § οτι αναβαίνω προς τον πατέρα μου καί πατέρα νμων και 
θεόν μου και θεόν υμών. 18• έρχεται § ο δ ν Μαρία η Μαγδαληνή 
άπαγγέλλουσα τοις μαθηταΐς οτι έωρακε τον κύριον 9 καΐ ταντα 
ειπεν αύτγ). 

19. Ου€της οίν όψίας τρ ημέρα εκείντ/ τι) μια των σαββάτων^ 
και των θυρών κεκλεισμένων οπού ήσαν οί μαθητού συνηγμένοι δια 
τον φόβον των Ιουδαίων, ηλθεν ό Ιησούς κοϋ εστη εις το μέσον, 
και λέγει αύτοΐς* ειρήνη ύμχν. 20. και τούτο ειπών εδειζεν αύτοΐς 
τάς χείρας § και τους πόδας καί την πλευραν αυτού, έχάρησαν 
οδν οί μαθηταϊ Ιδόντες τον κύριον. 21. ειπεν ούν αύτοΐς 6 * Ιησούς 
πάλιν* ειρήνη ύμΐν* καθώς άπέσταλκέ με 6 πατήρ, κάγω πέμπω 
ύμας. 22. καί τούτο είπων ενεφύσησεν και λέγει αύτοΐς* λάβετε 



15. κυπουρος Ρ. | «ση. 8. | αυ- αυτοις ρΓΟ αυτή Γ,. 

τον εθηκας 8. 19. - ουν Ι,Ρ. | + αυτόν ρθ8ί μαθηται 

16. εκείνη στραφ. &. | ραββουνι 8Μ. Μ. | εστη 1. (βί Γ. 26). 

(ραβουνΊ ν). | λ€γ€Τ£ Ρ. | 20. - και τους πόδας 8Ι/ν. 

- και προσ. αφ. αυτ. 8Ι/ν. 21. απεσταλκεν με V. 

17. λεγη Μ. | οττου ρτο ουπω Μ. | 22. υπων ρτο ειπών Μ. | ενεψυσησε 

- προς τον ν. ( - οτι 8ΐ,ν. 8Ε. 

18. - ουν δΐ,ν. | απα-γ-γελονσα Μ. | 
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πνεύμα αγιον. 23. άν τίνων άφητε τας αμαρτίας, § άφεωνται 
αύτοΐς' αν τίνων κρατητε, § κεκράτηντε. 

24. Θωμάς δε £19 εκ των δώδεκα, 6 λεγόμενος Δίδυμος, ονκ ην 
μετ αυτών οτε ηλθεν 6 *\ησους. 25. ελεγον οδν αύτψ οι άλλοι 
μχιθηταί* εωρακαμεν τον κύριον. 6 δε ειπεν αύτοΐς' εαν μη ΐδω εν 
ταΐς χερσιν αυτού τον τύπον των ήλων και βάλω τον δάκτυλόν μου 
ε\ς τον τύπον των ήλων κα\ βάλω την χεΐρά μου εις την πλευραν 
αυτού ου μη πιστεύσω. 26. Και με& ημέρας οκτώ πάλιν ήσαν 
εσω οι μαθηται αυτού, και Θωμάς μετ αυτών, έρχεται 6 Ιησούς 
τών θυρών κεκλεισμένων, καΐ εστη εις το μέσον και ειπεν" ειρήνη 
υμίν• 27. είτα λέγει τω θωμα' φέρε τον δάκτυλόν σου ωδε και 
ιδε τας χείρας μου, και φέρε την χεΐρά σου και βάλε εις την πλευ- 
ραν μου, καϊ μη γίνου άπιστος άλλα πιστός. 28. και άπεκρίΟη ΐ 
Θωμάς καϊ ειπεν αύτψ' ο κύριος μου και 6 θεός μου. 29. § είπε ν 
δε αντω ο Ιησοΰς' ότι εώρακάς με, Ί" πεπίστευκας; μακάριοι οι μη 
ιδοντες και πιστεύσαντες. 

30. Πολλά μεν ούν και άλλα σημεία εποίησεν ο ' Ιησούς ενώ- 
πιον τών μαθητών αυτού, α ουκ εστί γ εγ ραμμένα εν τφ βιβλίω τού- 



23. ιαν ρΐ'Ο αν 1>ΐ* V, αον.. Μ. | αφιεν- ίστη Ι,. | μίοων Μ. 

ται 8, αψιεται Ι,ι (ν ί)ΐ&&'ίιιηι αιι- 27. (<& Ι*. 

ρΓα ϋΐ ίη ηκυ'(/. ι,,), αψίωντε 2*. ίηϋ. - και \Λ\ \ αποκριθεί ? ι,,. | 

Μ. | κρατΗτι Ρ. | κικρατηνται + υ αηίβ Θωμάς 8. | η | απ ι ν 

8, κράτη ντε ρ, κικρατητε ν Μ. 

{8ΐιρβΓ η Ηΐαηη* ι ηα ν αΜίάίΐ). 29. \*γειρί•ο ιιπιν δί 8. | + Θωμά 

24. δυδυμος ι,ι, δυδζμος 1-2Ρ• ροβί μι 8. | πιπιστευκας' 

25. «δω Ι,. | - και βάλω Η8ς. ήλων 8ΜΥ. | + με ροβί ιδυντες Μ. 
[ΗοηιοϊοίβΙ.) ε. 30. ίστιν ν. 



26. - αυτού 1Λ\ | + 6 αηίΰ Θωμάς 1^ 
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πλήθους τών Ιχθύων. 7. λ€γ€ΐ ούν 6 μαθητής εκείνος ον ήγαπα ο 
Ιησούς τψ Ιίετρφ' 6 κύριος εστίν. Έίμων ουν ΐίετρος, άκουσας 
οτι 6 κύριος εστίν, τον επενδύτην διεζώσατο, ην γαρ γυμνός, και 
εβαλεν εαυτόν ε'ις την θάλασσαν* 8. οι δβ άλλοι μαθηται τω πλοι- 
αρίω ηλθον, ου γαρ ήσαν μακράν άπο της γης αλλ 9 ως άπο πηχών 
διακοσίων, σύροντες το δίκτυον των ιχθύων. 9. ως ούν απέβησαν 
είς την γην, βλεπουσιν άνθρακιάν κειμενην και όψαριον επικείμενον 
καά αρτον. 10. λ€γ€ΐ αύτοΐς ό Ιησούς* ενεγκατε άπο των όψαρίων 
ων επιασατε νυν. 11. άνεβη Έίμων ΤΙετρος και εΐλκυσε το δίκτυον 
επι § την γη ν μεστον Ιχθύων μ€γαλων εκατόν πεντηκοντατριών* 
και τοσούτων όντων ουκ εσχίσθη το δίκτυον. 12. λέγει αύτοΐς ο 
Ίησοΰς* δεύτε άριστησατε. ουδείς δε ετόλμα των μαθητών ε£ε- 
τασαι αύτον* συ τις ει ; ειδοτες οτι ο κύριος εστίν, έρχεται ούν 
6 9 1ησούς και λαμβάνει τον αρτον καΐ δίδωσιν αύτοϊς, και το 
όψάριον ομοίως. 14. τοΰτο ηδη τρίτον εφανερώθη 6 Ίησους τοις 
μαθηταΐς αυτού εγερθείς εκ νεκρών. 

15. Οτε ούν ήρίστησαν, λέγει τω Έίμων ί ΤΙετρω 6 Ιησούς* 
Έίμων Ίωνα, άγαπας με πλεϊον τούτων; λέγει αύτω' ναι κύριε, 
συ οιδας οτι φιλώ σε. λέγει αυτω' βοσκέ τα άρνία μου. 
16. λέγει αύτφ πάλιν δεύτερον* Έίμων Ιωνά, άγαπας με ; λέγει 
αύτώ* ναι κύριε* συ οιδας οτι φιλώ σε. λέγει αύτω' ποίμαινε τα 
πρόβατα μου. 17. λέγει αύτω το τρίτον* Έίμων Ίωρα, φιλεΐς με ; 



Ηίαί Ρ. V. | της γης χ. | τοσούτων Μ. 

6. πλοιθονς V. 14. τοϋτω α$Η ΐ*ι• | ιφανερωσεν ρνο 

7. «στ€ 6ίΛ 8. ... θη Μ. 

8. ο ίιι ηλθον ηιαέαέ. ι,. \ αποπυχων 15. πλοίων μ. | - συ Μ. 

Ι*ι• | σηροντις 1^• 16. σοι ρνο συ Μ. | ποιμινι ν. 

10. ίποιασατι Μ. 17. ιωανά (///«• ΙιιηΙηηϊ. ι.. 

11. - και ρο*( πίτρος Μ. | ίίλκυσίΐ' 
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ελυπηθη 6 ΥΙετρος ότι ειπεν αύτψ το τρίτον* φιλεΐς με ; κάχ ειπ*ν 
αύτω' κύριε, συ πάντα ο ώας, συ γινώσκεις οτι φιλώ σε. λεγ€ΐ 
αύτω 6 Ιησούς* βόσκε τα πρόβατα μου. 18. αμήν άμην λέγω σοι, 
οτ€ § εις νεώτερος, εζώννυες σεαυτόν και περιεπατεις οπού ηθελες' 
οτ αν δε γηροκτΐ/ς, εκτενείς τας χείρας σου, και άλλος σ€ ζώσει και 
οϊσ€ΐ οπού ου θέλεις. 19. τούτο δε €ΐπ€ν σημαίνων ποιώ θανάτω 
-δοξάσει τον θεον. και τούτο ειπών λέγει αύτφ' ακολουθεί μοι. 
20. επιστραφείς δε 6 ΤΙετρος βλέπει τον μαθητην ον ηγαπα 6 *\η- 
σους άκολουθούντα, ος και άνεπεσεν εν τφ δείπνψ επι το στήθος 
αυτού και ειπεν' κύριε, τις εστίν 6 παραδιδούς σε ; 21. τούτον 
ιδων 6 ΥΙετρος λέγει τφ Ιησού* κύριε, ούτος δε τί\ 22. λέγει 
αύτφ 6 Ίησούς' εαν αυτόν θέλω μενειν εως ερχομοί, τι προς σε ; 
συ ακολουθεί μοι. 23. εζηλθεν οδν ο λόγος ούτος εις τους αδελ- 
φούς ότι ο μαθητής εκείνος ουκ αποθνήσκει* και ουκ ειπεν ΐ ό 
* Ιησούς ότι ουκ αποθνήσκει, αλλ! εαν αύτον θέλω μενειν εως 
έρχομαι, τι προς σε ; 

24. Ούτος εστίν ό μαθητής ό μαρτύρων περί τούτων § ό κα\ 
γράψας ταύτα, καΐ οϊδαμεν ότι αληθής εσην η μαρτυρία αυτού, 
εστί δε και άλλα πολλά όσα Ιποίησεν ό % \ησούς, ατινα εαν § γρα- 

πΐίΐϊ τ: 

17. ίλυπη Ι» 20. €ΠΓ6 8. 

18. ης «V, ίί Ι. ρτο €<ς. νιοτερος 22. τις 1>\. 

Μ. | -γημασας Μ. ζώσοι Μ, 23. + αυτω ρο%1 απ ζ ν 8. 

ζωσφ ν, ζώσα ν'. | ήσοι ρτο 24. — ο αηίβ και γραι/». 8. | δ, και Μ. 

οισιι Τ., υίσοι Μ. 2.3. ιστιν Μ. | + ενώπιον των μαθΐ|- 

19. - ίί 1.. | €ΐ7Γί $. | τούτω απών των αυτού ροαί ιησ. Μ. | γρα- 

Μ. | το ι» θϊΓν ηηι(α(, ίιι ι.. ψηται 8Μ. 
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φητ€ κα& €ν, ον8* αύτον οΊμαι τον κόσμοι/ χωρήσαι τα γράφο- 
μ€να βιβλία. Αμήν. 



[8ϊίδ8αηρϋο νι Μ.] 
ευαγγέλιο ν κατά ^Ιωάννου εγράφη ελληνιστί άς "Εφεσον μετά Ιτη λ της 
αναλήψεως του κυρίου, ίχπ <5ϊ ρήματα απλή, στίχους βκδ. 

ίπ\ ΰομετιανοΰ βασιλέως. 



25. καθ ε ν Ι,. | ουδ' 1>. 

8ιιΙ$οΗρϋΌ. ι, ιήΐ ΗαΜ 8ΐώχσΓ. Ιη 
ν ΙώΓαήιιχ βοηρβι'ί : δ/δου μοι 
σώτηρ λύτρον αμπλακημάτων' 
και βασιλείας της σου αζιώ- 



σον με. ΛηΙβ ιηβηοίορίηιη Η- 
δκαη'ηβ ΙιΗ&ηβ ηια/ηδΰ.βοτίρβϋ: 
μεμνησο σώτερ λΐοντι αμαρ- 
τωλή τψ κτησαμίνω και ζό- 
σαντι εν πόθω. 



ΤΕΛΟΣ. 



